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  HOOFDSTUK 1


  Soldaat af


  Zelf heb ik me voor de krijgsraad met geen woord verdedigd.


  Ik stond achter het hek waar ze me hadden neergezet en probeerde niet te denken aan de snijdende pijn van de ijzeren boeien om mijn kuiten. Ze waren te krap voor een man van mijn omvang en beten zich diep in mijn vlees, dat ze tegelijk in brand zetten en gevoelloos maakten. Op dat moment hield die pijn me meer bezig dan de uitkomst van het proces. Daarvan wist ik de afloop al bij voorbaat.


  Het is die pijn die al mijn herinneringen aan de krijgsraad met een rood waas omfloerst. Ik weet nog hoe op hooghartige toon mijn misdaden voor de leden van het hof werden opgesomd. Verkrachting. Moord. Lijkenschennis. Ontwijding van een begraafplaats. Mijn verontwaardiging en afschuw over die beschuldigingen was al snel gesmoord door de hopeloosheid van mijn positie. De ene na de andere getuige sprak zich tegen me uit. Geruchten hier, zogenaamde laatste woorden van een stervende daar, verdachtmakingen, toevalligheden – alles werd erbij gesleept en als waarheid gepresenteerd om een strop om mijn nek te leggen.


  Ik denk dat ik weet waarom Spink geen enkele vraag rechtstreeks tot mij heeft gericht. Luitenant Spinrek, mijn vriend sinds we samen op de Koninklijke Cavalla Academie hadden gezeten, werd geacht mij te verdedigen. Ik had hem gezegd dat ik gewoon wilde bekennen, om alles zo snel mogelijk achter de rug te hebben. Dat had hem kwaad gemaakt. Misschien heeft hij me daarom niet gevraagd om mezelf te verweren. Hij was gewoon bang dat ik zou nalaten alle beschuldigingen te ontkennen. Dat ik de gemakkelijke weg zou kiezen.


  En dat zou ik hebben gedaan.


  Ik was niet bang voor de strop. Deze zou snel een einde maken aan een leven dat was verpest door een exotische magie. Ik zou dat trapje op klimmen, mijn hoofd in de strik stoppen en een stapje naar de duisternis zetten. Het gewicht van mijn vallende lijf zou mijn hoofd vermoedelijk hebben losgerukt van mijn romp. Niks geen bungelen of langzaam stikken. Gewoon een snelle aftocht uit een bestaan dat te hopeloos verward en misvormd was geraakt om nog gerepareerd te kunnen worden.


  Wat ik ook tot mijn verdediging zou hebben gezegd, het had geen verschil gemaakt. Er waren vreselijke dingen gebeurd, dingen die afschuwelijk en slecht waren, en de burgers van Gettys waren vastbesloten om er iemand voor te laten boeten. Gettys was een ruig stadje om te wonen – half een militaire buitenpost en half een strafkolonie – aan de oostelijke grens van het koninkrijk Gernia. Verkrachting en moord waren daar geen onbekende verschijnselen. Maar de misdaden waarvan ik werd beschuldigd overschreden de grens van de gewone passie en het alledaagse geweld. Ze behoorden tot een donkerder domein, dat zelfs in Gettys niet getolereerd kon worden. Iemand moest het zwarte schaap zijn. Iemand moest de prijs betalen voor deze uitwassen. Wie kwam dan meer in aanmerking dan die eenzame dikke vent die bij de begraafplaats woonde en die, volgens de geruchten, omging met de Spikkels?


  Dus ik werd veroordeeld. De cavallaofficieren die de rechtbank vormden vonnisten dat ik moest hangen, en ik heb dat aanvaard. Ik had mijn regiment te schande gemaakt. Op dat moment leek mijn terechtstelling me de eenvoudigste uitweg uit een leven dat was ontaard in het tegendeel van alles waarover ik vroeger had gedroomd. Ik zou sterven, en daarmee zou een einde komen aan alle teleurstelling en mislukking. Het horen van het vonnis was bijna een opluchting.


  Maar de magie die mijn leven had vergiftigd wilde me niet zo gemakkelijk laten wegkomen.


  Degenen die me beschuldigden namen geen genoegen met mijn dood alléén. Ze wilden de wreedste en pijnlijkste wraak die ze konden verzinnen. Donkerte moest worden uitgewist met donkerte. Toen de tweede helft van mijn straf werd verkondigd, verstijfde ik van afschuw. Voordat ik de treden naar de galg beklom, zou ik duizend zweepslagen ontvangen. Dat moment van verbazing zal ik nooit vergeten. De straf ging verder dan een executie, dan een vergelding. De straf kwam neer op pure vernietiging! Terwijl mijn vlees van mijn botten werd gereten, zou ook al mijn waardigheid van me worden losgerukt. Geen man, hoe moedig ook, kan duizend zweepslagen lang zijn tanden op elkaar houden en zwijgen. Ik zou krijsen en smeken, en ze zouden joelen en spotten. En tijdens het sterven zou ik walgen van het publiek en van mezelf.


  Ik was geboren om soldaat te worden. Als tweede zoon van een edelman, als krijgerszoon, was dat wat de goede god voor mij had gedecreteerd. De tweede zoon wordt soldaat. Ondanks alles wat me was overkomen, ondanks de uitheemse magie die me had besmet en vergiftigd, ondanks het feit dat ik van de Koninklijke Cavalla Academie was weggestuurd, door mijn vader was verstoten en door mijn kameraden werd gesmaad, was ik altijd mijn best blijven doen om mijn koning als soldaat te dienen. En dit was wat het mij had opgeleverd! Ik zou schreeuwen en huilen in het openbaar, ik zou mensen om genade moeten smeken die in mij alleen een monster zagen. De zweep zou me de kleren en mijn huid van het lijf rukken en dan de uitgezakte vetlagen onthullen die aan de basis lagen van alle afkeer die ik opriep. Ik zou flauwvallen en ze zouden me weer tot bewustzijn brengen door azijn over mijn rug te sprenkelen. Ik zou mijn urine vrij laten lopen en hulpeloos aan mijn geboeide polsen hangen. Ik zou allang dood zijn wanneer ze mijn lijk gingen ophangen. Zij wisten het en ik ook.


  Zelfs mijn bedorven en groteske leven leek me te verkiezen boven die manier van sterven. De magie had geprobeerd me van mijn eigen volk los te rukken en me als een werktuig tégen hen te gebruiken. Daar had ik tegen gevochten. Maar die laatste nacht in mijn cel besefte ik dat diezelfde magie van de Spikkels me de enige kans bood om mezelf te redden. Toen de magie de wanden van mijn cel afbrak, heb ik die kans gegrepen. Ik vluchtte.


  Maar de magie was nog niet met me klaar en het goede volk van Gettys evenmin. Ik geloof dat de magie aanvoelde dat ik me alleen in naam had overgegeven. Zij wilde me echter met huid en haar. Ze eiste mijn hele leven op, zonder enige overgebleven band met deze plaats en deze mensen. En wat ik nooit vrijwillig had afgestaan, nam ze me nu af.


  Toen ik uit het fort was gevlucht, stuitte ik op een groep terugkerende cavallasoldaten. Ik begreep meteen dat het geen gewone pech was dat uitgerekend kapitein Thayer de commandant was van die patrouille. Het was de magie die me uitleverde aan de man wiens dode echtgenote, Carsina, ik geschonden zou hebben. En de vermoeide, gefrustreerde mannen onder zijn leiding waren vrijwel meteen veranderd in een ongeregelde bende. Ze hadden mij daar op straat vastgehouden, terwijl hij doende was me dood te slaan. Gerechtigheid en wraak vonden daar op die stoffige straat in de kleine uurtjes van de nacht hun bekroning. En toen hun zucht naar geweld bevredigd was, hebben ze zich verspreid en zijn ze naar huis en naar bed gegaan. Ze spraken niet met elkaar over wat ze hadden aangericht.


  En in het uur voordat de dageraad Gettys bereikte, vluchtte een dode man uit de stad weg.


  


  HOOFDSTUK 2


  Vlucht


  De zware hoeven van mijn grote paard dreunden in een regelmatig ritme tijdens mijn vlucht. Toen we de laatste verspreide boerderijen hadden bereikt die om het stadje rond 's konings fort lagen, wierp ik een blik over mijn schouder. Gettys was nog stil en rustig. De vlammen van het afgebrande deel van de gevangenis waren gedoofd, maar er steeg nog steeds een zwarte walm op naar de grijze hemel. De mannen die daar heel de nacht hadden gevochten tegen Epiny's sabotage lagen nu waarschijnlijk in bed. Ik keek voor me uit en reed grimmig verder. Gettys was nooit echt mijn stadje geweest, maar toch viel het me zwaar hiervandaan te vertrekken.


  In de verte zag ik het eerste licht boven de heuvelkam. De zon kwam nu bijna op. Ik moest de veiligheid van het bos zien te bereiken voordat de eerste mensen op weg gingen. Menigeen zou vandaag vroeg opstaan om een gunstige plek te vinden om mijn geseling en ophanging gade te slaan. Ik glimlachte wrang bij het vooruitzicht van hun teleurstelling als ze hoorden dat ik dood was.


  De Koningsweg, het ambitieuze project van koning Troven van Gernia, strekte zich voor me uit – stoffig, vol kuilen en voren, maar kaarsrecht. Ik volgde hem. Hij liep naar het oosten, almaar naar het oosten. In de visie van de koning moest hij door en over de Heiningbergen tot helemaal bij de zee aan de andere zijde voeren. Volgens de dromen van koning Troven zou de weg dan een levendige handelsroute voor het koninkrijk Gernia worden, want dat had nu geen havens. In werkelijkheid kwam zijn weg echter luttele mijlen buiten Gettys ten einde, want daar stuitte hij op de rand van een woud waarin de voorouderbomen van de Spikkels groeiden. Jarenlang hadden de inheemse Spikkels hier hun magie ingezet om de wegwerkers angst en wanhoop aan te jagen en de voortgang van de werkzaamheden te vertragen. Het voornaamste effect van hun magie was een vage, diepgevoelde angst, die mannen veranderde in bange, lusteloze lafaards die te passief waren om te werken. Achter het einde van de weg wachtte het woud op mij.


  Voor me uit zag ik nu iets waarvoor ik bang was geweest, namelijk een ruiter. Zijn paard had een vermoeide tred, maar de man zat rechtop in het zadel. Daaraan en aan het felle groen van zijn jasje zag ik dat hij een soldaat van de cavalla was. Ik vroeg me af waar hij vandaan kwam en waarom hij alleen was en of ik hem zou moeten doden. Toen hij dichterbij was gekomen leidde ik uit de scheve stand van zijn hoed en het felgele sjaaltje om zijn nek af dat hij een van onze verkenners was. Er was dus een kans dat hij geen weet had van de beschuldigingen tegen mij en van mijn proces. Verkenners bleven vaak weken bij het fort vandaan. Hij toonde geen belangstelling voor mij toen onze paarden elkaar passeerden en stak niet eens zijn hand op ter begroeting.


  Ik voelde een steek van spijt door me heen gaan. Zonder de magie had ik dat kunnen zijn. Ik zag dat het Tiber was, van de Cavalla Academie, maar hij herkende me niet. De magie had me veranderd – ik was niet meer de slanke en lenige cadet van toen. Deze vette, haveloze soldaat die op een onelegante knol langsdenderde was beneden de waardigheid van een luitenant zoals hij. Als hij in dit slome tempo bleef rijden zou het nog uren duren voordat hij vernam dat een woedende menigte me op straat had gelyncht. In dat geval zou hij misschien denken dat hij een spook was tegengekomen.


  Mijn paard, Klopper, draafde ijverig door. Het was een trekpaard van een onbestemd ras, waarvan niemand grote snelheid of uithoudingsvermogen zou verwachten. Maar hij was kolossaal en voor een man van mijn lengte en gewicht precies goed. Ik besefte opeens dat ik hem nu voor het laatst bereed, want ik kon hem niet meenemen in het bos. Opnieuw voelde ik een steek van verdriet, want wéér moest ik iets waarvan ik hield achter me laten. Hij draafde nu moeizaam, want onze overhaaste vlucht uit Gettys had hem bijna uitgeput.


  Een flink eind buiten Gettys leidde een karrenspoor vanaf de Koningsweg omhoog naar de begraafplaats. Klopper minderde daar vaart toen we er arriveerden en ik veranderde mijn plannen. De hut die ik het afgelopen jaar mijn huis had genoemd stond daar. Lag er nog iets wat ik wilde meenemen naar mijn nieuwe leven? Spink had mijn soldatenjournaal meegenomen naar zijn huis. Daar was ik hem dankbaar voor. Het dagboek bevatte het hele verhaal over hoe de magie langzaam bezit had genomen van mijn leven. Maar misschien lagen er nog brieven in mijn hut, of andere papieren die me in verband konden brengen met mijn familie en mijn verleden. Dat moest ik voorkomen. Niets mocht naar heer Burvelle of zijn zoon verwijzen. Mijn onwaardige dood moest een schande voor mijzelf alléén blijven!


  Klopper hernam zijn zwaarwichtige tred en liep de zijweg op, naar boven. Het was pas enkele weken geleden dat ik hier voor het laatst was geweest, maar het leken wel jaren. Op veel graven die we die zomer voor de pestslachtoffers hadden gegraven groeide al gras. Maar de massagraven waren nog kaal. Zij waren het laatste gegraven, toen de epidemie op haar hoogtepunt was en de grafdelvers geen tijd meer hadden om voor iedereen een eigen kuil te graven. Deze littekens in de grond zouden het laatste genezen.


  Ik liet Klopper stilhouden bij de hut en stapte langzaam af. Het deed een beetje pijn, maar nog pas gisteren hadden de enkelboeien diep in mijn vlees gesneden. De magie was dus bezig me in een hoog tempo te genezen. Mijn paard blies naar mij, schudde toen zijn vacht en wandelde een eindje bij me weg voor het zijn hoofd liet zakken om te grazen. Ik haastte me naar de deur. Ik wilde snel de eventuele bewijzen van mijn vorige identiteit vernietigen en dan verder rijden.


  De vensterluiken waren gesloten. Ik deed de deur achter me dicht toen ik binnen was. Toen zag ik tot mijn schrik dat Kessie rechtop in mijn bed zat. Mijn collega-grafdelver had liggen slapen met een gebreide muts op zijn kale hoofd om de nachtkou weg te houden. Hij wreef zich in zijn ogen en keek me met open mond aan. Ik zag hoeveel tanden hij miste. 'Nevare?' vroeg hij, bijna verongelijkt. 'Zou jij niet...'


  Hij brak de zin af, alsof hij opeens snapte hoe raar het eigenlijk was dat ik daar in mijn hut stond.


  'Vandaag worden opgehangen?' hielp ik hem. 'Ja. Dat hebben veel mensen gedacht.'


  Hij staarde me verwonderd aan, maar bleef zitten. Ik stelde vast dat hij voor mij geen bedreiging was. We waren bijna een jaar bevriend geweest, tot alles fout ging. Ik hoopte dat hij zich niet verplicht zou voelen om mijn vlucht te verhinderen. Ik liep nonchalant langs hem heen naar het plankje waarop mijn persoonlijke bezittingen lagen. Zoals Spink had gezegd, was mijn soldatendagboek al verdwenen. Daar was ik nog steeds erg blij om. Hij en Epiny zouden wel weten hoe ze de compromitterende en gevaarlijke pagina's kwijt moesten raken. Ik keek en voelde of er geen brieven meer lagen. Nee. Wel zag ik mijn slinger. De leren band was om het houdertje gewikkeld. Ik stak het wapen in mijn zak. Het kon nog van pas komen.


  Het dubieuze geweer dat me bij mijn aankomst in Gettys was uitgereikt hing nog aan zijn haak. Het onbetrouwbare wapen met zijn geblutste loop zou weinig nut hebben, zelfs als het nog werkte, want ik had maar heel weinig kruit en kogels. Dat gold niet voor mijn zwaard. Ook dat hing nog op zijn plaats. Ik reikte ernaar, maar toen liet Kessie zich horen. 'Wat is er gebeurd?'


  'Het is een lang verhaal. Weet je zeker dat je het wilt weten?'


  'Natúúrlijk! Ik dacht dat je vandaag in flarden werd geslagen en opgehangen!'


  Ik stond te grijnzen. 'En je wilde niet eens je bed uit komen om me te zien hangen. Mooie vriend ben jij.'


  Hij glimlachte onzeker terug. Het was geen fraaie aanblik, maar ik was er blij mee. 'Dat wilde ik niet zien, Nevare. Ik kan het niet verdragen. Het is al erg genoeg dat de nieuwe commandant me heeft opgedragen om hier te wonen, omdat jij in de gevangenis zat. Het is erger om een vriend te zien sterven en bovendien te weten dat ik hier ook wel mijn dood zal vinden. Elke bewaker van deze begraafplaats is tot nu toe ellendig aan zijn eind gekomen.'


  'Ik ben ontsnapt, Kessie. De Spikkelmagie heeft me bevrijd. Wortels van een boom hebben de muur van mijn kerker opengebroken en ik kon door de opening naar buiten kruipen. Ik wist buiten het fort te komen. Dacht dat ik een vrij man was. Maar toen liep ik in de stad een groep soldaten tegen het lijf. Ze kwamen terug van een patrouille. En wie had de leiding? Kapitein Thayer zelf.'


  Kessie hing aan mijn lippen. Zijn ogen waren als schoteltjes zo groot. 'Was het niet zijn vrouw die...' begon hij, en ik knikte.


  'Carsina's lichaam werd in mijn bed gevonden. Als dat niet was gebeurd, hadden de rechters weinig reden gehad om mij in verband te brengen met de dood van Fala, denk ik. Maar Carsina's lijk in mijn bed, dat was te veel voor ze. Ik denk dat het niet eens bij ze is opgekomen dat ik misschien had geprobeerd haar te rédden. Je weet toch dat ik al die dingen niet heb gedaan, Kessie?'


  De oudere man likte zijn lippen. Hij zag er onzeker uit. 'Ik heb geen van die dingen van jou willen geloven, Nevare. Het paste niet bij wat Ebroek en ik met jou hebben meegemaakt. Je was dik en je zonderde je af en je ging bijna nooit mee een borrel drinken, en Ebroek en ik zagen dat je weggleed in de richting van de Spikkels. Je zou niet de eerste zijn die overliep naar de inheemsen. Maar we hebben nooit iets gemeens van je gezien. Iets boosaardigs. Als je het had over soldaat zijn, net als wij, leek je het te menen. En niemand heeft op deze plek ooit harder gewerkt dan jij. Toch is er iemand die de dingen heeft uitgehaald, en jij was hier, precies op de plek waar ze gebeurden. Verder leek iedereen daarvan overtuigd. Ze gaven me het gevoel dat ik een stommeling was, want ik geloofde het niet. En toen ik tijdens het proces wilde zeggen dat je altijd een betrouwbare collega was geweest, nou, toen gaf Ebroek me een por en zei dat ik mijn mond moest houden. Dat ik mezelf alleen in de nesten zou werken als ik je verdedigde, en dat jij er helemaal niets aan zou hebben. Dus. Ik hield mijn mond. Het spijt me, Nevare. Je had beter verdiend.'


  Ik beet mijn tanden op elkaar en liet mijn kwaadheid toen uit me weg vloeien. 'Geeft niet, Kessie. Ebroek had gelijk. Je had me niet kunnen helpen.'


  Ik reikte weer naar mijn zwaard, maar toen mijn hand bij het gevest kwam voelde ik een vreemde tinteling. Het was een onprettige waarschuwing, alsof ik mijn hand te dicht bij een wespennest had gebracht en daardoor de krijgers binnenin had opgeschrikt. Ik trok mijn hand terug en wreef er verwonderd mee over mijn hemd.


  'Maar je hebt weten weg te komen? Dus dat ik heb gezwegen, dat heeft je geen kwaad gedaan? En nu ga ik niet proberen je tegen te houden. Ik zal zelfs niemand zeggen dat je hier bent geweest.'


  Ik hoorde een ondertoon van angst in zijn stem en het brak mijn hart. Ik keek hem in zijn ogen. 'Ik zei het al, Kessie. Het geeft niet. En niemand zal je vragen of ik hier ben geweest, want ik kwam kapitein Thayer en zijn mannen tegen in de stad. Ze hebben me gedood.'


  Hij staarde me aan. 'Wat? Maar...'


  Ik deed snel een stap naar voren. Hij deinsde achteruit voor mijn aanraking, maar ik legde niettemin mijn hand op zijn voorhoofd. Ik sprak met overtuiging en gevoel. Ik wilde hem beschermen en dit was de enige manier om dat te doen. 'Je hebt een droom, Kessie. Het is maar een droom. Wanneer je de volgende keer naar de stad gaat, zul je horen dat ik dood ben. Dat kapitein Thayer me heeft betrapt toen ik ontsnapt was en dat hij me toen eigenhandig heeft gedood. Zijn vrouw is nu gewroken. Er waren wel tien getuigen. Het is voorbij. Ebroek was aanwezig. Misschien dat hij het je vertelt. Jij hebt gedroomd dat ik heb kunnen ontsnappen. Dat gaf je troost. Want je wist dat je me zou hebben geholpen, als je dat had gekund. Dat zou je zeker hebben gedaan. Jij hebt geen schuld aan mijn dood. Dit was allemaal een droom, meer niet. Je bent aan het slapen en je droomt.'


  Terwijl ik sprak had ik zijn bovenlichaam met zachte dwang achterover gedrukt. Hij lag nu op zijn rug. Zijn ogen waren dicht, zijn mond hing half open. Zijn longen zogen weer lucht naar binnen in het kalme ritme van de diepe slaap. Hij sliep. Ik zuchtte. Hij zou dezelfde valse herinneringen koesteren als de leden van de menigte die me had omringd. Zelfs Spink zou zich herinneren dat ik daar op straat was doodgeslagen en dat hij machteloos was geweest om het te verhinderen. En Amzil, de enige vrouw die ooit verder had gekeken dan mijn vette en lompe lijf, en die van me hield, zij zou hetzelfde geloven. En dat verhaal zouden ze thuis aan mijn nicht Epiny vertellen en ook zij zou het geloven. Ik hoopte dat ze niet te lang om mij zouden treuren, niet te verdrietig zouden zijn.


  Ik vroeg me even af hoe ze het nieuws aan mijn zusje zouden doorgeven en of het mijn vader iets zou kunnen schelen als hij het hoorde. Toen zette ik dat oude leven resoluut van me af. Het was voorbij, klaar, over.


  Ik was groot en sterk en blond geweest, de zoon van een nieuwe edele, met een stralende toekomst in het vooruitzicht. Deze was tot in de kleinste details voor me uitgestippeld. Ik zou de Academie bezoeken, dan officier in de cavalla zijn en mezelf in dienst van de koning onderscheiden, dan met de mooie Carsina trouwen en een avontuurlijke en eervolle carrière voltooien, en me tenslotte terugtrekken op het landgoed van mijn broer om daar mijn oude dag door te brengen. Als ik niet besmet was geraakt door de magie van de Spikkels zou het allemaal zijn uitgekomen.


  Kessie snurkte en hij draaide zich op zijn zij. Tijd om weg te gaan. Zodra het nieuws van mijn dood de ronde deed, zou iemand hierheen komen om het hem te vertellen. Ik wilde niet gedwongen zijn om nog meer magie te gebruiken. Nu al voelde ik de hongerkramp die er altijd op volgde. Mijn maag begon letterlijk te knorren. Ik keek meteen in de voorraadkast, maar al het voedsel daarin leek me onappetijtelijk, uitgedroogd en oud. Ik snakte naar zoete bessen, verwarmd door de zon, naar paddestoelen die smaakten naar de aarde, en naar de pikante bladeren van waterplanten die Olikea me had gegeven, de laatste keer dat ik haar zag, en naar verse, heerlijk knapperige wortels. Het water liep me in de mond toen ik aan die lekkernijen dacht. Niettemin nam ik twee hompen beschuit van de plank en beet er een groot stuk af, en met mijn mond vol smerig voedsel pakte ik het zwaard.


  Maar dat brandde in mijn hand en rukte zich los, alsof zijn magnetische lading de tegenpool was van de mijne. Het viel kletterend op de grond. Ik stikte bijna in mijn mondvol droge kruimels en liet me op de grond zakken, waarna ik hijgend de pols van mijn aangevallen hand betastte. Ik zag dat mijn handpalm vuurrood was geworden, alsof ik voluit in brandnetels had geknepen. Ik veegde ermee over mijn broekspijp, maar dat hielp niet. Het brandende gevoel hield aan. Toen pas drong de waarheid tot me door.


  Ik had mezelf overgeleverd aan de magie. Koud ijzer hoorde niet meer bij mij.


  Ik kwam langzaam overeind en deinsde achteruit van mijn zwaard en van de waarheid die ik onwillig onder ogen zag. Mijn hart bonkte in mijn borst. Ik zou zonder wapen het bos in gaan. IJzer en alle technologie die erbij hoorde waren niet meer voor mij bestemd. Ik schudde mijn hoofd als een hond die zich van water bevrijdt. Ik wilde er nu niet over nadenken. Ik kon alle consequenties nog niet overzien en op dat moment wilde ik dat ook niet.


  Ik keek nog een laatste keer om me heen en besefte achteraf dat ik hier met plezier had gewoond, geheel zelfstandig, en de dingen op mijn manier had kunnen doen. Het was de eerste keer van mijn leven geweest dat ik zo vrij was. Ik was van mijn vaders huis regelrecht naar de Academie gegaan en daarna weer teruggekeerd naar zijn domein. Pas hier in dit huisje was ik mijn eigen baas geweest. Nu ik hier vertrok zou ik niet aan een leven in vrijheid beginnen, maar aan een leven als slaaf van een uitheemse magie, die ik evenmin begreep als begeerde.


  Maar ik was nog in leven. En de mensen van wie ik hield konden hun leven eveneens voortzetten. Toen de menigte me belaagde had ik een glimp gezien van een veel ergere toekomst, een toekomst waarin Amzil alleen maar had kunnen hopen dat die aanranders haar in leven zouden laten en waarin Spink had moeten vrezen dat de manschappen zich tegen hem zouden keren. Mijn eigen dood was in vergelijking daarmee slechts iets onbenulligs. Nee, ik had de juiste keuze gemaakt, de beste voor ons allemaal. En nu was het aan mij om weg te wezen en de laatste flarden van mijn integriteit intact te houden. Ik keek verlangend naar mijn mes en mijn bijl. Nee. IJzer was mijn vriend niet meer. Maar mijn winterdeken, die opgevouwen op een plank lag, nam ik wél mee. Een laatste blik om me heen en toen ging ik. Ik deed de voordeur achter me dicht en sloot Kessie's luidruchtige gesnurk op.


  Toen ik buiten kwam keek Klopper me verwijtend aan. Waarom had ik hem niet van zijn bit bevrijd? Dan kon hij veel beter grazen. Ik keek naar de zon. Ik besloot Klopper hier te laten. Het was plausibel dat het grote paard vanuit Gettys op eigen houtje hierheen was teruggekeerd. Ik kon hem niet ontdoen van zijn tuig, want dan zou iemand zich kunnen afvragen wie dat had gedaan. Ik hoopte dat zijn nieuwe eigenaar hem netjes zou behandelen. 'Blijf maar hier, oude makker. Kessie zal voor je zorgen. Of iemand anders.' Ik gaf hem een klopje op zijn schouder en liet hem daar staan.


  Ik liep over de begraafplaats die ik zo goed kende. Ik kwam langs de gekortwiekte restanten van mijn afscheidingshaag. Ik huiverde toen ik terugdacht aan hoe ik ze de laatste keer had gezien, met die lichamen rillend en stuiptrekkend eraan vast, toen worteluitlopertjes zich er naar binnen wroetten op zoek naar voeding. Heel even werd ik teruggeworpen in die slechts door toortsen verlichte nacht.


  Het was zeldzaam, maar niet ongekend dat iemand die was gestorven aan de Spikkelpest tijdelijk een 'loper' werd. Een van de dokters in Gettys meende dat zulke mensen in een coma raakten en dood leken, maar dan enkele uren later nog één keer ontwaakten voor een laatste poging tot leven. Weinigen overleefden het. De andere dokter, die een kenner en liefhebber was van het bijgeloof en de psychische fenomenen waardoor ook de koningin zo werd gefascineerd, geloofde dat deze 'lopers' niet echt de personen waren die gestorven waren, maar slechts lichamen die door de magie opnieuw tot leven waren gewekt, uitsluitend om de levenden boodschappen van ginds te komen brengen. Omdat ikzelf een 'loper' was geweest, had ik mijn eigen ideeën over het verschijnsel. In mijn jaar aan de Koninklijke Cavalla Academie had ik de Spikkelpest opgelopen, samen met veel andere cadetten. Nadat ik 'gestorven' was, had ik me in de geestenwereld van de Spikkels bevonden. Daar had ik strijd geleverd met mijn Spikkel-ego en met Boomvrouw, en ik was pas in mijn vorige leven teruggekeerd nadat ik beiden had verslagen.


  Mijn voormalige verloofde Carsina was eveneens een 'loper' geweest. In mijn laatste nacht als hoeder van de begraafplaats was zij uit haar kist gekomen teneinde mij om vergiffenis te smeken. Pas daarna zou ze in vrede kunnen sterven, zei ze. Ik was van plan haar te redden. Ik had mijn hut verlaten met de bedoeling om in de stad hulp te halen. Maar buiten had ik iets ongelooflijks gezien. Andere slachtoffers van de pest waren eveneens uit de dood herrezen en hadden zich vanuit het massagraf naar de haag van boompjes begeven, die ik nietsvermoedend op de begraafplaats had geplant. Ik had wel geweten dat het kaembra's waren, dezelfde bomen waarvan de Spikkels beweerden dat ze hun voorouderbomen waren. Ik had dat meteen begrepen toen de schrale paaltjes zich ontbolsterden, kort nadat ik ze had geplant. Hoe had ik zo blind kunnen zijn voor het gevaar? Had de magie me bewust verblind?


  Elke 'loper' had een eigen boompje opgezocht, was daar gaan zitten, met zijn rug tegen de stam aan, en was toen van pijn en angst gaan krijsen, omdat de boompjes hun wortels meedogenloos in het mensenvlees boorden. Wat ik die nacht had gezien zou ik nooit meer vergeten. Een jongen had onbeheerst zitten gillen, met wilde rukbewegingen van zijn hoofd en armen en benen, terwijl de boom zijn lichaam opeiste en het lijf onwrikbaar vastkluisterde aan zijn stam. Ik had helemaal niets voor hem kunnen doen. Maar het ergste was de vrouw geweest die om hulp had geschreeuwd en haar armen smekend naar mij had uitgestrekt. Ik had haar handen vastgegrepen en uit alle macht geprobeerd haar los te trekken, niet van de dood, maar van een voortgezet leven dat voor een Gerniaanse ziel geen zin had.


  Het was me niet gelukt.


  Ik herinnerde me nog levendig dat de boom haar onherroepelijk had omvat en wortels in haar rug had gestoken – wortels die zich van binnen zouden vertakken tot een fijn netwerk van draden, waarmee het jonge boompje niet alleen de voedingsmiddelen uit haar lichaam zou opslurpen, maar ook haar ziel. Zó kwamen de voorouderbomen van de Spikkels tot stand! Degenen die het volgens de magie waard waren, werden op deze manier met een eigen boom beloond.


  Toen ik de laag afgekapte stronk van die vrouwenboom passeerde, zag ik dat er al een nieuw scheutje ontsproot. En vanaf de stronk ernaast zat een kwaakvogel met een rode keelkwab me intens aan te staren. Hij vouwde zijn vleugels open en stak zijn lelijke snavel mijn kant op. Ik rilde. Kwaakvogels waren het zinnebeeld van Orandula, de oude god van de dood en het evenwicht. Ik zag niet uit naar een nieuwe ontmoeting met hem. Toen ik van de vogel weg vluchtte, merkte ik dat Klopper me volgde. Ach, dat zou hij zo dadelijk wel opgeven. Ik liep het woud binnen en voelde hoe het me in zich opnam. Het was alsof er zich een gordijn achter me sloot, dat ritselend aanduidde dat de eerste akte van mijn leven nu voorbij was.


  Dit deel van het bos was jong – bijgegroeid na een grote brand. Af en toe liep ik langs een geblakerde boomstronk, nu overwoekerd door mos en varens, of kwam ik langs de kolossale zwarte stam van een geschroeide reus die de brand had doorstaan. Hier groeiden struiken en wilde bloemen in het zonlicht dat tussen de boomkruinen door naar beneden viel. Vogels zongen er en sprongen van tak tot tak in het vroege ochtendlicht. De zoete geuren van het woud omringden me aan alle kanten. De spanningen vloeiden uit me weg. Een poosje liep ik daar voort, in gedachten verzonken, zonder iets anders te horen dan de doffe hoefslag van Klopper op de bosgrond. Want het paard volgde me nog steeds.


  Het was een aangename zomerdag. Ik zag twee vlinders die samen boven een struik met witte bloemen dansten. Erachter worstelden verstrengelde bramentakken op een kleine open plek met elkaar om ruimte en licht. Ik bleef staan en plukte een handvol van de bijna zwarte bosvruchten. Ze barstten open tussen mijn vingers en verfden mijn handen blauw, maar ik stopte ze gretig in mijn mond en genoot van hun zoetheid, die tegelijk smaak en geur was. Ik vermaalde de zaadjes tussen mijn kiezen en genoot ervan. Fruit zoals deze bessen kon mijn ergste honger stillen, maar ik had er niet genoeg aan. Nee. Nadat de magie geleidelijk mijn vlees en bloed was gaan domineren, had ik het fruit leren waarderen dat hiervoor de beste voeding gaf. En dat fruit zocht ik nu. Ik liet de braamstruiken achter me en klom hoger de helling op.


  Het nieuwe bos ging onthutsend abrupt over in een zeer oud woud. Ik bleef aan de rand even staan in de zonlichtspikkels tussen de jonge bomen en het was alsof ik in een diepe donkere grot naar binnen keek. Het plafond was een dichte massa van met elkaar verweven takken en bladeren, dat in een verderop toenemende duisternis werd getorst door hele rijen stammen die op dikke zuilen leken. De donkere overwelving hield alle directe zomerse zonlicht buiten. Er was daar maar weinig ondergroei. De bodem was bedekt door dikke lagen mos, waarop her en der grillige wildsporen te zien waren.


  Ik zuchtte en keek toen om naar mijn grote paard. 'Hier gaan we uit elkaar, vriend,' zei ik tegen Klopper. 'Ga nu terug naar de begraafplaats.'


  Hij keek me aan met een mengsel van nieuwsgierigheid en ergernis. 'Ga naar huis,' zei ik. Hij wiebelde met zijn oren en zwaaide met zijn slordig gecoupeerde staart. Ik zuchtte. Dan moest hij het zelf maar weten. Ik draaide me om en liep bij hem weg.


  Hij volgde me nog een eindje. Ik keek niet om en praatte niet meer tegen hem. Ik probeerde het doffe kloppen van zijn hoeven te negeren. Hij zou terugkeren naar de plek waar het goed grazen was. Kessie zou hem opvangen en gebruiken om de lijkenkar te trekken. Daar had hij het goed. Beter dan ik. En hij wist tenminste wat de wereld van hem verwachtte.


  Er waren geen mensenpaden in dit deel van het woud. Ik voelde me alsof ik door een wildvreemd domein liep, waar een dik groen tapijt lag onder een dak dat een groen mozaïek was en dat werd gedragen door torenhoge pilaren van een edele houtsoort. Ik was een dwerg die in het paleis van een reus was beland. Ik was te klein om hier van enig belang te zijn. De stilte alleen al was drukkend genoeg om me tot iets onbenulligs te reduceren.


  Maar naarmate ik verder liep, kreeg de stilte een andere kwaliteit. Mensengeluiden waren niet te horen, maar het was er niet doodstil. Ik werd me steeds beter bewust van de vogels die ik boven mijn hoofd hoorde. Ze zongen elkaar uitdagend toe. Ook hoorde ik het plotselinge geritsel van een opgeschrikte en wegvluchtende haas. Een hert bekeek me vanuit zijn leger met wijd open ogen en naar links en rechts uitgestoken oren. Het snoof zachtjes toen ik passeerde.


  De dag werd warm en vochtig onder het gebladerte. Ik bleef staan om mijn jas en de bovenste twee knopen van mijn hemd te openen. Al kort daarna had ik mijn uniformjasje over mijn schouder hangen. Amzil had dat cavallagroene jasje voor mij in elkaar geflanst van oude lappen groene stof, tot het mijn overmaatse lichaam paste. Een van de ergernissen die mijn magisch veroorzaakte overgewicht me bezorgde was het constante gevoel dat mijn kleren me niet pasten. Ik moest mijn broek onder mijn dikke buik sluiten in plaats van rond mijn middel. Kragen, manchetten en mouwen schuurden over mijn huid. Sokken kreeg ik nauwelijks over mijn enkel getrokken en door mijn gewicht sleten ze snel op de hiel. Zelfs met laarzen en schoenen had ik problemen. Ik was over mijn hele lichaam dikker geworden, tot en met mijn voeten toe. Momenteel hingen mijn kleren tamelijk los om me heen, omdat ik de afgelopen nacht flink wat magie had gebruikt en daardoor een navenante hoeveelheid lichaamsmassa was kwijtgeraakt. Even overwoog ik mijn kleren gewoon uit te trekken en naakt verder te gaan, als een Spikkel, maar zó ver had ik de beschaving toch nog niet achter me gelaten.


  Mijn weg leidde steeds verder naar boven over die zacht glooiende helling. Ver voor me uit schemerden de dicht beboste Heiningbergen, waarin het schuwe Spikkelvolk huisde. Ik had horen zeggen dat de Spikkels hadden besloten zich vroeg in het jaar terug te trekken naar hun wintergebied in die hoge bergen. Daar wilde ik ze opzoeken. Niet alleen waren ze mijn laatste toevluchtsoord, ook was dit wat de magie me steeds had opgedragen. Tot dan toe had ik me verzet. Vergeefs. Ik moest nu die kant op en zou ontdekken wat de magie eigenlijk van me verlangde. Was er een manier om daaraan te voldoen? Bestond er een kans om me van haar te bevrijden en weer een leven naar eigen keuze te leiden? Ik betwijfelde het, maar dat was wat ik wilde vaststellen.


  Ik was door de magie besmet toen ik vijftien was. Tot dan was ik, volgens mijzelf, een goede zoon geweest, gehoorzaam, ijverig, beleefd en respectvol. Maar mijn vader was in mij op zoek geweest, zonder dat ik het wist, naar een vonk van opstandigheid: de drang om mijn eigen weg te zoeken, die naar zijn mening essentieel was voor een goede officier. Hij besloot me in een positie te brengen waarin ik wel in opstand moest komen tegen het gezag dat boven me was gesteld. Hij gaf me in handen van een krijger van de Kidona's, een volk van de vlakte, een van zijn 'gerespecteerde vijanden' uit de tijd waarin de koninklijke cavalla strijd had geleverd tegen de toenmalige bewoners van Middenland. Mijn vader zei dat Dewara me les zou geven in de vechtmethoden en overlevingskunst van de Kidona's, maar in plaats daarvan had de man me getiranniseerd en uitgehongerd en een snee in mijn oor gekerfd. Maar juist toen ik de moed had verzameld om hem en mijn vader eindelijk te trotseren, had Dewara opeens vriendschap met me gesloten. Ik kon nooit terugdenken aan die episode zonder me te verbazen over wat hij met mijn denken had uitgespookt. Pas kort geleden was ik de parallel gaan zien tussen de manier waarop Dewara me klein had gekregen en de methode die de Academie gebruikte om de jonge cadetten het leven zo zuur mogelijk te maken om ze zodoende in het militaire harnas te persen. Aan het einde van mijn lessen van Dewara had hij geprobeerd me in te wijden in de Kidonese magie. Dat was hem gelukt en niet gelukt.


  Ik was overgestoken naar de Kidonese geestenwereld om er te vechten tegen hun oude aartsvijand, Boomvrouw. Deze had me echter te pakken gekregen en opgeëist. Vanaf die dag had de magie de regie van mijn leven in handen genomen. Zij had geduwd en getrokken en gedramd tot ik naar de grensstreek wilde gaan. Daar in Gettys had ik een laatste poging gedaan om mijn eigen leven te leiden. Ik had er als gewoon soldaat Nevare Burv dienst genomen in de enige functie die het regiment me te bieden had, als hoeder van de begraafplaats. Niettemin had ik me met hart en ziel op die taak gestort om ervoor te zorgen dat onze doden met respect werden begraven en dat ze met rust werden gelaten. Ik was een nieuw leven begonnen. Ebroek en Kessie werden mijn vrienden. Spink, de echtgenoot van mijn nicht Epiny en mijn beste vriend op de Academie, was naar Gettys gekomen en had zijn vriendschap met mij hernieuwd. Ik was begonnen mijn leven vorm te geven en durfde zelfs te hopen dat ik mijn zusje een wijkplaats voor de tirannie van mijn vader zou kunnen bieden.


  Maar die manier van leven paste niet bij de plannen die de magie met mij had. Verkenner Hiets had me al eens gewaarschuwd: de magie zou niets accepteren dat haar bedoelingen met mij in de weg zat. Ze had het leven van Hiets geruïneerd om hem te dwingen tot dienstbaarheid. Ik wist dat ikzelf ook moest kiezen tussen de dood of dienstbaarheid aan de magie. Voordat Hiets stierf had hij me alles opgebiecht. Gedwongen door de magie, had hij Fala gedood, een van de hoertjes van Sarla Moggam. En hij had bewijsmateriaal achtergelaten dat mij beschuldigde. Hij had dit gedaan, hoewel hij mijn vriend was en ik hem kende als een fatsoenlijke vent. Ik kon me nog steeds niet voorstellen dat Hiets die arme Fala had gewurgd, laat staan dat hij mij de schuld in de schoenen had geschoven. Maar hij had het gedaan.


  Ik wilde niet uitproberen waartoe de magie mij kon dwingen als ik me tegen haar bleef verzetten.


  


  HOOFDSTUK 3


  Lisana


  Mijn pad voerde me steeds hoger naar boven. Ik wist dat de zon scheen en dat een briesje op deze mooie zomerdag verkoeling bracht, maar hier onder de boomkruinen hing een groenachtige schemering en was de lucht roerloos. Mijn voetstappen werden gedempt door dikke lagen vergane bladeren. Grote bomen, waarvan de kromme wortels deels boven de grond uitstaken, omringden me en maakten van het woud een schaduwrijke paleiszaal met talloze pilaren. Er liepen zweetdruppels over mijn gezicht en rug. Ik kreeg pijn in mijn kuiten van het klimmen.


  En ik had nog steeds honger.


  Ik had de afgelopen tien dagen weinig te eten gekregen. In de gevangenis bestond mijn rantsoen uit water en brood en een vies grijzig goedje dat geacht werd pap te zijn. Epiny had een vruchtengebakje voor me naar binnen gesmokkeld, precies met de goede besjes erin, die ze in het woud had geplukt. Nadat Boomvrouw de wortels had gestuurd om de muur van mijn cel te vernielen, had ze me ook wat paddestoelen gebracht om me kracht te geven voor mijn magie. Dat was alles wat ik gegeten had, met die droge beschuiten en de handvol bramen van die ochtend. Opeens herinnerde ik me dat Amzil had gezegd dat ze proviand in mijn zadeltassen had gestopt. Wel, die waren nu weg, net als het zadel zelf. En Klopper. Eigenlijk vond ik het niet erg. Ik had nu meer behoefte aan voedsel voor mijn magie dan voor mijn lichaam.


  Ik had al eerder begrepen dat minder eten of zelfs streng vasten maar weinig invloed had op mijn lichaamsomvang. Het enige wat me minder dik maakte was het gebruik van magie. Gisteravond en vannacht had ik meer magie gebruikt dan ooit tevoren en daarom snakte ik naar voedsel dat mijn magie weer op krachten kon brengen.


  'Ik rammel van de honger,' zei ik tegen het woud. Ik verwachtte half-en-half een reactie, bijvoorbeeld dat er voor mijn voeten wat paddestoelen zouden opkomen of dat ik een struik met bessen zag verschijnen. Ik zuchtte teleurgesteld, maar toen snoof ik de lucht nog eens aandachtig op. Die kant op! Ik volgde het ijle geurtje in de roerloze lucht als een hond die een spoor volgt en kwam bij een groepje donkerblauwe bloemen, dat zich op de onderkant van een gevallen boomstam had genesteld. Ik kon me niet herinneren dat Olikea me ooit zulke bloemen te eten had gegeven, maar de geur wakkerde mijn eetlust enorm aan. Ik liet me naast de bloemen op mijn knieën zakken. Wat bezielde me eigenlijk, dat ik van plan was iets te gaan eten wat ik nooit tevoren had gezien? Het kon wel puur vergif zijn. Ik plukte een bloem, rook eraan, proefde een hapje. Het was alsof ik een mierzoet parfum at en de smaak was te bitter om lekker te zijn. Daarna probeerde ik het met een blaadje. Het had dikke nerven en een pluizig randje. Ik legde het voorzichtig op mijn tong. De smaak van het blaadje bleek een soort compensatie te zijn voor de zoetheid van de bloesem. Ik plukte een handvol van die blaadjes en at ze op, maar voelde opeens dat ik er genoeg had gegeten, ook al had ik nog honger. Was dit de magie? Sprak ze me nu duidelijk toe, zoals Boomvrouw had voorspeld dat ze zou doen? Ik wist niet of het waar was. Misschien beeldde ik me iets in. Kreunend richtte ik me op en liep verder. Ik bereikte de top van de helling, waarna het lopen gemakkelijker werd.


  Ik vond een kolonie felgele paddestoelen bij een boomstronk en at ze allemaal op. Daarna zag ik een oude, verweerde stam die werd aangevallen door parasitaire lianen. De boom verloor bladeren. Delen van zijn bast hadden losgelaten en in die openingen zag ik krioelende insecten die het hout tot humus verwerkten. Maar de liaan die bezig was de stervende boom te wurgen droeg weelderige bladeren en grote traanvormige vruchten, die paars oplichtten in het gefilterde zonlicht. Sommige van die vruchten waren overrijp en al opengebarsten en lichtelijk gefermenteerd. Er druppelde paars sap uit. Bijen en andere insecten zoemden er extatisch omheen en boven mijn hoofd hoorde ik het wedijverende gekwetter van vogeltjes. Enkele vruchten waren op de bodem gevallen en werden gesloopt en afgevoerd door hele stoeten grote zwarte mieren.


  Het grote aantal tevreden feestgangers overtuigde me ervan dat dit maaltje eetbaar moest zijn. Ik plukte een vrucht, rook eraan en nam een hapje. Hij was zo rijp dat het sap mijn mond in spoot toen ik mijn tanden in het velletje zette. Het smaakte veel zoeter dan dat van een rijpe pruim, bijna wee. Maar toen vulde de smaak mijn hele mond en kwijlde ik bijna van genot. Ik liet de grote ronde pit op de grond vallen en plukte een volgende vrucht.


  Ik weet niet hoeveel ik er heb gegeten. Toen ik ophield perste mijn buik zich tegen mijn broeksband aan en waren mijn armen tot aan de elleboog plakkerig van het sap. Ik veegde mijn mond af met de rug van mijn hand en kwam toen enigszins tot mezelf. Er lagen wel twee dozijn pitten aan mijn voeten, maar ik voelde me niet misselijk. Alleen maar voldaan.


  Toen ik wegliep was ik vervuld van welbehagen. Ik was me nu bewust van de muziek van het woud, een symfonie van klanken, bestaande uit het zachte zoemen van insecten, het kwinkeleren van vogels en het ruisen van de bladeren in een ongezien briesje boven mijn hoofd. Zelfs de doffe klank van mijn voetstappen speelde een partijtje mee. En het was niet een symfonie die alleen uit geluiden bestond. De geuren van mos en bosgrond, van bladeren en vruchten, mengden zich met de klanken die ik hoorde en de fysieke ervaring van het lopen en de lage takken die langs me heen streken en het wegzakken van mijn voeten in de zachte bodem. Ook de gedempte kleuren in het gefilterde zonlicht deden eraan mee. Het was een verrassend geheel, een belevenis die me vollediger in beslag nam dan alles wat ik ooit eerder had ervaren.


  'Ik ben dronken,' zei ik hardop, en zelfs die woorden harmonieerden met de blaadjes die naar beneden dwarrelden en de draden van het spinnenweb die even aan mijn wang bleven plakken. 'Nee. Niet dronken. In een roes.'


  Dat hardop praten tegen het bos beviel me. Het leek alsof ik er daardoor op een intiemere manier toe behoorde. Ik liep een poosje door en verwonderde me over alles, en begon toen woordloos te zingen. Ik liet mijn stem gewoon volgen wat al mijn zintuigen opdroegen. Ik spreidde mijn armen wijd uiteen zonder acht te slaan op mijn jasje, dat op de grond viel. Ik liep er vandaan en zong nu uit volle borst, zo hard als ik kon. Ik kon mijn blijdschap gewoon niet op, zó fijn vond ik het om in dat bos rond te lopen.


  En om gewoon degene te zijn die ik was.


  Wie was ik dan?


  Het was een vraag die zich als een vergeten taak aan me opdrong. Ik was iemand, ik ging ergens heen, ik was op weg om iets te gaan doen. Mijn tred werd trager en ik bleef een hele poos gefascineerd door het raadsel. Ik voelde me goed, ik was zeker van mezelf, niets aan de hand – maar ik wist niet precies te benoemen wie of wat ik was.


  Nevare. Soldatenjongen. Als in een trage dans koppelden die twee helften zich aan elkaar, om na een paar gezamenlijke draaiingen weer uiteen te gaan. Ik voelde die afsplitsing. En toen Soldatenjongen zich uit mijn bewustzijn verwijderde, voelde ik opeens ook de leegte die hij in me achterliet. Ik was een schepsel uit één stuk geweest, tevreden met mijn volledigheid. Maar nu was ik minder dan dat geheel. Ik meende dat ik nu wist hoe het voelde als een lichaamsdeel geamputeerd was. Ik genoot niet meer met volle teugen en met al mijn zintuigen van het woud om me heen, maar nam de prettige geurtjes en het spel van het licht alleen nog op de gewone mensenmanier waar. De band tussen het woud en mij was geen hecht web meer, maar beperkte zich tot een paar draadjes. Ik herinnerde me niets meer van het lied dat ik luidkeels had gezongen. Ik wist niet meer wat mijn plaats was in deze wereld. Ik was verkleind.


  Ik knipperde met mijn ogen en keek om me heen. Het drong langzaam tot me door dat dit deel van het bos me bekend was. Als ik op gindse richel klom en in oostelijke richting liep, zou ik bij de stronk van Boomvrouw uitkomen. En opeens besefte ik dat ik daarnaar al de hele dag op weg was. Naar huis, dacht ik. Het leek alsof dit een echo was van wat iemand anders had gedacht. Soldatenjongen zag haar als zijn 'thuis'. Ik wist niet precies hoe Nevare haar zag.


  Toen ik Boomvrouw voor het eerst ontmoette, in Dewara's geestenwereld, zag ik een dikke oude vrouw met grijs haar die tegen een boomstam geleund zat, en niet de krijger-bewaker die ik moest uitschakelen. Tegen haar te vechten zou indruisen tegen alles wat mijn vader zijn krijgerszoon had geleerd over ridderlijk optreden. Dus ik had geaarzeld en het woord tot haar gericht, en voordat ik haar macht besefte had ze me verslagen en tot de hare gemaakt.


  Ik werd haar leerlingmagiër. En daarna haar geliefde.


  Mijn hart herinnerde zich die dagen met haar. Mijn hoofd niet. Mijn hoofd was naar de Koninklijke Cavalla Academie gegaan en had daar lessen gevolgd en vrienden gemaakt en alles gedaan wat van een trouwe soldatenzoon werd verwacht. En toen de kans zich voordeed om Boomvrouw alsnog als een tegenstander uit te dagen, had ik niet geaarzeld. Deze keer had ik mijn andere ik, dat nu haar helper was, vernietigd en daardoor heropgenomen in mezelf. En vervolgens had ik mijn best gedaan om ook haar te doden.


  Toch had ik in beide taken gefaald. Mijn Spikkel-ego was in mezelf teruggekeerd, maar lag daar nog steeds op de loer, als een gevlekte forel in de donkere schaduwen onder een met lang gras begroeide oeverrand. Soms ving ik een glimp van hem op, maar nooit kon ik hem aanraken of vasthouden. En de boomvrouw die ik had geveld? Mijn cavallazwaard had haar stam maar ten dele doorkliefd. Die slag – op zichzelf onmogelijk in wat ik beschouwde als de echte wereld – had hier een bewijs nagelaten. Achter die richel was de stronk van haar boom te vinden. Het roestende blad van mijn zwaard stak er nog in. De rest van de stam was omgevallen, maar zat deels nog aan de stronk vast. Zo lag hij daar nu op de mossige helling in het felle zonlicht dat daar door het gat in het bladerdek naar beneden viel.


  En dood was ze ook niet. Uit die omgevallen boom ontsproot al een nieuw boompje. En in de nabijheid van de gevelde stam had ik haar spirituele gedaante ontmoet. Mijn tegenstandster was nog evenzeer in leven als ikzelf. En de verborgen Spikkel in mijn binnenste hield nog steeds van haar.


  Als Boomvrouw was ze een vijand van mijn volk. Ze maakte geen geheim van haar hoop dat iets wat ik deed de indringers zou verjagen, want zo zag zij alle Gernianen die het woud en de leefwereld van de Spikkels belaagden door de aanleg van de Koningsweg. Door haar toedoen was de Spikkelpest in Gernia uitgebroken en nog steeds actief. Duizenden waren ziek geworden en gestorven. Het grote project van de koning, deze weg naar het oosten, was gestagneerd. Volgens alle criteria die mij waren geleerd moest ik haar als mijn vijand zien.


  Maar ik hield van haar. En ik wist dat ik haar had bemind met een vurige tederheid die ik nooit voor een andere vrouw had gevoeld. Ik had geen bewuste reden om die passie voor haar te voelen. Maar toch was het zo.


  Ik beklom zwoegend het laatste steile stukje tot op de richel. Daar haastte ik me naar haar toe. De verwachtingen van mijn verborgen ego zwollen bij elke stap die ik zette verder aan. Maar toen ik bij de stronk kwam, bleef ik onthutst staan.


  De stronk van haar boom was grijs uitgeslagen en dood. Zelfs het onafgebroken deel dat nog aan de stam vastzat en de takken daarvan leven had gegeven was grijs en dof geworden. Ik zag haar niet, ik voelde haar niet. Het jonge boompje – een aftakking die recht naar boven was ontsproten, nadat haar stam was omgevallen – stond nog overeind, maar wankel.


  Ik waadde door de dode bladeren en takjes dichter naar de gekantelde stam en de ontsproten jonge loot toe. Bij haar val had Boomvrouw een scheur in de overhuiving van kruinen gemaakt. Daardoor vielen nu banen van gelig zonlicht naar beneden, die de schemering van het woud doorboorden en het jonge boompje beschenen. Toen ik de groene blaadjes betastte, bleken ze slap en zacht aan te voelen. Een paar blaadjes aan het einde van de takken hadden al bruine randjes gekregen. Dit boompje was bezig dood te gaan. Ik omvatte zijn stammetje met mijn handen, die daarvoor juist groot genoeg bleken. Een maal eerder – het was in een droom – had ik dit boompje ook aangeraakt, maar die keer had ik gevoeld dat het bruiste van haar leven en wezen. Nu voelden mijn handen slechts een droge, zonverwarmde bast.


  'Lisana,' bad ik zacht. Ik sprak haar aan bij haar ware naam en wachtte ademloos op een reactie. Er kwam niets.


  Een vleugje wind waaide door het gat in het bladerdak naar beneden. Het bracht mijn haren in beroering en ik zag stuifmeel dansen in de lichtbaan waarin ik stond.


  'Alsjeblieft, Lisana,' smeekte ik. 'Wat is er gebeurd? Waarom is je boom stervende?'


  Het antwoord drong even helder tot me door alsof ze het had uitgesproken. De afgelopen nacht was ik in staat geweest om uit mijn cel te ontsnappen, doordat wortels van een boom een gemetselde stenen muur hadden vernield. En toen ik me aan diezelfde wortels naar boven had gehesen om te ontsnappen, had ik Lisana's aanwezigheid gevoeld. Hadden de wortels van haar eigen boom uitlopers tot daar gemaakt, helemaal in Gettys, om mij te bevrijden? Dat was onmogelijk!


  Maar alle magie was onmogelijk.


  En alle magie had een prijs. Nog pas enkele dagen geleden had Epiny bij Lisana's boomstronk gestaan en samen hadden ze me in een droom gesommeerd om bij hen te komen. Achteraf gezien was Lisana's aanwezigheid toen vluchtiger geweest dan anders. En irritanter. Ze was hatelijk geweest tegenover Epiny en genadeloos tegenover mij. Ik probeerde me te herinneren hoe het boompje er toen had uitgezien. De blaadjes hadden er wat slap bijgehangen, maar niet zo armzalig als nu. Het was een warme dag geweest.


  Op dat moment moesten uitlopers van sommige van haar wortels al bezig zijn geweest zich een weg naar Gettys te forceren, naar de gevangenis waarin ik werd vastgehouden. Toen al moest ze al haar magie en al haar fysieke reserves te hulp hebben geroepen om mij te bereiken. Ik had moeten begrijpen dat iets van die aard gaande was. Waarom was haar aanwezigheid in mijn cel anders bijna onbespeurbaar voor mij geweest? Waarom had ze dit gedaan? Had de magie haar gedwongen haar leven op te offeren ter wille van het mijne? Of had ze dat offer uit eigen wil gebracht?


  Ik drukte mijn voorhoofd tegen het stammetje. Ik voelde in het geheel niets van haar wezen en vermoedde dat het restantje leven dat nog in dit boompje zat onvoldoende was om haar voortbestaan te verzekeren. Ze was verdwenen en het kwelde me dat ik me kon herinneren dat we minnaars waren geweest, maar geen idee had van specifieke ervaringen of van hoe het was begonnen. Ik had gedroomd van onze momenten van samenzijn, maar zoals dat na dromen nu eenmaal gaat: bij het ontwaken had ik nog slechts fragmentarische herinneringen. Flarden van fluwelen genot waren te kwetsbaar om tegen fel daglicht bestand te zijn. Voor mij voelden ze niet aan als echte herinneringen, maar de emoties die ik erbij voelde waren onmiskenbaar die van mezelf. Ik sloot mijn ogen en spande me in om die herinneringen naar boven te halen. Ik wilde mezelf dwingen om de liefde die we samen hadden gedeeld nog een keer op te roepen. Het was een liefde waarvoor ze een hoge prijs had betaald.


  Tijdens die intense poging om contact te maken, voelde ik een vederlichte aanraking door haar wezen. Ze was erg zwak, als een maan die nog maar een streepje van de verduisterde fase verwijderd is. Ze gebaarde zwakjes dat ik weg moest gaan. In plaats daarvan boog ik me dichter naar haar toe. 'Lisana? Is er een manier om je te helpen? Zonder jouw tussenkomst zou ik dood zijn geweest.'


  Haar bast voelde ruw aan tegen mijn voorhoofd. Ik omklemde haar smalle stam zo fanatiek dat het pijn deed aan mijn handpalmen. En opeens werd haar presentie wat krachtiger. 'Ga weg, Soldatenjongen! Nu het nog kan. Ik heb mijn wezen aan deze boom gegeven. Hij heeft me opgeslorpt en is mij geworden. Dat wil niet zeggen dat ik controle heb over zijn honger. Alles wat leeft wil verder leven en mijn boom snákt naar het leven. Ga weg!'


  'Lisana, alsjeblieft, ik...' Een roodgloeiende scheut van pijn doorboorde mijn handpalm en drong door tot in mijn pols.


  'Ga weg!' krijste ze, en ik voelde dat ze me van zich af stootte, in een laatste uitbarsting van energie.


  Ik viel niet. Daarvoor had het boompje me al te vast in zijn greep. Maar mijn voorhoofd werd losgerukt van de tastende worteltjes die daar al bijna door mijn huid waren gedrongen. Er stroomde helderrood bloed over mijn geopende ogen. Ik brulde van doodsangst en wist met een onmenselijke krachtsinspanning mijn handen van de stam los te rukken. Er bungelden dunne worteltjes aan mijn handpalmen, bloedrode tentakeltjes, die nog kronkelden als hongerige wormpjes. Ik wankelde achteruit, bij de boom weg. Met mijn mouw veegde ik bloed van mijn voorhoofd en ogen, en toen staarde ik vol afschuw naar mijn gewonde handpalmen. Er druppelde bloed uit wel tien gaatjes in mijn vlees en waar dit bloed op de bodem viel, leek het mos aan mijn voeten te rillen en op te bollen. Op die plekken wurmden zich toen dunne worteltjes naar boven, die gretig naar de bloeddruppels kronkelden die daar als rode besjes lagen te glinsteren. Ik drukte mijn bloedende handen tegen de voorkant van mijn hemd aan en deinsde verder achteruit.


  Ik voelde me duizelig van de schrik – of misschien van het bloedverlies. Lisana's boom had geprobeerd me te verslinden! Mijn aangevreten handen deden vreselijk pijn tot aan mijn polsen. Hoe diep waren die tentakeltjes eigenlijk naar binnen gedrongen? Het was een gedachte die ik meteen weer uit mijn hoofd zette, want ik dreigde flauw te vallen. Liever spande ik me in om weer een paar passen verder bij de boom vandaan te strompelen. Ik voelde me misselijk en zwak. Hadden die wortels al méér met me gedaan dan door mijn huid dringen en bloed naar binnen zuigen?


  'Blijf in beweging, Nevare. Verder weg! Mooi zo, dat is beter!'


  Boomvrouw was een nevelige replica van zichzelf. Ik kon dwars door haar heen kijken, maar toch voelde ik haar nabijheid nu sterker. Het duizelde me nog steeds, maar ik gehoorzaamde haar en wankelde weg bij het jonge boompje.


  'Ga op het mos zitten. Adem diep in en uit. Je zult je al gauw beter voelen. Kaembrabomen gebruiken levende wezens soms als voedsel. In dat geval verdoven ze die wezens, dan verzetten ze zich niet. Wat jij deed was dom. Ik zei toch dat deze boom wanhopig naar voedsel snakte?'


  'Ben jij de boom dan niet? Waarom doe je me dit aan?' Ik voelde me versuft en verongelijkt.


  'Ik ben de boom niet. Ik leef binnen deze levende boom, maar ik ben de boom niet en de boom is niet ik.'


  'Hij probeerde me op te vreten!'


  'Hij probeerde in leven te blijven. Alle levende dingen proberen dat. En het zal hem nu lukken. In zekere zin kunnen we dat eigenlijk passend noemen. Ik heb van de boom geprofiteerd om jou te redden. En hij profiteerde daarnet heel even van jou om zichzelf te redden.'


  'Blijf je dan nu in leven?' Ik probeerde me op die essentiële vraag te concentreren.


  Ze knikte. Het was moeilijk te zien in het felle zonlicht, maar ik zag in haar ogen een droefenis die in strijd was met haar lieve glimlach. 'Ik blijf in leven, ja. Zo lang de boom leeft. Ik heb een groot deel van wat ik had herwonnen moeten gebruiken om jou in je cel te bereiken. Het zal me veel tijd kosten om een nieuwe reserve op te bouwen.'


  'Wat bedoel je, Lisana? Wat verzwijg je voor mij?'


  Ze lachte even. Ik voelde het meer dan dat ik het hoorde. 'Soldatenjongen, hoe kun jij zo veel weten en tegelijk ook helemaal niets? Hoe kun je iets voor je ogen hebben en het toch niet zien? Niemand begrijpt dit van jou. Jij gebruikt de magie met een roekeloze kracht die ik in heel mijn bestaan nooit eerder heb waargenomen. Maar als de waarheid zich pal voor je neus aandient, zie je haar niet eens.'


  'Welke waarheid?'


  'Nevare, loop naar de rand van de richel en kijk naar de Koningsweg. Merk op welke kant die weg op gaat. Kom dan bij me terug en zeg me of ik blijf leven.'


  De pijn in mijn handen werd al minder. Ik veegde met een mouw over mijn voorhoofd en voelde dat er zich een roofje had gevormd. Weer genas de magie me met een onnatuurlijke snelheid. Ik was dankbaar, maar ook een tikkeltje verbaasd – niet omdat de magie me genas, maar omdat ik het al bijna gewóón begon te vinden.


  Zenuwachtig liep ik naar het einde van de richel. De bodem was daar stenig en naarmate ik de rand naderde stonden er minder bomen en kleinere, scheve, tot er alleen nog maar struiken groeiden. Vanaf dat rotsachtige balkon kon ik het hele dal onder mij overzien. Het dal omschulpte een bos, maar dwars door die groene kom, recht als een pijl, was de ontsierende streep van de Koningsweg te zien, die recht naar het oude woud wees. Aan weerszijden van die snee stonden bomen scheef alsof ze dronken waren, omdat een deel van hun wortels was weggekapt ter wille van de weg. Er kringelde nog rook omhoog van een schuur met werktuigen, of liever gezegd van de as van die schuur. Epiny had geen halve maatregelen genomen. Ze had daar in de diepte drie explosies veroorzaakt in een poging om de stad af te leiden van mijn poging tot ontsnapping. Karren en hijswerktuigen waren veranderd in een puinhoop van gebroken balken, planken en wielen onder het dak van een andere, open opslagplaats. Een derde gebouw smeulde nog stinkend na in de zoete zomerlucht. Zo te zien had ze bovendien een doorlaat opgeblazen. De weg was daar ingezakt en het water dat er via een tunneltje onderdoor was geleid stroomde nu tussen de rotsen door over de modderige bodem. Er waren daar al mannen met gereedschap in de weer om de modder weg te graven en het water in een nieuwe richting te leiden. Logisch dat commandant Laden voorrang gaf aan het dempen van die stroom. Dat deel van de weg moest gerepareerd worden, eerder konden de karren niet bij de punt van de weg in het woud komen.


  Mijn zo keurig opgevoede nichtje had toegeslagen op een manier die ik, als getrainde soldatenzoon, nooit in mijn hoofd zou hebben gehaald. En vooralsnog had ze de voortgang van de Koningsweg aardig weten te vertragen.


  Maar terwijl ik daar stond te glimlachen om haar succes, bevroor mijn gezicht opeens tot een grimas. Deze weg, die het woud doorsneed en naar de zee moest leiden, was immers het grote project van mijn eigen kóning!


  Mijn koning hoopte door middel van deze weg de oude grootsheid van Gernia terug te winnen. En ik stond grijnzend naar de resultaten van sabotage en obstructie te kijken! Wie was ik?


  Ik keek opnieuw naar de abrupt eindigende weg. Hij wees regelrecht mijn kant op. Nee, niet helemaal recht. Hij zou het dal oversteken en dan over de heuvel waarop ik stond naar boven worden doorgetrokken. Ik draaide langzaam mijn hoofd naar links, de kant op waar ik vandaan was gekomen. De kant op van Boomvrouw Lisana. Haar stronk en haar nieuwe boompje bevonden zich precies in het verlengde van de weg. Als het omhakken van bomen doorging, zou zij ten prooi vallen aan een bijl. Ik keek weer naar de weg. Het bloed in mijn aderen was koud geworden. Aan het einde van het traject lagen twee pasgevelde reuzen in een chaos van verstrengelde en gebroken takken. Ze hadden enkele kleinere bomen meegesleept in hun val. Vanaf mijn gunstige uitkijkpost zag deze nieuwe scheur in het bladerdak van het woud eruit als een open wond en alweer een uitbreiding van de ziekte waardoor het levende bos in de diepte was aangetast. En ook de nieuwe wond lag weer precies op de route naar de boom van mijn geliefde.


  Ik zag de mannen beneden zwoegen. Het geluid van hun vloeken en de geschreeuwde bevelen bereikte me niet, maar ik rook de geur van de branden van de vorige avond en zag de karren en de wegwerkers die in de weer waren als mieren bij hun nest. Hoe lang zouden ze nodig hebben om de opgeblazen doorlaat en de weg op die plek te repareren? Hoogstens een paar dagen, als ze flink doorwerkten. Hoe lang duurde het om nieuwe karren en hijswerktuigen in elkaar te timmeren, nieuwe schuren te bouwen? Hoogstens een paar weken. En dan zou het werk weer gewoon doorgaan. De magische angst die door de Spikkels was opgewekt sijpelde nog steeds vanuit het woud naar beneden om de wegwerkers en soldaten te demoraliseren en wilsonbekwaam te maken, maar ik was zelf zo stom geweest om de commandant een remedie aan de hand te doen. Ik was degene die hem had gesuggereerd dat een mengsel van drank en de pijnstiller laudanum de angst zou sussen, waardoor de mannen ondanks hun depressiviteit telkens een beperkte tijd konden doorwerken. Ik had zelfs gehoord dat sommige dwangarbeiders nu zo graag aan het werk gingen, wegens de Gettysdosis die ze kregen, dat ze zich eerder meldden dan dat ze volgens hun ploegendienst aan de beurt waren. Die verdoofde dronkelappen zouden dus gewoon doorgaan met het verlengen van de weg. Dankzij mijn idee. Ik had er bijna een promotie mee verdiend.


  Ik stelde zonder vreugde vast dat ik steeds meer begon te denken als een verlengstuk van het woud. De kloof in mijn binnenste was evident. Ik was nog steeds een Gerniaanse burger, maar dat was geen toereikende reden meer om te vinden dat de Koningsweg tot elke prijs moest worden doorgezet. Ik keek om naar de plek waar Boomvrouw stond. Nee. De prijs voor mij alléén was al te hoog. Het moest worden gestopt.


  Maar hoe?


  Ik bleef daar een hele poos staan, terwijl de middag verstreek. Ik zag dat de mannen daar in de diepte niet erg energiek aan het werk waren. Hoe ver weg ik me ook bevond, het ontging me niet dat ze traag waren en dat allerlei dingen mis gingen. Een kar die een te krappe bocht probeerde te maken kantelde en verloor zijn lading. Een uur later zag ik een tweede kar omvallen en een derde wagendrijver, die kar nummer twee probeerde te ontwijken, belandde met kar en al in de verlaagde berm van de weg. Ook zijn kar viel om.


  Ondanks dat alles, vorderde het werk. Morgen zouden ze de doorlaat wel gerepareerd hebben en misschien al een dag later zouden de karren daar weer over de weg kunnen rijden. Het kon wat tijd kosten, maar de nijvere mieren in de diepte hadden geduld en kregen het heus wel voor elkaar. En dan zou de snee door het bos onverbiddelijk worden verlengd. Maakte het voor mij enig verschil of ze haar boom over drie weken of over drie jaar omhakten? Ik moest hen tegenhouden.


  Maar hoe ik mijn hersens ook pijnigde, ik kon geen plan verzinnen. Voordat we werden overvallen door de pest was ik naar de kolonel gegaan en had ik hem gesmeekt het werk aan de weg stil te leggen. Ik had hem uitgelegd dat de kaembra's voor de Spikkels heilig waren en dat we op een totale oorlog met het woudvolk konden rekenen als we doorgingen met het kappen van hun voorouderbomen. Hij had mij en mijn bezorgdheid weggewuifd. Dom bijgeloof, had hij het genoemd. Als die bomen straks gekapt waren en de Spikkels stelden vast dat daar geen rampen uit voortkwamen, zouden ze volgens hem des te eerder bereid zijn om de beschaving te aanvaarden die wij hun aanboden. Geen moment vroeg hij zich af er misschien een kern van waarheid school in datgene wat de Spikkels over hun bomen geloofden.


  Toen ik vroeg of de weg niet om de kaembrabomen heen geleid kon worden, antwoordde hij dat ingenieurs de beste route hadden uitgekiend en dat die achter Gettys over de bergpas leidde die handelaren in het verleden hadden gebruikt. Al jaren werden de middelen van Gernia op grote schaal ingezet om de weg déze route te laten volgen. Er was ooit een alternatieve route overwogen. Deze zou via Mendy en Fort naar de Heiningbergen hebben geleid. Het omleiden van de route zou echter jaren vertraging hebben opgeleverd, om nog maar te zwijgen over de verspilde kosten en moeite om de weg tot bij Gettys aan te leggen. Nee, zoiets banaals als een bos met voorouderbomen mocht het lokkende visioen van de koning echt niet in de weg staan.


  De kolonel was nu dood – ook hij was ten slachtoffer gevallen aan de Spikkelpest. Dat was de enige manier die de Spikkels hadden om de bomenkappers terug te pakken. Ze voerden in het fort een Stofdans uit toen daar hoge omes uit de hoofdstad Oud Thares op inspectie waren. Iedereen die erbij was had daardoor de pest opgelopen. Ook daarvoor had ik hem gewaarschuwd. Misschien had de kolonel later nog eens nagedacht over mijn woorden, maar eventuele conclusies had hij dan meegenomen in zijn graf. Zelfs als het me lukte om naar Gettys terug te gaan en in te praten op de nieuwe commandant, zouden mijn woorden geen enkele indruk op hem maken. De twee vormen van waarheid, die van de Gernianen en die van de Spikkels, hadden simpelweg geen raakvlak. De kolonel had niet eens echt gesnapt dat de Spikkels al in oorlog met ons waren. Hij meende dat we een soort wapenstilstand hadden bereikt – kwamen ze niet elk jaar een poos naar de stad om handel te drijven? Hij dacht dat ze zich langzaam aan onze manier van leven zouden aanpassen. Ik wist wel beter. Elk jaar, in die periode van zogenaamde handel, kwamen ze ons aanvallen en verspreidden ze moedwillig de Spikkelpest.


  Onze twee volken hadden niet eens hetzelfde idee over de term oorlog.


  Ik betwijfelde of de Spikkels wel beseften welke enorme klap ze ons hadden toegebracht met hun laatste pestaanval. Elke bezoekende officier van het inspectieteam was eraan gestorven. Onder hen ook generaal Brodg, onze militaire commandant in het hele oosten, alsmede zijn voorganger, de eminente generaal Prode. Die verliezen zouden hun repercussies hebben in heel Gernia. Ook de inwonende officieren van het fort Gettys waren voor een groot deel ziek geworden en gestorven, waardoor er naar verhouding te weinig leidinggevenden overgebleven waren. Het commando moest drie keer binnen een maand worden overgedragen. Degene die nu de baas was, majoor Helford, had nooit eerder een fort geleid. Ik vroeg me af of de koning de moeite zou nemen hem te vervangen en wie de nieuwe oostelijke commandant zou worden. Wie zou dat willen? Toen concludeerde ik dat zulke dingen me niets meer aangingen. Ik was geen soldaat meer. Ik wist niet eens of ik nog een Gerniaan was.


  Langzaam kwam ik tot een besluit. Ik moest de aanleg van deze weg tegenhouden, niet alleen om Boomvrouw te redden, maar ter wille van beide volken. Ik moest de aanleg van de weg zó onmogelijk maken, dat koning Troven zijn droom zou opgeven, dan wel alsnog zou besluiten veel verder noordelijk te gaan, via Mendy en Fort. Als de koning zijn aandacht had verlegd naar die route en de bergpas daar, zou Gettys in militair opzicht vrijwel onbelangrijk worden. Misschien zelfs geheel verlaten. En dat zou het einde kunnen zijn van de confrontatie tussen Gernianen en Spikkels. Misschien konden we dan terugkeren naar sporadische, vredige handelsrelaties. Het was trouwens goed mogelijk dat we voortaan maar het beste alle wederzijdse contacten konden vermijden.


  Het was alsof iemand in mijn geest een gordijn had opengetrokken. De tijd van redelijk overleg met beide volken was voorbij. Het moment was gekomen om deze weg gewoon te vernielen. Het was een primitieve strategie, maar ik was blij dat ik nu tenminste iets had bedacht. Ik voelde me trouwens tevens een beetje stom. Waarom had ik me dit niet al veel eerder voorgenomen? Het antwoord op die vraag lag voor de hand. Zelfs als ik had geweten wat ik wilde doen – ik had geen idee hoe ik het tot stand moest brengen. Het had weinig zin een taak te plannen die bij voorbaat onmogelijk leek. Althans onmogelijk voor een gewoon mens met gewone middelen. Maar ik was nu geen gewoon mens meer, nietwaar? Ik had me overgeleverd aan de magie en ik had de taak op me genomen. Ik, Nevare Burvelle, zou de Koningsweg gaan verwoesten.


  Dat was de reden waarom mij magie was gegeven. Lisana en ook Jodoli, de Spikkelmagiër die ik had ontmoet, hadden beiden bij hoog en laag volgehouden dat het mijn taak was om de indringers, de Gernianen, terug te drijven. Ze zeiden dat de magie mij hiervoor had uitgekozen en mij een Grote had gemaakt – een dikkerd zoals Jodoli – om daartoe in staat te zijn. De conclusie diende zich aan: ik moest magie gebruiken om de aanleg van de weg stop te zetten.


  Ik wist alleen nog steeds niet hoe.


  De magie was in me gegroeid – zoals een appel van binnen steeds rotter wordt – vanaf mijn vijftiende jaar. Een aantal jaren had ze zich in mijn onderbewustzijn verstopt gehouden. Pas toen ik ons huis verliet om naar de Academie te gaan was ik me bewust geworden dat zich in mijn binnenste iets vreemds verschool. En pas nadat ik besmet was door de Spikkelpest en ik de ziekte had overleefd, begon de magie mijn lichaam zo drastisch te veranderen. Ze had me in de vetlagen gehuld die me tot een object van spot en verachting hadden gemaakt, en die me niet alleen fysiek hadden gehinderd, maar ook mijn militaire loopbaan hadden beëindigd. Toch had ik in deze jaren van bezetenheid en lichaamsverandering slechts enkele keren een beetje magie kunnen gebruiken voor mijn eigen doelen. De rest van de tijd wérd ik gebruikt door de magie.


  Ze had me gebruikt om mijn volk te bespioneren en om de 'indringers' beter te leren kennen, inclusief hun zwakke punten. En ik was gebruikt om de Spikkelpest in onze hoofdstad en op onze Academie te verspreiden, waardoor bijna een hele generatie jonge officieren de dood in was gejaagd. Ze had me ook gebruikt om te achterhalen hoe ze in Gettys het beste kon aanvallen, namelijk door dat hele inspectieteam van edelen en hoge officieren uit het westen weg te vagen.


  Telkens wanneer ikzélf wat magie had gebruikt, zelfs met de beste bedoelingen, had de magie een manier gevonden om mij dat betaald te zetten. Zowel Lisana als verkenner Hiets had me gewaarschuwd dat ik niet moest proberen magie tot mijn eigen voordeel te benutten. Het enige wat ik tot nu toe over het gebruik van magie had opgestoken was trouwens dat mijn magische vermogen opvlamde in reactie op mijn emoties. Noch door logische overwegingen, noch door vurige wensen kon ze worden opgeroepen. Slechts als mijn hart ergens ten volle bij betrokken was kolkte de magie door mijn aderen. Als ik woedend was, of bang, of ziedde van haat, dan stond de magie moeiteloos tot mijn beschikking en was de aandrang om haar te gebruiken bijna onweerstaanbaar. Maar op alle andere momenten was het mij onmogelijk haar naar mijn hand te zetten. Daarom zat het me behoorlijk dwars dat het nu logische argumenten waren die me hadden doen besluiten de magie in te zetten tegen de weg zelf. Was dat niet een te Gerniaanse reactie op een Spikkelprobleem? Maar misschien was dit de reden waarom de magie mij had uitgekozen. Hoe dan ook, om de magie te kunnen inzetten tegen de aanleg van de weg moest ik daar eerst een bijpassende hartstocht voor vinden.


  Ik draaide mijn hoofd en keek nog eens naar Lisana's boomstronk. Ik herinnerde me dat ik haar bijna had gedood. En wat het voor mij had betekend toen ze nog in leven bleek te zijn. Ik dacht aan het boompje dat was begonnen als een tak die uit de omgevallen stam van haar boom was ontsproten. Ik had dat al vaker gezien. Voedsterstammen noemden ze deze. Er groeiden dan uit gevelde stammen takken omhoog die op boompjes leken. Maar in het geval van Lisana was er maar één boompje gegroeid. En als de weg tot hier kwam zou ook dat ene boompje niet lang meer leven.


  Dat was de gedachte die ik vasthield toen ik vanaf de heuvel naar beneden liep, naar het einde van de weg. Het was een steile helling, tot ik een dierenspoor vond dat zigzaggend naar beneden leidde. Ik volgde het en werd weer overhuifd door het bladerdak van het woud, dat een vroege schemering veroorzaakte. Ik liep door die aangename duisternis en snoof de heerlijke geur van levende aarde op. Overal om me heen tierde het leven welig. In de maanden dat ik naast de rand van het bos had gewoond was dat besef langzaam gegroeid, maar vandaag drong het door tot in het centrum van mijn gedachten. Mijn hele leven was ik gewend geweest dingen die leefden te associëren met dingen die bewogen, zoals konijnen, honden, vissen, medemensen. Leven dat van belang was, was leven zoals het mijne, dus leven dat ademde en bloedde, leven dat at en sliep. Ik was me wel bewust geweest van die andere laag van leven – het stille leven, dat alles ondersteunde – maar dat had ik van een lagere orde geacht, iets van minder belang.


  Leeg weideland was er voor vee, of om er akkers van te maken. Grond die te onvruchtbaar was voor vee of gewassen bleef gewoon braak liggen. Ik had nooit bij een woud zoals dit gewoond, maar ik had het nut ervan altijd wel begrepen. De bomen waren nodig voor het hout. Bossen moesten worden gerooid om bruikbaar land op te leveren. Het idee dat je een bos of zelfs braakliggende grond moest laten zoals het was, was nooit bij me opgekomen. Welk nut had land dat niet getemd was? Wat had je aan grond die niet gebruikt werd om er tarwe op te verbouwen, fruitbomen te planten, weidegras te zaaien? Ik had elk lapje grond steeds beoordeeld naar het nut dat het had voor de mens. Maar nu zag ik dit alles met het oog van een woudmagiër. Hier was het leven in evenwicht, en wel al honderden of zelfs duizenden jaren. Zonlicht en water, meer hadden de bomen niet nodig om te groeien. De bomen zorgden niet alleen voor het voedsel van bewegende wezens die zich hier vertoonden, maar bevruchtten ook de aarde, nadat hun bladeren waren verdord en verrot tot humus. Het systeem werkte met de precisie van het knapste uurwerk dat ooit door een mens was ontworpen. Het werkte perfect.


  Maar de weg zou het functioneren van dit wouduurwerk vernietigen, precies zoals iemand een mooi horloge kon vernielen met een bijlslag. Ik had de aangerichte schade al bekeken vanaf de richel en tijdens mijn vorige bezoek aan het einde van de weg. Het ging niet alleen om de bomen die werden geveld om vrij baan te maken. Het ging ook over de bodem, die een volkomen egalisatie werd opgelegd, zonder kuilen, zonder bulten. De lagen rotsbrokken en kiezel die er vervolgens op werden gelegd waren bedreigend voor de levensstromen die bij het woud hoorden. De weg was een dodelijke barrière die het hart van het bos in tweeën sneed.


  En die snede des doods was breder dan de weg zelf. Beken werden omgeleid via doorlaten en dammen. Er ontstonden poelen en moerassen op plekken waar het land vroeger dor was geweest. Andere plekken kwamen droog te staan. De kerf door het bos had van sommige bomen aan weerszijden de wortels beschadigd en een gapende scheur in het bladerdak veroorzaakt, waardoor fel zonlicht plaatsen bereikte die generaties lang in schemering hadden geleefd. De randen van de weg waren als de korsten van een wond en de weg zelf was een ader die een bloedvergiftiging vrije doorgang gaf naar het hart. Als de weg straks over de bergen heen tot bij de zee was voltooid, zou dit woud nooit meer zijn zoals vroeger. Het zou een gesplitste entiteit zijn geworden en binnen die gespletenheid zouden nieuwe wegen en afslagen zich door de helften wroeten om tenslotte met hun steeds talrijker aftakkingen een eigen netwerk van anti-leven te vormen.


  De mens zou een fijnvertakt wegennet aanleggen. Onder dat netwerk kon niets in leven zijn. Mocht je dan zeggen dat de dood zou groeien? Volgens mij wel. De levende wereld zou in steeds kleinere stukjes worden opgedeeld, tot geen enkel stukje op zichzelf nog groot genoeg was om voort te leven.


  Ik had de voet van de heuvel bereikt. Er liep daar een beekje en ik nam ruim de tijd om te drinken van het koele, lekkere water. De laatste keer hier was ik alleen spiritueel aanwezig geweest. Epiny was toen bij me. Epiny. Even moest ik aan haar denken, even was ik weer Nevare. Ik hoopte dat ze niet te lang en te bedroefd om mij zou treuren. Ik hoopte dat haar verdriet over mijn gewaande dood niet van invloed zou zijn op haar zwangerschap. En toen knipperde ik met mijn ogen en waren die gedachten uit het actieve deel van mijn geest verdwenen. Ik was weer de woudmagiër die zich op een taak concentreerde.


  Ik moest de aanleg van de weg tegenhouden. Ik moest meedogenloos optreden. Ik bezat de macht, mits ik de krachten zou kunnen ontketenen.


  Het leek weken, zelfs maanden geleden dat ik als een lichaamloos wezen bij dit beekje had gezweefd, terwijl Epiny hier een aantal vuurrode besjes had geplukt en geproefd. In werkelijkheid was het pas enkele dagen geleden en de struik van toen hing nog steeds bijna vol met bessen. Nadat ik mijn dorst had gelest, ging ik ernaast zitten en begon ik ze systematisch te plukken. Ze waren potent voedsel voor mijn magie en terwijl ik ze zat op te eten voelde ik mijn reserves al snel groeien. Daarop was zwaar ingeteerd door mijn ontsnapping uit de gevangenis in het fort en later door de substantie die Lisana's boompje aan me had onttrokken. De pijn in mijn handpalmen en polsen verdween nu helemaal en de slappe huid rond mijn buik spande zich weer. Toch vulde ik mezelf veeleer met magie dan met voedsel.


  Hoe groot en zwaar ik ook was, de magie gaf me een stille, soepele tred. Ik bewoog me tussen de bomen door met de plompe elegantie van een beer of een eland. In de ongeziene hemel boven mijn hoofd begon de zon in het westen onder te gaan. De schemering in het woud verdichtte zich tot duisternis. Ik ervoer het niet als iets dat bezorgdheid opriep, hoewel ik me mijn laatste ongestoorde nachtrust niet kon herinneren. Ik voelde me gesterkt, zowel door de magie als door mijn voornemens. Als een zwarte schaduw glipte ik door het woud naar het einde van de weg.


  Toen ik daar aankwam waren de werkploegen bezig hun dagtaak af te ronden. Epiny's sabotage was in beperkte mate effectief geweest. Vandaag hadden de wegwerkers geen nieuwe bomen geveld en ook hadden ze de al omgehakte bomen niet in stukken gezaagd en weggesleept. Alle energie was deze dag gestoken in het repareren van karren en gereedschap en het herstellen van de weg zelf. Vanuit het donker van het bos zag ik ze vertrekken. Dwangarbeiders deden het zware werk – het vermoeiende geploeter met schoppen, bijlen en zagen. De gevangenen hadden opzichters, die op hun beurt door soldaten in het oog werden gehouden. Aan het einde van deze dag strompelde de laatste ploeg van uitgeputte, bezwete arbeiders naar de resterende karren. Sommigen droegen enkelboeien en waren aan collega's vastgeketend om een ploegje te vormen. Anderen droegen alleen hun eigen boeien. Ook geketend kan een man een bijl of schop hanteren. Moeizaam, met rinkelende ketens, klommen ze op de zware karren die hen voor de nacht naar hun barakken in Gettys zouden brengen.


  Ik wachtte tot het nacht was voordat ik in actie kwam. Toen sloop ik weg uit de beschutting van het bos en ging het werk bekijken dat ze die dag hadden verricht. Tot mijn schrik hadden ze een wachter achtergelaten. Kennelijk wilden ze na Epiny's optreden voorzichtiger zijn. Er brandde een lantaarn bij een van de overgebleven gereedschapsketen. Ik sloop naderbij en zag dat er vier mannen waren. Ze zaten bij elkaar achter de laadbak van een kar, met die lantaarn in hun midden, en reikten elkaar in somber stilzwijgen een fles drank aan. Ze waren niet te benijden om hun eenzame wacht. Als ik er mijn bewustzijn voor openstelde, kon ik de kriebels van hun angst voelen. Ze zaten daar in het akelige besef dat ze door iemand werden beloerd en dat die iemand zijn kans afwachtte om hen een voor een te grazen te nemen. Ze hadden hun geladen geweren rechtop tegen de zijkant van de kar gezet, vier stuks. Dat gaf me te denken. Doodsbange, dronken mannen zouden meteen naar hun geweer grijpen. De magie kon me snel genezen, maar maakte me niet immuun tegen dodelijke schotwonden.


  Ik besloot dat de tijd nog niet was gekomen om voor paniek te zorgen. Nog niet.


  Ik zoog de nachtlucht diep naar binnen en hield mijn adem in. Toen wendde ik mijn blik af van het gele licht van de lantaarn van de wachtposten. Ik blies de lucht langzaam uit, samen met een duisternis die ik in mijn binnenste had gevoeld. De zwartheid van de nacht hing als een wolk om me heen en gehuld in die zwartheid stapte ik langzaam naar voren. Het dikke mos maakte mijn voetstappen onhoorbaar. Ik liep bij de wachters vandaan. Boomtakken en struiken bogen zich naar opzij om me een geruisloze doortocht te verlenen. Ik had geen licht, maar dat had ik ook niet nodig. Ik was een deel van het woud om me heen en het domineerde mijn hele bewustzijn.


  Even voelde ik me daardoor overweldigd. Ik ervoer het als een dicht tapijt van leven, dat zich om me heen naar alle kanten uitstrekte. Ik was slechts een pluisje in dat hele web van levende dingen. Het leven zette zich voort tot diep onder mijn voeten in de vruchtbare grond, waar zich tastende wortels en kronkelende wormen en wroetende kevers bewogen. Er stonden bomen om me heen die zich tot hoog boven mijn hoofd verhieven. Konijnen, herten en vossen bewogen zich even gemakkelijk door de duisternis als ik, terwijl hoog in de kruinen slapende en wakkere vogels op takken zaten.


  En terwijl ik die onderlinge verwevenheid steeds beter begon aan te voelen, werd ik me tevens bewust van een stekende pijn. Ik beet mijn tanden op elkaar en greep naar mijn buik, half-en-half verwachtend daar een open wond aan te treffen. Maar er was niets mis met me. Niet mijn eigen lichaam deed pijn. De wond die ik voelde was die van het grotere organisme waarin ik rondliep en waarin ik bestond.


  De wég was de wond. Hij was een diepe snee, zwaar ontstoken, die door het woud zelf niet genezen kon worden. De wegwerkers hadden die snee diep door het levende groene vlees van het bos gekerfd en gevuld met zand en kiezels en stenen. Telkens wanneer het woud probeerde de snee te hechten en te verbinden, kwamen de wegwerkers terug. Ze waren niet als maden in een wond – want maden kunnen alleen dood vlees eten – maar ze hielden de dodelijke snee in stand en maakten elke poging tot zelfgenezing door het woud meteen ongedaan. Zij moesten weg. Tot de wegwerkers waren verjaagd, kon het woud niet genezen.


  Het was voor mij een nacht van nieuwe inzichten. Ik aanvaardde dat het woud een levende entiteit was, en bijna godgelijk in zijn enorme uitgestrektheid. Ik aanvaardde ook dat het alleen kon overleven als de indringers werden verjaagd. De weg was al tot diep in het woud uitgesneden. Hoe verder dat doorging, hoe ernstiger het bos verdeeld werd. Als deze weg tot in de bergen werd doorgetrokken, was het hele bos verdoemd – dat begreep het zelf ook.


  Maar ik wist nog steeds niet wat de magie verwachtte dat ik zou doen.


  Ik trok me in mezelf terug, bedwelmd door deze nieuwe inzichten. Het was moeilijk om mijn kleine mensengeest te vinden en nog moeilijker om hem geconcentreerd te richten op de taak die de magie me had opgedragen. Ongeduldig concludeerde ik dat ik geen tijd had om te wachten tot de magie haar oplossing aan mij zou onthullen. De magie was organisch trouwens zodanig verstrengeld met het probleem, dat ze zeker geen simpele manier kón weten. En juist dat was nodig, meende ik. Iets simpels. Iets dat even helder en onherroepelijk was als een bijlslag. Ik vermoedde dat de magie geen remedie wist en daarom mij had gekozen. Een oeroud strategisch axioma luidde dat je een zwakke plek van de vijand het beste kon vinden door je in de vijand te verplaatsen. De woudmagie was nog een stap verder gegaan: zij had de vijand in zichzelf opgenomen, precies om deze reden. De bijl van de Gerniaanse logica en technische bekwaamheid zou worden gehanteerd door de krachten die de magie mij had gegeven.


  Ik probeerde in mezelf een rustpunt te vinden. Ik wilde graag voelen of de magie akkoord ging met mijn redenering. Ik voelde niets. Maar voor mezelf was de logica zo dwingend, dat ik alle twijfels van me af zette. Dit was waarom de magie mij had gemaakt tot wat ik was. Door mij zou het vermogen van de magie met Gerniaanse logica worden toegepast door een getrainde soldaat. De tijd voor subtiele ingrepen was voorbij. Nu moest de beuk erin!


  Ik bewoog me als een verlengstuk van het duister tussen de bomen door en stuitte nergens op weerstand. Ik schonk geen aandacht aan de wachters die op hun post waren. Voor mij waren ze irrelevant. Ik had iets ingezien wat door de magie niet was opgemerkt. Angst zonder grond kon slechts tot op zekere hoogte effectief zijn.


  Ik zou de angst grónd geven.


  


  HOOFDSTUK 4


  Magiër aan het werk


  Bij de rand van de weg aarzelde ik. Toen liet ik het levende achter me en stapte in de stilte van de zielloze weg. Het leek alsof ik me losrukte van mijn wortels toen ik dat deed. Bij elke verdere stap die ik op de wegverharding zette werd mijn bewustzijn van het woudleven zwakker. Toen ik midden op de weg stond voelde ik me klein en kwetsbaar. Er was geen vriendelijke overhuiving door verstrengelde takken en bladeren boven mijn hoofd, alleen een gapende leegte, waardoor het leek alsof ik naakt onder de eindeloze nachthemel stond. Ik voelde dat mijn Spikkel-ik zich terugtrok en dat Nevare naar voren trad. Ik knipperde met mijn ogen alsof ik was ontwaakt uit een droom. Ik keek om me heen en schatte wat in de tijdspanne van een nacht gedaan moest worden. Toen haalde ik diep adem en begon.


  Ik voelde me als een commandant op een heuveltje, die vlak voor de aanval zijn troepen stond te monsteren. Ik tastte in mezelf naar de magie. Dat viel me niet mee. Ik zocht iets dat ik niet op een gewone manier kon voelen of bereiken. En zodra ik meende het gevonden te hebben, moest ik de manier vinden – niet de wil of het argument, maar de emotie – om de magie in werking te stellen.


  Het was moeilijker dan ik had verwacht. Ik had eigenlijk geen zin meer in voelen, ontdekte ik. Ik had genoeg van alle onrecht en verraad en wanhoop. Ik wilde mijn hart niet openen voor emoties die sterk genoeg waren om mijn bloed te laten bruisen van magie. Maar ik had het beloofd. Ik deed mijn ogen even dicht en opende ze toen weer in de nacht. Er zat geen kleur meer in de duisternis, afgezien van wat vage tinten die de bleke maan nog aan het landschap kon ontlokken. De weg voor me uit was een vlakke, grijze streep van woestijnland. Nee, geen woestijn. Hoe kaal een woestijn ook mocht lijken, er was daar altijd een onderhuidse structuur en een netwerk van leven. De weg had niets van die aard. Dor. Godverlaten. Zonder eigen leven en tevens afgesneden van het leven in beide gescheiden helften van het bos. Ik had gemeend met de dood in aanraking te zijn toen ik op mijn begraafplaats zwoegde, maar eigenlijk had alles daar behoord tot de grote cyclus van leven en dood. Hier was alleen de dood present. Hier had alle leven opgehouden te bestaan.


  Boosheid om die reden mengde zich met verdriet over wat verloren was gegaan. Het kostte me wilskracht om de boosheid van me af te zetten. Liever dan door verontwaardiging liet ik me vollopen door verdriet. In deze dode strook aarde had tot voor kort het leven in alle soorten en maten welig getierd. Ik treurde om het verlies. Ik liet me helemaal gaan in mijn smart.


  En toen gebruikte ik de macht van mijn magie, geleid door mijn Gerniaanse logica.


  Hiets had gelijk. Ik wist precies wat ik moest doen en ik wilde het van ganser harte. Ik stak mijn handen omhoog en spreidde mijn vingers. Toen liet ik mijn handen zakken en wenkte ermee: kom, kom. Ik vertrouwde erop. De magie moest komen. Toch voelde ik een zekere onwil, alsof de magie twijfelde over het nut van wat ik deed. Ze was natuurlijk niet gewend om op deze manier te worden gesommeerd. Wat ik in gedachten had was niet de manier waarop het woud of een Spikkel het zou aanpakken. Maar ik wist wat ik deed en was ervan overtuigd dat het zou werken. 'Het is een Gerniaanse manier,' fluisterde ik naar het nachtelijk briesje. 'Een Gerniaanse tactiek om de Gernianen terug te jagen. Dat is toch wat je van me wilt? Dat ik een werktuig ben tegen mijn eigen volk? Geloof dan nu dat ik weet hoe scherp ik kan zijn.'


  De magie gaf haar tegenstribbelen op. Ik voelde hoe ze in mijn binnenste naar boven welde en naar buiten vloeide. Ik strekte mijn armen en liet mijn handen vollopen met magie. Ze werden er zwaar van. Ik kneep ze ineen tot vuisten en wachtte tot ik mijn bedoeling en mijn doel haarscherp voor ogen had. Toen opende ik mijn handen en liet de popelende magie ontsnappen.


  Ik begon op de plaats waar dat het gemakkelijkste was. Water roept altijd nieuw leven op. Epiny had de doorlaat opgeblazen en de ontstane poel had een deel van het wegdek weggespoeld en een ander deel doorweekt. De werkploegen hadden vandaag een groot deel van de schade hersteld, maar de natte bodem lokte me aan. Hij was graag bereid in ontvangst te nemen wat ik wilde geven. Ik reikte naar de kleinste plantjes – minieme, eenbladige waterkersjes – en naar de verschillende soorten algensliertjes in het stilstaande water. Na verloop van tijd, pakweg een maand, als er niets tussenkwam, zouden zij voor begroeiing van deze natte grond en ondiepe poelen zorgen. Elke dag zouden ze aan het zonlicht en de aarde nieuwe hapjes energie en voedsel onttrekken en daarna zouden ze zich in elk beschikbaar plekje naar binnen wringen en langzaam maar zeker het terrein heroveren.


  Ik opende me naar buiten toe. Ik gaf die plantjes de energie door die de magie me had verleend. En zo verkregen ze in één keer een voorraad die ze anders in een heel jaar hadden moeten opsparen. En daar reageerden ze op. Ze ontrolden zich als een levend groen tapijt en drongen zich gretig naar voren, tot ze op die plek de hele wegverharding overwoekerden. Ze staken hun bleke worteltjes in het grind, slurpten het eerste dauwvocht naar binnen en verslonden de nietige stofjes van humusresten die tussen de steentjes vastzaten. Het was alsof ze een nieuw laagje huid over de snee lieten groeien.


  En de nieuwe doorlaat propte ik vol met dicht struikgewas, sterke struiken met taaie stammen en takken, en met platte, leerachtige bladeren. Ik hoorde het gedruis van hun groei, zo snel ging het, en het modderige water dat zojuist nog door de opening was gevloeid stagneerde gorgelend en vormde een poel, die snel aanzwol. En toen sijpelde er een eerste straaltje schoon water door de bovenkant van het plantaardige filter heen, op het wegdek, en begon zich daar een weg te zoeken naar de andere zijde. Tegen de ochtend, schatte ik, zou er een nieuw beekje zijn ontstaan, dat dwars over de weg heen liep naar een poel aan de overkant. Ik wendde me ervan af.


  Ik volgde de weg een eindje. Nog steeds voelde ik me naakt in het licht van de maan en de verre sterren. Ik sprak tot de bomen aan weerszijden van de weg en ik was zo meedogenloos als een veeboer die dieren selecteert voor de slacht. Bij de meeste bomen die naast de weg stonden was aan de zijkant een deel van de wortels weggekapt. Ze konden het misschien nog jaren volhouden, maar in feite waren ze al stervend. De zwakste bomen droeg ik op: 'Laat los en val om!' De sterkste vroeg ik: 'Stuur je wortels tot onder de weg, wring ze omhoog, breek hem!'


  En terwijl ik verder liep, hoorde ik dat achter me al meteen gebeuren. Ik keek niet om. Ik hoefde niet te kijken om te voelen wat er gebeurde. Stervende bomen vielen met donderend geraas op de weg. Ik voelde hun luchtverplaatsing en zag takjes, bladeren en stukjes bast door de nachtlucht dwarrelen. Andere bomen begonnen opeens te sidderen en stuurden tastende wortels door de aangestampte grond en kiezellagen van de wegverharding. Ze deden het niet in alle kalmte, op zoek naar voedsel, maar als wroetende grondeekhoorns, waardoor het wegdek op vele plaatsen naar boven werd geduwd en op een gekreukelde loper begon te lijken. Ik liep tot aan het einde van de Koningsweg en hoorde de destructie achter mijn rug. Het leek alsof een reus me met dreunende stappen volgde.


  Ik passeerde de schuur van de vier wachters. Ze hadden het vallen van de bomen en de stuiptrekkingen in de wegverharding natuurlijk allang gehoord. Met hun geweer in de hand waren ze naar het open einde van de schuur gerend. Ik zag ze afgetekend staan tegen hun vuurtje. Mij konden ze niet zien. Ik was zwart tegen zwart en hun armzalige licht reikte lang niet tot bij mij.


  Ze schreeuwden elkaar vragen toe. 'Wat is dat? Wat gebeurt er?' Geen van hen waagde zich bij de schamele veiligheid van de schuur vandaan om met eigen ogen te gaan kijken. Ik liep gewoon verder. De geluidjes die ik maakte waren onhoorbaar in het tumult van de vallende bomen en schurende stenen achter me. Ik hoorde iemand roepen dat iemand naar de stad moest rijden om alarm te slaan. Niemand bood zich aan en een andere man was zo verstandig om tegen te werpen, zij het op schrille toon: 'Hoezo alarm? Tegen wie? Tegen wat? Omvallende bomen? Ik blijf liever hier.'


  Ik overwoog om hun schuur te ruïneren. De planken zouden hen om de oren vliegen. Ik was ertoe in staat. Ik had de bomen kunnen vragen hun wortels die kant op te sturen. Ik deed het niet. Ik maakte mezelf wijs dat ik het niet naliet omdat het voormalige landgenoten waren, maar omdat de magie er meer aan had als ze ongedeerd in leven bleven. Dan konden ze morgen uit de eerste hand getuigen hoe het woud zich tegen de weg had gekeerd en in de aanval was gegaan. Ik liep ongezien bij hen vandaan en achter me werd nog steeds de weg opgebroken door ontketende wortels, om vervolgens hier en daar een omgevallen boom over zich heen te krijgen. Zelfs de kreten van de doodsbange wachters werden overstemd door het dreunen en kraken van vallende bomen. Ik liet hun angst en hun vuur en hun lamplicht steeds verder achter me.


  Tenslotte was ik voorbij het deel van de weg dat min of meer klaar was. Hier was de grond nog niet geëffend en verhard. Daarom konden de bomen gemakkelijker met hun wortels rondwroeten. Ook hier stonden al veel stervende bomen aan weerszijden van de vrijgemaakte strook door het bos. Bij hun omvallen voelde ik enige wroeging. Had ik wel het recht ze te vragen het schamele restant van hun levensduur op te offeren? Ik vermande me en antwoordde met een ferm ja. Ik probeerde niet individuele bomen te redden, maar het bos als geheel. Toch was de magie die ik nodig had om ze te vellen de veeleisendste tot nu toe, alsof ook zij slechts schuchter gehoor gaf aan mijn meedogenloosheid. Met een enkel handgebaar gebood ik een rank om zich uit de greppel naar boven te werken en een gevallen stam te omwikkelen. Hij deed het. Worteltjes boorden zich in de gevallen reus en zijn takken, en richtten zich toen op en vouwden bladeren open voor zonlicht dat er niet was. Maar ik was er. Ik strooide royaal met de energie die ze nodig hadden en voelde dat de ranken dik en taai werden als gedroogd leer. Aangemoedigd door dit succes sprak ik vervolgens de braamstruiken toe. Dat was moeilijker, want de bodem bevatte weinig geschikte voeding en ze probeerden zich te drukken als groentjes die voor het eerst in de frontlinie waren. Ik beet op mijn tanden en mijn wil dwong ze te gaan naar waar ik ze wilde hebben. Morgen zouden ze in het hete zonlicht verschroeien. Het kon me niets schelen. De dikke doornenmat die ze achterlieten zou het zoveelste obstakel voor de wegwerkers zijn. Ze waren te vergelijken met kanonnenvoer, concludeerde ik, maar ik zette elke twijfel van me af.


  Naarmate ik meer magie spendeerde nam mijn lichaamsomvang af. Mijn gehate vetlagen, waarin mijn magisch vermogen was opgeslagen, leken weg te smelten. Het voelde zeer vreemd aan. Mijn broek hing los om mijn heupen. Ik moest mijn handen gebruiken om hem op te houden en verspilde kostbare tijd om mijn riem aan te trekken. Hij sneed in mijn losse vel, maar ik negeerde het. Ik was bijna aan het einde van de weg en ik wilde mijn barricade voor de wegwerkers tot elke prijs voltooien. Ik riep al mijn wilskracht en emoties nog eenmaal te hulp en smeet met de reserves die ik had opgebouwd. Heel even leek de magie zich tegen mijn wil te verzetten, maar toen liet het vermogen zich weer door mij domineren. De magie bruiste in mijn bloed en gaf mij een bedwelmend gevoel van macht. Ik haalde de bomen nu nog sneller naar beneden en lachte hardop om het stuiptrekken van het oppervlak van de wegbedding. Ik sprak het onkruid en de struiken aan die in de greppels nog leefden en ze schoten nu op in een onstuitbare groei en begonnen de weg te overwoekeren. Mijn vernietigingsparade was in een ware aanval ontaard. Niets en niemand kon me tegenhouden.


  Het einde van de strook die tot nu toe was gerooid voor de Koningsweg lag voor me in de duisternis. Ik keek ernaar met mijn nachtzicht en schrok van wat ik zag. De zingende magie in mijn aderen hief een klaaglied aan. De houthakkers hadden daar alwéér een kolossale kaembra geveld! De massieve stam was dwars doormidden gehakt en de gevallen reus lag languit op de bedding die tenslotte deel zou uitmaken van de weg.


  Ik bleef een aantal tellen staan, terwijl mijn nu bijna opgebruikte magie in mijn binnenste nog nagloeide. Ik liet de tragedie tot me doordringen. Tot mijn komst naar Gettys had ik niet eens geweten dat zulke woudreuzen bestónden. Ik was opgegroeid in Middenland. Op de vlakten en plateaus daar hadden bomen tientallen jaren nodig om een duimbreed dikker te worden. Er stonden daar wel oude bomen, maar die waren allemaal krom en verweerd, en hadden een bast die zo hard was als ijzer.


  De reuzen in het woud van de Spikkels boezemden me nog steeds ontzag in. De omgevallen stam die me hier de weg versperde was te dik om eroverheen te klimmen. Gemakkelijker kwam iemand over de palissade het fort in Gettys binnen. Ik liep om de overgebleven boomstronk heen, wankel en opeens behoorlijk uitgeput. Toen ik de magie bedreef had ik me niet moe gevoeld, maar nu was ik slap als een vaatdoek.


  Mijn kleding hing los om me heen en mijn vel bijna nog losser. Ik voelde de lappen om mijn armen, benen, buik en billen fladderen tijdens het lopen. Ik betastte mijn lijf en begroette de botten van mijn heupen en ribben als oude vrienden die ik lang niet had gezien. De waarschuwing van Jodoli – een Grote van de Spikkels met veel meer ervaring dan ik – kwam in mijn herinnering terug. 'Je kunt doodgaan wegens verlies van magie, zoals je ook doodgaat door bloedverlies. Maar het gebeurt ons zelden zonder dat de magiër zelf beseft wat hij doet. Het kost namelijk heel veel wilskracht om elk laatste restje magie in je binnenste op te branden. Een magiër moet elke grens van uitputting en pijn overschrijden om ertoe in staat te zijn. In normale gevallen verliest de magiër dan zijn bewustzijn voordat hij echt sterft. En dan komt zijn voedster hem tot leven wekken, als ze in de buurt is. Zo niet, dan kan een Grote overlijden.'


  Ik grijnsde grimmig en strompelde verder naar de stronk van de gevelde kaembraboom. Ik had geen voedster die me zou komen verzorgen. Olikea, een vrouwelijke Spikkel, was een poos mijn voedster geweest. We waren met ruzie uit elkaar gegaan, nadat ik had geweigerd om me tegen de Gernianen op te stellen en bij de Spikkels te komen wonen. Ze had me uitgescholden – ik was een grote teleurstelling voor haar. Ze concurreerde hevig met Firada, dat was de voedster van Jodoli. Ik vroeg me achteraf somber af of ze ooit iets om mij persoonlijk had gegeven. Het leek alsof ze me slechts zag als een machtige, maar onwetende magiër, die ze gemakkelijk kon manipuleren. Het was eigenlijk een belangrijke vraag, maar ik was nu te moe om erover na te denken.


  Maar ik had mijn plan uitgevoerd. Mijn optreden van vannacht zou de wegwerkers maanden vertraging bezorgen. Heel even voelde ik een warme tevredenheid bij het idee hoe trots Epiny op mij zou zijn – meteen gevolgd door een verkillende gedachte. Epiny zou nooit weten dat ik het had gedaan! Ze had vernomen dat ik was afgemaakt als een hond en ze had verdriet om mij gehad. Als ze hoorde wat hier was gebeurd, zou ze het aan de Spikkelmagie toeschrijven. Voor haar was ik dood. Niet alleen voor haar, ook voor Spink was ik dood, ook voor Amzil en haar kinderen. En voor mijn zusje Yaril, zodra het nieuws haar bereikte. En voor de oude sergeant Duril, die in mijn jonge jaren mijn mentor was geweest. Mijn opgetogen gevoel van daarstraks was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een sombere duisternis. Ik was dood voor iedereen van wie ik had gehouden. Ik kon net zo goed écht dood zijn.


  Ik was zo moe dat ik me op mijn knieën liet vallen. Dat was een fout. Meteen nadat ik was opgehouden me te bewegen ontwaakte er in mij een hongergevoel dat naar mijn strot en mijn maag klauwde. Het waren geen gewone krampen van de honger, het was alsof mijn maag probeerde zichzelf op te vreten. Ik kreunde. Als Olikea bij me was, dacht ik ergens in mijn achterhoofd, zou ze nu komen aandragen met bessen en wortels en bladeren om mijn magie nieuw voedsel te geven. En daarna zou ze me opwinden en bevredigen. Ergens anders in mijn achterhoofd constateerde een attent iemand dat mijn gedachten zinloos in rondjes draaiden. De lucht begon al een beetje grijs te worden. Ik was met mijn tijd even roekeloos omgesprongen als met mijn magische krachten. Het werd dag. Hoog tijd om te vluchten.


  Het kostte me wat tijd om op te staan. Ik wankelde, er klonk een gedruis in mijn oren. Het was alsof ik ergens ver weg een grote menigte hoorde praten – een soort golfbeweging van luide en minder luide stemklanken, als uitlopers van golven op een strand. Ik keek om me heen, maar zag niemand. Toen konden mijn knieën me niet meer dragen. Ik had nog geen tien stappen gezet. Ik zakte ineen op de grond naast de enorme stronk van de gevelde kaembraboom. Bijna was ik met mijn gezicht in de houtschilfers en het zaagsel gevallen. Kreunend richtte ik me half op, tot ik met mijn rug tegen de stronk kon rusten. Nooit eerder had ik me zo moe en hongerig gevoeld, zelfs niet tijdens het dieptepunt van mijn hongersnood in het huis van mijn vader. 'Ga ik dood?' vroeg ik de meedogenloze nacht.


  'Waarschijnlijk niet,' zei een schorre stem achter me. 'Maar ik wel.'


  Ik draaide mijn hoofd niet om en ik schrok ook niet. Ondanks mijn eigen ellende had ik niet mogen vergeten dat anderen nog pijnlijker leden dan ik. 'Het spijt me,' zei ik tegen de boom. 'Echt waar. Ik heb het geprobeerd, maar ik kwam te laat om u nog te redden. Ik had het harder moeten proberen.'


  'Je zei dat je op hen in zou praten,' riep hij uit. 'Dat je je best zou doen om hieraan een eind te maken!' Zijn woede en smart waren snijdend – niet voor mijn oren, maar voor mijn hart.


  Ik sloot mijn ogen om zijn aanwezigheid intenser te ervaren. 'Ik dacht dat u dood was,' zei ik onnadenkend. Door mijn vermoeidheid en mijn knagende honger was ik mijn goede manieren vergeten. Mijn magisch vermogen was bijna tot een nulpunt ingezakt. Ik kon de oude Spikkel in deze boom slechts met moeite gewaar worden. Ooit had hij donker haar gehad, nu was het lang en grijs, met strengen wit erin. Zijn bleekblauwe ogen waren bijna kleurloos geworden. De Spikkelvlekken op zijn huid waren verbleekt tot vage sproeten. Hij was oud geweest toen hij in deze boom werd opgenomen. Ik besefte opeens dat hij een Grote was geweest, een dikke magiër, net als ik. Maar nu bloedde hij dood. En terwijl de magie uit de boom wegstroomde, hing zijn vlees steeds losser om hem heen. Ik vroeg me af of ikzelf er ook zo uitzag en of zijn lot en het mijne eigenlijk niet gelijk waren.


  'Ik ben dood,' zei hij op bittere toon. 'Het einde kan nu snel of wat langzamer komen, maar het komt. Ze hebben me omgehakt met ijzer, met vele, vele slagen van koud, scherp ijzer.'


  Ik rilde, want ik kon me zijn pijn voorstellen. Was dit misschien nog erger dan duizend zweepslagen? Hij had zijn lot niet kunnen ontvluchten, zoals ik had gedaan. Zijn voortleven hing helemaal van mij af en mijn zwakke poging om hem te redden had gefaald.


  'Het spijt me,' herhaalde ik in alle oprechtheid. 'Ik heb het geprobeerd. Voor u kwam het te laat. Maar wat ik vannacht heb gedaan zal de wegwerkers afschrikken, denk ik. En ook als ze de moed vinden om door te gaan, dan zal deze chaos ervoor zorgen dat ze maanden vertraging hebben. Zelfs als ze morgen meteen weer beginnen, hebben ze die tijd nodig om de puinhoop op te ruimen. De winter nadert en het werk ligt stil zodra er sneeuw valt. Zo heb ik gezorgd voor wat extra tijd om aan een permanente oplossing te werken.'


  'Maanden,' zei hij schamper. 'Delen van een jaar. Wat schiet ik daarmee op? Niets meer! Ik ben dood, Jherniaan. Mijn dood zal voor jou op een langzaam wegsterven lijken, maar ik zal verdwenen zijn voordat het lente wordt. En voor mij is die periode als een oogwenk. Nadat we onze boom hebben gekregen, tellen we onze tijd niet meer in uren of dagen of zelfs seizoenen, zoals jullie doen. Ik ben dood. Maar nu ik nog de kracht heb om te spreken, zal ik het je nogmaals zeggen. Vertragen is niet genoeg. Je moet deze indringers verjagen en ervoor zorgen dat ze nooit terugkomen. Dood ze allemaal, als dat moet. We hebben daar nu jarenlang van afgezien, maar misschien is het de enige manier om ze tegen te houden. Dood ze allemaal! Uitstel? Welk nut heeft dat? Je hebt je weer gewoon als een Jherniaan gedragen – levende dingen gevraagd iets te doen wat je goed uitkomt, om vervolgens te beweren dat je ons allemaal een dienst hebt bewezen! Hoe dom ben je geweest, door zo met magie te smijten! Zo'n verspilling is al in vele jaren niet meer gezien!'


  Ik had nauwelijks de kracht om hem van repliek te dienen, maar was zo gepikeerd dat ik me inspande. 'Ik heb gedaan wat de magie van me heeft gevraagd.'


  Hij lachte spottend. 'Ik heb de magie niets horen zeggen tijdens je optreden. Wel heb ik gezien dat je door jouw wil bomen tot de dood hebt gedwongen, en struiken en planten tot wildgroei op plekken waar ze niet kunnen leven. Je gaat even nonchalant om met het leven als de indringers met de dood. We hadden je allemaal kunnen uitleggen dat het niet zal werken. De helft van je inspanning zal morgen ongedaan worden gemaakt door de zon. De planten zullen verleppen en verdorren. Het is pure verspilling.'


  Ik voelde me gekleineerd en vond de hele wereld wel erg onrechtvaardig. De magie had me nooit duidelijk gezegd wat ze van me verlangde. De voorouderbomen hadden me nooit van advies gediend. 'Ik wist niet dat ik jullie advies kon vragen,' zei ik mokkend. Ik was zo moe dat ik de woorden nauwelijks kon vormen in mijn geest.


  'Waarom denk je dan dat we bestáán, als het niet is om vragen te beantwoorden en advies te geven? Bij wijze van dwaze, egocentrische voortzetting van ons leven en onze ijdelheid? Nee, we bestaan om gids te zijn voor het Volk en om het Volk te beschermen.'


  'Maar het Volk slaagt er niet in om jullie te beschermen.' Ik voelde droefenis en schaamte.


  'Aan jou is de magie gegeven om ons te beschermen. Gebruik haar zoals je wordt verondersteld dat te doen. Dan zullen we niet vallen.'


  'Maar... de magie heeft me het woud laten zien in een levende, complete vorm. De weg is de dood, die er dwars doorheen snijdt. Als ik die dood verwijder en de twee helften van het woud weer aan elkaar kan naaien...'


  'Je bent als een klein kind, dat de noot ziet, maar niet begrijpt dat deze van een boom afkomstig is, laat staan dat er een nieuwe boom in zit. Zie het groter! Zie het geheel!'


  Hij tilde me op – of misschien gaf hij me permissie om overeind te komen. Wat hij me toonde is moeilijk onder woorden te brengen. Ik zag het bos opnieuw zoals de magie me het bos had laten zien, namelijk als een volmaakt uitgebalanceerde groepsdans van levens. En de weg liep er nog steeds dwars doorheen, als een dodelijke dolk. Maar deze oude Spikkelboom tilde me steeds hoger op en nu zag ik deze weg niet meer als een enkele dolk des doods, maar als een tastende uitloper van een groter, uitheems organisme. En voor dat organisme was de weg geen dodelijke dolk, maar een wroetende wortel die houvast zocht in nieuwe grond. En precies zoals ik me had voorgesteld hoe zijwegen en zijpaden van de weg zich als wortels steeds verder zouden vertakken, bleek dat nu ook echt zo te zijn. En als ik die wortel tot zijn oorsprong volgde, zag ik daar het koninkrijk Gernia, dat groeide en zich organisch uitbreidde, precies als een klimplant die zich om een boom wikkelde. De klimplant die de boom gebruikte om bij het zonlicht te komen deed dit zonder boosaardige bedoelingen tegenover de boom. Het was slechts een toevallige bijkomstigheid dat ze tijdens het klimmen en groeien leven uit de boom zoog en de bladeren van de boom zelf overwoekerde en van zonlicht beroofde. De nieuwe wegen voedden Gernia en waren slechts gericht op het voeden en versterken van hun eigen organisme. Wilde Gernia leven, dan moesten de wegen en zijwegen zich uitbreiden. Gernia kon niet voortleven zonder dat haar wortels zich steeds verder vertakten. Mijn beschaving en het woud waren twee verschillende organismen, die met elkaar vochten om de zon en om dezelfde hulpbronnen. Het ene organisme zou het andere in de schaduw duwen.


  En toen keerde ik even abrupt terug in mijn eigen lichaam en zat ik weer met mijn rug tegen de boomstronk, nu zonder kracht of hoop.


  Verslagenheid doofde het laatste vonkje van mijn triomfantelijke gevoelens van daarstraks. Ik sprak zacht. 'Magie kan daar niets aan veranderen, Boomman. Het komt niet door de weg of door het fort in Gettys. Het komt zelfs niet door de mensen die hierheen zijn verhuisd. Het is groter, zó groot, dat het niet kan worden tegengehouden. U weet dat ik alle indringers niet eens zou doden als ik dat zou kunnen. Maar zelfs als ik het wel deed, zelfs als we alle mannen en vrouwen en kinderen in Gettys zouden uitroeien, zou dat niet meer effect hebben dan het snoeien van een boom. Er groeien nieuwe takken aan, nieuwe scheuten. De volgende zomer zijn er nieuwe mensen hier en wordt er gewoon weer aan de weg gewerkt. Dat Gernianen hierheen komen is even natuurlijk als dat water van een helling naar beneden stroomt. Nu sommigen hierheen zijn gekomen, zullen anderen volgen, en allemaal zullen ze land zoeken voor hun boerenbedrijf of andere manieren om handel te drijven en rijk te worden. Door hen te doden weerhoudt u de Gernianen niet van komen, noch van het aanleggen van deze weg.'


  Ik haalde diep adem. Het kostte me veel inspanning. Ik dacht weer aan de metafoor van de woekerende klimplant, die zijn boom smoort en overschaduwt. 'Ik zie maar één mogelijke aanpak. We moeten proberen de indringers over te halen om voor hun weg een andere route te kiezen. Toon hun een route die niet dwars door het woud met de voorouderbomen leidt. Dan kunnen onze beide volken in vrede naast elkaar leven.'


  Het werd voor mij steeds moeilijker om mijn gedachten te ordenen. Het geestelijke spreken kostte me grote inspanning. Ik vermoedde dat ik nogal onduidelijk brabbelde, maar ik kon de energie niet opbrengen om mijn woorden helder te articuleren. Ik sloot mijn ogen. Er kwam een laatste idee bij me op en ik dwong mezelf het onder woorden te brengen. 'Als ik de wegwerkers ophoud en afleid, kunt u dan niet een nieuwe loot laten ontspruiten en in leven blijven? Zoals Boomvrouw heeft gedaan?'


  'Lisana's stam was niet volledig gescheiden van haar stronk. De stam en de kruin vielen om, maar via de smalle verbinding kregen de bladeren nog vocht en voedsel, terwijl een van haar takjes een ideale positie innam om uit te groeien tot een jong boompje. Maar ik ben helemaal doormidden gehakt en heb dus geen bladeren en takken meer. Ik zou gedwongen zijn een jong boompje vanuit mijn wortels te laten opgroeien, als het kon, te beginnen als een miniem scheutje. Ik zou tientallen jaren tot nietigheid gedoemd zijn.'


  'Maar u zou voortleven. We zouden u niet verliezen.'


  Hij zweeg.


  Er was helemaal niets meer over van mijn blijdschap om mijn geslaagde en verwoestende exhibitie van magisch vermogen. We waren weer helemaal terug bij het uitgangspunt: mijn grote falen. Iedereen scheen het erover eens te zijn dat de magie me had opgedragen alle Gernianen weg te jagen en de aanleg van de weg stop te zetten. Dat was onmogelijk. Ik had dat al honderd keer gezegd, maar niemand luisterde. Zelfs de voorouderbomen wisten dat de indringers niet konden worden tegengehouden. Zelfs niet door magie.


  Ik wist mijn hand omhoog te brengen en tegen zijn bast te leggen. Er was iets ernstig mis met mij. Ik voelde mijn benen niet meer en mijn blik was opeens wazig. Had ik mijn ogen gesloten? Ik wist het niet. Ik kon nog een paar woorden stamelen. 'Ik heb te veel magie gebruikt. Ik heb geen voedster die me oplapt. Als u wilt, kunt u eventueel voedsel dat ik nog over heb van me afnemen. Gebruik me gerust. Misschien kunt u zo in leven blijven. Misschien vindt iemand anders een manier om de weg tegen te houden en de Gernianen en de Spikkels vreedzaam te laten samenleven. Het gaat me boven mijn krachten.'


  Mijn aanbod werd begroet met stilzwijgen. Misschien had ik hem beledigd? Mijn laatste krachten vloeiden uit me weg en ik concludeerde dat het me niets meer kon schelen. Ik stak mijn vingers in een spleet in zijn bast, zodat mijn hand daar zou blijven zitten, ook al verloor ik mijn bewustzijn. Mijn hele lichaam snakte naar voedsel en rust. Ik vermoedde dat het te laat was. Ik was voorbij het punt van een mogelijk herstel. 'Gebruik me maar gerust,' bood ik nogmaals aan. En daar liet ik het bij.


  'Je hebt geen voedster? Je bent een Grote, maar niemand zorgt voor je?' Zijn woorden bereikten me alsof ze van heel ver kwamen. Ik voelde dat hij het meer als een affront van hemzélf dan van mij zag. 'Dit is geen manier om een Grote te laten sterven, zonder voedster en zonder boom. Wat is er van het Volk geworden, dat ze dit toestaan?'


  Mijn gehoor werd steeds zwakker. Ik was ver weg van zijn onthutsing en schrik. Ik vroeg me op een abstract niveau af wat de dwangarbeiders zouden denken als ze mijn leeggelopen lichaam hier aantroffen. Ze zouden zich voor een raadsel gesteld zien. Een groot raadsel.


  Alles hield op.


  


  HOOFDSTUK 5


  De andere kant


  'Lisana,' zei ik.


  Ze hoorde me niet. Ik had haar in vele dagen niet met zulke scherpte waargenomen. Ze was nu zoals ze was geweest toen ik op de Academie in Oud Thares van haar droomde. De boomvrouw zat met haar rug tegen de stronk van haar boom aan. Haar glanzende haar was verstrengeld met de bast. Ze was naakt – een vlezige vrouw van onbestemde leeftijd. Het vroege zonlicht dat door openingen in het gebladerte drong bespikkelde haar huid en ik kon haar echte spikkels niet onderscheiden van de vlekjes die door licht en schaduw werden opgeroepen. Ze had haar ogen half dicht en ze ademde zwaar en traag. Ik glimlachte naar haar en mijn ogen volgden liefdevol de curve van haar brede lippen en het fronsje in haar voorhoofd, dat altijd dieper werd als ik haar ergerde. Ik liep dichter naar haar toe en fluisterde in haar oor: 'Lisana, ik ben hier.'


  Ze deed langzaam, slaperig, haar ogen open, zonder een spoor van schrik. Het groefje in haar voorhoofd werd dieper – deze keer van verwondering. Haar ogen keken mijn kant op en door me heen. Ze haalde bijna onzichtbaar haar ronde schouders op. Toen begon ze haar ogen weer te sluiten.


  'Lisana!' herhaalde ik, nu op een dringender toon.


  Haar adem stokte even. Toen ging ze rechtop zitten en keek om zich heen. 'Soldatenjongen?' vroeg ze onzeker.


  'Ja. Ik ben bij je teruggekomen. Ik heb mijn best gedaan om de aanleg van de weg te stoppen. Het is me niet gelukt. Maar ik ben aan het einde. Alles is afgelopen. Daarom ben ik gekomen om bij je te zijn.'


  Ze keek twee keer om zich heen naar het bos voordat ze haar blik op mij vestigde. Toen stak ze haar mollige hand naar me uit. Haar vingers gingen dwars door me heen. Het voelde aan alsof er mousserende wijn op mijn huid werd geknoeid. Er welden tranen op in haar ogen. 'O nee! Nee! Wat is er gebeurd? Dit kán niet waar zijn!'


  'Het is in orde,' zei ik geruststellend. 'Ik heb alle energie die in me was opgebruikt om de aanleg van de weg tegen te houden. Nu is mijn lichaam stervende, maar ik ben hier bij jou. Dat is toch niet zo erg? Ik ben tevreden.'


  'Nee, Soldatenjongen! Nee, dat is niet erg, het is verschrikkelijk. Je bent een Grote. De magie zelf heeft jou een Grote gemaakt. En nu ga je dood, zonder boom, zonder verzorging. Je vervaagt al in mijn ogen. Spoedig zul je verdwenen zijn, voor altijd verdwenen.'


  'Weet ik. Maar als dat lichaam weg is, zal ik hier bij je zijn. En dat vind ik niet zo slecht.'


  'Nee. Nee, sufferd! Je verdwijnt. Je hebt geen boom. En waar je gevallen bent...' Ze sloot even haar ogen en toen ze dat deed rolden er dikke tranen uit. 'Waar je bent is nergens een jong boompje te zien. Er wordt niet voor je gezorgd, je bent nergens op voorbereid. O, Soldatenjongen, hoe heeft dit kunnen gebeuren? Je zult vervagen. En als dat gebeurt, zal ik je nooit weerzien. Nóóit.'


  De wind blies zachtjes door me heen. Eigenlijk voelde ik me op een vreemde manier gekleineerd. 'Dat wist ik niet,' zei ik schaapachtig. Stom. 'Het spijt me.' Terwijl ik me tegenover haar verontschuldigde, ging er even een golfje van paniek door me heen. Het was meteen weer weg. Er was nog te weinig leven in me om paniek te voelen. Ik had een fout gemaakt en nu ging ik dood. Kennelijk was zelfs het vervolgleven van een Spikkel voor mij niet beschikbaar. Dan hield ik gewoon op te bestaan. Dan was ik dus op de verkeerde manier gestorven. Jammer.


  Ik wist dat ik nu ontroostbaar behoorde te zijn. Er welde een emotie in me op, maar deze was te flets om herkenbaar te zijn. 'Het spijt me,' herhaalde ik nog maar eens, evenzeer tegen mezelf als tegen haar.


  Ze spreidde haar armen en trok datgene wat van mij nog restte tegen haar boezem aan. Ik voelde die omhelzing slechts vaag als iets warms. Niet eens een warmte van huid op huid. Misschien was het alleen maar mijn herinnering aan warmte. Mijn bewustzijn zakte steeds dieper weg. Spoedig zou er niets van belang meer over zijn. Dan werd ik niets. Nee. Dan werd niets mij. Zo kon ik het beter uitdrukken. Ik herinnerde me nog vaag hoe ik vroeger zou hebben geglimlacht.


  Het water was zoet. Niet alleen in figuurlijke zin, zoals dat voor lekker vers water geldt, maar ook letterlijk. Het smaakte naar honing of nectar. Ik stikte bijna in de golf die in mijn mond naar binnen stroomde. Ik hoestte en voelde koele spetters op mijn borst. Toen haalde ik adem door mijn neus. Daarna sloot ik mijn lippen om de tuit van de waterzak en begon te zuigen. Ik zoog zo veel water naar binnen als mijn mond kon bevatten en slikte het door en begon weer gulzig te zuigen. Tot de hele zak leeg was. Niettemin hield ik mijn lippen om de tuit en bleef ik zuigen. Iemand kneep mijn neus dicht en toen ik gedwongen was mijn mond te openen om adem te halen werd de waterzak weggerukt. Ik kreunde in protest.


  Er werd me een andere aangereikt. Deze was nog beter. Er zat geen gezoet water in, maar een dikkere vloeistof. Vleessap en zout en knoflook waren met andere smaken, die ik niet herkende, tot een dikke soep vermengd. Het kon me niet schelen wat ik dronk. Ik slurpte alles naar binnen.


  De onsamenhangende geluiden om me heen kristalliseerden zich opeens tot een gesproken taal. 'Laat hem dat niet te snel opdrinken.' Een mannenstem.


  'Wil jij zijn voedster zijn, Jodoli?' Dat was een stem die ik herkende. Olikea leek nog even boos als toen we uit elkaar waren gegaan. Ze was een stevige vrouw, even groot als ik en goed gespierd. Haar woede was niet iets om te negeren. Ik voelde me opeens onbeschermd. Ik probeerde me in elkaar te rollen, maar mijn armen en benen reageerden niet naar wens.


  'Kijk, hij probeert zich te bewegen.' De stem van Jodoli klonk verrast en opgelucht tegelijk.


  Olikea mompelde een of andere hatelijke reactie. Ik kon haar woorden niet verstaan, maar iemand anders wel. Een vrouw. Ik herkende haar stem niet.


  'Nou, dat komt ervan als je de voedster van een Grote bent. Als je de lasten daarvan niet wilt dragen, had je die taak niet op je moeten nemen, zusje. Het is geen taak die je lichtvaardig mag opvatten. En zeker niet slechts als een manier om er zelf beter van te worden. Als je genoeg hebt van de eer hem te mogen verzorgen, zeg het dan ronduit. Ik weet zeker dat andere vrouwen uit onze clan het graag van je overnemen. En misschien zouden zij het niet hebben laten gebeuren dat hij in deze toestand is geraakt. Stel je voor dat hij was gestorven! Daarmee zou je onze hele clan te schande hebben gemaakt. Zoiets is nog nooit met een van onze Groten gebeurd.'


  'Jodoli heeft zichzelf ook al eens in deze toestand gebracht! Toen heb ik je niet horen klagen. Hij heeft vaak genoeg verteld dat hij die keer bijna was gestorven, nadat hij te veel magie had opgebruikt.'


  Olikea's zus verstijfde van verontwaardiging. Ik zag het toen ik mijn ogen tot spleetjes opende. Ik herkende haar. Jazeker. Firada leek erg veel op haar jongere zus, maar op dat moment hadden ze beiden totaal verschillende uitdrukkingen op hun gezicht. Firada had haar lichtbruine ogen halfdicht geknepen uit ergernis. Ze had haar armen over elkaar geslagen en keek haar jongere zus minachtend aan.


  Daarentegen zat Olikea over me heen gebogen. Ze had een lege waterzak in haar handen en hield haar lippen woedend op elkaar geknepen. Haar ogen waren groen. Ze had een donker strookje huid vanaf haar voorhoofd tot het puntje van haar neus en haar gezicht was rijker overdekt met spikkels dan dat van haar zus. Op de rest van haar lichaam liepen de spikkels uit in vage strepen over haar ribben en benen, bijna als de strepen van een kat. Ook haar haren waren gestreept. Ik had altijd gemeend dat ze van mijn leeftijd was, maar nu leek ze jonger. Haar huid was vandaag blozend roze rondom haar huidvlekken. Ze was ditmaal minder schaars gekleed dan anders, want ze droeg om haar heupen een leren riem, waaraan verschillende zakjes hingen en een paar lussen met simpel gereedschap eraan. Hoewel de brede riem was versierd met kralen, veren en kleine amuletjes van gebakken klei of gehamerd koper, was hij bedoeld als hulpmiddel om dingen aan op te hangen, niet om haar naaktheid te bedekken.


  Jodoli behield een veilige afstand tot de twee zusters. Mijn mede-Grote – soms mijn rivaal – was op geen stukken na zo omvangrijk als ik, maar ook zijn massa zou in een omgeving van Gernianen opzien hebben gebaard. Hij droeg zijn zwarte haren in vlechten. Zijn lichtblauwe ogen wekten verbazing in het zwart gepigmenteerde masker van zijn gezicht. 'Stop met kissebissen. Hij is wakker. Hij heeft nu voedsel nodig, als hij het binnen kan houden.'


  'Likari! Geef me dat mandje met bessen en ga er meer plukken. Sta daar niet te kijken, maar maak je nuttig.'


  Nu voor het eerst zag ik de kleine jongen die vlak achter Olikea stond. Hij had groene ogen, zoals zij, en dezelfde streep over zijn neus. Waarschijnlijk dus haar broertje. Hij reageerde op haar woorden alsof hij door een wesp was gestoken en stak haar het overvolle mandje toe. Toen ze het had aangepakt draaide hij zich om en draafde weg. Zijn rode blote billen waren gespikkeld als die van een paard. Ik moest er bijna om glimlachen.


  Maar Olikea keek me zeer onwelwillend aan. 'Zeg eens, Soldatenjongen, ben je van plan te eten of blijf je om je heen staren als een kikker op een lelieblad?'


  'Ik zal eten,' zei ik. Het aanbod van voedsel verdreef alle andere gedachten uit mijn geest. Ik wilde niets riskeren dat haar kon ergeren, anders kreeg ik misschien niets te eten.


  Langzaam drong het tot mijn benevelde brein door dat ik in leven zou blijven. Merkwaardigerwijs voelde ik een lichte spijt. Ik had mijn dood niet gepland en ik was ook niet echt blij geweest met het vooruitzicht dat ik zou sterven, maar het concept zelf was van een uitnodigende eenvoud. Al mijn zorgen zouden voorbij zijn. Ik hoefde me nooit meer af te vragen of ik wel het juiste deed. Nu was ik terug in een wereld waarin mensen van alles van mij verwáchtten.


  Ik trok me terug in de natuurlijke beschutting van een klimplant die zich om een afhangende tak van een grote boom had gewikkeld. Het gebladerte van die plant gaf me nog wat extra schaduw in het gedempte schemerlicht in het bos. Het mos onder me was dik en zacht. Ik vermoedde dat Jodoli zijn magie had ingezet om dit comfortabele bedje voor mij te maken. Juist toen ik concludeerde dat ik hem moest bedanken, zette Olikea het mandje naast me neer. Mijn attentie werd erdoor opgeslorpt. Ik gebruikte al mijn schamele krachten om mijn arm en hand in beweging te brengen. De lege lappen huid hingen als slappe gordijnen aan mijn botten. Ik graaide een handvol bessen uit de mand, zonder erop te letten dat ik de rijpe vruchtjes stuk kneep, en propte ze tussen mijn lippen door. Hun smaak bloeide op in mijn mond – een smaak die leven schonk, en zoet en pittig was, en waarin ik geurige bloemen proefde. Ik kauwde er twee keer op en slikte ze toen door, waarna ik het sap van mijn kin likte en mijn arm uitstak voor een tweede handvol. Ook nu stopte ik mijn mond zo vol mogelijk. Deze keer kauwde ik met gesloten lippen, bang dat ook maar één bes zou kunnen ontsnappen.


  Om me heen woedde een storm. Jodoli en Firada hadden kritiek op Olikea en zij verdedigde zich verontwaardigd. Ik luisterde er niet eens met een half oor naar. Eerst moest het mandje leeg. Zo heel klein was het niet en ik had er eigenlijk genoeg aan moeten hebben, maar na elke hap die me nieuwe energie gaf schreeuwde mijn lichaam des te harder om meer. Ik wilde dat het liefst ook hardop doen, maar ik was bang dat Olikea dan kwaad op me werd en me niet meer wilde helpen. Dus ik spande me in om te verstaan wat ze zei.


  '... in het licht waar de boom van de Grote was geveld. Als gevolg daarvan is mijn huid verbrand. Zelfs die van Likari is verbrand, hoewel de deugniet bijna niets heeft gedaan om me te helpen. Het zal dagen duren voor ik me weer zonder pijn kan bewegen of lekker kan slapen!'


  Jodoli keek alsof hij zich schaamde dat ik dit hoorde. Firada tuitte haar lippen – de Spikkelmanier om iets met kracht te ontkennen – en keek verwaand en gelijkhebberig. 'Wat dacht je dat het betekende om de voedster van een Grote te zijn? Dat je hem alleen maar voedsel hoefde te brengen en je voor de rest in zijn verheven status kon koesteren? Als dat alles was, had een Grote helemaal geen voedster nódig. Dan zou het hele Volk er wel voor zorgen dat hij genoeg te eten kreeg. Nee, een Grote heeft juist een voedster nodig omdat hij zijn geest niet belast met de gewone zorgen van alledag. In plaats daarvan luistert hij naar de magie. Het verzorgen van het alledaagse deel van zijn leven is jouw taak. Jij behoort het juiste voedsel voor hem bij elkaar te zoeken en het hem in de juiste verhouding toe te dienen. Jij behoort ervoor te zorgen dat hij geen klitten in zijn haar heeft en dat hij zich goed wast, met jouw hulp, om zijn huid gezond te houden. En als hij droomwandelt moet jij waken bij zijn lichaam tot zijn ziel erin terugkeert. En je moet ervoor zorgen dat hij nageslacht krijgt. Dat betekent het om de voedster van een Grote te zijn. Je hebt die taak zelf opgeëist, meteen nadat je hem had ontdekt. Doe maar niet alsof hij jou heeft uitgekozen. Je hebt hem gevonden, maar hij was niet gekomen om jou te zoeken. Als je genoeg hebt van je plichten, zeg het dan en doe afstand. Hij is niet lelijk, zeker niet voor een vlakteman. En iedereen weet welke geschenken je van hem hebt gekregen. Er zijn genoeg vrouwen die graag in jouw plaats zijn voedster willen zijn, al was het alleen maar om een kind van hem te krijgen. Zelfs dat is je immers niet gelukt?'


  Ik richtte mijn blik nu op Olikea's gezicht. Firada's woorden waren als regendruppels die op een dorre bodem vielen. Ze kletterden tegen mijn zintuigen aan en sijpelden slechts langzaam binnen in mijn brein. De Gerniaan in mijn binnenste drong zich op de voorgrond en dwong me goed op te letten. Olikea had me gered. Ik was blijven liggen waar ik gevallen was, in het volle zonlicht. Ze was verbrand toen ze uit het woud was gekomen om me weg te slepen naar de schaduw. De huid van Spikkels was overgevoelig voor licht en warmte. Ze had zichzelf in gevaar gebracht. Ter wille van mij. En ze betwijfelde of ik het wel waard was. Nevare de Gerniaan was geneigd om zich daarbij neer te leggen en haar te laten vertrekken, zonder al te veel spijt. Ik had ooit gemeend dat Olikea echt verliefd op me was en had me zelfs schuldig gevoeld, omdat haar gevoelens voor mij zoveel dieper leken dan omgekeerd. Nu ik Firada hoorde beweren dat Olikea zich alleen om mij bekommerde om er zelf beter van te worden, kwam alles in een ander licht te staan. Ik zag mezelf niet als een prijsstier die moest worden opgedoft en tentoongesteld. Ik had mijn trots!


  Maar het Spikkelgedeelte van mijn ik zag het heel anders. Een Grote had niet alleen een voedster nódig, hij had er ook récht op. Ik gold onder de Spikkels als een Grote en de clan van Olikea behoorde zich vereerd te voelen dat ik in hun midden wilde leven. Als Olikea liet blijken dat ze weinig trek had in haar plichten was dat een ernstige belediging van mij en tevens een aanslag op mijn welbevinden. Daarom voelde ik nu woede opkomen – een woede die diep uit mijn Spikkel-ego kwam. Was ik immers niet een Grote? Had ik niet alles opgegeven om een vat voor de magie te worden? Welk recht had zij om me de hulp te ontzeggen die de meeste anderen me graag en respectvol gegeven zouden hebben?


  Ik voelde een vreemde tinteling over mijn hele lichaam, van mijn hoofd tot mijn voeten – bijna als het tintelen van een slapend been. Soldatenjongen wist ergens uit mijn lichaam de kracht vandaan te halen om me rechtop te laten zitten. Mijn Spikkel-ik, dat zo lang onderdrukt was door mijn Gerniaanse identiteit, keek minachtend om zich heen. En toen maakte hij zich van mij los. Het was alsof hij een bezweet hemd uittrok. Op dat moment scheidde hij ons van elkaar en ik, Nevare de Gerniaan, werd opeens een toeschouwer die mijn eigen leven bekeek. Hij keek neer op zijn misvormde lichaam en de lege huidplooien, waaronder tevoren een rijke voorraad magie opgeslagen was geweest. Ik voelde hoe hij van me walgde. Nevare had zijn magie verspild aan een tijdelijke oplossing, waardoor niets en niemand werd gered. Hij trok de slappe huid van zijn buik naar boven en liet hem toen weer los, zacht kreunend van afkeer. Alle magie die hij via de Dansende Spil had gestolen van het Vlaktevolk, alle andere magie die hij nadien had verzameld en gehamsterd – wég. Alles in één dwaas machtsvertoon verkwist. Een fortuin was geruild voor wat snuisterijen. Weer tilde hij de huid van zijn buik op om hem nog eens te laten vallen. Er verschenen tranen van woede in zijn ogen. Toen volgde een blos van schaamte. Hij was barstensvol magie geweest, een ongekend machtig wezen, en had er niets nuttigs mee gedaan. En nu was zijn lichaam leeggelopen en vermagerd. Nu leek hij een halfverhongerde zwakkeling, die niet eens voor zichzelf kon zorgen, laat staan zijn hele clan kon beschermen. Nevare de nietsnut had geen idee wat het betekende een Grote te zijn, of wat magie was. Hij had niet eens een geschikte voedster uitgezocht, maar gewoon de eerste de beste vrouw genomen die zich aanbood. Welnu, dat was tenminste iets wat snel gecorrigeerd kon worden. Hij draaide zijn hoofd en keek Olikea streng aan.


  'Jij bent mijn voedster niet.'


  Olikea, Jodoli en Firada staarden hem verbluft aan – even verbaasd alsof ze een steen hadden horen spreken. Olikea liet haar mond van schrik openvallen en op haar gezicht wisselden vele emoties elkaar beurtelings af: gekwetstheid, spijt, geschoktheid, woede.


  Als Nevare zag ik het drama aan als iemand die tot het publiek behoorde en zelf niet meespeelde. Ik kon kijken en luisteren, maar ik kon niet spreken, noch het lichaam waarin ik huisde laten bewegen. Ik was me bewust van zijn gedachten. Kon ik ze beïnvloeden? Ik kon nergens een ambitie vinden om het te proberen. Mijn geruïneerde Spikkel-zelf-besef na mijn verspilling van onze magie had me alle lust benomen om in actie te komen. Laat hém maar eens omgaan met de onredelijke eisen van de magie en bewijzen dat hij het beter kon!


  Ik zag met grimmige geamuseerdheid hoe Olikea probeerde haar gezicht in bedwang te krijgen. Ze deed haar best om er bezorgd uit te zien, niet beledigd. Olikea had nooit eerder een man op deze toon tegen haar horen praten. Het wekte haar woede op, maar ze probeerde op kalme toon te spreken. 'Maar je bent erg verzwakt, Soldatenjongen. Je moet...'


  'Ik moet voedsel hebben!' snauwde hij. 'Geen nutteloze praatjes, geen jammerklachten. Voedsel! Als je een echte voedster was, had je eerst in mijn behoeften voorzien en je verwijten en geklaag voor later bewaard.' In het uitgelubberde lichaam bewoog ik me als een schaduw achter Soldatenjongen aan. Mijn Spikkel-ego dompelde me onder in zijn interpretatie van de wereld. Ik gaf me over en hield me roerloos. Olikea keek met een schuine blik naar haar zus en Jodoli. Het beviel haar niet dat ze voor hun ogen op haar nummer werd gezet. Ze rechtte haar schouders en probeerde het met een strenge, moederlijke aanpak. 'Je hebt honger en je bent zwak. Kijk eens wat je jezelf hebt aangedaan! Dit is niet het goede moment om moeilijk te doen, Soldatenjongen. Sla geen wartaal meer uit en laat je door mij verzorgen. Je bent nu niet helemaal jezelf.'


  Ik glimlachte met Soldatenjongen mee. Ze had geen idee hoezeer ze gelijk had.


  Op dat moment werd ik me bewust van een nieuw geurtje in de lucht, de geur van iets essentieels. Hij draaide zijn hoofd die kant op en vergat Olikea. De kleine roodverbrande jongen kwam terug met een mandje vol bessen. Hij liep op een drafje en zijn bolle wangen trilden mee met zijn stappen. 'Ik kom u bessen brengen,' riep hij, en hij rende nog wat harder. De blik van zijn blauwe ogen ontmoette de mijne. Waarschijnlijk drong nu pas tot hem door dat ik daarnet nog bewusteloos was geweest. Ik zag in zijn ogen de kinderlijke schrik oplichten die mijn leeggelopen lichaam bij hem opriep, maar de schrik maakte even snel plaats voor medeleven. Hij stak het mandje mijn kant op. 'Hier, eet ze maar snel op!' In zijn enthousiasme hield hij het mandje scheef, waardoor een paar bessen als verstrooide juwelen over het mos rolden.


  'Onhandige jongen! Geef ze aan mij. Ze zijn voor de Grote,' wees Olikea hem op scherpe toon terecht.


  De knul kromp ineen toen hij haar het mandje aanreikte. Toen Olikea haar hand uitstak om het aan te pakken, wendde Jodoli zijn blik af. Firada trok een lelijk gezicht. 'Nee,' zei Soldatenjongen resoluut.


  'Maar je moet ze opeten, Soldatenjongen.' Olikea's houding draaide bij als een blad in de wind. Zo streng als ze tegen de jongen had gesproken, zo vleierig praatte ze nu tegen mij. 'Je hebt ze nodig om op krachten te komen. Als dat is gebeurd, kunnen we je magie weer op peil gaan brengen. Maar eerst moet je deze opeten.'


  De geur van de bessen bereikte zijn neus. Het was een verleidelijke prikkeling. Hij huiverde van gulzigheid. Hij kneep zijn handen samen om te verhinderen dat ze gingen graaien. 'Nee, ik neem niets aan van jou. De jongen brengt me dit geschenk. Laat hemzelf degene zijn die het aan mij overhandigt. De eer deze Grote voedsel te serveren komt hém toe.'


  Nevare had die woorden niet zonder te blozen kunnen uitspreken. Hij zou zichzelf nooit een zo verheven positie hebben toegedicht. Maar dit was Nevare niet, dus ik moest ook eigenlijk niet denken in termen van 'ik' of 'mij'. Dit was iemand anders en ik was slechts zijn zwijgende schaduw.


  Het benam Olikea de adem. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en ik dacht even dat ze hem ging tegenspreken. In plaats daarvan richtte ze zich abrupt op, draaide zich om en beende weg. Jodoli en Firada staarden haar na, maar de jongen had zijn volledige aandacht op mij gericht. Overweldigd door de eer liet hij zich op zijn knieën vallen, met het mandje in zijn beide handen, waarna hij op zijn knieën naar me toe kroop. Hoe dichter hij bij me kwam, hoe dwingender de geur van de bessen werd. Soldatenjongen nam niet het mandje van hem over, maar vulde zijn beide handen met bessen, die hij meteen in zijn mond propte. In een mum van tijd was het hele mandje leeg. Toen Soldatenjongen daarna een zucht van tevredenheid slaakte, glunderde de jongen over zijn hele gezicht. Hij sprong overeind, maar herinnerde zich toen opeens dat hij in mijn nabijheid was, waarna hij zich weer op zijn knieën liet vallen. In die houding kroop hij achterwaarts een eindje bij de woudmagiër vandaan, waarna hij weer opsprong. 'Ik weet waar gele paddestoelen staan,' riep hij, en voordat Soldatenjongen iets kon antwoordden draaide de knul zich om en schoot weg.


  Mijn Spikkel-ego keek om zich heen. Ik had verwacht dat ik me in een Spikkeldorp bevond, maar ik zag geen hutten en geen kookplaatsen en ook verder niets dan bos. 'Waar is iedereen?' hoorde ik Soldatenjongen vragen en ik snapte hoe dom die vraag was. Hij haalde diep adem. 'Jodoli, hoe ben ik hier gekomen?'


  Jodoli leek slecht op zijn gemak, maar hij gaf onverbloemd antwoord. 'Je hebt veel te veel magie gebruikt en bent stervend neergevallen aan het einde van de weg van de indringers. Een van onze voorouderbomen schaamde zich dat een Grote zo aan zijn einde moest komen, zonder boom, zonder iemand die voor hem zorgde. Hij heeft zijn laatste restje leven ingezet om het fluisteren te beginnen. En Lisana, jouw beschermvrouwe, heeft er haar kracht aan toegevoegd om het een commando te maken. Ik werd ontboden, net als Olikea. Firada kwam mee om voor mij te zorgen. En Olikea heeft Likari meegebracht om haar loopjongen te zijn. Het was Olikea's plicht om je naar de schaduw te halen, want je lag in het volle zonlicht. Zij en Likari zijn verbrand toen ze je in veiligheid brachten, want zelfs in zo vermagerde toestand was je een zware last om te slepen en ze hadden geen tijd om voor zichzelf schaduwmantels te improviseren. Toen je eenmaal in de beschutting van het geboomte was, heeft Firada kunnen meehelpen. We hebben je hierheen gebracht, verder bij het felle licht vandaan. En Olikea heeft zich zo goed mogelijk ingespannen om je weer tot leven te brengen. Het verbaast me dat je nu al zo goed bent opgeknapt. Nooit heb ik een Grote gezien die zichzelf zó had uitgeput.'


  'Het was domme verspilling,' kreunde Soldatenjongen. Hij zette zijn handen achter zich op het mos en keek omhoog naar de stukjes hemel die tussen het bladerdek door te zien waren. 'Al die magie is nutteloos opgebruikt. Ik heb een vertraging in het kappen van de bomen veroorzaakt, maar het zal niet ophouden. En het heeft hen misschien bang gemaakt, of voor een raadsel gesteld, maar ze zullen eerder nadenken over de vraag hoe nu verder dan over de optie om met de aanleg van die weg te stoppen. Ik weet dat ik de taak heb om ons land van deze indringers te bevrijden, maar ik weet niet hoe ik dat voor elkaar moet krijgen. Ik zie het nog steeds niet.'


  'De magie geeft een man geen taak die onuitvoerbaar is,' zei Jodoli troostend. De woorden klonken als een versleten bezwering.


  'Misschien. Maar mij is altijd verteld dat de magie de weg verlicht en alles verheldert, als je eenmaal in de goede richting gaat. Dat is mij nog niet overkomen, Jodoli. Ik loop als een blinde in het donker en zoek tastend naar een aanpak van een probleem dat onoplosbaar lijkt.' Het was raar mijn stem te horen zonder dat ik bewust had besloten iets te zeggen. Heel raar. Er ging een tinteling van angst door me heen.


  Jodoli leek zich te generen dat Soldatenjongen hem dit onvermogen bekende. Ik wist dat Groten slechts zelden bevriend raakten. Veeleer waren ze bondgenoten en vaker nog rivalen. Hun macht werd opgebouwd ter wille van eigen doeleinden en die van de clan. Dat ik nu toegaf dat ik mijn opgehoopte massa magisch vermogen had verspild, bezorgde Jodoli een plaatsvervangende schaamte. Soldatenjongen wist echter dat het zinloos was Jodoli dit inzicht te onthouden. Misschien had de andere Grote een suggestie waaraan hij iets had.


  Suggestie of niet, op dat moment had zijn collega niets te melden. 'Te zijner tijd zal de magie je taak wel onthullen, dat weet ik zeker,' zei Jodoli. Hij keek zijdelings naar Firada en ik zag dat ze geschokt keek. Groten gaven onwetendheid niet toe, begreep ik opeens. Wat Soldatenjongen had gezegd maakte haar bang. Spikkels verwachtten van hun Groten leiderschap en advies. Zij waren immers degenen die de magie van het woud in zich hadden, die hun vertelde wat ze moesten doen? Dat ik nu bekende dat de magie me die leidraad onthield, moest haar natuurlijk ongerust maken. Als zelfs de magie al niet wist hoe de indringers moesten worden tegengehouden! En dus ook de Groten niet! Ik had spijt van mijn woorden.


  'Dat ben ik met je eens. Maar op dit moment ben ik moe en ontmoedigd, daarom liet ik me even gaan.'


  'Logisch. Eet nu maar goed, kom weer op krachten, dan zal alles in orde komen.'


  Soldatenjongen schudde mismoedig mijn hoofd. 'Het zal dagen duren voordat ik zelfs maar een derde van mijn volume terug heb, en maanden om weer zoveel magie te verzamelen. Het was een vreselijke verkwisting.'


  'Waarom deed je het dan?' vroeg Jodoli.


  Soldatenjongen schudde zwijgend van nee. Misschien had hij Jodoli al meer verteld dan goed was. Als hij Jodoli en Firada nu uitlegde dat het ignorante Gerniaanse deel van zijn ik ervoor verantwoordelijk was, zou hij alleen verwarring stichten. Misschien zouden ze zich zelfs tegen hem keren. Dat mocht hij niet laten gebeuren. Als hij deze taak tot een goed einde wilde brengen, zo begreep hij steeds beter, moest hij alle hulp en steun inroepen die hij kon krijgen.


  Er ging een nieuwe hongerkramp door hem heen en hij voelde opeens een verschrikkelijke dorst. 'Is er nog water?' vroeg hij.


  'Misschien in die waterzak,' zei Jodoli stijfjes. Hij wees ernaar, maar maakte geen aanstalten om hem mij aan te reiken. Ik voelde dat Soldatenjongen alweer een flater had begaan. Jodoli was zijn voedster niet en hoefde dus niet in zijn behoeften te voorzien. Firada stond roerloos naast hem en wist maar al te goed dat ze niet in de positie was om hem iets aan te bieden. Hij ging meer rechtop zitten met ons bovenlichaam en wist de waterzak te pakken. Hij was niet vol, maar er zat nog iets in. Hij dronk hem leeg en vroeg toen klaaglijk: 'Waar blijft die jongen? Hoe heet hij ook alweer?'


  'Likari,' zei Firada. 'Mijn neefje heet Likari.'


  Het water had geholpen, maar hij had nog steeds moeite om zijn gedachten op iets anders te concentreren dan op zijn honger. 'Je neef? Ik dacht dat hij een jonger broertje van jullie was.'


  'Nee, hij is mijn neef. Het zoontje van Olikea.'


  Ik probeerde mijn geschoktheid verborgen te houden. 'Ik wist niet eens dat ze getrouwd was.' Ik moest het Gerniaanse woord gebruiken, omdat ik geen vertaling wist.


  Firada keek verwonderd. Dat begrip kenden ze niet onder de Spikkels. Nevare voelde zich schuldig omdat hij seks had gehad met een getrouwde vrouw en dat schuldgevoel was heel even overgeslagen naar mijn Spikkel-ego. 'Wat is dat, "getrouwd"?' vroeg Firada. Ze sprak het woord uit alsof ze vermoedde dat het om een ziekte ging.


  'Een term uit een andere plaats en tijd,' antwoordde Soldatenjongen hooghartig. Ik voelde dat het hem irriteerde dat ik zijn gedachten en woorden had kunnen beïnvloeden. 'Het betekent dat ze aan een man is toegewijd. Zó toegewijd, dat ze zijn kind wil baren.'


  Firada fronste haar wenkbrauwen. 'Ik weet niet meer wie de vader van Likari is. Olikea waarschijnlijk wel. Ze was nog maar nét een vrouw toen ze besloot een kind te krijgen, maar ze had er al gauw genoeg van om voor hem te zorgen. Ze geeft de jongen alleen aandacht als hij haar van nut is.'


  Nevare was verontwaardigd over die wantoestand, maar Soldatenjongen vond het allemaal van ondergeschikt belang. Het kind behoorde gewoon tot de familie en de clan. Er werd voor Likari gezorgd, ook al onthield zijn eigen moeder zich van een belangrijke rol in zijn leven. Toch duurde het even voordat mijn innerlijke verontwaardiging tot kalmte was gekomen. Had Soldatenjongen, toen Nevare de leiding had over mijn leven, dezelfde frustratie gevoeld die ik nu voelde? Ik vermoedde van wel. Nu was het Gerniaanse deel van mijn ik onderdrukt en onmachtig. Ik was in staat om na te denken en te oordelen, maar niet om in actie te komen. Ik wist nu dat ik wel van invloed kon zijn op wat Soldatenjongen dacht, maar niet in staat was om zijn daden te sturen. Het beste wat ik kon bereiken was dat ik hem aanzette tot bedachtzaamheid en dat ik hem dwong de twee verschillende werelden die deze dualiteit had geschapen met elkaar te vergelijken.


  Hij had te lang gezwegen. Firada en Jodoli keken hem beiden op een vreemde manier aan. 'Ik geloof dat ik Olikea misschien wat overhaast heb weggestuurd. Misschien kan de jongen me verzorgen tot ik iemand kan kiezen die daarvoor beter gekwalificeerd is.'


  Jodoli wendde zijn blik van me af en tuitte zijn lippen om het op zijn Spikkelmanier te ontkennen. Zonder me aan te kijken zei hij: 'Misschien ben je dapperder dan ik, als je een jonge, ongeoefende knaap als voeder neemt. Hij weet natuurlijk heel wat voedsel te vinden dat goed voor je is en Likari is slim genoeg om snel te leren wat zijn andere plichten zijn. Maar in sommige opzichten zal je comfort ontoereikend zijn. Tenzij je een comfort van een andere soort zoekt?'


  Het klonk neutraal, maar ik begreep meteen wat hij bedoelde. Nevare was diep beledigd. Soldatenjongen wond er geen doekjes om. 'Ik heb Olikea weggestuurd. Als ze geen aandacht heeft voor dit kind, waarom zou ik haar dan een ander kind geven? En zo uitgeput als ik me voel, zal het wel even duren voor ik naar een vrouw verlang. Wat ik nu nodig heb, is voedsel, drank en rust. De eerste twee dingen kan Likari me geven. Het laatste lukt me in mijn eentje wel.'


  'Maar je kunt niet rusten. Nog niet,' zei Jodoli op dringende toon.


  'Waarom niet?'


  'Omdat we moeten reizen. Onze clan was onderweg naar de bergen toen wij de opdracht kregen om terug te keren en jou te redden. Het is tijd om terug te keren. Je kunt hier niet blijven. Je komt vast te zitten in de sneeuw als je niet op tijd naar Wintering gaat.'


  Firada zei nu openlijk waar Jodoli omheen had gepraat. 'Je hebt het aan Jodoli's magie te danken dat je nog leeft. Hij heeft veel van zijn reserves gebruikt om ons snel hierheen te brengen. Zonder zijn interventie zou je in de zon liggen te bakken, terwijl Olikea en Likari nog door het Bos van de Voorouderbomen op weg hierheen waren.'


  'Ik ben voedsel en dank verschuldigd aan Jodoli,' gaf Soldatenjongen grif toe.


  Firada tuitte afkeurend haar lippen. 'Met een zo jonge en onervaren voeder zie ik dat nog niet gebeuren. Likari zal zijn handen vol hebben om alleen al voor jou te zorgen. Het is een goede knul, maar erg jong. Hoe kan hij genoeg vergaren om Jodoli terug te betalen wat hij voor jou heeft opgebruikt?'


  Jodoli wendde zijn blik af. Het was beneden de waardigheid van een Grote om over zulke trivialiteiten te praten. Als hij had gevraagd om terugbetaald te worden, zou het hebben geleken alsof hij niet sterk genoeg was om een dergelijke explosie van magie met gemak te doorstaan. Maar het was de plicht van zijn voedster om zulke dingen niet over het hoofd te zien en ervoor te zorgen dat anderen hun schuld tegenover de Grote in hun midden niet vergaten, maar hem terugbetaalden met passend voedsel. Firada deinsde niet terug voor die verplichting, al sprak ze niet graag een andere Grote op deze manier aan. Mijn stomme exhibitie had me niet alleen veel macht gekost, maar ook status. Mijn omvang had respect afgedwongen. Mijn inkrimping en de domheid waarmee ik mezelf in gevaar had gebracht hadden me bij Olikea's familie en clan geen goed gedaan. Mijn positie, besefte ik opeens, was misschien zelfs precair te noemen. Tenslotte had deze clan al een Grote. Ze droegen al de last om hem te onderhouden en zijn magie door het juiste voedsel op peil te houden. Nu ze mijn misplaatste optreden hadden gezien, voelden ze er misschien weinig meer voor om een tweede Grote te ondersteunen.


  Soldatenjongen haalde diep adem, maar begreep ook wel dat een borst vol lucht een pover substituut was voor dikke lagen vet. Ik zag er waarschijnlijk bespottelijk uit – een broodmagere man met een slobberende huid om zich heen, die probeerde de statuur en waardigheid van een weldoorvoede Grote te imiteren. Maar hij blufte gewoon verder.


  'Het wordt terugbetaald. Reken daar maar op. Ik ben niet iemand die op zijn schulden beknibbelt. En als ik weer mijn oude maat heb, kan Jodoli op me rekenen als hij ooit een wederdienst nodig heeft.'


  Daarover trok ze haar wenkbrauwen op. Groten waren meestal elkaars rivalen, vaak bittere vijanden. Het aanbieden van een gunst of zelfs een alliantie was in kringen van de Spikkels ongehoord. Ik zag aan haar gezicht dat ze de voordelen afwoog. Welke macht kreeg een clan tot zijn beschikking als hij over een alliantie van twee magiërs beschikte? Was dat al ooit eerder vertoond?


  Ze wisselde een blik met Jodoli en tijdens dat lange moment hadden ze een stil overleg. Toen knikte Jodoli naar mij. 'Ik geloof je op je woord. Je hoeft je niet in te spannen om me nu meteen terug te betalen. Voorlopig zal Likari het al moeilijk genoeg hebben om je te voeden tijdens onze snelle reis. Na onze terugkeer in Wintering is het vroeg genoeg om je schulden aan ons te voldoen.'


  Zijn gebruik van het meervoud ontsnapte niet aan mijn aandacht. Opeens ging er een golf van vermoeidheid door me heen. Als mijn lichaam niet onmiddellijk voedsel kon krijgen, dan eiste het slaap. Waar bleef die jongen toch? Hij had het gehad over gele paddestoelen. Het water liep me in de mond als ik eraan dacht. Het was moeilijk voor Soldatenjongen om zijn aandacht op andere onderwerpen gevestigd te houden.


  'Schulden? Dus je aanvaardt mijn aanbod van eventuele hulp?'


  Hij knikte ernstig. 'Ik heb er niet eerder over nagedacht, maar misschien is het een methode die kan werken. Een verbond van Groten zal er Kinrove misschien van overtuigen dat hij niet langer in zijn eentje kan optreden. Hij moet met ons praten over zijn plannen en naar ons luisteren als we iets zeggen. Hij mag dan de grootste van ons allen zijn en het kan waar zijn dat zijn dans de indringers al deze jaren op afstand heeft gehouden, maar hij moet inzien dat de macht van zijn magie tanende is. En dat de kosten voor het Volk hoog zijn, volgens sommigen té hoog. Twee winters geleden heb ik dit tegen hem gezegd. Hij lachte me uit. Vorige winter heb ik opnieuw mijn bezwaren uitgesproken. Hij wilde niet naar me luisteren. Hij zei dat ik me moest schamen om kritiek te hebben op zijn dans, want wat had ik dan wel gedaan om het Bos van de Voorouderbomen te beschermen? Als Grote van de clan die het dichtste bij het Bos woont had ik waakzamer moeten zijn, volgens hem. Maar heeft het iets met waakzaamheid te maken? Ik dacht van niet! En hoewel onze clan op zomergronden verblijft die dicht bij het Bos van de Voorouderbomen gelegen zijn, huizen in die bomen de voorouders van ons allen. Toch deed hij alsof hij een plicht op zich had genomen die eigenlijk de mijne alleen had moeten zijn en alsof ikzelf en onze hele clan bij hem in de schuld stonden! En dat voor zijn dans, die geen enkele indringer heeft weggejaagd en ze zelfs nauwelijks heeft tegengehouden!'


  Dit waren belangrijke woorden. Soldatenjongen wist het. Toch moest hij vechten om niet van uitputting zijn ogen dicht te laten vallen. Hij kon alleen wakker blijven door te denken aan de paddestoelen die de jongen ons had beloofd. Met een pijnscheut van verdriet herinnerde hij zich opeens de manden vol heerlijk voedsel die Olikea me vroeger was komen brengen, en de creatieve en vaardige manier waarop ze haar smulpakketten voor mij had samengesteld. Misschien was hij te gehaast en te hooghartig geweest toen hij haar wegstuurde. Hij wilde opeens dat hij haar kon terugroepen, al kromp hij eigenlijk ook wel weer ineen bij die gedachte. Nee. Hij was al genoeg status kwijtgeraakt. Hij wilde niet de indruk wekken een besluiteloze zwakkeling te zijn.


  Hij keek zoekend om zich heen. De honger maakte hem rusteloos. Hij verstond geen woord meer van wat Jodoli aan het betogen was. Tot zijn enorme opluchting zag ik Likari tussen de bomen onze kant op komen. Het mandje was zo vol dat hij het tussen zijn armen droeg, niet aan het hengsel. Soldatenjongen richtte zich iets hoger op en probeerde te zien wat de jongen hem kwam schenken.


  Likari's ogen straalden en hij begon al van ver te roepen. 'Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd, Grote. Onderweg naar de paddestoelen vond ik een paar bosjes kleefpruimen, dus die heb ik ook maar geplukt. Het waren er heel veel, rode pal naast de gele. En ik heb alle paddestoelen geplukt, aan beide kanten van de boom. Ik weet dat u honger hebt, dus ik heb me gehaast. Heb ik het goed gedaan?'


  Zijn verbrande gezicht was nog roder geworden, zo verhit was het. Zijn spikkels waren er bijna niet meer op te zien. Soldatenjongen glimlachte en knikte, en hij stak gretig een hand uit naar het mandje. Hij was opeens zó overmand door honger dat hij geen woord kon uitbrengen. Likari knielde op de grond toen hij het mandje liet zakken. Hij wilde er de vruchten uit halen, maar Soldatenjongen kon niet meer wachten. Hij greep met beide handen naar de kleefpruimen. Ze waren hem onbekend en voelden verrassend ijzig aan. 'Denk aan de pit!' waarschuwde Likari toen Soldatenjongen er een in zijn mond stak. Hij knikte, maar zwelgde ondertussen al in de pikante zoetheid van het zachte vruchtvlees.


  Maar Firada trok een boos gezicht. 'Is dat de manier om een Grote aan te spreken, Likari?' zei ze. 'Zonder titel, zonder dat je je hoofd buigt? Wil je hem voorschrijven hoe hij zijn voedsel moet eten? Wat voor een voeder moet jij worden? Nee, de jongen is echt veel te jong. Hij zal onze clan een slechte naam bezorgen. Er moet iemand anders worden gevonden voor deze taak.'


  Likari kromp ineen, zo beteuterd was hij. Toen keek hij Soldatenjongen met grote ogen aan. Lichtbruin leken ze nu. Zijn spikkels waren traanvormig en bedekten zijn gezicht volgens een regelmatig patroon, afgezien van de streep over zijn neus. De rest van zijn kleine lichaam kon je beter gestreept dan gespikkeld noemen. De rug van zijn handen en de wreef van zijn voeten waren egaal, roetachtig zwart. Het deed me denken aan de brandmerken van paarden. Soldatenjongen spuwde een ruwe pit uit. Terwijl hij een volgende pruim pakte, zag ik dat de ogen van de jongen volschoten met tranen. Dat kon ik niet aanzien. Ik gaf Soldatenjongen een duwtje in zijn geest.


  'Hij heeft me voedsel gebracht en het me snel gegeven. Dat is momenteel mijn voornaamste eis aan een voeder. Ik weet zeker dat Likari en ik voorlopig met elkaar overweg kunnen, en misschien zelfs beter als we elkaar langer kennen.'


  Het gezicht van de jongen klaarde op alsof hij zojuist een beurs met gouden munten had gekregen. Hij keek vanonder zijn wimpers naar zijn tante en deed zijn best om niet te grijnzen. Hij probeerde respectvol tegenover haar te zijn. Goed zo. Soldatenjongen trok het mandje naar zich toe. De kleefpruimen smaakten heerlijk, maar hij had opeens trek in de paddestoelen. Hij kiepte het mandje om op het effen mos. Het voedsel vormde een aanzienlijk stapeltje. Hij keek er glimlachend naar en pakte er toen een trosje paddestoelen uit.


  'Kun je meer voedsel halen terwijl ik dit opeet?'


  Likari keek heel even naar Firada. Toen maakte hij een verlegen, ernstige buiging. 'Zeker, Grote. Zoals u wilt, Grote. Ik zal zien wat ik kan vinden.'


  Firada had afkeurend gekeken toen ik de jongen prees, maar na dit vertoon van beleefdheid verzachtte ze haar standpunt. 'Ga naar de bocht in de beek, bij de drie grote rotsblokken. Wroet daar in de zanderige oever. Het kan zijn dat je er blauwe slakken vindt. Die zijn bijzonder geschikt om een Grote weer op krachten te brengen. Op de modderige oever zul je dikke grasstengels zien groeien. Ze smaken niet meer zoet, daarvoor is de lente te lang geleden, maar de wortels zijn nog mals en voedzaam. Breng ze mee, maar was ze eerst grondig schoon. Als een Grote zo uitgehongerd is als deze, eet hij soms te gulzig. Dan slikt hij aarde of botjes mee naar binnen als het aangeboden voedsel niet goed genoeg is schoongemaakt. Aarde en botjes kunnen zijn darmen ontregelen of koorts veroorzaken.'


  'Ja, tante.' Hij keek naar de grond. 'Daarom wilde ik hem graag waarschuwen om die pit niet in te slikken.' Toen Firada niet blij keek na dit subtiele staaltje van brutaliteit, vervolgde hij vlug: 'Maar ik had mijn voorzichtigheid natuurlijk beleefder onder woorden moeten brengen. Dank u voor uw les en ook voor de plekken die u me hebt gewezen. Ik weet best dat zulke voedselplekken vaak geheim worden gehouden.' Firada was ingepalmd. Haar stem klonk nu bijna moederlijk. 'Ik wil dat je dit goed doet, als je het dan toch per se wilt proberen, Likari.' Op een wat scherpere toon vervolgde ze: 'Maar nu niet langer getreuzeld, want je Grote wacht op voedsel. Ga. En haast je. Kom terug voordat hij op heeft wat je hem al hebt gebracht.'


  De jongen knikte enthousiast en draafde weg. Zijn vertrek drong tot Soldatenjongen slechts vluchtig door, want hij had nog steeds zowat zijn volle aandacht op het voedsel gericht. Ik denk dat Jodoli dit begreep. Hij wachtte tot de paddestoelen op waren en ook de meeste kleefpruimen. Toen pas sprak hij weer. 'Het is goed dat je voeder paddestoelen heeft gevonden. Die helpen snel. Als het hem lukt die slakken te vinden, dan helpt dat nog beter. Je zult vanavond je krachten nodig hebben, willen we een beetje snel vooruitkomen.'


  Mijn mond was vol fruit. Soldatenjongen kon dus niet praten, maar hij trok mijn wenkbrauwen op.


  'We kunnen hier niet blijven hangen. We moeten vannacht op weg gaan. Ik heb magie gebruikt om mezelf hierheen te hardlopen en Firada, Likari en Olikea mee te nemen, allemaal in één nacht. In de komende nacht moeten we aan onze terugreis beginnen. Daarbij zullen we wat minder haast maken. Maar het seizoen is voor jou en je voeder te ver gevorderd om op de gewone manier te reizen. Je zult magie moeten gebruiken om jezelf en Likari naar Wintering te hardlopen.'


  Dat riep bij mij meteen allerlei vragen op. Waarom trokken we bij het vallen van de winter de bergen in? Het lag toch meer voor de hand om de winter aan de voet van het gebergte door te brengen, in plaats van de dikste sneeuw en de kou van de hoogte op te zoeken? Ik wist ook niet of Soldatenjongen dit soort hardlopen beheerste, laat staan dat hij ook nog iemand kon meenemen. Dit hardlopen was een vorm van Spikkelmagie, waarmee je snel over grote afstanden kon reizen. Soldatenjongen deelde mijn twijfel. Hij propte meteen de laatste kleefpruim in zijn mond. Terwijl hij daarop kauwde, voelde ik me opeens geruster en meer op mijn gemak. Hij slikte het vruchtvlees dankbaar door, maar voordat hij Jodoli iets kon vragen, was Firada hem voor.


  'En Olikea?' vroeg ze op ernstige toon. 'Neem je haar mee terug naar het Volk?'


  Ik zag dat Jodoli aarzelde. 'Ik wil graag zoveel mogelijk magie in me hebben wanneer ik met Kinrove spreek. Ik ben al meer kwijtgeraakt dan ik van plan was door hierheen te komen, met jullie allemaal bij me. Nevare is van plan ons terug te betalen, maar...'


  Voordat hij de zin kon afmaken viel Soldatenjongen hem in de rede. 'Olikea is ter wille van mij hierheen gekomen. Niet vrijwillig, vermoed ik. Ik voel me tegenover haar verplicht. Ik zal haar teruglopen.' Hij wilde niet nog dieper bij Jodoli in de schuld staan.


  De magiër keek bedenkelijk. 'Ben je sterk genoeg om jezelf, Olikea en Likari te hardlopen?'


  'Als het vanavond niet lukt blijf ik hier uitrusten en probeer het later nog eens.'


  Olikea was niet ver weg. Ik vermoedde dat ze ons afluisterde en bekeek hoe ik omging met haar zoon. Nu kwam ze achter een van de dikke bomen vandaan. Ze liep op een nonchalante manier, maar de blikken die ze mijn kant op wierp waren nog vol kwaadheid en gekrenkte trots. Ze keek me niet rechtstreeks aan, maar sprak in plaats daarvan tegen Jodoli. 'Ik had liever dat jij me terugliep naar het Volk. Na aankomst zal ik je voedsel brengen om je te betalen. Of ik ga nu meteen voedsel zoeken, dan ben je sterker als we vannacht reizen.'


  Die woorden van haar zus deden Firada's ogen vonken. Ze bewoog zich en plaatste haar lichaam tussen Olikea en Jodoli. Ze kneep haar ogen samen en haar stemgeluid deed denken aan het grauwen van een verontwaardigde kat. 'Ik weet wat je probeert te bereiken! Maar het zal je niet lukken! Jij hebt je eigen Grote kwaad gemaakt en hij heeft je verstoten. Denk maar niet dat je nu in het gevlij kunt komen bij de mijne! Jodoli is vanaf meteen na zijn proces van mij geweest. Ik heb hem gevoed en verzorgd, ik heb hem ontelbare keren tegen zijn stommiteiten beschermd. Juist nu hij zich voorbereidt om Kinrove uit te dagen probeer je hem met zoete woordjes en lekkere hapjes van me te stelen! Geen sprake van! Blijf van hem af, zusje, je hebt je kans gehad en verprutst!'


  Tot mijn ontzetting zag ik dat Firada een houding aannam alsof ze een man was die een worstelwedstrijd wilde beginnen. Ze stond daar, licht door haar knieën gezakt en met haar armen een eindje van haar lichaam vandaan, en leek zich op te maken om haar tegenstandster vast te grijpen, mocht Olikea van plan zijn haar aan te vallen. Ze wierp haar hoofd naar achteren om wat slierten gestreept haar van haar gezicht te schudden. Ik knipperde met mijn ogen en zag haar zoals Soldatenjongen haar zag. Mijn Gerniaanse goede manieren hadden me ervan weerhouden hun naaktheid openlijk te bekijken, maar nu zag ik vol bewondering die stevige spieren onder het royale gewicht dat Firada met zich meedroeg. Ze zag er vervaarlijk uit. Haar jongere zus was langer, en verre van tenger, maar als ik had moeten wedden zou ik op Firada hebben ingezet.


  Ik weet niet of Olikea wel probeerde Jodoli van haar zus af te pakken. Ze keek nogal verrast toen Firada haar territorium zo fanatiek begon te verdedigen. Ze bewoog haar lippen en tuitte ze toen op een geringschattende manier. 'Je kunt hem houden. Ik wil alleen teruggebracht worden naar het Volk, verder niets. Jij denkt altijd maar, Firada, dat andere vrouwen willen hebben wat jij hebt. Dat is dom. Je slaat hem te hoog aan. Hij is heel traag gegroeid. En je kunt hem gerust mak noemen, om niet te zeggen sullig, wegens de manier waarop hij zich door jou laat hoeden en vertroetelen alsof hij een Gerniaans schaap is. Je mag hem hebben, hoor. We zullen wel zien wat je ermee opschiet.'


  Ze schudde haar haren naar achter, stak haar kin uitdagend vooruit en draaide het tweetal toen haar rug toe. Ik zag dat Jodoli weinig aandacht besteedde aan de ruzie. Ik vroeg me af of hij werkelijk zo passief was als Olikea had geïnsinueerd of dat het gewoon beneden de waardigheid van een Grote was om zich van zulke woordenwisselingen iets aan te trekken. Firada grijnsde naar haar zuster. Was het geamuseerdheid of was het opluchting, omdat ze een mogelijke rivaal op haar nummer had gezet? Ik had geen tijd om erover na te denken, want nu kwam Olikea vlak naast me staan op een manier die bijna dreigend was. Ik had nooit eerder omhoog gekeken naar een naakte vrouw die ziedde van woede. Het was intimiderend, maar in zekere zin ook erg opwindend.


  je hebt gelijk. Wegens jouw stomme gedrag ben ik hierheen ontboden. Je bent het me verschuldigd me terug te brengen naar het Volk.'


  Soldatenjongen zei niets. Ik was geneigd me als een heer te gedragen en haar terug te brengen naar haar familie, maar de Grote had nogal genoeg van haar aanspraken en eisen. Ze stond nog steeds te koken van woede. Hij vond een tussenoplossing en sprak op resolute toon: 'Als je wilt dat ik je hardloop naar het Volk, zal ik kracht nodig hebben. Ik zal het proberen, mits je Likari vandaag helpt om voedsel voor me te vinden. Dat lijkt me eerlijk.'


  Het laatste zinnetje had hij beter kunnen weglaten. Het was als een vonk bij een kruitvat. Ze ontstak in een explosie van diepgevoelde verontwaardiging. 'Eerlijk? Eerlijk? Wat weet jij van eerlijkheid? Maanden heb ik je voedsel gebracht en je zelfs geleerd welk voedsel goed voor je is. Ik heb het bed met je gedeeld voor jouw plezier en comfort. Ik heb gezeurd, zonder resultaat, om je te mogen voeden en verzorgen zoals het een Grote toekomt. Ik heb je passend gedrag proberen bij te brengen en je plichten tegenover het Volk. En wat is jouw dank geweest? Heeft het me een eervolle positie binnen het Volk opgeleverd? Nee! Ben je ons van enig nut geweest? Nee! In plaats daarvan heb je de indringers "mijn volk" genoemd en heb je gezegd dat ze door niets zijn tegen te houden! Verraad en ondankbaarheid, dat is wat ik van jou heb gekregen! Beledigingen en ongehoorzaamheid! Hoe kan iemand de voedster zijn van een zo onhandelbare Grote? Bekijk jezelf eens. Al mijn werk voor jou is verspild. Je bent zo mager als iemand die uitgehongerd is, als iemand die door niemand wordt gerespecteerd, als iemand die door het woud is vervloekt, als iemand die te stom is om zelf voedsel te vinden. Jij zult geen grootse daden verrichten. Het zal maanden duren, misschien een heel jaar, voor je weer zo dik bent als je was. En elke dag dat jij je moet inspannen om de krachten te herwinnen die je hebt weggesmeten, zal Jodoli eten en groeien en sterker worden. Je zult nooit groter worden dan hij. En als alle clans in Wintering bij elkaar zijn, zul jij bespot worden, net als de mensen die je daarheen hebben gebracht. Al mijn zwoegen, alles wat ik heb gedaan om je te voeden en te verzorgen en te verwennen, is door jou nutteloos gemaakt. Wat ben ik er beter van geworden? Wat is mijn clan er beter van geworden?'


  Het was alsof er een geiser uit de grond was komen spuiten. Telkens wanneer ik dacht dat ze even zou pauzeren om op adem te komen, hervatte ze haar tirade binnen een halve tel. Jodoli en Firada hoorden het zwijgend aan – sprakeloos op de manier van mensen die iets onmogelijks zien gebeuren. Ik denk dat Soldatenjongen het uitsluitend kalm opnam omdat hij en ik verdeeld waren over onze manier van reageren. De Gerniaan in ons wilde best toegeven dat zij niet had gekregen wat ze had verwacht, maar de Grote wilde niet uitgescholden worden.


  Soldatenjongen sloeg mijn armen over elkaar, en besefte toen meteen weer ten volle hoe slap de lappen huid om zijn botten hingen. Zelfs mijn vingers zagen er raar uit. Ze waren niet meer mollig. Ik deelde zijn plotselinge verdriet over de enorme massa verspilde magie. Olikea had gelijk. Ik zag eruit als een man zonder macht, zonder eer en zonder gewicht. Ik zou de risee zijn van de verzamelde clans. De teleurstelling in mijn binnenste veranderde in woede.


  Hij wees met een priemende vinger naar haar. 'Olikea,' zei hij op een ijzige toon. Ik geloof niet dat hij magie gebruikte, maar ze zweeg zo abrupt dat het leek van wél. 'Als je wilt dat ik je vannacht naar het Volk hardloop, ga dan nu voedsel voor me verzamelen. Anders zal ik te zwak zijn. Als je niet wilt helpen mij te voeden, is het mij ook best. Vraag dan Jodoli maar of hij je meeneemt. Het zijn de enige twee opties die je hebt. Kies, maar doe het snel.'


  Ze kneep haar ogen halfdicht en hun groene kleur werd katachtig. 'Misschien heb ik opties waar jij niets van weet, Jherniaan!' Ze maakte rechtsomkeert en liep het bos in. Ik keek haar na en vroeg me af hoe ik me ooit kon hebben ingebeeld dat ze liefde of zelfs maar enige affectie voor me voelde. Het was puur een transactie geweest. Seks en voedsel in ruil voor de verwachting dat ik status en macht zou verwerven, en dat zij daarin zou delen.


  Firada blies lucht tussen haar getuite lippen door naar buiten, waarmee ze haar minachting voor Olikea's repliek duidelijk kenbaar maakte. 'Ze heeft geen andere optie. Ze komt terug, met lekker voedsel en lieve woordjes, en zal slijmen om weer bij je in de gunst te komen. Zo is mijn zusje altijd al geweest. Mijn vader heeft haar verwend, nadat mijn moeder was weggenomen.'


  Jodoli kwam dichterbij en liet zijn aanzienlijke volume hurkend naast me neer. Soldatenjongen moest een opwelling van jaloezie onderdrukken. Jodoli zag er voortreffelijk uit, met zijn gladde, geoliede huid en zijn bolle buik als van een volgevreten boskat. Ook zijn haar glom. Het was naar achteren getrokken en tot een dikke staart gevlochten. Ik wendde mijn blik van hem af, want ik kon het pijnlijke contrast met mijn lubberende vel en akelig zichtbare botten niet aanzien. 'We moeten over Olikea's beschuldigingen praten, Nevare. Ik weet dat je een verdeelde persoon bent geweest en dat je onwillig was om toe te geven dat de indringers gedood moeten worden, of tenminste verdreven. Maar nu ze je hebben verstoten, denk je daar misschien anders over. Misschien wil je nu erkennen dat ze hier niet horen te zijn.'


  Soldatenjongen wreef zich in zijn handen en keek naar mijn vingers. Een verdeelde persoon. Jodoli kon niet weten hoe treffend die typering was. 'Hoe weet je dat ze me hebben verstoten?' vroeg hij Jodoli.


  'Dat heeft de magie me ingefluisterd. Je wilde niet uit vrije wil naar het bos komen, dus de magie heeft je volk tegen jou moeten opzetten. Nu hebben ze je verjaagd. Als je het vandaag de dag over "mijn volk" hebt, wie bedoel je dan?'


  Dit was niet alleen een vraag voor Soldatenjongen, een Grote in het Volk van de Spikkels. Het was ook een vraag voor Nevare. Soldatenjongen sprak namens ons beiden.


  'Ik denk dat ik de woorden "mijn volk" zeer lang niet meer zal gebruiken.'


  


  HOOFDSTUK 6


  Confrontaties


  Als Nevare deed ik de rest van die dag weinig. Ik trok me terug in een hoekje van mijn geest en werd een toeschouwer bij mijn leven. Soldatenjongen at de vruchten die Likari hem bracht, dronk massa's helder water, en ging slapen. Bij het ontwaken rook hij de heerlijke geuren van heet voedsel. Het was gebracht door Olikea. In een geïmproviseerd net droeg ze in bladeren verpakte pakketjes ter grootte van mijn vuist en geroosterde knollen bij zich. In de bladeren zaten moten vis, die samen met een zurige wortel gestoofd waren. De bladeren zelf waren ook eetbaar en voegden een lekkere pikante smaak toe. Hij at alles op en sprak zijn complimenten uit over het voedsel. Verder wisselden ze geen woord. Geen van beiden verontschuldigde zich of had commentaar op de huidige situatie. Het leek een veel simpeler oplossing dan tussen Gernianen mogelijk zou zijn geweest.


  Toen Likari voedsel bracht, at hij dat ook op. Ik geloof niet dat het Olikea beviel, maar ze zei er niets over. In plaats daarvan haalde ze een houten kam uit een tasje en begon heel zorgvuldig mijn haar te kammen. Ze deed er veel langer over dan nodig was. Ik had nooit beseft hoe lekker iets zo simpels kon aanvoelen. Ik geloof niet dat Firada blij was met het gemak waarmee Soldatenjongen de terugkeer van Olikea had aanvaard. Ze zei dat ze Jodoli meenam naar de beek om hem te wassen en om daar rust te nemen. Ze beende weg en hij liep zwijgend achter haar aan, als een makke os.


  Olikea negeerde hun vertrek. Likari was weg om nog meer paddestoelen te zoeken. Olikea bleef mijn haren kammen. Veel waren het er niet. Ik had mijn korte cavallakapsel al een poos geleden opgegeven, maar er was nog te weinig haar bijgegroeid om een staart of wat ook mogelijk te maken. Toch voelde het lekker aan en de Grote liet zich door haar zachte aanrakingen en zijn volle maag in een dromerige stemming brengen. Hij viel in slaap.


  Of eigenlijk niet echt, hoe vreemd dat ook klinkt. Ik bleef wakker en behield alle gevoelens die een man ervaart wanneer hij slechts zijn ogen gesloten heeft. Ik vroeg me af of dit hetzelfde was geweest voor mijn Spikkel-ego in de dagen dat ikzélf mijn leven zo vast in de hand had – of althans meende te hebben. In zekere zin was het aangenaam. Ik had de teugels uit handen gegeven en nu kon echt niemand me nog aansprakelijk stellen voor de puinhoop die mijn leven was geworden. Het vroege middaglicht was warm – de zomer kwam deze herfstdag nog even stelen – maar hier, diep in de schaduwen van het bos, streelde een plezierige koelte mijn huid. Als ik roerloos bleef liggen, hing mijn lichaamswarmte om me heen tot een windvlaagje haar wegblies. Dat gaf niets. Ik lag op dik, zacht mos, dat veel van mijn warmte vasthield. Ik voelde me lekker. Ik was naakt, besefte ik eigenlijk nu pas. Olikea moest me hebben uitgekleed nadat ze me had gered. Ze had altijd al geklaagd over de vele kleren die ik droeg, maar dat ze nu alles had weggegooid vond ik dom van haar. Door mijn naaktheid kon iedereen des te beter zien dat ik vel over been was. Hoe ongewoon Spikkels mijn kleren ook vonden, in dit geval hadden ze me wat minachting en spot kunnen besparen. Er was maar weinig wat onder Spikkels meer medelijden en verachting opriep dan een magere man. Welke stommeling kon niet voor zichzelf zorgen, noch zo veel achting van zijn mede-Spikkels verwerven dat ze hem bij ziekte en tegenspoed te hulp kwamen? Ik voelde me echt een sukkel. Enfin, Soldatenjongen was nu degene die de baas was over het lichaam. Het was zijn probleem. Ik liet mijn geest afdwalen naar plezieriger onderwerpen.


  Ik hoorde het gezang van vogels, het geluid van de wind in de naaldbomen en af en toe het geritsel van vallende bladeren na een windvlaag, want dan dwarrelden en stuiterden ze tussen de takken door tot ze op de bosgrond terechtkwamen. De Spikkels hadden gelijk – de zomer was voorbij, de herfst heerste en de winter was nabij. Dan zou er echte kou neerdalen, gevolgd door sneeuw en gure stormen. De afgelopen winter had ik een knus huisje gehad dat me bescherming bood, maar de komende winter moest ik tegemoetzien zonder dat ik zelfs maar een draad aan mijn lijf had. Even voelde ik angst opkomen, maar ik kon de ongerustheid gemakkelijk bezweren: het was mijn probleem niet. Spikkels hadden dit alles al vele generaties achter elkaar doorstaan. Hoe ze het ook deden – desnoods door de kou en de honger stoïcijns over zich heen te laten komen – Soldatenjongen zou nu ontdekken hoe het ze lukte. Hij zou heus wel door deze winter komen.


  Weer een vogelgeluid, maar nu schril, een waarschuwing, en er volgde gefladder van vleugels toen de vogel vluchtte. Kort erna hoorde ik hoe iets zwaars zich in het gebladerte boven mijn hoofd nestelde. Er vielen een paar afgebroken takjes naar beneden, vlak naast mijn gezicht, gevolgd door wat bladeren. Ik keek geërgerd naar boven en zag dat een grote kwaakvogel op een tak boven me was neergestreken. Ik trok een lelijk gezicht. Er hing een vlezige, oranjerode keelkwab onder zijn bek, en die deed me zowel aan bungelend rauw vlees als aan een ziekelijke uitwas denken. Zijn veren maakten een ritselend geluid toen hij ze schudde en het was alsof ik de lijkengeur die hij bij zich droeg kon ruiken. De lange zwarte klauwen van zijn poten knepen zich vast aan de tak toen hij zijn kop voorover boog om me te bekijken. Zijn ogen fonkelden.


  'Nevare! Je bent me een dode verschuldigd.'


  De schorre klank van die woorden veranderde mijn bloed in ijs. Ik kromp ineen alsof ik door een pijl was getroffen en tuurde toen naar het schepsel daar in het gebladerte boven me. Het was geen vogel meer. Maar een mens was het ook niet. Orandula, de god van het evenwicht, zat daar wippend op een tak. De nagels van zijn zwarte tenen drongen diep in het hout. Zijn neus was de kromme snavel van een aasvogel en zijn keelkwab bungelde eronder. Zijn haren waren een ruige vacht van lelijke veren, die op zijn lichaam en armen waren geplakt. Maar wat onveranderd bleef was de borende blik van zijn glimmende vogelogen. Hij hield zijn hoofd schuin en keek naar mij. En hij glimlachte akelig breed met zijn bek. En terwijl ik roerloos van schrik naar hem staarde, kwam zijn tongetje naar buiten. Het likte zijn mondhoeken en trok zich toen weer terug.


  Dit was niet echt. Dit was te afschuwelijk om echt te zijn. Alle gebeden tot de goede god die ik kende drongen zich nu op. Ik probeerde ze uit te spreken, maar Soldatenjongen hield zijn mond dicht. Mijn angst ontging hem geheel. Ik probeerde mijn ogen te sluiten en de aanblik van de oude god weg te duwen, in een droombeeld te veranderen, maar het lukte niet. Mijn ogen waren niet open. Ik begreep niet hoe ik hem kon zien. Ik spande me wanhopig in om een hand voor mijn ogen te brengen, maar mijn lichaam behoorde niet aan Nevare. Soldatenjongen sliep gewoon door. Ik kon mijn netvlies niet bevrijden van die borende goddelijke blik. Het was een griezelige ervaring om zo bang te zijn en tegelijk de trage en diepe ademhaling en de kalme hartslag te voelen van iemand die diep in slaap was. Soldatenjongen kon slapen, maar Nevare kon niet wegvluchten bij de god die boven mijn hoofd in de boom zat. Ik probeerde te jammeren, maar ik maakte geen geluid. Ik probeerde mijn hoofd naar opzij te draaien, maar ook dat lukte me niet.


  'Waarom doen ze dat telkens weer?' Orandula stelde een retorische vraag. 'Waarom denken mensen dat iets ophoudt te bestaan als ze het niet meer zien? Ik zou zeggen dat elk verstandig wezen iets zo gevaarlijks als ik juist scherp in het oog moet houden!' Hij opende zijn arm-vleugels en in plaats van te jammeren wilde ik nu gillen. Zijn glimlach werd nog breder. 'Maar als ik een bezoekje afleg, zoals nu, proberen de mensen steeds hun blik van me af te wenden. Dat is zinloos, Nevare. Je bent de mijne, moet je weten. Noch jouw goede god, noch jouw woudmagie zal mijn claim bestrijden. Je hebt iets gepakt dat voor mij bestemd was. Je leven is verbeurd. Kijk me aan, Nevare Burvelle!' En na dat commando overkwam me iets vreemds. Een koele kalmte welde in me op, als een koude luchtstroom vanuit de diepte van een put. Opeens herkénde ik iets in hem – of althans in mijn situatie. Het onvermijdelijke. Ik was nog steeds doodsbang voor hem, maar ik wist. dat hij onontkoombaar was. Verzet was nutteloos. De kalmte van de wanhoop maakte zich van me meester. Ik kon de god die ik had bedrogen nu aankijken. Ik vond zelfs een stem om tot hem te spreken, al deed ik dat zonder mijn longen en lippen en tong te gebruiken. Ik keek hem recht in zijn ogen, al voelde het aan alsof zwaardpunten in mijn handpalmen prikten.


  'Een dode? U vraagt een dode? U hebt honderden doden gekregen, een orgie van doden! Hoeveel heb ik er begraven aan het einde van de zomer? Sterke soldaten, kleine kinderen. Vreemdelingen. Vijanden van me. Vrienden. Buel Hiets. Carsina.' Mijn stem brak toen ik de naam van mijn vroegere verloofde uitsprak.


  Orandula lachte als een krassende kraai. 'Je vertelt me wat ik heb gepakt, niet wat jij me hebt gegeven, Jij hebt me niemand gegeven. Je hebt van mij gestolen, Nevare Burvelle.'


  'Ik heb alleen een lijdende vogel verlost, die op uw offercarrousel zat vastgepind. Ik heb hem bevrijd van zijn haak en losgelaten. Is die ingreep zo ernstig dat ik er met mijn leven voor moet betalen? Of met een dode?'


  'je hebt me geschoffeerd, mens. De vogel was de mijne, zowel levend als dood. Wie ben jij om uit te maken dat hij niet hoeft te lijden? Wie ben jij om hem nieuw leven in te blazen en vrij te laten?'


  'Heb ik hem nieuw leven ingeblazen?'


  'Ha!' Het klonk als een schampere kuch. 'Hoe typisch voor een mens! Eerst doen alsof je niet beseft hoe ernstig je ingreep is geweest, en vervolgens glashard ontkennen. En dan beweren...'


  'Het is niet eerlijk!'


  'Precies. Dát. En uiteindelijk bezweren ze allemaal, stuk voor stuk...'


  Had ik longen gehad, dan zou ik diep hebben ademgehaald. Nu moest ik mijn angst zien te sussen door krachtige woorden te kiezen. 'Ik ben een volgeling van de goede god. Ik ben vanaf mijn geboorte een soldatenzoon en ik ben opgegroeid met de bijbehorende voorschriften. U hebt geen zeggenschap over mij!' Ik zei het met volle overtuiging. Probeerde het tenminste. Maar mijn woorden werden luidkeels weggelachen.


  'Exact. De laatste ontkenning. Ik kan jouw god niet zijn, want je hébt al een god. Die bewaar je in een zakje en haal je bij gelegenheden zoals deze te voorschijn. Een beroep doen op de goede god is immers stukken effectiever dan pakweg het in je broek doen van angst. En het heeft tevens wat meer waardigheid.'


  Hij liet zijn staartveren uitwaaieren en verhief zich op zijn tak, die met hem mee schudde van het lachen. Ik bleef naar hem kijken, nog steeds niet in staat om mijn blik af te wenden. Hij nam rustig de tijd om zijn hilariteit onder controle te krijgen. Tenslotte hield hij op met schateren en wreef met een arm-vleugel over zijn ogen. Hij boog zich weer een beetje naar voren en hield zijn hoofd schuin om me beter te bekijken.


  'Roep hem,' stelde hij me voor. 'Vraag de goede god of hij je komt redden. Ik wil zien wat er gebeurt. Ga je gang. Schreeuw om hulp, mens. Dat is het enige wat je nog niet hebt geprobeerd.'


  Ik kon het niet. Ik wilde het wel. Ik wilde dolgraag in staat zijn een goedertieren godheid te hulp te roepen die me eventjes zou komen redden. Het kwam niet door een gebrek aan geloof in het bestaan van de goede god. Ik geloof dat ik eerder bang was dat hij na zijn komst zou vaststellen dat ik een armzalig schepsel was, zijn hulp niet waard. In mijn hart wist ik – net als de meeste mensen – dat ik me nooit waarachtig in zijn dienst had gesteld. En dan bedoel ik niet de manier waarop een priester zijn leven aan een god wijdt, maar het vervangen van je eigen oordeel en wensen door datgene waarvan je is geleerd dat de goede god het zo wil. Die toewijding had ik altijd op een afstand gehouden. Ik had stiekem gedacht – zo besefte ik nu opeens – dat ik het later wel zou inhalen, als ik een oude man was geworden. Dan was het nog vroeg genoeg voor geduld en liefdadigheid en zelfbeheersing. Als ik oud was, zou ik aan iedereen aalmoezen uitdelen en urenlang zitten te mediteren bij de zoete rook die vanaf mijn offergaven naar boven kringelde. Als ik oud was, en mijn bloed niet meer bruiste van ambitie en begeerte en onbeheerste nieuwsgierigheid, dan kon ik me gaan bezighouden met mijn goede god.


  Ik was zo dom geweest om te geloven dat ik die kans later vanzelf wel zou krijgen. Maar een mens kan elk moment sterven. Een val van een trap, een lelijke longontsteking, een verdwaalde kogel. Jeugd was geen harnas dat tegen zulke aanslagen bescherming bood. Een mens kon op elk moment de dood tegenkomen. Ergens in mijn brein had ik dat natuurlijk altijd wel beseft, maar ik had het verdrongen.


  En zéker had ik er nooit rekening mee gehouden dat een andere oude god me elk moment kon komen vragen om rekenschap af te leggen.


  Ik had een interventie door de goede god niet verdiend. Erger nog, ik vreesde zijn oordeel. De oude goden waren in staat geweest, zo wist ik, een mens tot eeuwigdurende martelingen en dwangarbeid te veroordelen – misschien alleen maar voor hun eigen amusement. Het risico van een dergelijke gril leek me opeens veel erger dan een terechte straf.


  Dus ik wilde me gewonnen geven, al kon ik geen geluid voortbrengen. Ik keek omhoog naar Orandula, de oude god van het evenwicht, en gaf me rillend, zwijgend aan hem over. Hij stak verrast zijn hoofd omhoog.


  'Wat nu? Geen gekrijs om gered te worden? Geen smeekbeden om genade? Nou, dat is niet erg amusant voor mij. Je bent een miskoop, Nevare. Het schijnt dat ik je maar voor de helft kan krijgen, en het is niet eens de interessante helft. Maar als god van de balans spreekt het idee me toch wel aan.'


  'Doe met mij maar wat u wilt.' Ik zei het opstandig, maar zonder hoop. Er was niets meer aan te doen.


  Hij stak nu al zijn veren op, waardoor hij nog bijna de helft groter leek. 'Ja, dat doe ik,' antwoordde hij. Hij liet zijn veren weer zakken en begon de vleugelpunten op zijn gemak recht te trekken met zijn snavel. Het leek alsof hij me vergeten was. Toen richtte hij zijn borende blik weer op mij. 'Maar ongehaast. Als ik besluit op te eisen wat je me schuldig bent, kom ik het halen en jij betaalt me.'


  'Wat ben ik u schuldig?' wilde ik opeens weten. 'Mijn dood? Of mijn leven?'


  Hij gaapte. Ik zag zijn spitse tong in zijn snavel hangen toen hij dat deed. 'Wat mij het beste bevalt, natuurlijk. Ik ben de god van het evenwicht, weet je nog? Ik kan voor een van beide schalen van de balans kiezen.' Hij hield zijn hoofd weer schuin. 'Zeg me eens, Nevare, wat zou een oude god als ik nu het leukste vinden? Jouw dood van je te vragen? Of eisen dat je me betaalt met je leven?'


  Ik wist het antwoord niet en ik wilde hem vooral ook niet op een idee brengen. Maar in mijn binnenste kolkten angsten. Wat vreesde ik het meest? Wat bedoelde hij eigenlijk? Kon hij me zodanig doden dat ik tot niets werd gereduceerd? Of voor eeuwig zijn speeltje bleef? Of kon hij mijn leven van me eisen en was ik daarna zijn marionet? De ene mogelijkheid was nog naargeestiger dan de andere. Ik keek wanhopig naar hem op.


  Hij ritselde nog eens met zijn veren en spreidde toen zijn vleugels. Hij verhief zich van zijn tak alsof hij gewichtloos was. Toen was hij verdwenen. Letterlijk. Ik zag hem niet wegvliegen. Alleen het natrillen van de nu onbelaste tak waarop hij had gezeten bewees dat hij echt aanwezig was geweest.


  'Maak hem niet wakker!'


  De naar Likari gesiste waarschuwing had een averechts effect. Soldatenzoon verroerde zich, kreunde en opende zijn ogen. Toen haalde hij een paar keer diep adem en wreef zich in zijn gezicht. 'Water,' vroeg hij. Allebei zijn voeders grepen meteen naar de waterzak die naast hem lag, maar Olikea was een tikkeltje sneller en sterker. Zij kreeg een betere greep op de zak en kon hem Likari uit de hand grissen. De jongen was kwaad en teleurgesteld.


  'Maar ik heb hem gevuld voor hem!' protesteerde hij.


  'Hij heeft hulp nodig bij het drinken. Jij weet dat niet. Je zou het helemaal over hem heen knoeien.'


  Ze klonken meer als een kibbelende broer en zus dan als een moeder en zoon. Soldatenjongen negeerde de competitie en pakte Olikea de waterzak af. Hij dronk op eigen kracht en gaf de halflege zak daarna aan de jongen, met een knikje van dank. Toen gaapte hij en rekte zich uitvoerig uit. Met ongenoegen zag hij het loshangende vel aan zijn armen, die hij toen weer naast zijn lichaam liet zakken. 'Ik voel me beter. Maar ik heb meer voedsel nodig voordat we vannacht gaan hardlopen. Liefst warm voedsel, want de wereld koelt vannacht sterk af.'


  Hij kreunde toen hij rechtop ging zitten, maar dit was het voldane gekreun van iemand die goed had gegeten en lekker geslapen, en die zich verheugde op het vervolg. Hoe was het mogelijk dat hem totaal was ontgaan wat mij tijdens zijn slaap was overkomen? Voelde hij eigenlijk nog wel dat ik in zijn binnenste bestond? Hij verkeerde kennelijk in gelukzalige onwetendheid over Orandula's bezoek en mijn angst. Alles wees erop. Hoe was het voor hém geweest, toen hij bijna een jaar in mijn eigen binnenste weggestopt had gezeten? Ik herinnerde me de momenten waarop hij was doorgebroken tot in mijn bewustzijn en de keren dat hij me tot actie had gedwongen. Wat had het daar bij de Dansende Spil van hem gevergd om mij weg te drukken, toen hij de magie van het Vlaktevolk deels stal en deels vernietigde? Was dat een uitbarsting van passie geweest of had hij tevoren geduldig krachten verzameld om ze te gebruiken op een moment dat hem uitkwam? Ik moest proberen te achterhalen hoe hij me zo had kunnen manipuleren en waarom hij me nu zo domineerde, wilde ik in leven blijven en ooit weer de regie over ons gezamenlijke leven en lichaam in handen krijgen. Ik wist nog niet zeker of ik die regie echt terug wilde hebben, maar wél dat ik met tegenzin de hele controle aan mijn Spikkel-ego gaf. Het idee dat ik nooit meer zélf de baas zou zijn stond me tegen. Maar de situatie was heel eigenaardig, dus ik schortte een definitief oordeel op en wist mijn onbestemde angsten naar de achtergrond te dringen.


  Likari had al verwacht dat Soldatenjongen honger zou hebben. In zijn mandje lagen een paar dikke wortels van waterplanten en twee felgele vissen, die juist nu hun laatste adem uitbliezen. De jongen presenteerde het mandje hoopvol en Soldatenjongen knikte tevreden, maar Olikea trok een lelijk gezicht.


  'Ik zal ze voor je bakken. Dat kan de jongen niet.'


  Likari opende zijn mond om haar tegen te spreken, maar deed hem toen meteen weer dicht. Kennelijk had zijn moeder ware woorden gesproken. Toch trilden zijn lippen van teleurstelling. Soldatenjongen zag het onbewogen aan, maar ik leefde met de jongen mee. 'Geef hem iets te doen,' drong ik bij mijn andere ik aan. 'Toon in elk geval je dank.'


  Ik voelde dat hij zich bewust was van mij, zoals ik me vroeger vaag bewust was geweest van zijn verborgen invloed op mijn daden en gedachten. Soldatenjongen leek onwillig, maar keek toen de jongen na die met afhangende schouders wegliep. Hij stak de waterzak in de hoogte. 'Mijn jonge voeder zal deze zak weer voor me vullen. Het koele water was erg lekker toen ik daarnet ontwaakte.'


  De jongen bleef staan. Mijn woorden veranderden zijn hele houding. Hij richtte zijn hoofd op en rechtte zijn schouders. Zijn ogen schitterden toen hij naar me glimlachte. 'Het is een eer om u te dienen, Grote,' zei hij. Hij kwam de waterzak halen. Zijn woorden waren een standaardformule in de omgang tussen Spikkels en een Grote, maar de jongen had ze met een absolute oprechtheid uitgesproken.


  Olikea kneep eerst haar lippen opeen, maar zei toen vlug: 'Breng ook brandhout mee, als je het water hebt. En zorg dat het droog is, dan kan ik de vissen meteen bakken.'


  Als ze de woorden hatelijk had bedoeld, dan was het mislukt. Het drong nauwelijks tot de jongen door dat zij hem commandeerde. Hij knikte instemmend en rende snel weg.


  Soldatenjongen zag dat Olikea takjes en aanmaakhout voor het vuur begon te zoeken. Ze verwijderde pasgevallen bladeren om een plekje van de mosbodem vrij te maken, waarna ze daar ook het mos zelf weghaalde. Ze legde het aanmaakhout op de dampende zwarte aarde en haalde het gereedschap om vuur te maken uit een van de zakjes aan haar gordel. Toen ze dat deed voelde ik een ijzige tinteling over mijn lichaam gaan. Soldatenjongen ging verzitten. Ook hij had een zeker onbehagen gevoeld. Passief merkte ik op dat ze een stukje Gerniaans staal gebruikte om vonken te slaan uit haar vuursteen. Ook had ze een handvol zwavelstokjes klaargelegd. Hoezeer ze de indringers ook haatten, hun techniek en hulpmiddeltjes versmaadden ze niet. Ik glimlachte cynisch, maar de lippen van Soldatenjongen bewogen niet. Hij leek iets heel anders te denken. Misschien vroeg hij zich af waarom veel Spikkels tegenwoordig stalen gereedschap bij zich hadden, ook al wisten ze dat ijzer gevaarlijk was voor hun woudmagie. Maar hij negeerde mijn gedachten. Was ik slechts een fluisterstemmetje in zijn achterhoofd, een vaag gevoel van onbehagen? Of nóg minder? Ik kon het me slechts afvragen.


  Olikea legde op efficiënte manier een vuurtje aan. Ik dacht over haar na terwijl ik haar bezigheden gadesloeg: hoe ze takjes verzamelde om het vuurtje te voeden en zich bukte om de vlammen aan te blazen en daarna de wortels in stukken sneed en de vissen uit Likari's mandje begon schoon te maken. Ik kon haar helemaal niet vergelijken met Gerniaanse vrouwen, besefte ik. Ze bewoog zich met gemak en zelfvertrouwen, en ze was zich evenmin bewust van haar naaktheid als Soldatenjongen. Dat was een merkwaardige constatering. Hij had in het geheel geen gevoelens van begeerte tegenover haar. Misschien had ik hem door mijn gebruik van de magie zo uitgeput dat hij amper overeind kon komen, laat staan copuleren met een vrouw. Ik bewoog me aan de rand van zijn bewustzijn en stelde vast dat hij geen moment dacht aan seks, maar alleen aan het voedsel dat ze aan het bereiden was. Hij probeerde te schatten hoe sterk hij zou zijn bij het vallen van de avond en hoeveel van zijn herwonnen magie hij dan moest opmaken om hen drieën naar het Volk terug te hardlopen.


  Hardlopen. Dat was een manier van lopen waarin het leek alsof je een normale tred had, terwijl je in feite veel sneller opschoot. Een magiër kon als het ware passagiers meenemen, een, twee of zelfs meer, als zijn voorraad magie groot genoeg was. Maar het kostte inspanning om die magie aan het werk te krijgen en uithoudingsvermogen om ermee door te gaan. Het zou voor hem dus niet gemakkelijk zijn en bovendien was hij onwillig om alweer in te teren op zijn pasverworven nieuwe magie. Niettemin moest hij wel. Hij had tegenover Jodoli beweerd dat hij het zou doen. Een Grote kon zich niet permitteren een beloofd staaltje van magie niet uit te voeren. Dan zou hij zijn laatste restje status bij het Volk verspelen.


  Likari kwam terug met een armvol brandhout. Olikea bedankte hem kortaf en stuurde hem weer weg om water halen. Ik vermoedde dat ze probeerde hem bij Soldatenjongen vandaan te houden, terwijl zij de directe taken van een voedster op zich nam. Ze scheen mijn blik te voelen, want ze keek mijn kant op. Toen onze blikken elkaar troffen leek het even alsof ze mij, de Gerniaanse soldaat, nog steeds binnenin Soldatenjongen kon waarnemen. Had ze gemerkt dat hij zijn gedrag tegenover haar had veranderd? Ze sloeg haar ogen neer en bekeek me alsof ik een paard was dat te koop was. Toen schudde ze haar hoofd.


  'Vissen en wortels helpen wel, maar wat je nodig hebt om snel te herstellen is vet. Dat kan Likari in deze tijd van het jaar nergens vinden in dit bos. En al kon hij het, hij is te klein om iets te doden. Als we bij het Volk terug zijn, zul je voor ons de Jagersdans moeten doen en een beer roepen die nog niet aan zijn winterslaap is begonnen. Lappen berenvlees zijn rijk aan vet. Daar zul je snel van groeien. Ik zal het bakken met paddestoelen en prei en rood zout. Het zal tijd kosten, Nevare, maar ik zal je oude vermogen terugbrengen.'


  Alleen al de beschrijving van het voedsel deed me watertanden. Ze had gelijk. Mijn lichaam schreeuwde om vet. De vissen en wortels leken me opeens een schraal, ontoereikend maaltje. Soldatenjongen ging rechtop zitten en wreef over de losse huidplooien van zijn buik. Met voorzichtige bewegingen ging hij staan. Zijn hele lichaam voelde raar aan. Het was een vreemde ervaring om zo licht te zijn. Ik had spieren ontwikkeld om het vet te torsen dat nu was verdwenen. Mijn huid hing in lappen om me heen en was op de gekste plekken geplooid. Hij stak mijn armen naar links en rechts en schudde walgend mijn hoofd. Hij moest helemaal van voren af aan beginnen.


  'Ik kan je vermogen herstellen,' beloofde Olikea. Het was alsof ze zijn gedachten had gelezen. 'Ik kan een heel goede voedster voor je zijn.'


  'Als ik het toesta,' bracht hij haar in herinnering.


  'Welke andere keuze heb je? Likari kan niet eens voor je koken. En zeker kan hij je geen kinderen geven, die je zullen helpen als je oud bent. Nu ben je boos op me. Tevoren was ik boos op jou. Misschien ben ik nóg boos, maar ik ben slim genoeg om dit te begrijpen: met boosheid bereik ik niet wat ik wil, dus ik zet haar van me af. Ook jij zult niet door kwaadheid datgene krijgen wat je verlangt en nodig hebt. Je zou er dus verstandig aan doen je kwaadheid van je af te zetten en de dingen weer te laten zijn zoals ze waren. Het Volk heeft al genoeg andere redenen om je te bespotten en te wantrouwen. Maak het niet erger door je te laten verzorgen door een jonge knaap. Laat mij aan je zijde zijn bij je terugkeer. Ik kan uitleggen dat jij al je magie hebt opgebruikt om een zo grote chaos aan te richten dat onze voorouderbomen tijdens de hele komende winter veilig zullen zijn. Ik kan ervoor zorgen dat ze je zien als een held die alles wat hij bezat heeft geofferd om datgene te beschermen wat voor ons allemaal het belangrijkste is, en niet als een sufferd die zijn krachten zonder aanwijsbaar nut heeft verspild.'


  Ik begon op een andere manier tegen de Spikkels aan te kijken. Ik had altijd horen zeggen dat ze kinderlijk en naïef waren, een primitief volk met simpele gewoonten. Daarom had ik Olikea navenant behandeld. Ik had me verbeeld dat het jonge meisje smoorverliefd op me was en mezelf verweten dat ik misbruik maakte van haar affectie. Maar de verwennerij met seks en voedsel was haar tactiek geweest om me in te palmen en zo zélf de eer te verwerven dat ze een machtige Grote haar clan binnen had geloodst. Ze concurreerde in dit opzicht veel fanatieker met haar zus dan ik het ooit zou hebben gedaan met een broer of zus van mij. Ze was niet van mij gecharmeerd, verre van, maar ze had me als een werktuig gezien en gebruikt om haar eigen ambities na te streven. Ook nu sprak ze niet uit liefde of affectie, maar uit berekening. Met kwaad blijven schoten we niets op. Zelfs eventuele kinderen van ons beiden werden niet gezien als vruchten van onze liefde, maar als een voorziening voor onze oude dag. Ze was zo hard als ijzer, deze jongedame, en Soldatenjongen had dat natuurlijk altijd al geweten. Nu eindelijk glimlachte hij naar haar.


  'Ik kan mijn boosheid van me af zetten, Olikea, maar dat betekent niet dat ik de herinnering aan de réden van mijn boosheid van me af zet. Het is ons beiden volkomen duidelijk dat mijn vermogen in jouw voordeel kan zijn. Minder duidelijk is voor mij waarom ik jou nodig heb en waarom ik geen andere clan in overweging zou moeten nemen. Terwijl je voor me kookt, kun je me misschien uitleggen waarom jij de beste keuze bent om mijn voedster te zijn en waarom jouw clan, die al een Grote in zijn midden heeft, voor mij de beste binnen het Volk is. Er zijn immers genoeg clans die geen Grote hebben en waarin een voedster de hulp van haar hele clan ter beschikking heeft om mij te voeden. Waarom moet ik jou dan kiezen?'


  Ze kneep haar ogen halfdicht en tuitte haar lippen. Ze had de vissen en de wortels in natte bladeren gewikkeld. Ze lagen nu op het vuur te stoven. Ze stak er geërgerd naar met een stok. Liever had ze naar mij gestoken, dat was duidelijk. Soldatenjongen zat haar met een koele blik te bekijken en ik zag dat hij probeerde in te schatten wat sterker zou blijken: haar woede of haar ambities. Zelf hield ze haar blik op het voedsel gericht en sprak ze tegen het vuur.


  'Je weet dat ik goed kan koken en handig ben in het vinden van voedsel. En je weet dat mijn zoon Likari me vlijtig helpt. Wijs mij aan als je voedster, dan zal ik hem ook voor jou laten werken. Dan heb je twee voeders die je voeden en verzorgen. En ik zal je genot blijven geven en mijn best doen om zwanger te worden. Dat is niet gemakkelijk, zoals je weet. Het is lastig het zaad van een Grote op te vangen en nog lastiger om zijn kind tot het einde toe te dragen. Slechts weinig Groten hebben zelf kinderen. Maar ik heb al een zoon die ik in jouw dienst kan stellen. Als je wilt dat wij beiden je dienen, voordat je weer dik en waardig bent, is dit de enige manier. Als je Likari boven mij verkiest, dan wil ik niets meer met jullie beiden te maken hebben. En ais je ervoor kiest mijn clan te verlaten om een andere voedster te zoeken nadat we Wintering hebben bereikt, wel, dan zal ik overal rondbazuinen hoe trouweloos je bent, hoe onbeholpen je omgaat met magie en hoe je je hele voorraad hebt verkwist. Denk je dat elke vrouw een voedster wil zijn? Je zult waarschijnlijk moeten vaststellen dat niet velen uit ons midden hun leven willen opgeven om iemand zoals jij te dienen.'


  Soldatenjongen had haar zonder interruptie laten uitspreken. Toen hij ook daarna bleef zwijgen, keek ze een keer naar hem, zichtbaar geërgerd. Hij liet haar wachten, maar het ontging me niet dat zij hem niet preste. Tenslotte reageerde hij. 'Je dreigementen bevallen me niet, Olikea. En ik geloof inderdaad dat er heel wat vrouwen in Wintering zijn die mijn voedster willen worden om in mijn glorie en macht te delen, zonder me te bedreigen en zonder mij zuur aan te kijken. Je hebt me nog steeds geen goede reden gegeven om voor jouw clan te kiezen. Staan Jodoli en Firada achter het idee om binnen jullie clan nog een tweede Grote te onderhouden?'


  Ze gaf geen rechtstreeks antwoord, maar de manier waarop ze keek en haar hoofd liet zakken sprak boekdelen. Juist op dat moment hoorden we stemmen vanuit het bos en even later kwamen ze in het zicht. Jodoli zag er schoon en uitgerust uit. Zijn haar was opnieuw gevlochten en zijn huid was ingewreven met geurige olie. 'Als een prijshengst,' dacht de Nevare in mijn binnenste schamper, maar Soldatenjongen voelde een scheut van jaloezie door zich heen gaan. In contrast tot Jodoli voelde hij zich vuil, onverzorgd en mager. Hij wierp een blik op Olikea. Ook zij brandde van frustratie. Ze sprak harder dan nodig was.


  'De jongen heeft goed voedsel weten te vinden, dat ik nu voor je aan het koken ben. Na het eten zal ik je helpen een bad te nemen, dunkt me. En misschien moet je dan nog wat slapen.'


  Jodoli gaapte diep en tevreden. 'Dat klinkt als een goed plan, Nevare, als we vannacht moeten hardlopen. Hé, dat maaltje ruikt heerlijk.'


  Er gebeurde iets merkwaardigs. Firada ergerde zich over dit compliment aan Olikea. Olikea keek haar zus aan en zei bijna bits: 'Dit heb ik alleen voor Nevare gemaakt. Hij zal al zijn krachten nodig hebben.' Maar na een zijdelingse blik naar mij vervolgde ze: 'Maar misschien kunnen we iets missen om jou te laten proeven.'


  'We zullen het voedsel delen met Jodoli en Firada,' besloot Soldatenjongen opeens. 'Ik ben hun dank verschuldigd, want zij hebben jou hierheen gebracht. Het lijkt me logisch dat ik nu wat voedsel met hem deel in ruil voor de magie die Jodoli voor mij heeft gespendeerd.'


  Zo gemakkelijk nam hij het heft in handen en bleef hij dat houden tijdens de maaltijd zelf. Ik was blij dat hij Likari niet vergat. De jongen had de ene klus na de andere uitgevoerd, op bevel van Olikea – water halen, brandhout, bladeren om de vissen in te wikkelen. Nu zat hij op een respectvolle afstand van de volwassenen en kon hij zo te zien zijn ogen nauwelijks openhouden, maar ook niet afhouden van het voedsel. Maar Soldatenjongens aankondiging van een gedeelde maaltijd had kennelijk ook bij Jodoli gevoelens van gastvrijheid losgemaakt, want hij vroeg Firada welke proviand zij bij zich had. Ze had gekruide maïskoekjes en balletjes van gedroogde bessen in niervet en honing. Samen met de vissen en wortels die Olikea voor ons had bereid vormde dit voor ons allen een heerlijke en riante maaltijd. Likari scheen zich bijzonder scherp bewust te zijn van het feit dat hij mocht eten van voedsel dat voor een Grote bestemd was. Hij at het erg langzaam, met kleine hapjes, en daardoor moest ik terugdenken aan de dagen dat ik op bevel van mijn vader in mijn kamer was opgesloten en bijna niets te eten kreeg. Ook ik had toen elk minuscuul hapje met overdreven veel aandacht genuttigd.


  Er werd weinig gepraat. Jodoli en Soldatenjongen concentreerden zich op het eten, zoals alleen Groten dat konden, terwijl Firada en Olikea elkaar met wantrouwige rivaliteit in het oog hielden. Soldatenjongen deed meer dan alleen maar eten. Hij onderzocht elke mondvol die hij tot zich nam, analyseerde de smaak en de structuur, en probeerde te berekenen in welke mate zijn lichaam dit voedsel kon bewaren als opslagplaats voor de magie en in welke mate het direct opgebruikt moest worden voor zijn huidige activiteiten. De uitkomsten maakten hem niet blij. Wat hij vandaag had gegeten moest vrijwel zeker vannacht worden opgebruikt om hen naar het Volk terug te hardlopen. Pas in Wintering zou hij zijn oude reserves weer kunnen opbouwen. De vette, gemakkelijke dagen van de zomer waren voorbij. Hij vroeg zich af hoe genereus het Volk zou zijn met zijn wintervoorraden als het ging om het voeden van een Grote die zich nog niet had bewezen.


  Na de maaltijd kondigde Jodoli aan dat hij tot de koelte van de avond viel een bezoek wilde brengen aan het Bos van de Voorouderbomen. 'Magie is altijd gemakkelijker als het zonlicht ons niet meer teistert,' merkte hij op, en ik wist dat hij gelijk had, zonder te weten waarom ik dat wist. 'Dus we zien elkaar weer in Wintering?' vroeg hij, en Soldatenjongen knikte ernstig en bedankte hem nogmaals voor zijn hulp. Ik zag hem weglopen. Jodoli bewoog zich ongehaast, terwijl Firada hem onnadrukkelijk aanspoorde.


  Olikea hield zich aan haar woord. Ze hielp Soldatenjongen demonstratief bij het opstaan en leidde hem naar de beek. Likari kwam met ons mee en ze zette hem aan het werk om fijn zand en paardenstaartvarens te zoeken om er mijn voeten en rug mee te schrobben. Nevare zou zich opgelaten hebben gevoeld als een jonge knaap en een mooie vrouw hem hadden gewassen, terwijl hij passief in de ondiepe beek zat, maar Soldatenjongen vond het heel gewoon en zag het als zijn recht.


  Olikea maakte misprijzende geluidjes over de plooien in mijn vel, maar was me zeer goed ter wille. Ik had nooit geweten dat het zo lekker was als je voeten goed werden schoongewreven en daarna gemasseerd. Ik denk dat ze merkte dat ze me een ongekend genot bezorgde, want nadat ze me had gewassen liet ze me op het mos plaatsnemen, op mijn buik, en begon ze mijn rug, schouders, handen en nek te masseren. Het voelde zo heerlijk aan dat Soldatenjongen niet in slaap wilde vallen, om niets van die fijne ervaring te missen, maar natuurlijk gebeurde het tóch.


  Ik sliep die keer samen met Soldatenjongen. De fysieke vermoeidheid van zijn lichaam en zijn andere behoeften waren zijn probleem, maar ik geloof dat er ook een vermoeidheid van de geest bestaat, en daar had ik last van. Er waren minder dan twee etmalen verlopen sinds mijn leven zo drastisch was veranderd. Ik was begonnen als een veroordeelde die op het laatste moment aan zijn executie ontkwam, en nu was ik een magiër die al zijn magie had gespendeerd. Dat waren toch echt twee reuzenstappen verder dan de jongen die thuis tweede zoon was en werd opgevoed om een officier in de cavalla te worden! Ik geloof dat mijn besef van die dingen hard aan een rustpauze toe was. En zo gebeurde het ook.


  Toen de wereld weer tot me doordrong, keek ik met de knipperende ogen van Soldatenjongen naar de verstrengelde takken boven mijn hoofd. De bladeren ritselden en klapperden in de herfstwind zo hard tegen elkaar aan dat er veel van hun takjes braken en naar beneden dwarrelden. Een golfje van zulk geel en oranje wervelde vlak over me heen, heel rumoerig. Ik keek er verbijsterd naar. Het gedruis van de bladeren klonk onaards en er zat een ritme in, een cadans, alsof een hele groep mensen ver weg mijn kant op stond te fluisteren. Het geluid hield zich niet aan de cadans van de wind.


  Er was niet eens wind.


  Maar die stemmen waren er wel. Ze fluisterden.


  Met tientallen waren ze, en allemaal fluisterden ze. Soldatenjongen probeerde de woorden en zinsflarden uit elkaar te houden.


  'Lisana zegt...'


  'Zeg hem, zeg hem dat hij nú moet komen!'


  'Haast je. Ze is gek van verdriet, ze dreigt...'


  'Vuur vreest geen magie. Haast je.'


  'Soldatenjongen, Nevare, zeg hem... wek hem, zeg hem dat hij zich moet haasten...'


  De dwarrelende bladeren leken de lucht te verstikken en het bijbehorende gefluister werd scherper en dringender. Soldatenjongen rolde zich op zijn buik en kwam moeizaam overeind. Even wankelde hij, toen zocht hij steun bij de stam van een nabije boom. Door zijn bewegingen had hij Olikea gewekt. Ze had tegen zijn rug aan liggen slapen. Hij sprak tegen haar. 'Ik moet meteen naar Lisana. Ze is in gevaar. De gekke Gerniaanse vrouw bedreigt haar.'


  


  HOOFDSTUK 7


  Epiny's ultimatum


  Soldatenjongen ging voorop. Olikea volgde onwillig en Likari, die hun spullen droeg, liep achteraan. 'Wat wil ze van je?' had Olikea boos gevraagd toen ze rechtop zat.


  'Ze is in gevaar,' antwoordde Soldatenjongen. 'Ik moet haar helpen.'


  Hij wachtte haar antwoord niet af, maar ging onmiddellijk op weg. Hij was stijf en zijn lichaam gedroeg zich onwennig, nadat hij zo lang een zeer dikke man was geweest. Het deed overal pijn, maar hij dwong zijn benen hem zo snel mogelijk vooruit te dragen. De bomen fluisterden hem met ritselende bladeren toe dat hij zich moest haasten.


  'Hij zal te laat komen...'


  'Wij allemaal, niet alleen Lisana...'


  '... haar eigen schuld, door hun scheiding...'


  'Waarom heeft angst haar niet tegengehouden? Hoe kon ze zo ver komen?'


  'Gestolen magie. Ze zindert ervan.'


  'Laat een tak op haar vallen. Is misschien dodelijk.'


  Het zweet brak Soldatenjongen uit. Het liep in straaltjes over zijn lichaam en vond nieuwe plooien om in weg te kruipen en nieuwe plekjes om voor jeuk te zorgen. Hij zwoegde voort. Zijn lichaam was lichter en zijn spieren waren sterk, maar niettemin voelde hij zich oud en gammel. Zijn hart bonkte wild in zijn borst. De halfverteerde maaltijd klotste hinderlijk in zijn maag. Niettemin dwong hij zich tot haast.


  Achter hem spuide Olikea een stroom van waarschuwingen en verwijten, waardoor hij zich moeilijk op het gefluister kon concentreren. Zij scheen die woorden niet te horen. Misschien deed zij ze af als slechts gedruis van de wind. 'Je doet dom. Waarom moet je naar Lisana toe? Wat kan ze van jou verlangen? Je verbruikt al je kracht. Wat kunnen we vannacht dan nog bereiken? Moeten we opnieuw een volle dag hier blijven om jou rust en voedsel te geven, voordat we terugkeren bij onze mensen? De meeste clans zijn al in hun winterverblijf en gaan binnenkort naar het strand. Ik wil erbij zijn wanneer ze in Handeling zijn. Er is dan altijd veel contact en ruilverkeer. Er wordt gefeest, gedanst en muziek gemaakt, want alle clans zijn voor de winter bijeen. We willen daarvan meegenieten, niet als uitgeputte wrakken arriveren. En ik wil jou niet presenteren als een broodmagere man zonder energie. We moeten tóch al een paar dagen bij mij thuis blijven om je te laten aansterken. Ik moet ervoor zorgen dat je respect afdwingt, Nevare. Luister je wel? Je luistert niet! Ren niet zo!'


  Hoe verzwakt hij ook was, ze had moeite om hem bij te houden. Ik besefte dat hij bezig was te hardlopen en dat hij de afstand tussen hemzelf en Lisana liet krimpen. Hij had er niet veel magie voor nodig, maar de bomen aan weerszijden leken iets te vervagen en ook was het alsof zijn voeten de grond nauwelijks raakten. Olikea en Likari werden in zijn kielzog meegetrokken. Toen hij de eerste brandgeurtjes rook verdubbelde hij zijn inspanning en spendeerde hij zijn magie alsof hij een onuitputtelijke voorraad had. Na enkele grote stappen stonden we naast de stronk van Boomvrouw.


  Epiny had daar tegen de stronk aan een grote stapel gemaakt van dorre en verse bladeren. Mijn nicht stond er tevreden grijnzend naast en zag grauwwitte rook opstijgen vanaf een klein aanmaakvuurtje dat ze had ontstoken. Ze had een stapeltje droge takken bij de hand om het vuur te voeden.


  Epiny zelf zag eruit als een heks. Haar haren piekten aan alle kanten uit haar vlechten, alsof deze al dagenlang niet verzorgd waren. Ze droeg een vormloze groene jurk, die op maat was voor haar gevorderde zwangerschap, en rond haar middel, boven haar bolle buik, een riem met lussen voor allerlei spullen. Ik zag een veldfles hangen. Onderweg had ze haar jurk gescheurd, maar ze had de losse lap gewoon laten hangen waar hij hing, als een verfomfaaide sleep, waaraan zich bramentakjes en dorre bladeren hadden vastgehecht. Ze had haar manchetten losgeknoopt en haar mouwen opgerold tot aan de elleboog. Haar gezicht glom van het zweet en bij haar hals en op haar rug was haar jurk nat. Haar handen waren vuil en beroet. Toen ik aankwam veegde ze juist met de bovenkant van een pols haar voorhoofd droog, hetgeen een donkere streep achterliet. Op de grond naast zich had ze een open leren zak staan. Ondanks haar slonzige uiterlijk scheen Epiny te zieden van energie.


  'Brand!' gromde ze zachtjes, met waanzin in haar stem. Het was bijna alsof ik haar tanden hoorde knarsen. 'Brand af, bedriegster, hoer van de magie! Brand af en wees voor eeuwig dood! Even dood als Nevare. Ik heb gedaan wat je vroeg. Ik heb alles gedaan en jij hebt beloofd dat je hem zou redden als ik dat deed. Maar dat heb je niet gedaan! Je hebt Nevare laten doodgaan, liegende heks dat je bent!' Ze braakte de woorden uit alsof ze een bijtend zuur waren. Toen boog ze zich moeizaam voorover – haar buik zat in de weg – en graaide een armvol takken bijeen die ze op de smeulende bladeren wierp. Even leek het alsof ze daardoor het vuur smoorde, maar toen werd de rook donkerder en lekten de eerste vlammen tussen het brandhout door naar boven, waarna ze gretig aan de bast van Lisana's stronk begonnen te likken.


  En al die tijd manifesteerde Lisana zelf zich als een dikke oude vrouw met grijs-doorschoten haar, die met haar rug tegen de stronk geleund stond en haar armen beschermend achter zich hield. Haar lichaamloze aanwezigheid kon niets doen. Haar blote voeten en haar lange jurk van bladeren en dunne laagjes mos werden aangetast door opkrullende tongen van vuur. Ik denk niet dat ze het kon voelen, maar niettemin schreeuwde ze toen de vlammen de stronk bereikten.


  Het had in geen weken geregend. Het bos was kurkdroog. Ik begreep opeens wat de gefluisterde woorden betekenden. Vuur vreest geen magie. Vonkjes dansten in de hete lucht van het vuur naar boven en knabbelden aan droge, al half geblakerde bladeren. Niet alleen Lisana was in gevaar. Als dit vuur zich verspreidde, zou het deze hele helling kunnen verbranden. Plus het Bos van de Voorouderbomen in de vallei.


  Soldatenjongen had mijn herinneringen. Hij kende haar naam en onze taal. 'Epiny! Stop! Niet doen! Je doodt ons allemaal!' Hij rende naar voren en probeerde met zijn blote voeten het vuur uit te trappen. Maar in plaats daarvan verspreidde hij het en liet hij meer lucht toe tussen de bladeren en takjes, waardoor de vonken knetterend en schaterlachend opvlamden. Epiny was verbijsterd en deed geen moeite om ze te doven. Ze staarde hem met open mond aan.


  'Doof het vuur, doof het vuur!' gilde Lisana.


  Ik geloof niet dat Olikea en Likari dat hebben gehoord, maar ze zagen het gevaar ook zó wel. Soldatenjongen was bezig de randen van het vuur met zijn voeten uit te stampen. Olikea gebruikte de voedselzak die ze aan haar riem had gedragen om de vlammen neer te slaan. Maar Likari was zo slim om de grote waterzak die hij bij zich droeg van zijn schouder te halen en hem vervolgens regelrecht boven het hart van het vuur leeg te gieten. Epiny was een eindje teruggedeinsd toen de boom zich liet horen. Nu stond ze als gebiologeerd te kijken hoe ze het vuur aanvielen en blusten met water en daarna uittrapten met hun voeten. Binnen enkele momenten was het gevaar geweken. Olikea snikte bijna van ontsteltenis, maar Likari was opgetogen. Soldatenjongen liet zich op de grond zakken. Hij zag nog iets nasmeulen en pakte een handvol natte bladeren om het te blussen. Alle drie hadden ze nu zwarte vegen op hun handen en hun gezicht.


  'Ik heb het je toch gezegd?' riep Lisana woedend naar Epiny. 'Ik zei toch dat ik me aan mijn woord heb gehouden? En al had ik het niet gedaan, dan de magie wel. De magie liegt niet en bedriegt niet. Zie je hem daar? Zie je hem? Nevare leeft. Wat je had geëist, heb je gekregen. Nevare leeft!'


  Soldatenjongen draaide zich haar kant op. Epiny staarde hem aan. Haar blik zocht zijn vermagerde lijf af, maar ik denk dat zijn naaktheid voor haar niet minder choquerend was. In haar ogen was hij een bastaardwezen, met gebruinde handen en een gebruind gezicht, maar een bleke witte huid die in ruime plooien hing en op verschillende plaatsen vuurrood verbrand was door de zon. Ze bloosde, maar keek me toen nadrukkelijk recht in mijn gezicht. Ik brandde van schaamte, maar Soldatenjongen was zich amper bewust van zijn naaktheid. Zeer aarzelend vroeg Epiny: 'Nevare? Kan het waar zijn?'


  'Ik ben het,' loog hij. En voor het eerst besefte ik ten volle mijn positie. Deze andere entiteit controleerde mijn lichaam. Volledig. Hij gebruikte het naar zijn wil, zonder zich iets van mij aan te trekken. Ik wierp me tegen zijn muren en bonkte tegen alles aan om de controle over mijn lichaam te herwinnen. Ik voelde hoezeer hij Epiny verachtte en ik herinnerde me dat zij had geholpen hem te verslaan toen we elkaar voor het eerst waren tegengekomen. Nu zag hij in haar weer zijn oude vijand, teruggekeerd om hem opnieuw problemen te bezorgen. Maar ik zag mijn nicht, geteisterd door verdriet, vuil, doodmoe, dorstig en vele mijlen van huis. Bovendien was ze hoogzwanger en ik wist dat die zwangerschap problematisch was. Ze behoorde thuis te zijn, veilig bij Spink en bij Amzil en haar kinderen. Dat had ik toch allemaal zo geregeld? Toen ik ingreep in de geheugens van iedereen die mijn dood had gezien, en toen ik Spink en Amzil relatief ongedeerd naar huis had gestuurd, had ik dat toch ter wille van haar gedaan? Als ik was gebleven, of zelfs maar een mogelijkheid had opengehouden om later naar mijn geliefden terug te keren, zou de magie een manier hebben gevonden om ze me allemaal af te nemen, dat had ik met zekerheid geweten.


  Twee nachten geleden was dat bijna gebeurd. Als ik me toen niet aan de magie had overgeleverd, als ik toen niet de magie had gebruikt – en me tevens door haar had laten inlijven – zou Amzil daar op de openbare weg in Gettys meervoudig verkracht zijn. Spink, wist ik, zou gestorven zijn bij zijn poging om dat te verhinderen en mij te beschermen tegen de meute. En wat zou er dan zijn geworden van Epiny, haar ongeboren kind en de kinderen van Amzil? Dat was waarom ik me had opgeofferd. Ik had dat alles gedaan om hen te redden.


  Maar nu stond ze hier voor me, ongelovig en ontdaan, mijlen van huis in een vijandig bos. En een man die mijn vlees bewoonde deed alsof hij mij was. Ze keek me met grote ogen aan en probeerde te begrijpen wat ze zag. 'Je bent naakt,' zei ze hulpeloos. 'En je... je bent niet meer dik. Wat is er met je gebeurd? Hoe kan zoiets in één nacht gebeuren? Spink en Amzil hebben gezien dat je werd gedood. Je werd gelyncht, zei Spink, door zijn eigen soldaten, althans door soldaten uit zijn regiment. Weet je wat dat met hem heeft gedaan? Dat hij nu een afschuw heeft van alles waar hij ooit zo trots op was? Amzil heeft het einde gezien van alles waarop ze juist een beetje durfde te hopen. Maar hier ben je nu. Levend. Ik snap het niet, Nevare! Ik snap er helemaal niks van!'


  Aarzelend deed ze twee stappen naar me toe. Als ik mijn armen had geopend, zou ze zich aan mijn borst hebben geworpen. Maar Soldatenjongen deed dat niet. Hij stond naakt en onfraai voor haar, met mijn armen over elkaar geslagen, en vroeg op onpersoonlijke toon: 'Waarom ben je hierheen gekomen? Wat wil je?'


  'Waarom ik... wát? Natuurlijk om jou te wreken, grote idioot! Om haar te laten lijden onder jouw dood, zoals we er allemaal onder lijden. Ik wilde ervoor zorgen dat ze spijt kreeg van haar verraad en ik wilde de magie straffen voor haar woordbreuk! Snap je? En wat ik wil? Ik wil mijn léven terug! Ik wil dat mijn man me weer ziet wanneer hij naar me kijkt, in plaats van dwars door me heen te staren. Ik wil dat Amzil niet meer zo verslagen kijkt en haar kinderen uitfoetert en 's nachts ligt te huilen. Ik wil dat ik een gezond en vrolijk kind zal krijgen, dat niet in een huis hoeft te wonen waar paniek en doffe troosteloosheid en ongeluk heersen. Dat is wat ik wil. Dat is de reden waarom ik ben gekomen. Ik wist dat ik het niet zou krijgen, maar ik hoopte ten minste één van de schuldigen die het me hebben afgepakt te kunnen doden!'


  Ik had het gevoel dat ik aan het sterven was. Ik beukte met alle kracht tegen Soldatenjongens bewustzijn aan en probeerde tot hem door te dringen. Ik wilde haar in mijn armen nemen om haar te troosten. Ik wilde alsnog iets voor Epiny bereiken. Het leek alsof alles wat ik voor haar had binnengehaald toen ik Gettys de rug toekeerde uiteindelijk hol en armzalig bleek te zijn. Ik had helemaal niets opgelost toen ik me met huid en haar overleverde aan de magie. Ik had alleen een moeras van schuldgevoelens achtergelaten, waarin ze allen nu wegzakten zonder het verdiend te hebben.


  'Ik laat haar niet doden door jou,' zei hij op vlakke toon tegen Epiny. 'Ga nu gewoon naar huis. Doe alsof je me hier niet hebt gezien. Aanvaard dat ik dood ben. En vertrek dan uit Gettys. Ga terug naar het westen, waar jij en je volk thuishoren.' Hij hield zijn blik op Lisana gericht terwijl hij deze woorden sprak, maar ik had het zeer eigenaardige gevoel dat hij haar niet kon zien. En nog veel vreemder was mijn gevoel dat Lisana van haar kant mij kon zien. Dus ik staarde haar via zijn ogen aan en smeekte haar om een of andere vorm van genade, om een klein blijk van genegenheid voor mijn nicht. Wat had zij hen immers ooit aangedaan, afgezien van het feit dat ze me had gesteund en had geprobeerd me te beschermen? Waarom moest zij zo verschrikkelijk lijden onder de magie?


  Lisana sprak zacht tegen Epiny: 'Zoals je ziet, Gerniaanse, heb ik tegen jou de waarheid gesproken. De magie houdt zich aan haar woord. Nevare is niet dood.'


  Epiny boog haar hoofd achterover om mij aan te kijken. Ze had haar lippen van elkaar en ze wankelde even. Van haar ogen zag ik bijna alleen het wit. Ik had eens een paard gezien dat op sterven na dood was gereden. Ze deed me denken aan dat arme dier. Het leek alsof ze zich meer door wilsinspanning overeind hield dan door fysieke kracht. Ze keek me lang aan en richtte haar blik toen op Lisana. Haar stem klonk effen. 'Probeer niet me voor de gek te houden. Dit is Nevare niet. Ik ken Nevare en dit is hem niet. Ben je vergeten dat ik ben geraakt door de magie? Dat ik zijn aura kan zien en dat ik vaststel dat er iets fout is? Je kunt me niet nogmaals bedriegen, Boomvrouw. Ik ben van plan je te doden – al kost het me mijn leven.' Ze boog zich voorover. Voor het eerst zag ik de kleine bijl die naast het brandhout lag. In verhouding tot de dikke stronk van Boomvrouw was het een nietig werktuig, kinderspeelgoed. Maar wél van ijzer. Ik voelde de gloed van het metaal op mijn huid branden. Toen Epiny de bijl boven haar hoofd hief, haar tanden ontbloot in een wrede grijns, kwam Soldatenjongen in actie. Hij sprong naar voren en greep haar dalende pols vast. Hij kneep er hard in en zij moest de bijl laten vallen. Toen ze probeerde hem zijn ogen uit te krabben pakte hij ook haar andere pols vast. Ondanks zijn uitgemergelde lichaam was ze geen partij voor hem. Epiny brieste en grauwde zonder woorden. Ze schopte hem en hij liet haar begaan.


  'Ze is gek geworden,' merkte Olikea op. Ze zei het vol ontzetting, alsof Epiny's verlies van waardigheid ook haarzelf besmeurde. 'Het zou een daad van genade zijn haar te doden.' Ze sprak de Spikkeltaal en had haar woorden tot Soldatenjongen gericht. Het gebrek aan boosaardigheid in haar toon verkilde me. Ze meende het! Ze vond dat Soldatenjongen Epiny moest afmaken alsof ze een dolle hond was. Ze stapte naar voren om de bijl op te rapen. Ik was bang dat ze zélf van plan was Epiny's hoofd met het glimmende blad te doorklieven!


  'Nee!' brulde ik. 'Lisana, help me! Alsjeblieft! Laat Epiny niet gedood worden! Dat kan ik niet verdragen!'


  Ik maakte geen geluid. Ik had geen gezag over mijn tong en longen en lippen. Ik sprak niet in woorden, maar in een vorm van gedachtenoverdracht die geen woorden nodig had – zoals ook Epiny en Lisana met elkaar communiceerden. Het waren de woorden van mijn hart, die stemloos waren in de wereld. Ik kon alleen maar pleiten en dreigen, want verder was ik machteloos om te verhinderen wat er dreigde te gebeuren. Mijn handen hielden mijn nicht in een hulpeloze positie. Ze kon alleen maar wachten tot ze geveld zou worden.


  Lisana keek naar het tafereel dat ze voor zich zag. Epiny verzette zich steeds zwakker tegen Soldatenjongen. Zijn grote handen zaten onwrikbaar om haar dunne polsen. Ze hing bijna in zijn greep. Achter Epiny's rug bracht Olikea de bijl omhoog. Likari bekeek de scène met de verrukking van een kleine jongen die onbegrijpelijk gedrag van volwassenen aanschouwt.


  'Epiny!' schreeuwde ik zwijgend. Een flits zonlicht werd door het opgeheven bijlblad weerkaatst.


  Mijn impotente dreigementen hadden Lisana niet tot actie verleid. Soldatenjongen keek naar haar stronk. Weer had ik het gevoel dat ik Lisana op een andere manier zag dan hij.


  'Als ik help mijn eigen nicht te vermoorden, word ik gék! Ik zal hem eeuwig blijven haten. Kan Soldatenjongen de magie dienen met een razende waanzinnige in zijn achterhoofd?'


  Toen Boomvrouw langzaam haar hoofd schudde, verloor ik mijn laatste moed. Ze sprak.


  'Stop.'


  Nu ik wist wat een dergelijk magisch ingrijpen kostte, zag ik het effect op haar. Boomvrouw kromp zichtbaar ineen, maar haar inspanning had voor mij het gewenste succes. Olikea's vastberadenheid wankelde. Ze liet de bijl uit haar hand glippen en hij viel achter Epiny op de grond. Soldatenjongen liet mijn nicht niet los, maar zette haar wel weer op haar voeten. Ze rukte een arm los en hield deze toen tegen haar buik aan. Het was een gebaar dat tegelijk steun en bescherming bood. Toen hij vervolgens de tweede pols losliet, strompelde ze een paar passen bij hem vandaan en barstte in tranen uit. Met twee armen omvatte ze het groeiende leven in haar schoot. Ze keek hem niet aan, maar richtte zich langs hem heen tot de stronk van Boomvrouw. 'Waarom?' wilde ze van Lisana weten. 'Waarom heb je Nevare dit aangedaan? 'Waarom mijn neef, waarom mij? We hebben jullie volk nooit iets misdaan. Waarom heb je je over heel die afstand zo ingespannen om juist hém in gijzeling te nemen? Waarom?'


  Lisana verstijfde. Even flakkerde haar aanwezigheid, maar ze herstelde zich en leek zelfs krachtiger toen ze antwoordde. 'Geef de Kidona de schuld, niet mij! Hij is degene die je neef heeft ingepalmd en probeerde hem als een krijger tegen mij te gebruiken. Ik was degene die toen al genadig is geweest. Ik had gewoon zijn ziel kunnen losmaken van zijn lichaam en dan zou hij in alle werelden gestorven zijn. Als ik niet op het idee was gekomen hem aan de magie aan te bieden, was hij nu al jaren dood geweest. De magie heeft gekozen hem te houden. Niet ik. Ik weet niet welke redenen zij hiervoor had. Maar de magie heeft hem gekozen en nu heeft de magie hem genómen. Dat kun je maar het beste aanvaarden, Gerniaanse. Precies zoals hij het moet aanvaarden en één moet worden met de magie. Niets kan daarin verandering brengen. Wat de magie neemt, dat houdt ze.' Misschien was ik de enige die een oude berusting in die woorden hoorde doorklinken. Ook zij was ooit gekozen en gehouden door de magie. Ook zij had nimmer het leven geleefd dat ze voor zichzelf in gedachten had gehad.


  'Alsjeblieft,' dacht ik in de richting van Lisana, van wie ik hoopte dat ze nog enige invloed had op Soldatenjongen. 'Laat me met Epiny praten, alsjeblieft. Laat mij het zijn die haar naar huis stuurt. Geef me die kleine troost, voordat ik me moet buigen naar de wil van de magie.'


  Soldatenjongen keek op een indringende manier naar de boomstronk. 'Lisana?' vroeg hij. Er klonk een wereld van verlangen in zijn stem. Hij negeerde de snikkende vrouw en ook de boze, verwonderde blikken die Olikea hem toewierp. Hij stapte naar voren en legde zijn handen tegen de stronk aan. 'Lisana?' herhaalde hij. Toen keek hij kwaad naar Epiny. Ik voelde de verontwaardiging in zijn hart, want hij begreep dat deze Gerniaanse vrouw kennelijk zijn geliefde kon waarnemen en toespreken, terwijl hijzelf alleen de stronk van haar gevallen stam kon betasten.


  Lisana zuchtte diep. 'Ik ben een stommeling,' zei ze. 'Ik weet dat ik hier spijt van krijg. Spreek maar tegen haar. Ik zal je helpen.'


  Ik had gehoopt dat ze iets met Soldatenjongen zou doen, waardoor ik de controle over zijn lichaam zou krijgen. Ofwel ze kon dat niet, ofwel ze vertrouwde me daarvoor niet genoeg. Ik voelde iets heel raars, bijna alsof mijn huidlagen van mijn levende ik werden afgepeld of gevild. Even later kon ik Lisana duidelijker zien en bevond ik me opnieuw in die lichaamloze toestand die ik had ervaren toen ze me uit mijn cel was komen roepen. Ook die keer was het mijn taak geweest om met Epiny te gaan praten. Nu keek ik naar mijn nicht, maar eigenlijk wist ik niet wat ik tegen haar moest zeggen. Ik zag Soldatenjongen zoals Epiny hem zag. Het was een schok. Hij droeg mijn naakte, zongebrande lichaam anders dan ik. Ik zou nooit die pose hebben aangenomen, ik zou nooit zo onverschillig in naaktheid tegenover mijn nicht hebben gestaan. Maar nu het vet uit mijn lijf was weggezogen, zag ik bijna het gezicht terug dat ik had gehad toen ik naar de Academie vertrok. Ondanks de uitgezakte wangen leek het jeugdiger dan ooit in het afgelopen jaar. Mijn blonde haar was een onooglijke warboel, maar met een steek in mijn hart besefte ik dat ik ooit een knappe jongeman was geweest. Mijn geschoktheid door dat verlies van attractiviteit verbaasde me zeer. Ik had me nooit gekoesterd in ijdelheid, maar wel met genoegen geconstateerd dat meisjes naar me glimlachten. Nu was ik een karikatuur van de grote, gouden cadet die ik ooit was geweest. Het was een dolksteek.


  Epiny had haar blik op Lisana gericht, maar nu ze opeens de verschijning van mijn efemere ik zag, stokte haar adem. Ze stak aarzelend een hand uit, alsof ze wilde testen of ze me kon aanraken. 'Nevare?' vroeg ze.


  Soldatenjongen keek haar kwaad aan en leunde toen tegen de boomstronk aan. 'Lisana?' klaagde hij. We negeerden hem allen.


  Ik vond woorden. Ik begreep opeens dat alleen de waarheid haar tevreden kon stellen, en die gaf ik haar. 'Epiny. Lieve Epiny! Ja, ik ben het. Ik ben hier. Het spijt me zo! Ik heb gedaan wat ik moest doen. Ik heb magie gebruikt om Spink en Amzil te laten geloven dat ik dood was. Ik heb die hele meute op straat laten denken dat ze hun doel hadden bereikt en me hadden gelyncht. Toen ben ik weggegaan. Het was de enige manier om netjes weg te komen, om mijn leven van dat van jullie af te scheiden.'


  'Maar...' Ze keek me met grote ogen aan, gechoqueerd. Ze keek van mij naar Soldatenjongen in mijn lichaam, en toen weer naar mij.


  Ik sprak snel verder, zonder haar interruptie af te wachten. Ik kende Epiny goed. Als ze eenmaal het woord had, kon ik er nog moeilijk tussenkomen. 'De magie stond niet toe dat ik daar bleef. Begrijp je? Ze zorgde ervoor dat ik me zó in de nesten werkte, dat ik geen andere keuze had. Had ik geprobeerd te blijven, dan zou de menigte me hebben doodgemept. Amzil had het misschien overleefd, maar de hele bende zou haar hebben verkracht. En we weten allebei dat Spink hen gedwongen zou hebben ook hem te doden, want hij kan bij zoiets niet werkeloos toezien. De magie wilde het voor mij absoluut onmogelijk maken om in Gettys te blijven of naar Gettys terug te keren. Ze wilde me dwingen om naar het bos te vluchten en haar ter wille te zijn, niemand anders. En de magie heeft gewonnen.'


  Epiny stond te hijgen, want het was heet en ze had zich de hele dag al ingespannen. Ik zag haar schouders rijzen en dalen. Terwijl ik sprak, waren nieuwe tranen over haar vuile wangen gerold. Ik dacht dat ze voor mij waren. Dat was niet zo.


  'We weten allebei dat Spink niet zou hebben toegelaten dat ze je doodsloegen. Hij zou zich in de strijd hebben geworpen. Dat is zijn karakter, zo is hij nu eenmaal. Maar toch heb jij hem nu met de indruk opgescheept, Nevare, dat hij het wél heeft laten gebeuren en dat hij er met een paar schrammen van af is gekomen. En Amzil gelooft ongeveer hetzelfde. Zij beweert dat Spink jou heeft opgeofferd om haar te redden. Ze voelen er zich beiden ellendig door. Gisteravond heeft Spink voor de eerste keer besloten dat hij een Gettysdosis nodig had, ons mengsel van drank en laudanum. Om in slaap te komen. Maar toen hij wakker werd, zag hij er nog even beroerd uit. En toen dronk hij nog een halve portie en ging naar zijn werk. Beneveld. Amzil heeft zichzelf en haar kinderen praktisch totaal bedwelmd. Ze sliepen nog toen ik van huis ging. Ik weet niet wat er van die drie moet worden. Spink heeft de somberte en de angst die de magie oproept zó lang weerstaan, maar nu zijn weerstand tot twee keer toe gebroken is, geloof ik dat hij...'


  Ze maakte de redenering niet af, alsof het om een gruwelijke geheime angst ging, die ze niet hardop durfde uit te spreken. Ze snikte onderdrukt en voordat ik iets kon zeggen vroeg ze me kwaad: 'Snap je het niet, Nevare? Wat jij voor ons allen hebt gekozen, redt géén van ons! De magie zal ons nog altijd vernietigen, alleen zal het nu even langer duren.' Ze richtte haar blik abrupt op Lisana. 'Dus ik herhaal mijn woorden. De zogenaamde afspraak die je met mij hebt gemaakt was leugen en bedrog! Ik heb gedaan wat je vroeg, ik heb gedaan wat de magie vroeg, en in ruil daarvoor wordt alles me afgepakt!'


  'Ik heb geen zeggenschap over de magie,' antwoordde Lisana formeel. 'Zij doet wat goed is voor het Volk.' Hoewel haar woorden koel klonken, vermoedde ik dat ze ontroerd was door het betoog van Epiny.


  'Kun je haar zien? Kun je met haar praten?' vroeg Soldatenjongen geagiteerd.


  Epiny keek hem verstoord aan. 'Ze staat hier pal voor me. Kun jij haar niet zien?'


  Lisana gaf antwoord op Epiny's vraag. 'Zoals ik al zei: ik heb geen zeggenschap over iemands magische vermogen. Soldatenjongen kan me niet zien en ik kan alleen met dat facet van hem praten dat Nevare is. Misschien is dat onze straf voor ons falen. Of misschien is het simpelweg een effect van de verdeling van de ziel. De ene helft verwerft dan vaak een vaardigheid ten koste van de andere helft.' Ze aarzelde even en voegde er toen op zachtere toon aan toe: 'Ik heb niet voorzien dat hij zo lang in tweeën verdeeld zou blijven. Als één geheel zou hij slagen, denk ik.'


  'Ik kan haar niet zien. Ik kan haar niet horen. Ik kan haar niet aanraken.' Aan zijn stem was duidelijk te horen hoe gefrustreerd Soldatenjongen zich voelde. Olikea, achter hem, nam er dan ook zichtbaar aanstoot aan.


  Ik wist hoe het zat, al begreep ik het niet. 'Dat deel heb ik behouden. Ik heb het deel voor mezelf gehouden dat me in staat stelt in deze wereld Boomvrouw te zien en met haar te praten. Omdat...' Ik zocht naar een verklaring en kwam met een vermoeden. 'Omdat dit een deel was dat eigenlijk vooral bij mij hoorde. Toen Soldatenjongen bij jou was, Lisana, was dat in jouw wereld. Ik moest me inspannen om jou daar te bereiken vanuit de mijne.'


  'Denk je dat?' Lisana liet het klinken als een oprechte vraag.


  Epiny liet zich uitgeput op het mos zakken. Ze wreef haar haren uit haar bezwete gezicht. 'Wat maakt het uit? Het is allemaal kapot. Er is in dit leven voor niemand van ons nog iets over. Het maakt geen verschil, Nevare, van wie je houdt of in welke wereld. Noch jij, noch degene die jouw lichaam heeft zal vreugde en vrede kennen. En ik moet naar huis, om de trage ondergang van mijn wereld mee te maken.'


  'Epiny.' Ik sprak snel, voordat ik van gedachten kon veranderen of door Lisana kon worden weerhouden. 'Ga naar huis. Vertel Spink de waarheid. Zeg hem dat ik magie op hem heb toegepast. Dat hij niets lafs heeft gedaan. Ik heb hem gebruikt om Amzil daar veilig weg te krijgen.'


  'En natuurlijk gelooft hij me,' antwoordde Epiny. Het sarcasme in haar stem overwon haar verdriet. 'Hij zal heus niet denken dat ik gek ben geworden, hoor.'


  'Hij zal je geloven als je hem een bewijs geeft.' Ik liet mijn brein knarsen. 'Zeg hem dat hij naar de begraafplaats moet gaan en met Kessie moet praten. En dat hij Kessie moet vragen of hij de nacht na mijn dood een rare droom heeft gehad. En of mijn zwaard op de grond lag toen hij wakker werd. Als Kessie de waarheid spreekt, zal Spink zijn bewijs hebben.' Ik aarzelde. 'En als het moet, vraag hem dan om met verkenner Tiber te spreken. Hij heeft een glimp van me opgevangen toen ik die ochtend uit de stad vluchtte. Ik heb liever niet dat hij eraan herinnerd wordt, maar als Spink nog twijfels heeft, laat het hem dan aan Tiber vragen.'


  Epiny hijgde nog steeds en haar schouders bewogen zich hevig op en neer. 'En Amzil?' vroeg ze. 'Wat moet ik Amzil vertellen?'


  'Ik denk dat het beter is als zij blijft geloven dat ik dood ben.'


  'Waarom?' wilde ze weten.


  Ik was in dubio. Mijn reden klonk wat ongeloofwaardig, zelfs in mijn eigen oren. 'Omdat ze een koppige vrouw is. Ik vermoed dat ze me misschien na zou komen om me te helpen als ze meende dat ik me had opgeofferd om haar te redden. Als ze wist hoe ik van haar heb gehouden, zou ze dat risico misschien willen nemen.'


  Epiny wreef zich in haar ogen. De roetvlekken en tranen zorgden voor zwarte vegen over haar hele gezicht. 'Misschien ken ik haar in zekere opzichten beter dan jij. Ze is ook een erg praktische vrouw. Haar kinderen gaan vóór alles.'


  Ze zweeg en ik boog mijn hoofd. Ze had genoeg gezegd. Ik begreep het. Toen vervolgde ze: 'Maar het zou veel voor haar betekenen als ze wist dat een man op deze manier van haar had gehouden, al was het maar deze ene keer in haar leven.'


  Daar dacht ik over na. Ik herinnerde me hoeveel Amzils gefluisterde woorden voor mij hadden betekend in die nacht toen ze me had helpen ontsnappen. Epiny had gelijk. Het was goed zulke dingen te weten, ook al kon je er verder niets mee.


  'Dan mag je het haar gerust vertellen,' gaf ik toe. 'Zeg haar ook dat ik van haar hield. En nóg hou, hoewel ik haar moet verlaten.'


  Epiny lachte gesmoord. 'Dat "mag" ik niet alleen, maar ik kan het en dus doe ik het ook, Nevare. Ik ben niet vergeten hoe beschaamd en bedonderd ik me voelde nadat jij en Spink je aanwezigheid zo lang voor mij verborgen hadden gehouden. Dat zal ik Amzil niet aandoen.'


  'Het spijt me,' zei ik, en ik meende het.


  Ze richtte haar blik toen op Soldatenjongen. Hij staarde haar op een ronduit bedreigende manier aan. Hij wilde iemand de schuld geven van het feit dat hij Boomvrouw niet kon zien, maar hij wist niet wie. Het verbaasde me dat mijn gezicht op een zo gemene manier naar iemand kon kijken. Het leek de groeven in mijn huid bijzonder diep te maken. Had ik misschien vaak zo gekeken, zonder het te beseffen? Epiny draaide haar hoofd van hem naar Lisana. 'Weet hij wat er gebeurt? Dat jij me toestaat met de echte Nevare te praten?'


  'Hij is nooit een stommeling geweest,' antwoordde Lisana met enige trots in haar stem. 'Maar net als Nevare, heeft hij geleden onder zijn incompleetheid. Dat kan gebeuren wanneer een ziel gesplitst is. Het ene deel wordt impulsief, het andere juist besluiteloos. De ene helft kan verzot zijn op theatraal vertoon, terwijl de andere bijna geen emoties laat blijken. De een komt zonder nadenken in actie, de ander denkt na zonder in actie te komen.'


  Epiny keek ons om de beurt aan. 'Dat klinkt logisch,' zei ze kalm.


  Soldatenjongen sprak. 'Ik weet wat hier gebeurt. Ik weet niet waarom ze het toestaat. Profiteer ervan, Gerniaanse. Het zal niet meer gebeuren.' Hij sloeg zijn armen over elkaar.


  'Waar wacht je op? We hebben het vuur gedoofd. Je moet die vrouw doden en daarna gaan we weg. Bekijk haar eens goed. Ze is ziek. Ze lijkt op een touw met een knoop erin. Hoe kan een zo broodmagere vrouw zwanger zijn? Dood haar, dan is het maar gebeurd, Soldatenjongen. Je verspilt hier kracht die je nodig hebt om ons vannacht naar het Volk te hardlopen.' Olikea zei dit alles in de Spikkeltaal. Ik denk niet dat Epiny er iets van verstond, maar de minachting in Olikea's stem was goed te horen. Epiny wreef haar haren naar achteren en draaide zich van Olikea weg zonder op haar te reageren. Ze negeerde haar gewoon. Ik vroeg me af of Olikea deze Gerniaanse vorm van kleinering zelfs maar opmerkte.


  'Hij heeft gelijk,' zei Lisana. 'Je tijd is beperkt. Nevare, je hebt me hierom gesmeekt. Je hebt beloofd dat je haar naar huis zou sturen. Zeg je laatste woorden tegen haar, en ga dan weg van hier.'


  'Naar huis sturen?' zei Epiny. Haar diep weggezonken ogen vonkten van verontwaardiging. 'Naar huis sturen? Ben ik dan een hond, die braaf naar huis draaft als hem dat wordt opgedragen?'


  'Nee!' zei ik vlug. 'Nee, helemaal niet. Epiny, luister. Je kunt hier niets nuttigs verrichten. Ga naar huis. Ga naar Spink en Amzil en de kinderen. Doe wat je kunt, daar. Troost hen met de waarheid, als je denkt dat die troostend is, en zorg vooral heel goed voor jezelf en je kind. Doe ook wat je kunt voor mijn zusje. Yaril is nu buiten mijn bereik.'


  'Hoezo? Wat ga jij dan doen? En waarom praat je op deze manier met me en niet via... Waarom heeft hij jouw lichaam?'


  'Dat weet ik ook niet precies. Ik denk dat zijn deel van mij nu de sterkste helft is en dus zijn zin doordrijft. Ik ben nu waar hij was, nadat ik hem in het begin had verslagen.'


  Lisana knikte zwijgend.


  'Nevare, je moet proberen sterker te worden. Je moet tegen hem vechten en de controle over je lichaam hernemen. Kom terug naar Gettys. Bekijk jezelf. Je bent je vet kwijt. Je kunt nu een echte soldaat worden.'


  'Epiny, denk na! Ik kan ook alsnog worden opgehangen, als ze merken dat ze me niet echt hebben gedood. Ik heb in Gettys niets meer te zoeken.'


  'Hij kan niet winnen van Soldatenjongen,' zei Lisana zacht. 'Zijn tijd is voorbij. Hij heeft zijn kans gehad en hij heeft gefaald. Zijn oplossingen hebben tot niets geleid. Het is voor hem hoog tijd om zich terug te trekken en een deel te worden van Soldatenjongen. Nu is Soldatenjongen aan de beurt om het op zijn manier te proberen. Ze moeten hun krachten bundelen.'


  De uitdrukking op Epiny's gezicht veranderde. Ze kreeg een harde blik in haar ogen – iets dat verdacht veel op haat leek. 'Ik laat hem niet door jou vernietigen,' zei ze. 'Hij zal tegen jullie vechten en ik ook. We zijn sterker dan jullie weten. Hij zal zijn lichaam weer in bezit nemen en hij komt bij ons terug. Dat weet ik zeker.'


  Lisana schudde haar hoofd. Ze sprak op kalme, geduldige toon. 'Nee, dat zal hij niet. Je doet er verstandiger aan naar hem te luisteren. Ga naar huis. Zorg voor degenen die van jou zijn. En wanneer je kind geboren is, ga dan weg hier en keer terug naar jullie eigen land.'


  Epiny keek Lisana onverschrokken in de ogen. 'Ik laat Nevare niet in de steek. Als je wilt dat ik vertrek, moet je me mijn neef teruggeven.'


  Lisana glimlachte niet en keek niet lelijk. Haar gezicht bleef onbewogen. 'Ik geloof dat zij beiden samen voor elkaar krijgen wat ieder voor zich niet heeft gekund. En dat hij deze keer de magische taak zal aanvaarden, welke het ook moge wezen, die hij moet verrichten. En dat daardoor de indringers ons land zullen verlaten. Wat ik je aanbied is dus de kans om jezelf en je kind te redden. Ga nu, voordat je wordt verjaagd. Ik weet niet hoe de magie ons land van de indringers zal verlossen, maar het zal niet zachtzinnig gebeuren, vermoed ik. De vriendelijke en subtiele manieren zijn mislukt. Het wordt tijd voor iets anders.'


  'Ik laat Nevare niet in de steek,' herhaalde Epiny. Ze zei het op een toon alsof Lisana haar misschien niet had verstaan, dan wel niet goed had geluisterd. 'Ik geloof niet dat hij het zal opgeven. Hij zal het blijven proberen en als hij sterk genoeg is, zal hij zijn leven van Soldatenjongen terugpakken. En dan komt hij weer bij ons.'


  Ik probeerde een of andere repliek te verzinnen.


  Ze glimlachte naar mij en vervolgde toen: 'En als hij dat niet doet, zal ik komende zomer, als de dagen heet en lang zijn, en het hele bos kurkdroog is, alles in de fik komen steken. Alle bomen hier.' Ze was opeens doodkalm. Ze vouwde haar handen en stak ze voor zich uit. Ze keek me niet aan. Haar gezicht en handen waren vuil, haar jurk was smoezelig en gescheurd, haar haren hingen verward en klittend om haar hoofd, maar het leek alsof alle zorgen en verdriet uit haar waren weggevloeid. Alsof ze alleen nog maar bestond uit een brok vastberadenheid. Alsof ze een glimmend stalen zwaard was, dat zojuist uit de schede was getrokken.


  'Dat is de typische dankbaarheid van een Gerniaan,' zei Lisana op kille toon. 'De magie heeft zich aan haar woord tegenover jou gehouden. Ik heb je je neef laten zien, levend en wel, zoals was beloofd, en ik heb zelfs toegestaan dat je afscheid van hem neemt. En je de kans geboden om met je kind naar het westen te ontsnappen. En als dank dreig je ons te vernietigen.'


  Ik wist dat Soldatenjongen niet kon verstaan wat Lisana zei, maar het leek alsof hij er niettemin op antwoordde. 'Ik zal haar nu doden,' kondigde Soldatenjongen aan, en Olikea knikte grimmig.


  Epiny had zijn in de Spikkeltaal gesproken woorden waarschijnlijk niet verstaan, maar de dreiging erin hoorde ze wel. Ze was niet geïntimideerd. 'Je kunt me doden,' zei Epiny. 'Dat zal voor jou wel niet moeilijk zijn.' Ze hief haar kin omhoog, alsof ze haar keel nog wat extra voor hem wilde ontbloten. Ondertussen bleef ze Lisana strak aankijken. Verder zei Epiny niets. Toch hing er een zinderend gevaar in de lucht, onuitgesproken en onbestemd, en daardoor des te dreigender.


  'Dood haar,' zei Olikea zacht. Er klonk angst en begeerte in haar stem. 'Gebruik dit.' Ze bood hem het mes aan dat ze van haar riem had gehaald. Het had een glimmend zwart lemmet – van obsidiaan. Het riep een herinnering bij me op. Het materiaal was zo scherp als een scheermes. Een perfect mes voor een magiër die geen ijzer mocht aanraken.


  Soldatenjongen nam het van haar aan en keek toen onzeker om zich heen, alsof hij hulp zocht. Hij kon Lisana niet horen. Hij kon haar advies niet vragen en Epiny's onbevreesde reactie op zijn dreigement zat hem kennelijk dwars. Ik zag dat hij concludeerde dat er iets moest zijn waar hij geen weet van had. Ik vroeg me af of dat waar was. Volgens mij blufte Epiny. Ik had het haar graag gevraagd, maar ik wist dat ik niet eens mocht kijken alsof ik twijfelde. Ik probeerde dapper te glimlachen, zoals zij – maar dat zal me wel mislukt zijn.


  Soldatenjongen nam een besluit. Hij stak toe.


  Ik voelde zijn beslissing een fractie van een tel voordat hij in actie kwam. In de volgende fractie gebeurden er twee dingen. Ik hield hem tegen. Ik wist niet hoe ik het deed, maar ik bracht zijn stekende beweging halverwege tot stilstand. Het verraste hem en, erger nog, het verbrandde een voorraadje van zijn schamele reserve aan magie. Ik had zijn eigen magie tégen hem gebruikt om te voorkomen dat hij Epiny doodde. Ik was even verrast als hij. Epiny – onelegant zwanger of niet – dook naar de grond en reikte naar de bijl die Olikea had laten vallen. Ze kwam harder tegen de grond terecht dan ze had bedoeld en ik hoorde haar kreunen van pijn, maar toen kwam ze overeind, met de bijl in haar handen, en met haar tanden ontbloot in een triomfantelijke grijns. 'Laten we eens kijken wat er gebeurt als je wordt geraakt door koud ijzer!' riep ze dreigend en toen wierp ze Soldatenjongen zo hard ze kon de bijl naar zijn hoofd. De steel raakte zijn voorhoofd met een harde doffe klap. Hij viel neer. Ik weet niet of het kwam door de kracht van de klap of doordat zijn lichaam werd geraakt door ijzer, maar hij rilde en lag te stuiptrekken, terwijl zijn ogen wild in hun kassen draaiden. Likari's mond hing open van de schrik en Olikea krijste als een geschroeide kat en stormde op Epiny af.


  En ik keek onmachtig toe. Niet alleen was ik onstoffelijk, maar het enige lichaam dat voor mij in aanmerking kwam lag daar bewusteloos op de grond. Olikea was groter dan Epiny, zwaarder, beter gewend aan fysieke inspanning. En ze werd ook niet gehinderd door kleren of een zwangerschap. Ze wierp zich op Epiny zoals een kat een prooi bespringt. Epiny dook half weg, maar werd niettemin tegen de grond geworpen. Beide vrouwen krijsten nu – het meest goddeloze geluid dat ik ooit had gehoord. Epiny gebruikte woorden waarvan ik nooit had durven vermoeden dat zij ze kende en vocht met een kracht en woestheid die me verblufte. Ze vocht om niet alleen zichzelf te beschermen, maar ook haar ongeboren kind. Olikea lag op haar, maar Epiny wrong zich half vrij en zorgde als eerste voor bloedvergieten, doordat ze Olikea's gezicht en borsten met haar nagels openkrabde. Epiny had misschien last van haar kleren, maar ze beschermden haar ook tegen zulke schade. En nadat Epiny zich verder op haar zij had laten rollen, wist ze haar been op te trekken en Olikea hard tegen haar buik te trappen. In zulke gevallen is het een voordeel als je laarzen draagt.


  Terwijl Olikea naar adem hapte, kroop Epiny met fanatieke bewegingen bij haar vandaan. Ik dacht dat ze probeerde te vluchten, maar toen Olikea zich had hersteld en achter Epiny aan ging, had mijn nicht opnieuw de gevallen bijl opgeraapt. Olikea verwachtte dat ze haar zou aanvallen en griste het glazen mes uit de slappe hand van Soldatenjongen. Maar Epiny kwam niet naar haar toe. Zij drukte de snede van haar bijl in plaats daarvan tegen de keel van Soldatenjongen aan. 'Opdonderen!' grauwde ze. 'Weg hier, of we krijgen hem geen van beiden. Dan is hij dood!' Ze deelden geen gezamenlijke taal, maar het dreigement was even evident als het bijlblad dat tegen zijn keel werd gedrukt.


  Pas op dat moment besefte ik opeens dat ze om mij vochten. Ik was stomverbaasd.


  Olikea verstijfde. Epiny bleef zitten waar ze hurkte, half over Soldatenjongen heen, met het blote ijzer van de bijl net niet tegen zijn keel aan. Ze zag er roofdierachtig en gevaarlijk uit. Even hapte ze naar adem en kreunde ze zacht, maar toen wreef ze met haar hand zacht en bijna geruststellend over haar buik.


  'Je zult hem niet doden,' zei Olikea na een poosje. 'Hij is je neef.'


  Epiny keek eerst naar haar, vervolgens naar mij. Ik vertaalde het. 'Ze zegt dat je me niet zult doden, omdat ik je neef ben.'


  'Nee,' antwoordde Epiny botweg. 'Op dit moment niet. Mijn neef staat daar.' Met haar vrije hand wees ze naar mijn onstoffelijke lichaam, dat bij Lisana zweefde. 'Dit... schépsel hier in dit lichaam is iets dat door Boomvrouw en de magie is gecreëerd. Het is misschien ooit deel geweest van mijn neef, maar ze heeft het misvormd tot iets dat totaal niet meer op Nevare lijkt. En liever dan dit schepsel te zien rondparaderen alsof hij Nevare is, zal ik hem doden. Zonder wroeging. Ik laat dit beest niet doen alsof hij Nevare Burvelle is.'


  Ik zag hoe Olikea luisterde naar de vloed van voor haar vreemde woorden. Ze waren overbodig. Olikea hoefde alleen maar naar de bijl bij mijn keel te kijken.


  'Soldatenjongen is evenzeer je neef als Nevare Burvelle dat is,' zei nu Lisana. 'Toen hij bij me kwam, door die oude Kidona gestuurd om namens hem te strijden, heb ik hem gevangengenomen en zijn ziel in tweeën gedeeld. Je kunt het ontkennen zo veel als je wilt, maar Soldatenjongen is geen wezen dat losstaat van je neef. Beide delen van hem zijn nodig om één geheel te vormen. Je kunt hem niet uit het lichaam verdrijven. Als je hem doodt, dood je daarmee meteen ook je neef, de Nevare die jij kent. Heb je echt het verlangen Nevare te doden om Soldatenjongen te beletten van diens lichaam gebruik te maken?'


  Olikea kon Lisana's woorden niet horen. Zij was opgestaan en liep nu langzaam om Epiny heen, met haar mes laag in de aanslag. 'Wat ben je nu van plan, magere Gerniaanse heks? Dood hem, en ik zal jou doden. Ik ben groter dan jij en sterker. Je weet dat ik zal winnen. Hoe lang kun je over hem heen gebukt blijven en hem bedreigen? Wat doe je als hij bij bewustzijn komt?'


  'Ik weet het niet,' zei Epiny, maar het was Lisana aan wie ze antwoord gaf, niet Olikea. 'Het schijnt dat we in een impasse zijn geraakt.' Even later vervolgde ze: 'Als mijn neef Nevare nooit zijn eigen lichaam en zijn eigen leven terugkrijgt, en ik zo meteen tóch word aangevallen en gedood, dan hebben we geen van beiden iets te verliezen als ik hem nu dood. Ben je dat met me eens?'


  Ik zweeg en dacht na over de vraag. Ik wist niet wat er met mij zou gebeuren als Epiny mijn lichaam doodde. Kon het me iets schelen? Alleen al het feit dat ik niet onmiddellijk een antwoord had op die vraag sloeg me met stomheid. Het grootste deel van mijn leven had ik doelen gehad die ik nastreefde. Wat had ik nu nog? Misschien was ik op een dood punt gekomen, net als Epiny. Even ontmoetten mijn blik en die van mijn nicht elkaar. Ik zag liefde in haar ogen, maar ook vastbeslotenheid en berusting.


  Het zag er niet goed uit voor mijn lichaam. Langzaam knikte ik naar haar. Zij verplaatste haar blik naar Lisana. 'Heb je dat gezien?'


  Lisana bleef een poos stil. Toen vroeg ze opeens: 'Wat wil je, Gerniaanse? Wat is er voor nodig om jou hier voor altijd vandaan te krijgen?' Epiny zweeg even. Ik zag dat haar hand trilde. Ik vermoedde dat de bijl wat zwaar werd in haar greep. 'Ik neem aan, zónder dat ik hem dood?' vroeg ze toen.


  'Ja.' Lisana leek de bevestiging moeilijk over haar lippen te krijgen.


  'Praat tegen mij!' eiste Olikea opeens. 'Ik ben degene die hier is. Ik ben degene die jou kan doden!' Ze maakte een dreigende beweging met haar mes.


  'Kop dicht!' snauwde Epiny naar haar. Ze duwde de snede van de bijl tegen Soldatenjongens keel aan en hij maakte een zacht geluid. Olikea deed een stapje achteruit en keek haar vernietigend aan.


  'Ze is gevaarlijk, Epiny. Wees erg voorzichtig. Ze zal je doden als ze de kans krijgt.'


  'Dat weet ik,' zei Epiny hees. 'Misschien zal ik je lichaam moeten doden.' Tranen vulden haar ogen en begonnen over haar wangen te rollen, maar op haar gezicht was verder alleen woede te zien. 'Hoe kan het nog erger worden, Nevare? Moet ik dan jankend op mijn knieën zakken en om genade smeken? Ik denk niet dat die me gegund zou worden. Als ik dan toch alles moet verliezen, laat me dan tenminste iets terugdoen. Ze zullen weten dat ik hier ben geweest! Ik laat niet over me lopen alsof ik een mier ben!'


  De moed der wanhoop in haar woorden ontroerde me. 'Jij had de soldatenzoon van je vader moeten zijn,' zei ik zacht.


  'Hij komt bij!' riep Likari. Ik was de aanwezigheid van de jongen bijna vergeten. Hij was een beetje op afstand gebleven, vanwaar hij alles had gadegeslagen zonder zelf iets te zeggen of te doen. Mijn oogleden trilden en de handen van Soldatenjongen maakten krampbewegingen op de mosbodem.


  Epiny zal Likari's woorden wel niet hebben verstaan, maar ze waarschuwden haar wel. Ze drukte de bijl iets harder tegen Soldatenjongens keel aan. Hij maakte een onduidelijk geluid. Was het een protest tegen de scherpte van de snede of tegen het branden van het ijzer op zijn huid? Epiny boog zich zo dicht over hem heen dat hij praktisch alleen haar gezicht in zijn blikveld had. Ik zag dat zijn ogen knipperend naar een herkenningspunt zochten en zich toen op haar gezicht fixeerden. Ze sprak op een lage, grommende toon.


  'Beweeg je niet. Luister goed. Zeg tegen die vrouw met het mes en de jongen met de waterzak dat ze moeten weggaan. Zeg hun dat je niet wilt dat ze me kwaad doen. Zeg dat ze moeten wachten bij de beek. Dat ze daar moeten blijven tot jij komt. Spreek alleen die woorden. Niet meer en niet minder, anders zal ik je doden. Heb je me begrepen?'


  Hij likte zijn lippen en draaide zijn ogen om Olikea te zien. Epiny aarzelde geen moment en drukte de bijl dieper in zijn huid. Op een vage manier, ergens ver weg, voelde ik wat pijn – vooral die van de hete kus van het ijzer op mijn vlees. Het deed mijn magie bloeden en dat was pijnlijker dan het sneetje in mijn hals. 'Niet doen!' protesteerde Soldatenjongen met schorre stem. Epiny verminderde de druk, maar hield de bijl bij de keel.


  'Zeg het,' zei ze zacht.


  'Olikea, Likari, ga over de richel terug naar de beek. Wacht daar op me. Doe nu verder niets, wacht daar beneden tot ik kom.'


  Epiny wierp me een snelle blik toe. Ik bevestigde dat hij haar had gehoorzaamd. 'Hij heeft gedaan wat je vroeg. Ze hebben opdracht om bij de beek te wachten tot hij komt.'


  Olikea keek opstandig. Likari treuzelde ook, want hij barstte van de nieuwsgierigheid, maar draaide zich toen toch gehoorzaam om en begon weg te lopen. 'Moet ik jou hier achterlaten, aan haar genade overgeleverd?' begon Olikea, maar Soldatenjongen onderbrak haar. 'Ga. Vertrek nu meteen, anders doodt ze me. Ik kan deze situatie beter afhandelen als jij niet hier bent, Olikea. Ga naar de beek. Wacht daar op me.'


  'Ja, je hebt de situatie hier helemaal in de hand!' zei Olikea met bijtende spot. Ze keek Epiny woest aan en hield haar mes van obsidiaan dreigend in de aanslag toen ze achteruit begon weg te lopen. 'Op een dag, Gerniaanse, op een dag zal het alleen tussen jou en mij gaan!' Toen richtte ze zich kwaad tot de arme Likari. 'Schiet eens wat op! Hij heeft gezegd dat we bij de beek op hem moeten wachten. Dus dat gaan we doen!'


  'Hij zei dat zij en de jongen meteen moeten vertrekken,' vertaalde ik vlug, voordat Epiny vragend mijn kant op kon kijken. Ik wilde dat ze Olikea geen moment uit het oog verloor. 'Maar ze dreigde dat ze je op een dag terug zal pakken.'


  'Dat is fijn,' antwoordde Epiny, bijna op een verstrooide toon. Ik hoorde spanning in haar stem. Ze bleef Olikea en de jongen nakijken tot ze uit het zicht waren verdwenen. Zo gebukt te zitten en de bijl tegen mijn keel gedrukt te houden was vermoeiend en lastig voor haar. De baby zat haar in de weg. Ik zag dat het haar moeite kostte om zich niet te bewegen en de bijlsnede lichtjes tegen mijn keel gedrukt te houden. Haar hele gewicht drukte op haar knieën.


  'Hoe nu verder?' vroeg Lisana zacht. 'Wat ga je doen? Denk je dat dit voorbij is? Dat Soldatenjongen je gewoon laat weglopen, nadat je het woud hebt bedreigd?'


  Epiny blies wat haren bij haar ogen vandaan en keek toen omhoog naar Lisana. 'Denk je dat het een goed idee is om me dit te vragen nu ik in deze houding zit? De simpelste oplossing is dat ik zijn keel doorsnij en vertrek. Tegen de tijd dat ze beseffen dat hij niet komt ben ik allang verdwenen.'


  'Denk je dat het bos je zo gemakkelijk laat wegkomen?' repliceerde Lisana.


  Epiny zuchtte. 'Nee. Ik denk niet dat het bos of de magie iemand van ons zal toestaan om te ontsnappen. Ze eisen het onmogelijke. Ze willen de loop van de tijd terugdraaien, ze willen terug naar het verleden, toen Gernianen hier alleen kwamen om huiden te kopen en dan weer te verdwijnen. Dat zal niet gebeuren. Dat kan niet gebeuren. En zolang de magie dat toch blijft eisen, zal er nooit een oplossing komen. Voor niemand van ons.'


  Ik keek van Epiny's gebogen hoofd naar de zweetdruppels die langzaam over mijn gezicht rolden en toen omhoog naar Lisana. Epiny had gelijk. Terwijl dat besef tot me doordrong, leek het alsof mijn hele existentie wankelde. De magie werd zwakker. Lisana was vermoeid en in mijn eigen lichaam had ik weinig magie over om uit te putten.


  'Epiny! ik begin te vervagen! Het spijt me. Ik heb gedaan wat me het verstandigste leek, maar het heeft niemand geholpen. Zelfs mijzelf niet. Vaarwel. Ik heb van jullie allemaal naar mijn beste vermogen gehouden. Ga weg als je kunt. Breng iedereen hier weg.'


  En opeens was ik terug in mijn lichaam en keek ik Epiny in haar gezicht. Ik denk dat ze mijn aanwezigheid in de ogen van Soldatenjongen kon waarnemen, want ze zei zacht: 'Je hebt hem tegengehouden toen hij me wilde doodsteken. Onthou dat je dat hebt gekund! Geloof erin dat je uiteindelijk die kracht opnieuw zult vinden en dat je hem opnieuw de baas kunt zijn. Tot dan toe... het spijt me, Nevare. Ik weet zeker dat jij in mijn plaats hetzelfde zou doen. En bovendien zul je snappen dat je dit echt hebt verdiend'


  Ze trok de bijl van mijn keel af, maar voordat ik me kon verroeren draaide ze hem om en stompte ze me met de achterkant van de steel hard tussen mijn ogen. En ik wist niets meer.


  


  HOOFDSTUK 8


  Hardlopen


  Toen ik bijkwam was Epiny verdwenen. Ik had het niet meteen door. Opgesloten in Soldatenjongen voelde ik me duizelig en gedesoriënteerd, en kon ik niet meteen scherp zien. Mijn maag speelde op. Bewusteloos geslagen te worden door een klap op je hoofd was nooit prettig, maar mij was het toen twee keer vlak na elkaar overkomen. Ik kreeg nauwelijks adem door mijn mond, die aanvoelde alsof hij was volgepropt, en mijn ledematen wilden niet naar me luisteren. Ik voelde hoe gefrustreerd Soldatenjongen was nu hij opnieuw iets van zijn kostbare magie moest spenderen om zijn lichaam tot een snel herstel te dwingen. Niettemin duurde het zeker een uur voordat hij zich goed genoeg voelde om rechtop te gaan zitten.


  En op dat moment ontdekte hij dat Epiny voor haar vertrek een paar voorzorgsmaatregelen had getroffen. De leren riem van haar tas was opgerold en gebruikt als een prop in mijn mond, en met stroken die ze van de zoom van haar jurk had gescheurd had ze mijn polsen en enkels aan elkaar gebonden. Soldatenjongen draaide zich op zijn zij en begon aan zijn boeien te rukken. Boomvrouw sprak tegen me.


  'Je nicht is inventiever dan ik dacht. Zij zou een veel beter werktuig voor de magie zijn geweest.'


  Hoe onwillig ik ook was om de magie te helpen, dát stak me toch. 'Misschien zou ik ook een beter werktuig zijn geweest als mijn ik niet in tweeën was gedeeld. En ook een betere soldaat.'


  'Dat lijkt me waarschijnlijk,' gaf ze vlot toe. Soldatenjongen kon haar niet horen. Hij keek niet naar de boomstronk, dus ik kon Boomvrouw niet zien, maar ik kon me haar vriendelijke, weemoedige glimlach wel voor de geest halen. Ik had een afschuw van wat zij en de magie me hadden aangedaan, hoe ze mijn leven hadden weggestuurd van mijn jongensdromen over een glorieuze loopbaan als officier in de cavalla, met een lieve, beschaafde echtgenote en een eigen huis. Dat had ik allemaal verspeeld toen ik mijn worsteling met Lisana verloor. Zij was vervolgens de architect van mijn ondergang geworden. Toch had ik nog steeds tedere gevoelens voor Lisana, mijn Boomvrouw. Deze waren niet meer uitsluitend gebaseerd op Soldatenjongens liefde voor haar. Ik herkende in haar een verwante ziel, want ook zij was onwillig tot dienstbaarheid aan de magie gedwongen. Maar anders dan ik, zag zij er de noodzaak van in.


  'Hoe nu verder?' vroeg ik.


  Ze zuchtte. Het klonk als een zacht briesje. 'Uiteindelijk komt Olikea of Likari terug om je te helpen. Of je weet jezelf los te wurmen. En dan moet je een massa voedsel naar binnen werken. En hardlopen naar het Volk in Wintering.'


  'Zo bedoelde ik het niet. Wat gebeurt er nu verder met Epiny en Spink?'


  Ze zuchtte weer. 'Zet dat leven van je af, Nevare. Omarm je huidige leven. Voeg de gescheiden delen van je ziel bij elkaar en word één.'


  Ook dit was geen antwoord op mijn vraag. 'Zul je proberen Epiny kwaad te doen?' vroeg ik haar ronduit.


  'Ha, heeft ze mij geen kwaad willen doen? Was dat vuur iets langer blijven branden, dan hadden we nu geen gesprek. Ik heb het je al vaker gezegd: ik heb geen zeggenschap over de magie en haar daden.' Ze zweeg even. Daarna klonk haar stem vriendelijker. 'Maar als het je wat gemoedsrust geeft, kan ik je zeggen dat ik niet zal proberen mij op haar te wreken.' Ze maakte een vreemd geluid, dat bijna op lachen leek. 'Hoe minder ik met je nicht te maken heb, hoe beter dat voor ons beiden is, zou ik denken.'


  'Dank je.'


  Olikea was niet degene die me kwam zoeken. Het was Jodoli die over de richel aan kwam lopen, met een scheldende Firada in zijn kielzog. Ook hij was ontboden door de fluisterende bladen, maar hij was veel verder uit de buurt geweest en Firada had niet gewild dat hij hardlopend naar Lisana ging. Volgens haar was het beter dat Soldatenjongen zélf afrekende met die uitzinnige Gerniaanse. Jodoli hoefde niet nóg eens magische energie te verspillen om mij te redden. Dat was wat ze hem voortdurend voor de voeten wierp, terwijl hij bezig was me los te binden.


  'Wat is hier gebeurd?' vroeg Jodoli, nadat de prop uit mijn mond was gehaald.


  'Nevares nicht Epiny heeft Lisana aangevallen. Maak je daar geen zorgen over. De dreiging is afgeweerd. Het spijt me dat ik weer beslag heb gelegd op je tijd.'


  'Noem je dit het afweren van een dreiging?' vroeg Firada hatelijk. 'Je ligt hier geboeid en gekneveld, en je voeders zijn nergens te zien!'


  'Ik heb ze voor hun veiligheid weggestuurd. Het is nu geregeld. Vergeet het.'


  Hij sprak op een autoritaire toon, waarvan ik verwachtte dat zij er zich aan stoorde. Maar ze beperkte zich tot het opbollen van haar wangen en zei opeens geen woord meer. Soldatenjongen richtte zich tot Jodoli. Ook de Grote keek zeer afkeurend, maar ik vermoedde toch dat hij Firada met een gebaar het zwijgen had opgelegd.


  'Bedankt, Jodoli, dat je me weer te hulp bent gekomen. Stel je reis naar het Volk niet langer uit, alsjeblieft. Ik moet nog een dag hier blijven om nieuwe kracht en magie te verzamelen. Stel je vertrek niet uit ter wille van mij.'


  'Dat waren we heus niet van plan,' zei Firada meteen.


  Jodoli's woorden waren genuanceerder. 'We moeten inderdaad vanavond vertrekken. Maar ik wilde je laten weten dat ik ben gaan bekijken wat je met de weg van de indringers hebt gedaan. Ik geloof dat je ons een heel seizoen uitstel hebt gegeven, misschien nog langer. Het is geen blijvende oplossing. Toch denk ik dat je gebruik van magie niet onzinnig is geweest. Firada heeft gelijk, ik moet vannacht terugkeren naar onze clan, want ze zijn onbeschermd als ik er niet ben. Ik hoop dat je je haast om zo snel mogelijk bij ons te komen.' Hij keek om zich heen. Zijn blik bleef even rusten op de geschroeide stronk van Boomvrouw.


  Soldatenjongen ging langzaam rechtop staan. Zijn hoofd bonkte pijnlijk en hij had maagkrampen van de honger. Alle magie die hij had verzameld was gespendeerd aan zijn versnelde genezing na de klappen op zijn hoofd. Hij zuchtte. 'Ik ga naar mijn voeders. We zien jullie binnenkort weer. In Wintering. Goede reis!'


  'In Wintering,' bevestigde Jodoli. Hij pakte Firada bij haar hand en samen liepen ze weg. Ik kon de magie van het hardlopen niet 'zien', maar binnen enkele tellen was het tweetal uit mijn blikveld verdwenen. Toen ze weg waren keek Soldatenjongen naar Lisana's stronk.


  Hij liep erheen, knielde neer op het mos en onderzocht de schade. Die viel mee. De schors was geschroeid, maar het vuur was er niet doorheen gedrongen. Hij knikte tevreden. Hij greep het heft vast van zijn oude cavallazwaard, dat nog steeds in het hout stak. Het metaal van de kling bezorgde hem een onaangename tinteling in zijn handen, maar toch probeerde hij het zwaard los te trekken. Vergeefs. In mijn eigen gedachten kwam een onaangename herinnering naar boven. Als magiër ondervond ik nu zelf hoe akelig de aanraking van ijzer aanvoelde. Toch had Lisana me nooit een verwijt gemaakt over het metaal waarmee ik haar had geveld en dat ik in haar stronk had laten steken. Ik schaamde me.


  Maar Soldatenjongen was zich niet bewust van mijn gedachten of gevoelens. Hij baande zich door opschietend struikgewas een weg naar het jonge boompje dat was opgerezen vanuit het omgevallen gedeelte van Lisana's stam. Hij legde zijn handen tegen de gladde bast, boog zijn hoofd naar achteren en keek glimlachend op naar de jonge takjes. 'We mogen ons gelukkig prijzen dat ze niet wist dat dit je zwakste plek is. Dit kleintje zou het vuur niet zo gemakkelijk hebben overleefd als je stronk. Kijk eens hoe de takjes naar de zon reiken en hoe recht en stram het stammetje al is.' Hij boog zich naar voren en legde heel even zijn hoofd tegen de bast van het boompje. 'Ik mis je advies echt heel erg,' zei hij zacht.


  Achter ons sprak Lisana. 'Ik mis jou ook, Soldatenjongen.'


  Ik wist dat hij haar niet kon horen. Zij wist het ook en ik hoorde in haar stem het verdriet over die eenzaamheid. Haar woorden bleven ongehoord. Meer ter wille van haar dan van hem zei ik: 'Ze mist jou ook.'


  De adem van Soldatenjongen stokte even. 'Zeg haar dat ik nog steeds van haar hou. Dat ik haar nog elke dag mis. Dat er geen moment voorbijgaat zonder dat ik me herinner wat ze me allemaal heeft geleerd. Ik zal me houden aan haar lessen, daar in Wintering. Dat beloof ik. Zeg haar dat. Alsjeblieft, zeg haar dat namens mij.'


  Hij keek naar haar boompje. Ik wilde dat hij zich omdraaide en naar de stronk keek, want daar manifesteerde Lisana zich voor mij het krachtigst. Maar het kostte me veel inspanning om mezelf voor hem hoorbaar te maken en ik wilde onze krachten sparen. 'Ze hoort je als je spreekt. Ze kan je haar antwoorden niet laten horen, maar ze verstaat wat jij hardop zegt.'


  Weer draaide hij aarzelend zijn hoofd, als een hond die ergens ver weg een fluitje hoort. Toen stak hij zijn hand uit en streek met een vinger langzaam over de bast van het jonge boompje. 'Ik ben blij dat je me kunt horen,' zei hij. 'Fijn dat we dát tenminste nog hebben.'


  Ik hoorde Lisana snikken. Ik zou haar graag hebben aangekeken. 'Ze staat bij de stronk,' zei ik, maar mijn kracht nam af.


  Lisana sprak weer tegen mij. 'Vraag hem alsjeblieft of hij naar het einde van de stam wil lopen. Daar is een tweede loot aan het opgroeien. Zeg hem dat deze voor hem zal zijn, als de tijd daar is. Ik breng een eigen boom voor hem in gereedheid. Zeg hem dat, alsjeblieft.'


  'Zoek een tweede boompje aan het einde van de gevallen stam,' zei ik. Ik probeerde de woorden zo dringend te maken als ik kon, maar hij verstond me niet. Na een poosje sprak hij hardop tegen haar. 'Ik ben moe, Lisana. Moe en hongerig en zonder magie. Ik moet voedsel vinden. En ik moet zo snel ik kan naar Wintering gaan. Ik ben niet vergeten wat je me hebt verteld. Geloof me. Ik zal leven zoals je het mij hebt geleerd.' Toen bleef hij roerloos staan, alsof hij van mij of Lisana een reactie verwachtte, maar na een poosje sloot hij zijn ogen, blies zijn wangen bol en wendde zich af van het boompje.


  Hij begon het vervagende pad te volgen dat naar de richel leidde en vandaar naar het dal waarin het beekje stroomde. We waren beiden de uitputting nabij. Tijdens het lopen mompelde hij van alles en het duurde even voordat ik begreep dat hij tegen mij aan het praten was. Ik probeerde te verstaan wat hij murmelde. 'Je hebt alles opgebruikt. Haatte je ons zo of was het gewoon domheid? Ik heb al die magie moeizaam opgespaard in de hoop ooit één goede kans te krijgen. En nu is alles weg. Weg! Je hebt tegenover iedereen die wilde luisteren altijd geklaagd dat ik je wonderschone toekomst had gestolen. Heb je daarom nu de mijne vernietigd? Was het wraak? Of stommiteit?'


  Ik had geen manier om te antwoorden. Ik was nog slechts een vonkje in zijn binnenste en had al moeite genoeg om mijn zelfbewustzijn in stand te houden. Het idee kwam bij me op om die poging te staken. Ik zette het meteen weer van me af. Wat zou er met me gebeuren als ik dat deed? Zou ik geheel en al ophouden te bestaan? Of zouden al mijn kennis en heel mijn gedachtegoed opeens versmelten met het ego van Soldatenjongen? Zou hij me verslinden, zoals ik had geprobeerd hém te verslinden? En als ik naadloos geïntegreerd raakte in zijn wezen, zou ik daar dan nog enig bewustzijn van hebben? Of zou ik slechts voortleven in de vorm van droomflarden die af en toe uit het onderbewustzijn van de Spikkelmagiër naar boven kwamen walmen?


  Het idee dat mijn zelfbesef en dat van Soldatenjongen met elkaar zouden versmelten trok me niet aan. Sterker nog, het vervulde me met walging en ik verzette me ertegen. 'Ik ben Nevare Burvelle,' hield ik mezelf voor. 'Zoon van de nieuwe adel, bestemd om officier in de cavalla te worden, mijn koning moedig te dienen en me op het slagveld te onderscheiden. En ik zal overwinnen. Ik zal vertrouwen op wat Epiny heeft gezegd en ik zal winnen!' Ik wilde niet gereduceerd worden tot een paar losse herinneringen van een of andere moddervette woudmagiër. Dat wilde ik niet!


  Dus ik klampte me koppig vast aan mijn identiteit en verder deed ik de twee dagen die volgden eigenlijk maar weinig. Ik was slechts een toeschouwer die bekeek hoe Soldatenjongen zich moeizaam naar het beekje begaf. Daar lag Likari te doezelen op de beschaduwde oever, terwijl Olikea in het ondiepe water op de loer was naar grijsbruine wezentjes met lange poten, die volgens mij meer op een insect dan op een vis leken. Wanneer ze er een had gevangen rukte ze het kopje los met haar duim en legde ze het lijfje op een lelieblad bij de andere. Het waren kleine dieren. Ze kon er twee in haar handpalm houden. Ze had al een vuurtje ontstoken. Toen Soldatenjongen naderde, begroette hij haar met de woorden: 'Het is goed dat je al voedsel voor me hebt gezocht.'


  Ze keek niet op van haar visvangst. 'Ik weet al wat je gaat zeggen. Dat je al je magie hebt opgebruikt en dat we nog een nacht hier moeten blijven. Heb je haar gedood?'


  'Nee. Ik heb haar laten gaan. Ze is geen bedreiging voor ons. En je hebt gelijk. We moeten hier blijven, niet één nacht, maar drie. Ik heb besloten dat ik wat reserve wil opbouwen voordat ik op reis ga. Ik zal dan wel geen Grote zijn bij onze aankomst, maar ook geen skelet zoals nu. Ik ga drie dagen eten. En dan hardlopen we naar het Volk.'


  'Tegen die tijd is bijna iedereen al in Wintering. De beste koopjes zijn weg en er zijn alleen nog spullen die niet nieuw of niet helemaal goed zijn!'


  'Er komen nog genoeg ruildagen in de komende jaren. Deze ene keer heb je pech.'


  Olikea bolde haar wangen en spoot de lucht toen explosief naar buiten. Ze had nog twee van die visjes gevangen en wierp ze zo wild op het stapeltje dat ik hun schaaltjes tegen elkaar hoorde tikken. Ze was zeer teleurgesteld en het verbaasde me een beetje hoe gemakkelijk Soldatenjongen haar gevoelens over dit onderwerp afwimpelde.


  Tenslotte keek ze hem aan. Ze was zo verbaasd dat ze bijna ophield met mokken. 'Wat is er met je voorhoofd gebeurd?'


  'Vergeet het,' zei hij bot. 'We hebben voedsel nodig. Dat is je zorg.' Met zijn voet porde hij de slapende Likari wakker. 'Opstaan, jongen. Ga voedsel zoeken. Massa's. Ik moet mezelf volstoppen.'


  Likari ging rechtop zitten en wreef zich in zijn ogen. 'Wat voor voedsel, Grote?'


  'Alles waarvan je een voldoende hoeveelheid kunt vinden. Ga meteen aan de slag.'


  De jongen draafde weg. Olikea sprak van achter mijn rug: 'Maak hem geen verwijten als hij maar weinig goeds kan vinden. Het seizoen voor de beste oogst is al voorbij. Dat is immers de reden waarom we naar Wintering moeten.'


  'Dat weet ik.' Soldatenjongen draaide zich om en liep stroomopwaarts een eindje bij Olikea vandaan. Daar liet hij zich kreunend en zuchtend op zijn hurken zakken, waarna hij op de oever ging zitten. Hij trok een handvol watergras uit de grond, waste de wortels in het stromende water en ontdeed ze toen van hun slijmerige schil. Daarna begon hij de dikke witte wortels op te eten. Terwijl hij zat te kauwen, trok hij al een volgende handvol uit de grond. Ze smaakten een beetje als uien.


  Toen Likari terugkeerde met een voorraadje verschrompelde pruimen, had Soldatenjongen al een heel veldje watergras leeggeplukt. Hij at zo systematisch en onverstoorbaar als een grazende koe. Olikea had het druk met haar eigen taak. Ze had de vissen met pootjes en al tussen bladeren gestoomd en ontdeed ze nu van hun schaaltjes en poten. Wat er aan vlees overbleef was niet veel groter dan een pink van me, maar het rook heerlijk.


  Ze aten samen, maar Soldatenjongen at het leeuwendeel van het voedsel. De pruimen waren gedroogd in de hitte van de zon. Hun vruchtvlees was daardoor stevig en mals en lekker zoet, en het contrasteerde aangenaam met de schaaldiertjes. Toen alles op was commandeerde Soldatenjongen dat ze meer voedsel moesten zoeken en ging hij zelf een dutje doen. Toen ze hem wekten, hadden ze een stapel gele wortels voor hem geroosterd – ze smaakten naar weinig anders dan meel – en hing er een stekelvarken te braden boven het vuur. Likari had het dier doodgeslagen met een knuppel. Ontdaan van zijn vel en zijn stekels bleek het een dikke laag vet te bezitten. 'Je ziet hieraan welk weer er in aantocht is,' waarschuwde Olikea hem.


  'Laat zulke zorgen maar aan mij over,' wees Soldatenjongen haar terecht.


  Het was al nacht geworden toen deze maaltijd op was. Ze sliepen in een kluitje bij elkaar – Olikea tegen zijn buik aan en Likari opgerold tegen zijn rug. Soldatenjongen gebruikte een tikkeltje magie om het mos tot een zacht bed te plooien. Likari had massa's gevallen bladeren verzameld waarmee ze zich konden bedekken en over die bladeren heen had hij de winterdeken gelegd die hij van de begraafplaats had meegenomen, hoewel zowel Olikea als Likari klaagde dat het ding raar rook. Hij had ontdekt dat ze zijn kleren hadden weggegooid. Wel had Olikea de glimmende koperen knopen van zijn uniform getrokken en bewaard, maar de rest van zijn spullen hadden ze ergens in het bos achtergelaten. Alles wat ze van mijn vorige leven bij zich hadden was dus een winterdeken en een handvol knopen. Het leek me meer dan genoeg.


  Toen ze zo knus tegen elkaar aan lagen – hij met Olikea's warme rug tegen zijn borst en haar stevige billen tegen zijn dijen – voelde Soldatenjongen een groeiende begeerte voor het vrouwmens, maar die zette hij resoluut van zich af. Later, wanneer hij meer vlees had, kon hij zich die geneugten weer permitteren. Nu moest hij vooral veel eten en elke inspanning vermijden. Olikea van haar kant toonde in het geheel geen belangstelling voor hem en Likari scheen in zalige onwetendheid te verkeren over dit soort spanningen tussen de volwassenen.


  De twee volgende dagen bleef dit het patroon. Zo lang er genoeg licht was verzamelden Olikea en Likari voedsel en at Soldatenjongen het op. Ze verplaatsten zich twee keer een eindje stroomopwaarts en Soldatenjongen oogstte nauwgezet alles wat de oever ter plekke hem aan voedsel te bieden had.


  De derde nacht vroor het. Er had al eerder vorst in de lucht gehangen, genoeg om het vallen van de bladeren te bespoedigen, maar deze nacht drong de vrieskou tot de bodem van het woud door. Ondanks het bed van mos en de dikke deken van bladeren, lagen ze die keer allemaal te rillen. Soldatenjongen voelde overal pijn toen hij wakker werd en Olikea en Likari waren beiden in een rothumeur. In reactie op Olikea's klachten zei Soldatenjongen: 'Vannacht gaan we op reis. Ik heb genoeg energie verzameld om ons snel te kunnen verplaatsen. Ga nu voedsel zoeken. Ik kom snel terug.'


  'Waar ga je heen?'


  'Naar het einde van de weg. Ik blijf daar niet lang. Zorg dat er bij mijn terugkeer voedsel voor me klaar ligt.'


  'Dat lijkt me dom en riskant. Er zullen wegwerkers zijn. Die kunnen je aanvallen.'


  'Ze zullen me niet zien,' zei Soldatenjongen resoluut. En na die afscheidswoorden liep hij weg.


  Niet alleen Soldatenjongen had reserves en kracht opgebouwd, maar ik ook. Hij was nog niet zo omvangrijk als hij was geweest, maar hij had nu meer vlees en energie. Hij bewoog zich doelbewust door het bos. De gevallen bladeren waren als een tapijt op het mos. Ze ritselden onder zijn voeten. Toen hij het einde van de weg naderde, liep Soldatenjongen langzamer en voorzichtiger. Voor een man die zo groot was liep hij vrij geruisloos. Vaak bleef hij staan om te luisteren.


  Hij hoorde alleen het zingen van vogels en een keer het geritsel van een opgeschrikt konijn. Door deze stilte aangemoedigd, waagde hij zich dichter bij wat de weg in aanbouw was geweest. Nergens was iets te horen.


  Om deze tijd van de dag hadden er arbeiders aan het werk moeten zijn, maar daar was niets van te horen of te zien. Hij volgde behoedzaam de rand van de weg. De struiken die ik daar had neergezet waren verdord, maar sommige varens en taaie braamstruiken hadden het zonlicht overleefd en zagen er ongeschonden uit. Waar ik de doorlaat door struikgewas had geblokkeerd, had zich aan beide zijden van de weg een klein moeras gevormd. Daar zoemden zwermen insecten.


  Hij bereikte de schuur van waaruit de mannen die avond de wacht hadden gehouden. Geen mens te zien. De dobbelstenen lagen nog op de ruwe tafel zoals zij ze hadden achtergelaten. Er was sinds die nacht niemand meer hier geweest.


  'Misschien was het toch geen nutteloze verspilling van magie,' gaf hij onwillig toe. 'Het lijkt erop dat de indringers hierdoor ontmoedigd zijn. Ik denk niet dat ze voor de lente terugkeren.'


  Hij was al terug in het bos, toen ik me realiseerde dat hij zich expliciet tot mij had gericht.


  'Ik dacht dat ik deed wat de magie van me vroeg.' Ik wist niet of ik me wel of niet wilde verantwoorden. Het leek me raar om me tegenover mezelf te excuseren, en zéker voor een actie waartoe ik gedwongen was. Ik wist niet eens of hij zich wel bewust was van wat ik probeerde tegen hem te zeggen. Ik dacht terug aan de keren dat ik had gemeend dat Soldatenjongen zich in mijn binnenste roerde – de momenten waarop mijn denken meer Spikkelachtig dan Gerniaans had geleken. Ik had toen steeds het gevoel gehad dat hij zich met opzet voor mij verborgen hield. Achteraf vroeg ik me nu af of hij toen ook had geprobeerd zijn gedachten aan mij kenbaar te maken. Had hij zich net zo weggedrukt en gesmoord gevoeld als ik nu?


  Hij sprak opnieuw, met hoorbare tegenzin, alsof hij onwillig was mijn aanwezigheid te erkennen. 'Het kwam mij toe, niet jou, om die voorraad magie te spenderen. En de magie spreekt tot mij, niet tot jou. Je had er van af moeten blijven.'


  Hij leek me even wrokkig tegenover mij als ik tegenover hem. Dat vond ik niet eerlijk. Tenslotte was hij degene die in mijn leven was binnengedrongen. Maar ik onderdrukte mijn wrevel en stelde de dringendste vraag van allemaal.


  'Weet jij dan wat de magie wil dat je doet?'


  Hij grijnsde zonder vreugde. Ik voelde dat hij wikte en woog of hij antwoord zou geven. Volgens mij deed hij het vooral omdat hij wilde snoeven. 'Diverse keren heb ik gedaan wat de magie expliciet van me verlangde.'


  'Wanneer dan? Wat heb je gedaan?'


  'Herinner je je de Dansende Spil?'


  'Natuurlijk!' Daar hadden acties van mij de Spil voor altijd laten ophouden met dansen, waardoor de samengebalde magie van het Vlaktevolk was verstrooid. Ik had achteraf begrepen dat Soldatenjongen bij die gelegenheid de maximale hoeveelheid van die magie had binnengezogen en opgeslagen die hij kon bevatten. 'Maar wat nog meer? Op welke andere momenten heb je de magie gehoorzaamd?'


  Zijn grijns werd breder. 'Dat weet je niet, hè? Wat leuk! Want op dat moment heb ik je verzet tegen mij gevoeld. Maar zelfs nu lijkt het me niet verstandig om je te zeggen tot welke dingen de magie me heeft aangezet. Kleine dingen waren het, dingen die in mijn ogen zinloos waren. Maar ik heb ze gedaan. En ik heb ze voor jou verborgen gehouden, anders had je misschien geprobeerd ze ongedaan te maken. Je dacht dat je me onder de duim had. Weggedrukt, geabsorbeerd. Een deel van jezelf gemaakt. Maar ik heb die keer gewonnen. En ook nu heb ik gewonnen, Gerniaan. Ik zal zegevieren.'


  Bijna had ik hem gewaarschuwd dat hij daar niet zo zeker van moest zijn, maar toen besloot ik dat ik hem beter niet kon provoceren om tegenover mij op zijn hoede te zijn. Hij zei nu niets meer, maar volgde de beek tot hij weer bij Likari en Olikea was. Zij zat dicht bij het vuur, met haar armen om haar naakte lichaam geslagen. Het was die dag wat warmer geworden, maar niet veel.


  'Als je voedsel zocht had je het nu warmer,' zei hij tegen haar. 'Dit is onze laatste dag hier. We gaan eten en dan slapen we tot het donker wordt.'


  'Er is hier bijna niets meer te vinden,' protesteerde Olikea, maar juist op dat moment kwam Likari haar woorden logenstraffen.


  Hij rende naar me toe en liet me trots zes zilveren visjes zien die hij door hun kieuwen aan een wilgentakje had geregen. 'Allemaal door mijzelf gevangen!' riep hij uit. Zijn handen en onderarmen waren vuurrood door de blootstelling aan het ijskoude water.


  'Goed zo!' zei Soldatenjongen prijzend en hij aaide de knul over zijn bol. Likari kronkelde zich als een dolblije puppy. Olikea nam de vissen met een zuur gezicht van hem aan en ging ze meteen schoonmaken. Soldatenjongen liet zich op de oever zakken en begon graswortels te eten. Hij had liever voedsel naar binnen geschrokt waar meer magische potentie in zat, maar voorlopig was alles goed, zo lang het mijn maag maar vulde met iets eetbaars.


  Toen Olikea geruime tijd later terugkeerde van haar zoektocht, zat haar geïmproviseerde draagzak vol grote paddestoelen en een hoeveelheid spitse dennenappels. De laatste gaf ze aan Likari, die ermee op een steen naast de beek begon te slaan om de malse zaden los te kloppen. De paddestoelen waren vlezig en dik. De onderkant van hun oranje kap bestond niet uit gevliesde spleten, maar uit bosjes afhangende draden. Olikea sneed de kappen in dikke plakken, die ze samen met de vissen op het vuur liet braden.


  Nadat ze hadden gegeten, arrangeerden ze zich op hun bed van mos om de rest van de dag te slapen. Ik had geen behoefte aan die rust. In plaats daarvan jaagden mijn gedachten elkaar achter de gesloten ogen van Soldatenjongen in eindeloze rondjes achterna. Welke magie had hij bedreven die door mij niet eens was opgemerkt? En wanneer was dat gebeurd? Bezorgd dacht ik terug aan de keren dat ik na het slaapwandelen ergens buiten mijn hut wakker was geworden. Was het in een van die nachten gebeurd? Of was het gebeurd toen ik nog thuis woonde, in Wijdaal, of zelfs toen ik nog op de Academie zat? Ik herinnerde me de reizende kermis, die de Stofdansers naar Oud Thares had gebracht. Toen ik ze zag had ik mijn hand opgeheven en hun daarmee het signaal gegeven dat ze de gevreesde Spikkelpest op de stad moesten loslaten. Ik begreep achteraf dat dit gebaar het werk van Soldatenjongen was geweest. Maar wat had hij vérder nog gedaan, zonder dat ik het destijds in de gaten had? Had hij mijn opvattingen over mijn vader beïnvloed? Had hij mijn ruzie met Carsina opgestookt?


  Nadat ik had geconcludeerd dat gepieker over zulke vragen zinloos was, richtte ik mijn gedachten op Epiny, Spink en Amzil. Ik vroeg me af of Epiny veilig thuis was gekomen en of ze Spink en Amzil ervan had kunnen overtuigen dat ik nog leefde en dat ze me niet in de steek hadden gelaten. Ik vroeg me ook in het algemeen af hoe het in Gettys ging. Ik wist vrijwel zeker dat mijn dood snel vergeten zou zijn. Er zou geen serieus onderzoek naar gedaan worden. Gettys was een stadje dat bevolkt werd door soldaten, dwangarbeiders en voormalige dwangarbeiders en hun gezinnen. De Spikkelmagie hield de stad in een constante eb en vloed van angst en wanhoop. Geweld en misdaad waren daar even alledaags als het stof dat door de straten waaide. Dat een man was gelyncht door een meute zou even een schokkend nieuwtje zijn voor de inwoners, maar verder zou er nooit een haan naar kraaien. Ik vermoedde dat het officiële rapport – als dat er was – zou melden dat een veroordeelde gevangene, Nevare Burv, tijdens een vluchtpoging was doodgeschoten.


  De wetenschap dat ik in feite de zoon van heer Burvelle van het Oosten was, was waarschijnlijk samen met kolonel Hazen in diens graf begraven. Het zou me zeer verbazen als hij deze vertrouwelijke kennis met iemand had gedeeld. Dus mijn vader zou niet formeel verwittigd worden.


  Ik vroeg me af hoe Spink en Epiny mijn dood aan mijn zus zouden presenteren, en of zij het nieuws vervolgens zou meedelen aan mijn vader en aan sergeant Duril, mijn oude mentor. Ik hoopte dat Yaril de wilskracht zou kunnen opbrengen om het nieuws voor zich te houden. Mijn vader had me al verstoten. Als hij hoorde dat ik was gedood tijdens een vlucht voor mijn executie zou zijn lage dunk van mij alleen maar bevestigd worden. Sergeant Duril was iemand die uit ervaring wist hoe gemakkelijk soldaten alle contact met hun familie en vrienden konden verliezen. Ik kon maar het beste geruisloos uit hun leven en hun herinneringen verdwijnen, dan hoefde niemand iets te weten van mijn schande. Ik wilde niet dat de oude soldaat zou denken dat hij had gefaald als leraar of dat ik dwars tegen zijn wijze lessen in was gegaan. Ze moesten me maar snel vergeten.


  En welke hoop was er nog overgebleven voor mezelf? Hoop. Het woord alléén klonk al bitter. Waar mocht ik nog op hopen, als gevangene in mijn eigen huid, op weg naar Wintering? Ik had geen flauw idee wat voor oord dat was of waar het zich bevond. Ook wist ik niet welke toekomstplannen Soldatenjongen had. Het was duidelijk dat hij de magie was toegewijd. Hij zou doen wat nodig was om de Gernianen terug te drijven naar hun eigen land in het westen. Hoe ver zou hij in dat streven gaan?


  Ik had geruchten gehoord over een andere Grote van de Spikkels, de machtigste van allen. Ik wist zijn naam uit mijn geheugen op te diepen. Kinrove. Olikea had hem genoemd als iemand die hopelijk door mij zou worden voorbijgestreefd. Ik denk dat ze wilde dat Soldatenjongen ooit de machtigste Grote van allen zou zijn. Lisana had zijn naam in een ander verband genoemd, net als Jodoli. Zij hadden Kinrove genoemd als de aanstichter van een dans – wat ze daar ook mee mochten bedoelen. Jarenlang had hij met die dans een magie in stand gehouden die bedoeld was om de Gerniaanse indringers op afstand te houden of misschien zelfs radicaal te verjagen. Dat was echter niet gebeurd en de jongere mannen begonnen rusteloos te worden en wilden de Gernianen bestrijden in een oorlog die zij wél zouden begrijpen. Nee, corrigeerde ik mezelf, die wij zouden begrijpen. Ik was immers nog altijd een Gerniaan?


  Het was niet meer gemakkelijk vast te stellen wat ik wel of niet was. Ik wist niet eens of ik over mezelf moest denken als 'ik' of als 'hij'.


  Mijn andere ego was voor mij een beangstigend raadsel. Ik wist niet wat hij al had gedaan na een expliciete opdracht door de magie, noch waartoe hij in staat was. Nee, dat klopte niet helemaal, besefte ik opeens. Hij was in staat geweest de Gerniaanse hoofdstad te teisteren met de pest. Hij had mijn kameraden op de Academie er moedwillig mee besmet, waardoor hij een halve jaargang aanstaande officieren had uitgeschakeld. Als hij dat kon, waar lagen dan zijn grenzen? Was dit meedogenloze wezen werkelijk een aspect van mezelf, een deel van Nevare Burvelle dat door Boomvrouw als het ware was afgepeld en daarna volgestopt met magie? Als hij een deel van mezelf was gebleven, zou hij dan ook tot een zo dodelijk verraad in staat zijn geweest? Of zou het ego dat ik nu zelf was hem in toom hebben gehouden, door zijn oorlogszuchtige aard met normen en waarden te confronteren? Of was hij een betere soldaat dan ik, omdat hij zich uitsluitend liet leiden door trouw aan 'zijn' mensen en hun belangen?


  Was hij het type soldaat dat mijn vader mij graag had zien worden?


  Het waren geen opbeurende gedachten, en dat des te minder, omdat ik opgesloten zat in het slapende lijf van mijn vijand. Even probeerde ik me in te beelden dat ik over verschillende opties beschikte. Had ik niet verhinderd dat hij Epiny doodde? Dat betekende dat ik een zekere controle over hem had. En het was me ook gelukt mijn gedachten aan hem kenbaar te maken. Wilde dit zeggen dat ik hem kon beïnvloeden? Of zelfs, zoals Epiny meende, uiteindelijk weer de baas kon worden?


  Ik probeerde mijn lichaam te voelen zoals ik het vroeger had gevoeld, en me bewust te zijn van de kriebelende bladeren tegen mijn huid, van Olikea's haren die in slierten over mijn gezicht hingen, van het bolletje warmte tegen mijn rug dat Likari was. Ik voelde die dingen nog wel, maar als ik probeerde een hand of een voet te verplaatsen, gebeurde er niets. Mijn enige prestatie tijdens hun lange slaap die middag was mijn volle concentratie op Olikea's haar op mijn gezicht. Het jeukte. Het kriebelde. Ik wilde er mijn gezicht onder vandaan halen. Het ergerde me. Ik bleef Soldatenjongen zo lang prikkelen met die wens, tot hij tenslotte grommend en zuchtend een hand naar zijn gezicht bracht en de haren weg streek. Het was me gelukt!


  Of had hijzélf, zijn eigen wil, een einde gemaakt aan de irritatie? Ik kon het met geen mogelijkheid bepalen.


  Toen het donker begon te worden werden ze een voor een wakker, eerst de jongen, daarna Soldatenjongen en Olikea. Ze hoefden slechts weinig voorbereidingen te treffen voor ze op reis gingen. Olikea en Likari hadden het migrerende Volk in grote haast verlaten om mij te komen redden en hadden niet veel bezittingen meegenomen. Zij droeg een gordel met gereedschap en wat buideltjes eraan. De jongen vulde zijn waterzak voor ons. Ook hadden we de winterdeken uit mijn huisje bij ons. Olikea had wat gestoomde vissen en wortels van watergras bewaard en ze in een draagzak gestopt.


  Soldatenjongen gaapte, rekte zich uit, wreef over zijn gezicht en krabde geërgerd aan zijn baardstoppels. Toen zei hij: 'Het is tijd om te vertrekken. Kom mee.'


  Hij pakte de jongen bij een hand, maar scheen te denken dat Olikea hem op eigen gelegenheid kon volgen. Ik vroeg me af hoe hij bepaalde wie samen met hem zou hardlopen. Hoe bracht hij die magie over? Waar haalde hij de magie trouwens vandaan? Ik voelde niets, behalve zijn dringende verlangen om nu snel op reis te gaan. Misschien was dat het enige wat nodig was. Een poos liepen ze op een ogenschijnlijk normale manier en zochten ze zich vrij geruisloos een weg door het schemerige bos. Ze bereikten een pad dat zich vaag aftekende tussen de bomen, waarna Soldatenjongen knikte en tevreden gromde, alsof hij blij was dat hij nu de weg wist.


  Daarna reisden we snel. Niet dat hij zijn pas versnelde. Het leek alsof hij op de gewone manier bleef lopen en de ervaringen die zijn lopen bij me opriep waren niet veel anders dan die ik gewend was. Wel voelde ik af en toe een duizeling, of struikelde ik even, alsof het pad onder mijn voeten opeens een trapje hoger liep. Dat was desoriënterend. Het was niet zo dat de bomen en struiken aan weerszijden met een hoge snelheid aan ons voorbijflitsten en toch hadden we maar drie stappen nodig om een helling te beklimmen, zes om een lange richel tot bij de pas te volgen, en nog een paar om weer in een dal te komen en een beek over te steken en een volgende helling te bereiken. Daarna ging het eigenlijk steeds bergop. Hoewel het inmiddels een donkere nacht was geworden, liepen wij voortdurend in een grijze schemering, die niet verder reikte dan tot enkele passen voor ons uit.


  We beklommen de steile helling van een berg tot op de pas, daalden af en beklommen de volgende berg. En geleidelijk kwamen we zo steeds hoger. Daardoor werd de nacht om ons heen ook steeds kouder. De anderen sloegen hun armen om zich heen. Hun adem vormde in het maanlicht witte wolkjes in de lucht. We bevonden ons inmiddels boven de boomgrens. De grond onder onze voeten voelde hard en koud aan, maar Soldatenjongen scheen er geen last van te hebben dat hij blootsvoets liep.


  We bereikten weer een pas. Links en rechts ervan torenden bergen omhoog, dus we konden geen andere route volgen. Aan de rand van de pas was aan de resten van talrijke kampvuren te zien dat velen hier hadden overnacht, in kleine en grotere groepen. 'Blijven we hier tot morgen?' vroeg Olikea.


  Soldatenjongen liep gewoon door. We volgden de pas, die zich tussen twee steile bergwanden door kronkelde. De lucht was er droog en koud, dus we waren al spoedig blij dat Likari de waterzak tot de rand toe had gevuld. Terwijl we verder trokken, begon ik steeds beter te voelen hoe Soldatenjongen een constante stroom van zijn magie in stand hield. Olikea en Likari konden hem bijhouden, maar ik voelde hun vermoeidheid. De magie zorgde er weliswaar voor dat ze in korte tijd een grote afstand aflegden, maar urenlang geforceerd doorlopen in een bittere kou eiste niettemin zijn tol. 'Hoe ver moeten we nog vannacht?' vroeg Olikea op een gegeven moment bijna huilend.


  'We stoppen en rusten als het licht wordt,' wilde Soldatenjongen wel kwijt.


  'Maar we hebben de beste plek om te stoppen al achter ons gelaten,' klaagde ze. 'Ik heb geen voorbereidingen getroffen voor de Stenen Pas. Ik dacht dat ik nog de kans zou krijgen om brandhout en voedsel te verzamelen voor we daar naar binnen gingen.'


  'Waar we zijn als het licht wordt, daar zullen we rusten,' zei hij. Einde discussie.


  Soldatenjongen liep meedogenloos door. Olikea keek lelijk, maar begon links en rechts van het pad dingen op te rapen die door andere reizigers waren achtergelaten, zoals verschroeide stukken brandhout en halfopgebrande stompjes van toortsen. Soldatenjongen deed alsof hij het niet opmerkte, maar hij verlaagde zijn tempo enigszins. Toen Likari niettemin achterop raakte, beval hij de jongen nors dat hij moest opschieten. Ik had medelijden met de knul. Hij was pas zes of zeven, en deze hele wrede mars in een ijskoude nacht leek me van hem te veel gevraagd. Maar Soldatenjongen scheen geen gewetenswroeging te hebben – althans niet in die mate dat ik het kon merken. De pas werd steeds nauwer en de wanden aan weerszijden steeds steiler. Volgens mij kon het pad elk moment doodlopen, maar zij deden alle drie alsof ze op bekend terrein waren.


  Toen de hemel eindelijk grauw werd, zagen we dat slechts als een smalle streep boven ons hoofd. Waar we toen liepen leek het meer op een grot met een spleet in het dak dan op een pas tussen twee bergen. Ik was nooit eerder in een dergelijke omgeving geweest. In het gefilterde licht was goed te zien dat hier in recente tijd hele menigten doorheen waren getrokken. Aan weerszijden van het pad lagen de bewijzen in de vorm van afval: reepjes stof, een gerafelde mand, voedselresten en dat soort dingen. Olikea griste de mand van de grond, zonder vaart te minderen, en stopte er haar brandhout in. Het werd steeds lichter, maar Soldatenjongen bleef doorlopen. Jodoli had gelijk toen hij zei dat deze magie overdag moeilijker op te roepen was dan 's nachts, want Soldatenjongen begon vermoeidheid te voelen en zag de omgeving steeds waziger aan zich voorbij gaan. Opeens bleef hij staan. 'Hier rusten we,' verkondigde hij.


  'Hier?' vroeg Likari verbaasd. 'Dit is geen stopplaats.'


  'Nu wel,' antwoordde Soldatenjongen bits. Olikea zei niets. Na een gebaar van Soldatenjongen ging de waterzak rond. Olikea legde haar gejutte brandhout in een stapeltje op de grond. Toen keek ze Soldatenjongen vragend aan. Hij bolde zijn wangen. Nee.


  'Vuur maken kost te veel magie. Steek het zelf aan.'


  Even ontblootte ze haar tanden, maar toen draaide ze haar rug naar hem toe en ging ze aan de slag met haar Gerniaanse werktuigen. Soldatenjongen beet zijn tanden op elkaar toen hij het geluid van metaal op steen hoorde. Ze gebruikte een paar twijgen van de mand als aanmaakhout en de geschroeide restanten die ze had verzameld vatten gemakkelijk vlam. Het was maar een klein vuurtje, maar het gaf licht en een beetje warmte. Ze verdeelden het voedsel dat Olikea had meegebracht. Op dit rotsachtige pad kon Soldatenjongen geen bed van mos en geen deken van bladeren te hulp roepen. Hij koos een plek vlak naast de rotswand, waar de bodem hard en koud was. Olikea liep om hem heen – ze keek erg ongelukkig – en nam toen haar plaats aan zijn zijde in. Likari kwam tegen zijn rug liggen. Met hun ene deken konden ze niet alle drie hun lichamen bedekken en de tanende warmte van het vuurtje was vrijwel nutteloos in die kille woestenij van rotsen.


  'Ik heb het koud,' zei Likari bibberend. Soldatenjongen gaf geen antwoord, maar ik voelde dat hij een deeltje van zijn opgehoopte magie vrijliet. Mijn lichaam werd warmer en de twee anderen drukten zich dichter tegen me aan. Even later hoorde ik de jongen diep zuchten, waarna zijn lichaam zich ontspande.


  Olikea lag met haar rug tegen mijn buik aan. Ze schoof nog wat dichter naar me toe en ik hoorde haar gapen. Toen was ze stil. Ik dacht dat ze sliep, maar opeens vroeg ze: 'Heb je een plan? Voor als we in Wintering zijn?'


  Soldatenjongen zweeg lange tijd, maar ik wist dat hij niet sliep. Samen met hem keek ik vermoeid naar de steile rotswanden van de kloof. Toen hij met zijn ogen knipperde, bemerkte ik hoe zanderig zijn oogleden aanvoelden. De magie was als een vuurtje in zijn binnenste, dat langzaam de reserves verslond die hij had opgebouwd. Toen hij tenslotte in het onzekere licht begon te praten, vroeg ik me af of Olikea nog wakker was. 'Ik zal moeten wachten tot dan. Je moet weten dat ik er nooit geweest ben.'


  'Maar je weet de weg erheen. Hoe?' Er klonk opeens enige twijfel in Olikea's stem.


  'Door Lisana. Lisana heeft veel van haar herinneringen met mij gedeeld. Zij heeft deze reis ettelijke keren gemaakt, eerst als meisje, later als Grote. Ik vertrouw op haar geheugen.'


  Toen zwegen ze weer en ik voelde dat Olikea zich ontspande in de warmte van zijn lichaam. Hij had zijn armen om haar heen en hield haar dicht tegen me aan. Ik had medelijden met haar. Achter Soldatenjongens gesloten oogleden lag hij te denken aan Lisana. Mijn eigen gedachten dwaalden af naar Amzil. Was zij het maar, die ik nu in mijn armen hield! Olikea sloeg die fantasie meteen in scherven.


  Ze praatte zacht. 'Je bent niet iemand van ons. Voor sommigen zal dat een probleem zijn. Ze zijn misschien zelfs boos dat je daarheen bent gekomen.'


  'Ik weet het. Dat zal mijn taak niet lichter maken.'


  'Je zult jezelf moeten bewijzen, voordat ze je accepteren als lid van onze clan, laat staan als Grote.'


  'Daar heb ik over nagedacht.'


  Ze haalde diep adem en blies de lucht langzaam uit, kennelijk als een aanloop om te gaan slapen. 'Hoe lang duurt het voordat we Wintering bereiken?'


  'We zouden er morgen kunnen zijn, maar ik wil niet zo snel reizen en totaal verzwakt aankomen. We zullen wat trager reizen en wat eerder gaan rusten.'


  'Dat lijkt me verstandig,' gaf ze toe. 'Nu moet ik slapen,' besloot ze.


  'Ja,' zei Soldatenjongen, maar het duurde nog even voordat hijzelf zijn ogen sloot. Ik voelde dat hij mogelijkheden overwoog en een strategie zocht. Maar tot die gedachten kon ik niet doordringen en ik vermoedde dat hij me moedwillig buitensloot.


  


  HOOFDSTUK 9


  Reis in het donker


  Ik werd een toeschouwer bij mijn eigen leven. Soldatenjongen ontwaakte als eerste. Ik was toen al uren bij bewustzijn en ik voelde me op een vreemde manier hulpeloos in zijn verduisterde schedel. Ik wist dat hij iets van plan was, iets dat voor ons beiden voor altijd gevolgen zou hebben, maar ik had geen idee wat het was en hoe ik hem kon beïnvloeden. Ik had opnieuw vergeefs geprobeerd zijn lichaam in beweging te brengen, dus om met hem te 'slaapwandelen' terwijl hij bewusteloos was, maar het was me niet gelukt. Ik kon alleen maar wachten.


  Hij rekte zich voorzichtig uit, om de twee die tegen hem aan lagen niet wakker te maken, en maakte zich toen voorzichtig van hun lichamen los. Zij zochten elkaar op in de knusse warmte onder de deken, die nu groot genoeg was voor hen beiden. Soldatenjongen ging een eind verderop staan plassen. Boven zijn hoofd was een smalle strook blauwe hemel te zien. Ik probeerde te beoordelen of de bergtoppen dichter bij elkaar stonden of dat het alleen maar zo leek.


  Toen hij bij Olikea en Likari terugkeerde lagen zij tweeën dicht tegen elkaar aan. In de halve schemering had Olikea haar zoontje omarmd en ze keken beiden vredig. Ik vroeg me af wie de vader van de jongen was en waar hij zich bevond. Soldatenjongen kende de zeden en gewoonten van de Spikkels veel beter dan ik.


  Ik vond mijn antwoord in zijn geest. Slechts zelden zochten Spikkels een partner bij wie ze hun hele leven bleven. De clan was de familie, waarbinnen alle kinderen werden verzorgd die door de vrouwen gebaard werden. Gewoonlijk kwamen de partners van buiten de clan en vaak gebeurde het tijdens de reis naar Wintering of in Wintering zelf dat jonge vrouwen die mannen ontmoetten. Het was niet nodig dat een jongen wist wie zijn vader was, al waren de meesten daarvan wel op de hoogte. Vaak trokken mannen zich weinig aan van hun zonen, tot ze de leeftijd hadden bereikt om in de jacht te worden onderwezen. Dan kon een jongen kiezen om zijn clan te verlaten en zich bij die van zijn vader te voegen. Maar iemand mocht ook in de clan van zijn moeder blijven. Vrouwen verlieten hun clan vrijwel nooit. Dat was niet de Spikkelse manier van leven.


  'Tijd om verder te reizen,' zei Soldatenjongen. Zijn stem klonk vreemd.


  Olikea verroerde zich, maar Likari naast haar gromde wat en maakte toen aanstalten om lekker door te slapen. Op zijn gezicht stond protest te lezen. Olikea opende haar ogen en zuchtte. 'Het is nog geen avond.'


  'Nee, dat is het niet. Maar ik wil nu reizen. De nachten worden kouder. Ik wil niet overvallen worden door een bijtende vrieskou.'


  'Maakt hij zich nú opeens zorgen over,' mopperde ze, maar ze schudde Likari aan zijn schouder. 'Wakker worden. We moeten verder.'


  Deze keer was het geen hardlopen. Het licht van boven kwam tot bij ons. Een zo eigenaardige natuurlijke omgeving had ik nooit eerder gezien. Wat was begonnen als een pas tussen twee bergen, had zich hier versmald tot een kloof. We liepen over de bodem van die kloof en bij elke stap verder leek de hemel boven ons hoofd verder weg. De wanden van de kloof waren leiachtig en gelaagd. Ze stonden bijna in een rechte hoek naar boven, maar aan de voet had zich in de loop van de eeuwen een verzameling puinbrokken opgestapeld, waar een drukbelopen pad tussendoor slingerde. In spleetjes in de rotswanden groeiden mossoorten en andere plantjes.


  Laat in de middag was van de hemelstrook boven ons hoofd nog alleen maar een donkerblauwe streep overgebleven. We kwamen bij een plek waar langs de rotswand water naar beneden sijpelde, dat zich in een uitgesleten bassin verzamelde. Het stroompje dat vanuit deze overvolle kom in het rotsgesteente verder vloeide volgde het pad een eindje als een minibeekje en verdween verderop in een spleet in de bodem. We konden de waterzak bijvullen en onszelf te goed doen aan de lekkere smaak van koud, vers water. Er groeiden naast dit stroompje wat meer planten, maar niet veel. Het was te zien dat de meeste onlangs met wortel en al waren geplukt. Olikea beklaagde zich dat er bijna niets meer stond, hoewel de traditie voorschreef dat je er altijd een paar moest laten staan voor degenen die later kwamen. Soldatenjongen, wiens maag hoorbaar knorde, liet zich op zijn knieën zakken. Hij stak zijn handen in het koude water en betastte de samengeklitte wortels van de planten. Ik voelde hoe er magie uit zijn binnenste opwelde en toen wegebde. Daarna trok hij zijn handen terug en stond langzaam op. Hij schudde het ijzige water van zijn handen. Over een afstand van twee of drie passen hadden de planten nieuw gebladerte ontplooid. Olikea begroette dit met kreetjes van blijdschap en begon de dikke bladeren meteen te plukken.


  'Vergeet niet er een paar te laten staan,' waarschuwde Soldatenjongen.


  'Natuurlijk.'


  Ze knabbelden onder het lopen aan de bladeren. Het voedsel was niet toereikend om de honger van Soldatenjongen te stillen, maar het bezorgde hem wat afleiding. Ze praatten weinig. De streep licht in de hoogte werd steeds smaller. De bittere kou hield aan. Ik denk dat ze er alle drie last van hadden, maar niemand klaagde. Het was simpelweg een beproeving die ze moesten doorstaan.


  Mijn ogen hadden zich aangepast aan het schemerige licht. Net als de vorige dag begon Olikea weggeworpen stompjes van toortsen en restanten brandhout te verzamelen. Soldatenjongen zei er niets over, maar hield zijn tempo laag om haar de kans te geven bij te blijven. We kwamen bij een volgend stroompje dat uit de wand sijpelde. Deze keer was het reservoir duidelijk door mensenhand vervaardigd. Het was zo groot als een badkuip en de wanden waren begroeid met een bleek, pluizig mos. Het overstromende water liep via een gootje dat ooit door mensen was uitgehakt, maar inmiddels door het vele water glad was uitgesleten. Weer vulde Likari zijn waterzak, nadat we allen onze dorst hadden gelest. 'We hadden toortsen moeten meenemen,' klaagde Olikea toen we dat reservoir verlieten.


  Kort daarna zag ik in waarom. De spleet boven ons hoofd die wat licht naar beneden had doorgelaten was opeens weg. Ik zag niet of hij was dichtgegroeid met struiken of dat de rotswanden zelf elkaar daar raakten. In elk geval voelde ik er me zeer onbehaaglijk door. Ik wilde niet dieper in deze kloof doordringen. Voor mij voelde hij nu aan als een grot. Als Soldatenjongen en de anderen mijn onbehagen deelden, dan lieten ze het niet blijken. Ik voelde dat Soldatenjongen een deel van zijn magie inzette om ons allen in een halo van licht te hullen. Zo liepen we verder – Likari en Olikea dicht tegen hem aan.


  Aanvankelijk verwachtte ik dat de duisternis tijdelijk zou zijn en dat we binnenkort weer een streep licht boven ons zouden zien. Maar dat bleef uit. Het stroompje dat langs ons pad bleef lopen voegde wat geluid en vochtigheid aan onze reis toe. De kou werd klam en geurde naar water en plantengroei. Ons lichtschijnsel viel hier en daar op wit mos en schimmels. Toen Olikea ergens een tros bleke gele paddestoelen in een rotsspleet zag, slaakte ze een kreetje van vreugde. Ze begon ze meteen te plukken en deelde ze uit. We aten ze op tijdens het lopen. Ik voelde dat Soldatenjongen zich hierna scherper bewust was van de kloof. Het leek alsof hij nieuwe energie had gekregen en het licht dat hij verspreidde was minder flets. Ook Olikea en Likari leken aangesterkt door de paddestoelen en we liepen een poos in een sneller tempo.


  Af en toe hoorde ik gespetter in het stroompje, alsof daar vissen of kikkers werden opgeschrikt door ons licht. De vochtige glans op de rotswand aan die kant van de kloof bewees dat er meer water naar beneden kwam om de stroom te voeden. Het geklater klonk steeds krachtiger, en eerder door dit geluid dan door een gevoel van dalen begreep ik dat het pad ons nu naar beneden leidde.


  Toen Soldatenjongen tenslotte besloot om halt te houden, hadden de anderen pijn aan hun voeten en waren ze verkleumd en moe. Olikea leek blij te zijn dat hij deze keer een reguliere rustplaats had gekozen. De kloof was hier aanzienlijk breder en er was een grote zwartgeblakerde vuurplaats, waar Olikea heel wat brandhout bij elkaar kon sprokkelen dat deels nog bruikbaar was. Toen ze het vuur had aangestoken, ging Likari een vreemde constructie in het beekje bekijken. Hij kwam terug met drie vaalwitte vissen. 'Er zat niet veel in de val. Deze drie waren net groot genoeg om gevangen te worden.'


  'Gewoonlijk wemelt het hier van de vissen en zitten er veel in de val.' Olikea wierp Soldatenjongen een veelzeggende blik toe.


  'Waarschijnlijk zijn we dit jaar de laatsten die hier passeren. Als we achter zo velen aan komen, hoeft het niet te verbazen dat bijna alles op is. Vanavond hebben we aan deze drie vissen genoeg.'


  'Genoeg?' vroeg ze gechoqueerd.


  'Niemand van ons zal verhongeren,' legde hij uit.


  'Maar je zult er bij aankomst niet uitzien als een Grote.'


  'Dat is mijn zorg, niet de jouwe,' zei hij verwijtend.


  'Is het niet mijn zorg, als anderen me bespotten omdat ik mijn Grote zo slecht heb gevoed dat hij op een wandelend geraamte lijkt? Niet mijn zorg, als je bij aankomst in Wintering niet eens genoeg magie hebt om een vuur aan te steken? Ze zullen me tot op het bot vernederen en jij zult uitgelachen en geminacht worden. Kan dat je niets schelen?'


  'Er zijn dingen die me meer kunnen schelen,' zei hij, waarna hij zich demonstratief van haar afwendde. Zij begon mopperend de vissen schoon te maken. Likari doorzocht tot aan de uiterste rand van het licht het afval in de nabijheid en hij bracht zijn moeder bij het kampvuur een gerafelde lap stof. 'Kunnen we hier schoeisel van maken?' stelde hij voor, en even later waren ze daar beiden druk mee bezig.


  Soldatenjongen liep een eindje bij hen vandaan. Hij nam zijn privé-licht mee. Hij liep naar de wand van de grot, waar het plafond lager werd, maar hij bukte zich en liep zo nog een eind door. De cirkel licht om ons heen liet me weinig meer zien dan de rotsbodem vlak voor zijn voeten. Zijn rug begon pijn te doen en ik vroeg me af waar hij heen ging en waarom. Toen het plafond hoger was geworden, richtte hij zich weer in zijn volle lengte op. Hij sloot zijn ogen, ademde diep in en uit – en opeens was het overal om me heen stralend licht. Het was niet meer zijn privé-schijnsel dat hiervoor zorgde. We waren in een nieuwe grot terechtgekomen, niet meer de lange tunnel of kloof die we hadden gevolgd, en deze keer was het er een die zo groot was als een balzaal. En op alle wanden schitterden kristallen. Op een of andere manier had Soldatenjongen ze aan het gloeien gebracht en nu baadde de hele grot in hun licht. Ze glinsterden fel toen hij ze naderde. Hun glans leek iets vochtigs te hebben. Zo te zien groeiden ze vanuit de rotswand. Sommige waren groot en hadden facetten die gemakkelijk te onderscheiden waren, maar andere waren niet groter dan spikkeltjes op de donkere wand. Soldatenjongen stond er een hele poos naar te staren en koos toen een ver naar voren stekend kristal, dat hij van de muur brak. Het verbaasde me hoe gemakkelijk dat ging, maar ook hoe scherp het kristal was. Zijn vingers bloedden toen hij het afgebroken stuk meenam naar het midden van de grot.


  Daar bevond zich een poel. Zo stralend als de kristallen waren, zo inktzwart was dit vocht. Soldatenjongen liet zich aan de rand ervan zakken en doopte er zijn vingers in. Toen hij ze eruit haalde waren ze plakkerig van een gitzwarte, slijmerige vloeistof. Hij knikte voor zich uit. Toen begon hij zichzelf systematisch te prikken met de punt van het kristal, waarna hij elk wondje inwreef met een druppeltje van de kwalijke vloeistof. De sneetjes deden pijn, maar het slijm maakte de pijn niet erger en leek elk wondje dat hij inwreef meteen te sluiten en te verzegelen.


  Hij deed het op een methodische manier. Hij had zijn armen vanaf zijn schouders klaar, en de rug van zijn handen ook, toen hij aan zijn linkerbeen begon. Hij was bezig het te prikken en in te wrijven toen ik me bewust werd van een nieuw licht dat zich in de grot bij ons voegde. Het was gelig en het flakkerde. Olikea had twee stompjes van een toorts aan elkaar gebonden tot één, maar die was te kort en ze kon hem nauwelijks vasthouden zonder haar hand te verbranden. Ze slaakte een kreetje van pijn en liet het ding vallen. Ze had geen licht meer nodig, want alle kristallen schitterden nog als voorheen.


  'Ik wist niet waar je was. Ik maakte me zorgen. Toen zag ik licht hiervandaan komen. Wat doe je?' vroeg ze.


  'Wat je me hebt aangeraden. Een Spikkel worden. Dan zal het Volk me accepteren,' antwoordde hij.


  'We doen dit alleen met baby's,' zei ze. 'Bij hun eerste doortocht hier.'


  'Ik ben geen kind, maar dit is mijn eerste doortocht. Dus ik heb besloten dat het ook bij mij gedaan moet worden, al is het door eigen hand.'


  Dat maakte haar stil. Ze zag hoe hij in steeds nieuwe stukjes huid prikte om daarna de wondjes in te wrijven met het zwarte slijm. Ze had haar voeten nu gewikkeld in het primitieve schoeisel dat ze had gemaakt van de lap die door Likari was gevonden. Haar toorts, die bijna gedoofd was, voegde aan het licht in de grot een flakkerende gele glans toe, die van alle kanten door de kristallen werd weerkaatst. 'Wil je dat ik je rug doe?' vroeg Olikea zacht.


  'Ja.'


  'Wil je... hoe zie je het graag? Als een kat? Een hert? Gestreept als een vis?'


  'Jij mag kiezen,' zei hij, waarna hij zijn kin tegen zijn borst drukte, zodat zij het gehele oppervlak van zijn rug tot haar beschikking had. Ze nam het afgebroken kristal van hem over. Ze werkte heel snel. Kennelijk had ze dit al eens eerder gedaan. Ze maakte hele reeksen wondjes, die ze dan allemaal tegelijk inwreef met de slijmerige zwarte modder. Het leek meer pijn te doen als iemand anders het prikken deed.


  Ik hoorde een geluid achter ons en begreep dat Likari zich bij ons had gevoegd. 'De vissen zijn gaar. Ik heb ze van het vuur gehaald.' Zijn stem was een en al onzekerheid.


  'Dit duurt niet meer lang. Je kunt je portie gaan opeten,' zei Olikea, maar de jongen ging niet weg. Hij hurkte behoedzaam neer op het scherpe grind naast de poel en keek toe.


  Toen ze klaar was met zijn rug liet Olikea Soldatenjongen opstaan, waarna ze zijn billen en de achterkant van zijn benen deed. Toen liep ze om hem heen en bekeek hem kritisch. 'Je hebt je gezicht nog niet gedaan.'


  'Laat het zoals het is,' zei hij zacht.


  'Maar...'


  'Laat het zo. Ik ben van het Volk, maar ik wil dat niemand ooit vergeet dat ik van buiten het Volk ben gekomen. Laat mijn gezicht zoals het is.'


  Ze blies haar wangen bol. Haar afkeuring was te snijden. Ze gaf hem het kristal terug. 'Het eten wordt koud, het vuur zal doven,' zei ze, waarna ze zich omdraaide en hem daar liet staan. Hij stond naast de modderpoel en draaide het kristal langzaam rond in zijn hand. Op dat moment herinnerde hij zich iets – iets dat van mij was. Toen ik nog een jongen was en sergeant Duril me trainde om een soldaat van me te maken, had hij altijd een katapult en een zakje met stenen bij zich. En telkens als hij me ergens verraste, raakte hij me met een van die stenen op mijn rug of zelfs mijn hoofd. 'Nu ben je dood,' zei hij dan achteraf. 'Dat komt ervan als je suft.'


  Na een poosje was ik de stenen gaan verzamelen waarmee hij me 'gedood' had. Toen ik uit huis ging had ik een doosje vol.


  Hij liet Likari het kristal zien. 'Ik wil het bewaren. Heb jij ergens ruimte over in een zakje?'


  'Ik kan het bij uw slinger doen.'


  Dat zorgde voor een kleine verrassing. 'Heb je mijn slinger?'


  'Die vond ik in uw oude kleren. Ik dacht dat u hem misschien wilde bewaren.'


  'Je hebt gelijk. Goed gedaan, jongen. Doe dit kristal er maar bij.'


  De knul knikte, verguld met de lof, en stak zijn hand uit. 'Voorzichtig, de randen zijn vlijmscherp,' waarschuwde Soldatenjongen hem, waarna Likari het kristal behoedzaam van hem aannam en wegstopte in een van de zakjes aan zijn riem. Toen keek hij naar hem omhoog, met een serieuze vraag in zijn ogen. 'Laten we gaan eten,' was Soldatenjongen hem voor, en ze keerden terug naar het kwijnende vuurtje en het voedsel.


  De vissen waren erg lekker, maar het waren er veel te weinig. Ik voelde dat Soldatenjongen te veel magie had gebruikt om licht en warmte te scheppen. Hij was uitgeput. Op deze halteplaats waren er slaapalkoven uitgehold in het onderste deel van de grotwanden. Hij koos een van de grotere en klom erin, en hij verbaasde zich niet toen Olikea en daarna Likari zich bij hem voegden. Door het vocht in de lucht leek de kou nog voelbaarder, alsof de kilte ons als een dauw bedekte. Onze lichaamstemperatuur verwarmde de alkoof, maar de enkele deken kon die warmte niet echt vasthouden. Ze sijpelde weg en kou kroop naar binnen. Hij besloot echter dat hij zich die nacht gewoon geen verspilling van magie meer kon veroorloven, dus we moesten ons maar schikken.


  Soldatenjongen viel in slaap. Ik niet. Ik zweefde daar in het donker en dacht na over alles wat ik had waargenomen. Ik ben niet achterlijk. Ik had de wondjes in zijn huid en het pikzwarte slijm meteen geassocieerd met de spikkels waaraan dat volk zijn naam dankte. Ging het om een soort tatoeage, die zelfs bij de kleinste kinderen al werd aangebracht? Olikea's vlekken hadden in mijn ogen nooit op tatoeages geleken. Ze leken veeleer een wat andere textuur te hebben dan de rest van haar huid. Ik had altijd aangenomen dat Spikkelkinderen met... nou ja, met spikkels en al geboren werden. Of was het denkbaar dat Spikkels bij hun geboorte nog géén Spikkels waren?


  Omdat ik klaarwakker was, ontging het me niet dat de lichaamstemperatuur van Soldatenjongen langzaam toenam. Zijn huid voelde verhit aan en de wondjes die hij zichzelf had toegebracht begonnen te jeuken. Hij mompelde in zijn slaap en ging rusteloos verliggen. Zonder wakker te worden krabde hij eerst aan zijn ene arm en toen aan de andere. Daarna draaide hij zich weer om, wat de anderen een slaapdronken protest ontlokte, en viel toen weer in slaap. En meteen voelde ik dat zijn koorts hoger werd.


  Hij was ziek. Erg ziek. Hij had mijn lichaam ziek gemaakt en ik zat er stemloos en hulpeloos in gevangen. Elk plekje waar hij zijn huid had geprikt met het kristal jeukte nu erger dan na welke muggenbeet ook. En terwijl hij er in zijn slaap aan krabde, voelde ik dat het allemaal pijnlijk opgezwollen bultjes waren geworden. Soms ging er een open en dan voelde ik de natheid van pus of bloed op mijn huid. Ik zou het liefst zijn opgestaan om me te wassen en de wondjes schoon te maken, maar ik kon hem niet eens wakker krijgen.


  Hij was nu diep in dromenland, en naarmate zijn koorts erger werd, werden zijn dromen feller, indringender en moeilijker te negeren. Hij droomde van een woud dat een onmogelijke kleur groen had en waar winden doorheen waaiden die op golven van een oceaan leken. En op die golven werden schepen meegedragen, schepen met felgekleurde zeilen, die tussen de kruinen van de bomen door laveerden. Het was een bizarre droom van verblindende kleuren en duizelingwekkende bewegingen, en ik werd er volledig door meegesleept. Ik vroeg me af of mijn eigen rationaliteit werd aangetast door zijn koorts.


  Toen voelde ik dat hij zijn lichaam verliet.


  Het was een eigenaardige ervaring. Even was ik helemaal alleen in het door koorts geteisterde omhulsel. Wanhopig probeerde ik mijn fysieke gedaante onder controle te krijgen. Maar toen werd ik vanuit mijn lichaam meegesleurd, als door een golf in een rivier, naar... ergens anders. Het was alsof ik in de schacht van een diepe put was gegooid. Ik voelde me vormloos en onverankerd. Toen werd ik me bewust van het deel van mij dat Soldatenjongen was. Daar klampte ik me aan vast. Het was alsof ik de manen vastpakte van een paard dat op hol was geslagen.


  Hij was aan het droomlopen. Ik begreep het meteen, maar zijn manier van droomlopen leek zo weinig op de mijne als een snelstromende rivier op een stilstaande poel water. Het was een zwalkende koortsdroom, aangevuurd door de hitte die zijn lichaam kwelde. Hij wisselde in een hoog tempo van de ene bewustzijnsvariant naar de volgende, maar zonder enig patroon, als een gevangen vis die rondspartelt in een emmer water. Even botsten we tegen Olikea's dromen aan, in een herinnering van gedeelde wellust, en toen haastten we ons naar Lisana. Daar fladderde hij furieus omheen, als een vogel die probeert door een glazen ruit te vliegen, zonder dat hij kon voelen – zoals ik het wél voelde – dat zij naar hem reikte en van haar kant probeerde hem bij zich te houden. Ze slaakte een trieste kreet van eenzaamheid toen hij tenslotte wegschoot.


  Tot mijn ontsteltenis was mijn vader de volgende dromer die hij opzocht. Wat had Soldatenjongen met hem te maken? Maar toen besefte ik dat het net zo goed zijn vader was als de mijne. Mijn vader sliep de lichte slaap van een bejaarde man. Door de Spikkelpest en zijn beroerte was hij vroeg oud geworden. Hij droomde dat hij weer gekleed was in het stoere groen van de cavalla en dat hij een flankaanval leidde, waarmee de vijand de terugtocht zou worden afgesneden. In deze droom vocht hij tegen Vlaktemensen die op langbenige witte paarden reden en met strijdbijlen naar hem zwaaiden, maar ik zag hem als een ongezonde man, van wie de handen gevlekt waren door de ouderdom en trillend op de deken van zijn bed lagen. Wij stortten ons in zijn droom naar binnen en ik reed naast hem, even dapper als hij, en net als vroeger op mijn paard Hoogheer. Mijn vader keek onze kant op en heel even leek hij blij, heel even was hij trots op me. Ik wist toen dat ik in zijn lievelingsdroom terecht was gekomen, de droom waarin ik al zijn verwachtingen had waargemaakt en al zijn plannen had volbracht. Maar juist toen ik een warm gevoel voor hem begon te krijgen, werd ik vet en sprongen de knopen van mijn jasje en mijn hemd, waardoor mijn obsceen bleke en blubberende vlees te voorschijn barstte.


  'Waarom, Nevare? Waarom? Je had mijn evenbeeld moeten zijn! Waarom kon je ter wille van mij geen goede soldaat worden? Ik mocht maar één zoon hebben die mijn voetsporen volgde. Waarom kon jij die taak niet aan? Waarom? Waarom?'


  Zijn eigen onderdrukte kreten rukten de oude man los uit zijn droom en onze aanraking. Heel even ving ik een glimp op van zijn kamer in Wijdaal, en de haard en zijn bedstede en het tafeltje ernaast, dat vol stond en lag met zware lepels en met medicijnen in potjes en flesjes.


  'Yaril! Yaril, waar ben je? Heb jij me óók in de steek gelaten? Yaril!' Hij riep om mijn zusje zoals een bang kind om zijn kindermeisje roept. Zo lieten we hem achter – rechtop in zijn bed, roepend. Het brak mijn hart en dat verbaasde me. Ik had woedend kunnen zijn op mijn vader en hem zelfs kunnen haten, zolang hij een man was en mijn gelijke. Maar nu ik hem zo kwetsbaar en bang zag, beroofde me dat van mijn woede. Opeens voelde ik schuld dat ik hem zoveel verdriet had bezorgd en hem daarna alleen had gelaten. Op dat moment maakte het me niets meer uit dat hij me had onterfd en verstoten. Als kind had ik me altijd beschermd geweten door zijn strengheid. Nu riep hij jammerend om het laatste kind dat hem was overgebleven, Yaril, en zat hij daar eenzaam, verlaten en zoonloos in een wereld die alleen zoons de moeite waard vond.


  Maar toen ik met mijn bewustzijn naar hem reikte in een poging hem te troosten over de doem die hij over zichzelf had afgeroepen, greep Soldatenjongen in en rukte me bij hem vandaan. Daarna ving ik kortstondige flarden van andermans dromen op, felgekleurde vlekken tegen de grillige achtergrond van Soldatenjongens eigen op hol geslagen dromen. Ik kon me op geen van de onderdelen concentreren, het was alsof iemand razendsnel een boek voor me doorbladerde, waarin ik hier en daar een woord, een plaatje, een zinnetje herkende. Hij had zelf geen herinneringen. De geheugenrelaties die hem tot zich riepen waren de mijne. Trist droomde van een meisje in een gele fluwelen jurk. Gord sliep niet. Hij keek op van het dikke boek dat hij bestudeerde en vroeg verbaasd: 'Nevare?'


  Sergeant Duril sliep de droomloze slaap van de uitputting. Er zweefden geen beelden door zijn geest, alleen een stille dankbaarheid voor het feit dat zijn lichaam en zijn geteisterde rug nu vlak, zonder pijn, op een matras konden liggen. Mijn aanwezigheid in zijn geest was als een druppel olie die in een stille vijver viel. 'Blijf altijd goed achter je kijken, jongen,' mompelde hij, en hij zuchtte diep. Soldatenjongen raasde alweer verder.


  Ik geloof dat hij niet besefte hoe heet zijn lichaam brandde, maar ik wel. Iemand druppelde koel water tussen zijn lippen. Ze werkten moeizaam mee. Ik voelde hoe strakgespannen zijn verhitte huid was. Afstand en koorts misvormden Olikea's woorden. Ze leken bits, maar ik kon ze amper verstaan. 'Hij maakt een koortsreis,' meende ik haar te horen zeggen, en Likari stelde een vraag die eindigde met het woord 'naam'.


  Olikea's antwoord drong niet tot mijn gehoor door. 'Geen baby,' zei ze minachtend, maar ik wist niet zeker of ik dat goed had verstaan. Mijn aandacht werd getrokken door een bizar landschap. Nooit had ik zo intense kleuren gezien. Erg grote voorwerpen verschenen in mijn blikveld, dingen die zo groot waren dat ik ze pas herkende nadat we erlangs waren geschoten. Toen vroeg ik me af of die vlinder zo groot had geleken omdat we er vlakbij waren geweest, of dat hij écht de halve hemel had bedekt en nu pas kleiner leek omdat we ons verwijderden.


  'Een ijldroom,' zei ik tegen mezelf, maar het was moeilijk te geloven dat dit alleen maar een droom was en dat ik niet was meegevoerd naar een andere wereld.


  En het meest tergende van alles was dat we daarna in Epiny's droom binnenvielen. Die was lief en eenvoudig. Ze zat voor de haard in de zitkamer van haar vaders huis in Oud Thares. Naast haar stond een mooi gesneden houten schommelwieg. Eroverheen hing een kanten sluier, die helemaal versierd was met roze kralen. Epiny las een boek en liet ondertussen de wieg zachtjes schommelen. Ze keek op toen wij naar binnen kwamen vallen.


  'Nevare? Wat heb je jezelf aangedaan?'


  Ik keek naar beneden. Ik was weer ontzettend dik en zat onder de spikkels. Ik droeg een soort brede gordel, waaraan allerlei zakjes hingen. Om mijn nek hingen strakke halsbanden van veters waaraan gepolijste stenen waren geregen. Ook mijn polsen waren op die manier versierd. Soldatenjongen opende zijn mond om iets te zeggen. Ik vocht als een leeuw om de controle over zijn mond en zijn woorden over te nemen. Hier, zo stelde ik opeens vast, waren we beter tegen elkaar opgewassen. Ik kon de woorden niet afdwingen die ik wilde zeggen, maar hij de zijne óók niet! Zo stonden we voor Epiny, twee strijdende ego's in één lichaam, stemloos, want onze mond bewoog wel, maar bracht alleen onzinklanken voort.


  Epiny zag haar zelfbeeld opeens met scherpere contouren, alsof ze dichterbij was gekomen zonder zich te bewegen. 'Nevare, je bent hier! Dit is het droomlopen waarover je in je dagboek hebt geschreven! Waarom ben je naar me toe gekomen? Is er iets belangrijks wat ik moet weten? Ben je in gevaar? Ben je gewond? Waar ben je, Nevare? Wat kan ik voor je doen?'


  Epiny in levenden lijve kon zeer dominant zijn. In deze droomversie was dat nog een graadje erger. Terwijl ze zich op mij concentreerde, leek ze te groeien. De kamer verdween. Wel bleef de wieg aan haar zijde. Ondanks haar dringende vragen ging ze door het bedje op een kalme en geruststellende manier te laten schommelen. Ik dacht dat ik toen eindelijk begreep wat ze met een 'aura' bedoelde. Ze straalde het zelf uit zoals een vuur hitte uitstraalt. In dit licht bleef niets verborgen. Haar intensiteit, haar nieuwsgierigheid, haar brandende gevoel voor rechtvaardigheid, haar even vurige afkeer van onrecht – dat alles hing om haar heen. Het was een stralende corona van Epiny-zoals-ze-was. Ik voelde me klein, zoals ik daar voor haar stond en haar liefde voor mij in vloedgolven over me heen voelde komen.


  Ik wilde wanhopig graag bij haar blijven en met haar praten. Soldatenjongen begeerde even hevig stom te blijven en weg te vluchten. Gevangen in dat conflict van belangen, stonden we daar als een zwijgende, innerlijk verscheurde entiteit tegenover haar.


  'Als jij niet tegen me kunt praten, hoor dan tenminste het nieuws dat ik te melden heb. Het troost je misschien dat zowel Spink als Amzil me geloofde toen ik hun vertelde dat je nog leeft. Ze waren bijzonder opgelucht. Ze hadden elkaar niet durven te bekennen dat hun herinneringen aan die avond vervormd en tegenstrijdig leken. Toch zijn er gevolgen. Spink kan zijn dagelijkse werk weer doen, nu hij weet dat hij je niet in de steek heeft gelaten. Maar zijn houding tegenover de mannen die toen bij hem waren blijft veranderd. Hij kan ze niet meer zien. Hij weet nu tot welke slechtheid ze in staat zijn. Hij ontloopt kapitein Thayer, de man van Carsina, maar die weet dat Spink hem veracht. Ik vrees dat hij zich op een dag op Spink zal wreken. Ik hou mijn hart vast, Nevare. Spink kan niet verbergen hoe hij over de mannen denkt. Het is in zijn ogen en zijn gezicht te zien, telkens als we er een van het stel tegenkomen. En zij denken waarschijnlijk dat ze hem kwijt moeten raken. Misschien is dat voor hen de enige manier om de herinnering aan die avond uit te wissen. Zij geloven dat ze je hebben doodgeslagen, of althans hebben toegekeken toen hun kameraden dat deden. Maar ze herinneren zich niet precies hoe het is gegaan. Dus als Spink vol walging hun kant op kijkt, nou, dan voelen ze zich natuurlijk niet zo lekker.


  En Amzil maakt het alleen maar erger. Ik weet niet wat jij die avond tegen haar hebt gezegd, maar sinds toen is ze onverschrokken. En nadat ik haar je boodschap had doorgegeven dat je van haar hield, maar haar moest verlaten, is er iets in haar binnenste verhard. Nu is ze érger dan onverschrokken, wanneer ze een van die mannen tegenkomt. Ze kwelt ze. Als ze er een ontmoet op straat of in een winkel, slaat ze haar blik niet neer en loopt ze niet weg. Nee, ze sluipt als een kat achter hem aan, kijkt hem recht in de ogen, gaat vlak voor zijn neus staan. Ze deinzen terug voor haar, Nevare. Ze draaien hun hoofd weg, proberen haar te ontwijken, maar zij maakt zich zo gehaat mogelijk. En toen iemand probeerde tegenstand te bieden en niet uit de winkel vluchtte voor haar vernietigende blik? Ze reageerde hardop toen hij minachtend naar haar keek. De hele winkel kon meeluisteren. "Misschien is hij vergeten wat er is gebeurd die avond toen de grafdelver werd gelyncht. Ik niet. Jij dénkt dat je weet wie ik ben. Ik heb gehoord dat je me de hoer van Doodsdorp noemde. Maar wie jij bent, dat wéét ik. Ik herinner me alle details. En ik zou veel liever een hoer zijn dan een snotterende lafaard zoals jij." En toen vluchtte hij alsnog van haar weg, want wat zij zich herinnert, weet hij, is hetzelfde als wat anderen zich over hem herinneren.


  De winter zal ons nu spoedig insluiten, Nevare. De winter is geen goed seizoen hier in Gettys. Wonden gaan zweren, het donker verbergt het kwaad uit het verleden. Ik ben bang. Ik schuif de grendel voor de deur en Spink slaapt met zijn ontgrendelde pistool op zijn nachtkastje. Hij heeft gesproken over ontslag nemen. Hij wil niet meer samen met deze mannen dienen. Als het niet bijna winter was, had hij het gedaan, denk ik, en dan waren we gevlucht, ter wille van de baby. Maar die lafheid zou bij hem een onherstelbare wond veroorzaken, die nooit zal genezen. Maar als er hier niets verbeterd is als straks de lente komt, welke andere mogelijkheid heeft hij dan? Beter dat hij ons wegbrengt van hier dan dat hij in de rug wordt geschoten en ik hier overgeleverd zal zijn aan de wolven! Zo heeft hij het zelf gezegd!'


  Haar woorden sneden als messen door me heen. Ik had gemeend iedereen te redden door me vandaar te verwijderen, maar in plaats daarvan had ik iedereen in de ellende gestort en vervolgens ook nog in de steek gelaten. Ik maakte mezelf niet wijs dat mijn hulp van veel nut zou zijn, maar het leek me laf dat ik niet eens aanwézig was. Ik maakte me vooral zorgen over Amzils kwaadheid en haar gedrag dat daardoor werd opgeroepen. Ik kon haar niets kwalijk nemen. Wat moest zij voelen, als ze daar mannen op straat zag lopen die haar met een gerust hart verkracht zouden hebben, desnoods tot de dood toe? Ik zou willen dat ze naar een veiliger plek vluchtte, maar niet als de zwangere Epiny dan geen vrouw meer bij zich zou hebben om op te steunen. Het was te afschuwelijk voor woorden. Ik probeerde mijn handen naar Epiny uit te steken, maar ik had ze niet onder mijn controle, zelfs niet in een droom. Ik concentreerde al mijn wilskracht op een poging om iets tegen haar te zeggen, al was het maar één woord.


  Dat was een fout, want toen ik mijn hele kracht daarvoor inzette, rukte Soldatenjongen ons meteen los uit Epiny's droom en vluchtte hij, met medeneming van mij. Ik keek om en zag dat Epiny ons nakeek. Toen werd ze steeds kleiner in de verte, tot ze verdwenen was.


  'Ze moeten gewoon vertrekken.' Soldatenjongen zei het tegen mij, maar ik hoorde een echo van de woorden en wist dat hij in de andere wereld hardop ijlde tijdens zijn koortsdroom. Als ik ernaar tastte, kon ik me intenser bewust zijn van dat fysieke lichaam, dat van binnen brandde, maar van buiten rilde van de kou in die vochtige grotholte. Ik hoorde gefluister. Misschien waren het Olikea en Likari. Hun stemmen klonken onvast en beangstigend.


  'Een dood. Of een leven. Wat ben je me schuldig, Nevare? Wat zul je me geven, Nevare?'


  Een enorme kwaakvogel versperde ons de weg. De aaseter was zwart en wit, met vuurrode kwabben rond zijn snavel. Die kwabben waren dik en mals, en ze waren walgelijk en dreigend tegelijk. Hij opende zijn snavel en ik zag hoe raar zijn tong in zijn bek lag en hoe scherp die tong leek.


  'Ik ben Nevare niet. Ik ben Soldatenjongen van het Volk. Ik ben je niets verschuldigd.'


  De vogel kakelde geamuseerd. Hij ritselde met zijn vleugelveren en trok ze toen weer in, en daardoor walmde er een misselijkmakende stank van rottend vlees naar me toe. 'Zo gemakkelijk kom je niet van een naam of een schuld af, Nevare. Jij bent wie je bent en je bent me schuldig wat je me schuldig bent. Ontkennen verandert daar niets aan.'


  'Ik heet niet Nevare.'


  Kon een vogel grijnzen? 'Nevare is een krijgerszoon, de zoon van een soldaat. De naam die je gebruikt heb je alleen gekregen omdat je Nevare bent, de zoon van een soldaat. Dat is de waarheid, zoals het tevens de waarheid is dat je me een dood verschuldigd bent. Of een leven. Hoe jij je verder ook wenst te noemen, dat is wat je me schuldig bent.'


  'Ik ben je niets schuldig!' riep Soldatenjongen. Zijn woorden echoden hol in een verre grot. Hij was dapperder dan ik. Hij stak zijn handen uit en greep naar de pluimage van de kwaakvogel. Toen schudde hij hem door elkaar en schreeuwde: 'Ik ben je niets schuldig! Geen leven, geen dood! Niets!'


  Ver weg krijste iemand en toen vloog de kwaakvogel op, waanzinnig schaterend.


  Iemand gooide koud water over Soldatenjongens gezicht. Het kwam als een schok. Rillend opende hij onze gezamenlijke ogen. Hij knipperde ermee, zocht iets herkenbaars, stak een bevende hand op om zich in zijn ogen te wrijven. Olikea trok geërgerd haar haren los uit zijn graaiende vingers. Een waterzak die naast hem lag liep gorgelend leeg. Het duurde even voordat hij de situatie begreep, en hoe onrechtvaardig het allemaal was. 'Je hebt water over me heen gegooid!' jammerde hij. Hij praatte als een dreinend kind. Zijn stem trilde.


  'Jij probeerde mijn haren uit te rukken toen ik je iets wilde laten drinken! En als je denkt dat je me niets schuldig bent – ik ben jou nog veel minder dan niets schuldig, hoor!'


  Ik kon haar gelaatstrekken amper onderscheiden. Van het vuur was nog slechts een doffe rode gloed over. Zijn lichaam voelde koud aan en deed hem overal pijn. Olikea zag er moe en gekweld uit. Ik zag dat ik een paar haarstrengen tussen mijn vingers had zitten. Die had ik uit haar hoofd getrokken. 'Het spijt me,' zei ik geschrokken. Het verbaasde me dat de woorden hoorbaar uit mijn mond kwamen.


  'Olikea,' begon ik, maar opeens was ik mijn spraak weer kwijt. Ik voelde Soldatenjongens woede op mij door zijn lichaam razen. Hij was zwak, uitgeput en ziek. Zijn kracht was nauwelijks toereikend om mij in bedwang te houden. Ik hield op me tegen hem te verzetten en luisterde naar wat Olikea te zeggen had.


  'Ons voedsel is op en ik kan bijna geen brandhout meer vinden. We moeten naar Wintering. Kun je lopen?'


  Zijn hoofd bonkte zo pijnlijk dat hij nauwelijks kon nadenken. 'Ik kan niet hardlopen. Geef me water.'


  Ze raapte de slappe waterzak op en hield de opening bij zijn mond. Hij dronk. Het verbaasde hem hoe dorstig hij was. Het water verdreef het slijmerige gevoel uit zijn mond en keel. Hij voelde zich weer levend worden. 'Je hebt gelijk,' zei hij, toen ze de waterzak terugtrok. 'We moeten verder. Ook al kan ik niet hardlopen.'


  Ze knikte grimmig.


  Likari dook op uit de duisternis achter haar. Hij had een armvol brandhout bij zich. 'Het is lastig om in het donker iets te vinden. Is hij wakker? Voelt u zich beter?' Hij boog zich onaangenaam dicht over hem heen. Soldatenjongen deinsde onwillekeurig achteruit voor die dreigende gestalte en sloot zijn ogen. 'Hebt u een naam gevonden? Wanneer baby's deze reis voor het eerst maken, krijgen ze vaak hun naam. Hebt u een naam gevonden?'


  'Nevare,' zei hij schor, maar daarna schudde hij kwaad van nee. Een keer. Als hij zijn hoofd schudde, begon de hele wereld te draaien. Hij bracht zijn handen naar zijn gezicht. Zijn huid voelde heet en droog en gespannen aan. Hij wreef zich in zijn ogen en voelde dat er korstjes omheen zaten.


  'Nevare, zo heette je vroeger al,' zei Olikea op bitse toon. 'En ik geloof niet dat het verstandig was wat je hebt gedaan. We zijn er niet op voorbereid om hier te wachten tot je hersteld bent.'


  'Het interesseert me niet wat jij wel of niet verstandig vindt.' Hij drukte zijn handpalmen vlak tegen de bodem van de grot, draaide zich op zijn buik, trok zijn knieën op en wist toen moeizaam overeind te komen. Hij probeerde te verbergen hoeveel inspanning het hem kostte, maar toen ze zijn arm nam en over haar schouder legde, vond hij niet de wilskracht om daartegen te protesteren.


  'Likari, pak onze spullen bij elkaar. En alles wat je nog hebt kunnen vinden.' Olikea leek sceptisch over de kans dat ze ver zouden komen, maar was gretig om het te proberen. In elk geval wilde ze uit die vochtige grot weg. Zij en Likari moesten minstens even hongerig zijn als Soldatenjongen zelf, maar ze klaagden geen van beiden.


  'Ik heb geen kracht om licht te maken,' gaf Soldatenjongen onwillig toe. 'We zullen in het donker moeten lopen.'


  'Er is licht genoeg om onze weg te vinden als we bij dit vuur weg zijn,' verzekerde Olikea hem.


  Het was een uitspraak die me verwonderde, maar Soldatenjongen leek haar woorden te aanvaarden. Likari was de waterzak gaan vullen. Ook had hij onze deken gehaald. Die hing bij zijn terugkeer over zijn schouder. Het brandhout dat hij had verzameld had hij met een leren veter tot een bundeltje gebonden, waardoor hij het gemakkelijk kon meedragen. Hij kwam aan de andere kant naast Soldatenjongen lopen en pakte hem bij zijn hand. Zonder enig commentaar legde hij mijn arm over zijn schouder, alsof hij meende dat hij een deel van mijn gewicht kon torsen. En zo gingen we op weg.


  Het doffe rode licht van ons vuurtje vervaagde al snel achter ons en daarna liepen we in het donker. Soldatenjongen liet zich zonder morren door Olikea leiden en zij scheen te weten waar ze heen moest. Er hadden hier al zoveel andere migranten jaren achtereen gelopen, dat het pad nu glad uitgesleten was. Soldatenjongen dacht niet na over zulke dingen. Hij concentreerde zich op het zetten van de ene voet voor de andere, verder niets. De vlammen van de koorts likten overal aan zijn huid en de plaatsen waar hij gaatjes had geprikt met het kristal jeukten vreselijk. Hij krabde de bultjes open en dan lekte het wondvocht weg. Hij concludeerde dat het dom was geweest om zichzelf zo toe te takelen, maar tegelijk hield hij koppig vol dat het nódig was geweest, ondanks de pijn en de koorts. Zijn armen en benen deden pijn en zijn hoofd bonkte van binnen. Het verlangen om ergens rustig te gaan liggen werd nog urgenter dan zijn hongergevoel, maar hij negeerde ze beide en liep hardnekkig verder. Hij dacht alleen nog maar aan lopen, de ene stap na de andere. Hij zag spooklichtjes aan de randen van zijn blikveld. Hij kneep zijn ogen dicht, opende ze weer, knipperde ermee, maar wat hij ook deed, die dansende lichtjes raakte hij niet kwijt. Zo strompelde hij voort.


  Geleidelijk drong het tot me door dat die spooklichtjes geen illusie waren. Ze bestonden uit vegen en kleine puntjes en ze waren bleek, roomkleurig groen of blauwachtig wit. En die blauwe lichtjes waren degene die zich bewogen. Toen er een zoemend bij ons kwam, vlak voor mijn gezicht zweefde en daarna wegdanste, besefte ik dat het een lichtgevend insect moest zijn. Vanaf dat moment kon ik bevatten wat ik zag. Die groene vegen waren een opgloeiend slijm of mos op de rotswanden. De blauwe insecten vlogen af en aan van die vegen, misschien om er te eten of te drinken, en ze vergrootten er de helderheid van hun eigen lichtschijnsel mee, voordat ze verzadigd verder vlogen. Die zacht oplichtende stroken groen schenen op vrijwel regelmatige afstanden van elkaar voor te komen, dus ik vermoedde dat de Spikkels dit mos of dit slijm met opzet hadden aangebracht om een vaag spoor uit te zetten dat reizigers de weg wees. Ik bewonderde hun vernuft om dit met natuurlijk materiaal voor elkaar te krijgen, te meer omdat ze in andere opzichten niet veel aan planning leken te doen. Ik dacht terug aan mijn geliefde cavalla. Als wij een route als deze frequent gebruikten, zouden er op gezette afstanden voorraadjes voedsel en brandhout klaar liggen. Ik vroeg me af of de Spikkels niet genoeg om elkaar gaven of dat ze hier gewoon niet aan gedacht hadden.


  Maar geleidelijk werd ik me bewust van iets wat voor mij veel belangrijker was. Soldatenjongen concentreerde zich zó fanatiek op het lopen, stap voor stap, zonder te vallen, dat hij niet op zijn hoede was voor mij.


  Mijn eerste impuls was een onmiddellijke aanval om de controle over mijn lichaam terug te winnen. Gelukkig snapte ik op tijd dat ik me dan in dezelfde positie zou bevinden als hij nu: in een lichaam vol koorts, pijn en een rammelende honger. Maar als ik me voorlopig muisstil hield, zou zijn besef van mijn aanwezigheid misschien nóg dieper wegzakken en dan zou ik – wanneer hij de volgende keer sliep – misschien tenminste in staat zijn om op eigen houtje te droomlopen. Dus ik maakte me zo klein mogelijk in de gevangenis die mijn eigen lichaam was en wachtte op mijn kans.


  


  HOOFDSTUK 10


  Droomlopen


  Soldatenjongen hield het niet lang vol. Ik weet niet hoe ver we in de duisternis hadden gelopen, maar op een gegeven moment kreunde hij en zakte ineen. Olikea en Likari deden hun best om hem zachtzinnig op de rotsbodem van de tunnel neer te leggen. Hij kromp ineen tot een grote bal van ellende. Hij was alleen nog maar tot ademen in staat en had zijn ogen stijf dicht. Olikea praatte tegen Likari en de zachte geluidjes die ze maakten waren mijn enige aanwijzing voor wat er gaande was. De jongen maakte een stapeltje van het hout en Olikea stak het aan. Het kleine beetje warmte was eigenlijk meer navrant dan behulpzaam. Ze wikkelden de deken om hem heen.


  'Drink. Doe je mond open. Je lichaam brandt van koorts. Je moet drinken.'


  Soldatenjongen gehoorzaamde haar. Het vocht in zijn mond en zijn droge keel bracht verlichting, maar het beetje water dat ze op zijn gezicht sprenkelde leek vreselijk koud. Olikea maakte haar handen nat en wreef ermee over zijn voorhoofd en zijn plakkerige oogleden. Soldatenjongen probeerde zijn hoofd weg te draaien, maar was toch dankbaar voor haar goede zorg. Hij zuchtte een keer en zonk toen weg in een diepe slaap.


  Ik maakte me ongerust over de mate waarin mijn lichaam was aangetast door de koorts. Het was een voordeel voor mij dat hij verzwakt was en minder bewust van mijn bestaan, maar het had voor mij weinig zin om het commando te herwinnen over een lichaam dat op sterven na dood was. Ik kwam in de verleiding om Olikea te vragen me meer water te geven. Volgens mij zou dat goed voor me zijn, maar die brutaliteit zou het risico inhouden dat Soldatenjongen zich mijn aanwezigheid herinnerde. Eerst wilde ik een droomloop proberen.


  Ik voelde me bijna een dief toen ik dat deed. Zijn lichaamskracht was nog slechts minimaal. Het leek pure wreedheid om zijn laatste restje magie te plunderen. Toch verzamelde ik mijn krachten en begon aan mijn droomloop.


  Het is moeilijk die ervaring te beschrijven. Ik had eerder een droomloop gedaan, maar nooit willens en wetens. Meestal was ik door iemand anders geroepen. Het was de eerste keer dat ik deze magie op eigen houtje uitprobeerde en ik ontdekte meteen dat ik voor een probleem stond. Terwijl Soldatenjongen en Olikea waren voortgestrompeld, was de zon opgekomen. Het was dag. De mensen die ik in hun droom had willen bezoeken, waren opgestaan en deden hun dagelijkse dingen. Ik kon ze gemakkelijk vinden. Afstand bleek geen rol te spelen. De gedachte aan een goede vriend of vriendin scheen voldoende te zijn om me bij hem of haar te brengen, maar tijdens hun bewuste periode was hun geest bezig met andere dingen en weigerde me toe te laten.


  Zo min als ik de vorige nacht een verbinding met Gord tot stand had kunnen brengen, zo min lukte me dat nu met Spink en Epiny en Amzil. Ik was als een zoemende vlieg die om hun gedachten heen draaide, maar er niet in kon binnendringen. Hun betrokkenheid bij de alledaagse wereld was te intens om voor mij een spleetje open te laten. Gefrustreerd na mijn pogingen, probeerde ik iemand te bedenken die misschien lag te slapen. Ik dacht aan Yaril en voordat ik me kon afvragen of dat een verstandig idee was, bevond ik me al in haar slaapkamer in Wijdaal. Ze deed een dutje na een drukke ochtend. Ik waagde me naar binnen in een droom die óók helemaal niet rustig was, want alles draaide om dingen die ze nog moest doen. Ze dacht aan een lap mooie, lichtblauwe stof, maar ook aan de wasvrouwen, want die hadden toezicht nodig. En er was iets met het vee waarover ze zich zorgen maakte. Maar het meest overheersende was een beeld van Caulder Stiet, die haar aankeek met een blik als van een verliefd kalf.


  'Zeg nee tegen hem,' zei ik meteen. 'Zeg hem dat hij moet verdwijnen.'


  'Zo erg is hij niet,' zei ze vermoeid. 'Hij kan lastig zijn als een kind, dat is waar. Maar hij wil ook zó wanhopig graag dat iemand hem als mannelijk en competent ziet, dat ik hem heel eenvoudig dingen kan laten doen die ik wil. Ik maak me meer zorgen over zijn oom. Stenen, stenen en nog eens stenen. Die man kan nergens anders aan denken. Hij valt het personeel lastig en stelt elke dag duizend vragen, maar tegelijk doet hij heel geheimzinnig over wat hij nu eigenlijk zoekt. En hij is erg veeleisend. Gisteren ontdekte ik dat hij arbeiders had weggehaald bij het repareren van de weg om ze gaten in de rivieroever te laten graven en alle stenen die ze tegenkwamen in emmers te laten verzamelen. Alsof hij het recht daartoe heeft, enkel omdat ik verloofd ben met zijn neef! Die man werkt me op mijn zenuwen!'


  Ik zei niets, maar ik maakte me zorgen. Ik hoorde aan de toon van haar woorden hoe ze ernaar snakte om haar problemen met iemand te kunnen bespreken.


  'Duril heeft me dit gemeld, want hij zegt dat het werk aan de weg voor de winter klaar moet zijn, anders wordt de erosie onduldbaar. Dus toen ging ik naar vader en hij zei dat vrouwen die zich om zulke dingen bekommerden gewoonlijk veel ouder en lelijker waren dan ik, en geen vooruitzichten meer hadden. Dus ik moest naar Caulder om uitvoerig te zeuren over de gaten in de weg en hoe mijn koets schokt en waggelt, waarna hij naar zijn oom ging en zei dat die geen mannen bij Duril moest halen tot de reparatie van de weg klaar was. En toen zei de oom dat hij ze nog maar een paar dagen nodig had, dan konden ze weer aan de weg gaan werken. Alsof hij heeft uit te maken wat hier het belangrijkste is! Ik begin die man te haten. Hij is geniepig, Nevare, absoluut geniepig. Hij manipuleert Caulder met alle gemak van de wereld en brengt vader met zijn gevlei het waanidee bij dat professor Stiet een zeer verstandige man is, die volledig vertrouwd moet worden. Ik dacht van niet! Volgens mij is Caulders huwelijk voor deze oom niet meer dan een kans op een comfortabel leventje. Telkens als ik mijn leven onder controle heb, althans tot op zekere hoogte, komt er iemand die dat wil verpesten, zo lijkt het wel. Ik weet zeker dat ik Caulder tot mijn genoegen onder de duim kan houden. En ook tot zijn genoegen, mag ik wel zeggen. Hij vraagt weinig van me. Ik hoef er alleen maar mooi uit te zien en hem vleiende dingen over hemzelf te vertellen. Maar zijn oom! Volgens mij wil hij zich na mijn huwelijk met Caulder hier vestigen en alles naar zijn hand zetten. Dat maakt me woest, Nevare. Woest! Op jou. Want het is allemaal jouw schuld dat dit me overkomt. Ik had niet te maken moeten hebben met dit soort dingen. Als jij je niet had laten wegjagen door vader, als je me had laten komen, of zelf teruggekeerd zou zijn, dan...'


  'Was dan alles nu in orde?' vroeg ik kalm.


  'Nee,' gaf ze met tegenzin toe. 'Maar dan zou ik in elk geval niet alleen zijn. Nevare, het betekende heel veel voor me, dat ik hoorde dat je nog leefde. Ik was gechoqueerd toen jouw briefje uit de brief van Carsina viel. Ik moest lachen om die omgekeerde wereld – hoe vaak heb ik immers brieven voor haar niet verstopt in brieven van mij? En wat een zotte wending van het lot dat zij opeens in Gettys was en haar vriendschap met jou vernieuwde en jou zelfs hielp een brief aan mij te verbergen! Ik heb haar meteen teruggeschreven en bedankt en herinnerd aan onze heerlijke jaren samen, voordat we zo stom waren om onze vriendschap ter wille van een man af te breken. Wat waren we sufferds! Maar in mijn hart heb ik haar nooit vergeven dat ze jou zo slecht behandelde, al deed ik daar zelf aan mee. Maar als jij haar tenminste in zoverre had vergeven dat je haar een brief aan mij toevertrouwde, dacht ik, wie ben ik dan om wrokkig te blijven? Ik was verschrikkelijk opgelucht dat je nog leefde en dat je toch een soldaat was geworden, wat altijd je droom is geweest. Ik zou het vader graag zeggen, maar dat heb ik nog niet gedaan. Ik droom ervan dat je op een dag hoog te paard voor de deur staat, fier in je uniform, om hem te bewijzen dat hij je totaal verkeerd heeft beoordeeld. O, wat mis ik je! Wanneer kun je naar huis komen om ons op te zoeken?'


  Toen vervloekte ik mezelf voor mijn ondoordachte binnendringen in haar droom. Ze besefte niet dat ze lag te slapen en alleen maar droomde dat ik aanwezig was en evenmin had ze begrepen – anders dan Epiny, die het meteen had gesnapt – dat ik op een magische manier in haar droom was verschenen. Epiny was hierop voorbereid doordat ze mijn soldatenjournaal had gelezen. Yaril had slechts vage vermoedens over wat er met mij gebeurd was. Met schrik realiseerde ik me trouwens dat mijn tweede 'dood', de dood waarover ze niet sprak, in feite pas tien dagen geleden was. Berichten over mijn beschamende veroordeling wegens verkrachting, moord en tegennatuurlijke daden, en over mijn dood tijdens een poging om te vluchten, hadden haar ongetwijfeld nog niet bereikt. Ze kende alleen het briefje dat ik Carsina via afpersing had laten versturen. Yaril wist niet eens dat Carsina ondertussen gestorven was aan de pest, laat staan dat ik me zou hebben vergrepen aan haar lijk. Had iemand haar sindsdien nog geschreven? Hadden Spink en Epiny de gelegenheid gehad haar een brief te sturen over mijn lot? Ik zou willen dat ik het Epiny had gevraagd. Ze had er zelf niets over gezegd.


  Toen viel me een gedachte in die nog veel akeliger was. Yaril had antwoord gegeven op de brief van Carsina. Zou de echtgenoot van Carsina nu denken dat hij antwoord moest geven op die brief en de afzendster ervan moest inlichten over het droevige lot van de betrokkene? Ik voelde me misselijk worden bij het vooruitzicht hoe hij me zou afschilderen. Ik moest haar voorbereiden voor het geval dat dit ergste zou gebeuren!


  Yaril, je slaapt en je droomt. Je weet dat ik niet echt bij je ben. Toch is dit meer dan een gewone droom. Ik gebruik magie om in je dromen bij je te komen en met je te praten. Wat ik je nu vertel is echt waar. Ik ben in leven, maar ik kan je niet laten halen en ik kan niet naar je toe komen. Voorlopig moet je met geen woord over mij reppen tegen vader. En tegen niemand anders.'


  'Wat?' Er was een frons in haar voorhoofd gekomen. De kamer trilde opeens om ons heen. Er vielen banen licht naar binnen, alsof iemand de gordijnen open had getrokken. Of misschien knipperde ze tijdens het dromen met haar ogen. Mijn woorden waren te abrupt uitgesproken, te confronterend. Ik had haar gewekt.'


  Yaril, nog niet wakker worden! Alsjeblieft, hou je ogen dicht. Blijf kalm en luister naar mij. Je zult misschien vernemen dat ik me te schande heb gemaakt en dat ik ben gedood wegens vreselijke misdaden. Je krijgt misschien een brief van de man van Carsina. Geloof niets van wat hij over me schrijft. Het is niet waar. Ik leef. En op een dag zal ik een manier vinden om bij je te komen. Yaril? Yaril?'


  Haar wereld verdween in een zee van licht. Ik had haar gewekt. Ik wist niet of ze enig geloof zou hechten aan deze droom, noch hoeveel ze zich ervan zou herinneren.


  Yaril?' herhaalde ik wanhopig in het verblindende licht. Er kwam geen antwoord. Ongetwijfeld vulden bewuste gedachten nu haar geest en verdrongen deze mijn aanwezigheid. Ik hoopte dat ik haar niet te erg had laten schrikken. Zou ze mijn bezoek afdoen als een rare, levensechte droom?


  Ik kon me nergens verschuilen voor dat licht. Magie, zo bracht ik mezelf in herinnering, werkte 's nachts het beste. Het was tijd om terug te keren naar mijn lichaam.


  Ik had magie van Soldatenjongen gespendeerd. Hij zou het merken als hij wakker werd en ik verwachtte dat hij me hierna scherper zou bewaken. Ik had één kans gehad om te droomlopen en die had ik grondig bedorven. Ik voelde dat ik werd opgezogen door het vlees van mijn lichaam en ik liet me gewillig meevoeren. Soldatenjongen sluimerde door, met gesloten ogen. Ik gebruikte mijn neus en oren om te doorgronden wat er om me heen gebeurde. Ik rook en hoorde een klein, knetterend vuurtje. Olikea en Likari spraken zachtjes met elkaar. Een eindje verderop verwachtten ze weer een val naast ons pad. Het waren vallen die gevlochten waren als een mand en die in de stroming van het beekje waren gehangen. Ze bespraken wie van beiden die kant op zou lopen om te kijken of er iets gevangen was. Het was een strijd tussen hun honger en hun angst voor het donker – voor mij vermoeiend om aan te horen.


  Tenslotte werd besloten dat Olikea zou gaan. Ze waarschuwde Likari dat hij niet te ver bij mij uit de buurt mocht gaan en dat hij het vuurtje moest bijvoeden, maar niet te snel. Ze had dit licht nodig om ons terug te vinden.


  'Geef hem water als hij het vraagt en laat hem niet alleen.'


  'Wat kan ik verder nog voor hem doen?'


  'Niets, alleen bij hem blijven en hem water geven als hij dorst heeft. Hij heeft deze reis vrijwillig gekozen. Hij wist wat de wondjes en de zwarte modder hem zouden aandoen. Ik geloof dat hij niet goed genoeg heeft nagedacht over de gevolgen. Maar zo is het nu eenmaal om de voeder van een Grote te zijn, Likari. Groten denken niet aan hun voeders, maar voeders mogen uitsluitend denken aan de Grote die we dienen.'


  Na die wijze les draaide ze zich om en liet ze de kleine jongen daar naast het vuurtje in de immense duisternis achter. Al snel kwam hij met zijn rug tegen me aan zitten, een trouwe kleine lijfwacht. Ik was onder de indruk van zowel zijn moed als zijn gehoorzaamheid, en geroerd door zijn loyaliteit. Hij was tenslotte nog érg jong, daar helemaal alleen in het donker belast met de zorg voor een zieke man.


  Soldatenjongen sliep onrustig door in zijn ijlkoorts. Om me heen hing de net-niet-stilte van de grot. Het vuurtje had vlammetjes die aan de takken knabbelden en af en toe was er het zoemen van een langsvliegend insect. Spoedig volgde het zachte snurken van een jonge knul, die met open mond sliep. Zelf begon ik me te vervelen.


  Mijn gefrustreerde geest wist niets beters te verzinnen dan herkauwen van het verleden en mezelf verwijten maken over fouten van toen. Ik probeerde plannen te maken voor de toekomst, maar dat lukte niet. Er was te veel waar ik geen benul van had. Zelfs als ik nu meteen de controle over mijn lichaam terugpakte, was ik te ziek om terug te keren. En trouwens, waarhéén terug?


  Toen ik Gettys verliet had ik beloofd dat ik me helemaal overgaf aan de magie en haar wil zou doen. Vanuit die houding had ik mijn best gedaan om de aanleg van de weg te vertragen. Nu ik verder niets had om over na te denken, begon ik me af te vragen tot welk doel Soldatenjongen zijn magie had opgepot. Wat was zijn plan geweest? Kennelijk had ik het gedwarsboomd door zijn voorraad magie te verspillen. Wat had hij willen doen?


  Wist hij werkelijk een manier om alle Gernianen met geweld bij de Heiningbergen en hun omgeving vandaan te jagen? Wat kon hij ons aandoen dat zó verschrikkelijk was dat de militairen en de kolonisten zouden vluchten en dat de koning zijn geliefde plan van een doorgangsweg naar de zee zou opgeven? Hoe meedogenloos was Soldatenjongen?


  Wel, dát antwoord drong met een schok tot me door. Hij was meedogenlozer dan ik. Hij had mijn meedogenloosheid van me afgepakt. De gedachte was beangstigend.


  Ik probeerde me te herinneren hoe ik was geweest voordat Boomvrouw en de magie me in tweeën hadden gedeeld. Wat zou ikzélf destijds te extreem hebben gevonden in de strijd tussen de Gernianen en de Spikkels? Het was moeilijk om in deze termen te denken. Soldatenjongens trouw aan de Spikkels leek me absoluut. Als je die trouw als enig criterium nam, wat kon er dan te extreem zijn? Ik dwong mijn hart tot kilheid en hield op de Gernianen als mijn eigen volk te zien, of zelfs maar als vólk. Stel eens dat ik ze alleen maar als vergif zag, hoe zou ik ze dan wegjagen?


  Het antwoord op die vraag klonk opeens helder als een donderslag in mijn geest. De angsten en ziekten die de Spikkels tot nu toe hadden ontketend waren slechts ontmoedigingsacties geweest. Als ik Soldatenjongen was, en ik wilde Gettys verwoesten en onbewoonbaar maken, dan zou ik het in brand steken. Tijdens de winter hadden de burgers nergens een toevluchtsoord. Verjaag ze uit hun woningen en vang ze op. Gedurende één schrijnend moment zag ik Amzil met haar kinderen al door de sneeuw vluchten, en Epiny, die hoogzwanger was of een baby op haar arm droeg. Maar sneller dan een pijl konden ze niet rennen. Als de Spikkels dit met vernuft aanpakten, laat in de avond, konden ze de vluchtelingen op hun gemak neermaaien.


  Meteen nadat ik het plan had bedacht, deinsde ik ervoor terug. Ik sloot mijn gedachten haastig af en hoopte dat hij niets had opgevangen. Ik was al eens de verrader van een volk geweest – toen ik de Gernianen had geleerd dat ze zich met alcohol en laudanum konden verdoven tegen de Spikkelmagie – en wilde zoiets niet nóg eens op mijn geweten hebben.


  Het leek me niet waarschijnlijk dat Soldatenjongen dit plan zelf zou bedenken. Hij was meer Spikkel dan Gerniaan. De Spikkels overwinterden niet in de nabijheid van Gettys. Het was best mogelijk, hoopte ik, dat Spikkels de gebouwde beschutting door huizen met heel andere ogen bezagen dan ik. Om te ontdekken wat hij van plan was geweest moest ik leren denken zoals hij. Moest ik wórden zoals hij. Het was een gedachte waarom ik zou hebben gegrijnsd, als ik nog een eigen mond had bezeten. Ik moest mezelf worden om mezelf te begrijpen.


  Langzaam drong de waarheid van dat concept tot me door. Misschien was dat de enige strategie die me ter beschikking stond. Om Soldatenjongen te weerhouden van wat hij dan ook van plan mocht wezen, zou ik met hem moeten versmelten. Ik zou hém moeten worden, ik moest hem dwingen met mijn gevoelens rekening te houden. Hij moest leren inzien dat hij mijn volk niet kon vernietigen zonder een deel van zichzelf te vernietigen.


  Toen ik ten volle begreep wat dit impliceerde, verwierp ik de gedachte meteen weer. Dit laatste beetje 'ik' was alles wat er nog van mij over was. Als ik het aan hem afstond, als ik mijn zelfbewustzijn inleverde om een deel van hem te worden, hoe kon ik dan nog weten of ik hem al dan niet beïnvloedde? Ik vermoedde dat het een onherroepelijke daad van mij zou zijn. Ik vreesde dat hij – als puntje bij paaltje kwam – sterker zou blijven dan ik. Ik zou in hem verdwijnen. En ik zou nooit weten of ik het volk waarvan ik hield wel of niet had gered.


  Ik besloot dat ik me pas zou overgeven door een deel van hem te worden als er werkelijk geen andere optie meer was. Tot dan toe zou ik blijven vechten om het leven dat het mijne was terug te pakken.


  Likari was opgehouden met snurken. Hij drukte zich dichter tegen me aan en sprak heel zacht: 'Ik heb het koud. En ik heb genoeg van de duisternis. Hoe lang is ze al weg? Wat als er iets met haar is gebeurd?' Hij rilde even en er ging zoiets als een snik door hem heen. 'Ik ben bang,' zei hij, nu nóg zachter.


  Ik had niet gedacht dat hij nog dichter tegen me aan kon kruipen, maar dat is wat hij deed. Ik voelde hoe snel zijn hart klopte en hoe gejaagd zijn ademhaling ging, want hij zag in het donker om zich heen alle monsters die zijn jeugdige fantasie kon verzinnen. Ik vroeg me af door welke spookbeelden en griezels een Spikkelnachtmerrie werd bevolkt. Ik herinnerde mij nog al te goed dat ik mezelf aan de rand van een blinde paniek kon brengen door gewoon maar naar het duister te staren en mijn verbeelding vrij spel te geven.


  Toen ik heel klein was liet ik die paniek soms zó dicht naderen, dat ik om mijn kindermeisje of mijn moeder begon te gillen. En dan werd ik geknuffeld en kreeg ik warme melk. Dat woog eigenlijk best wel op tegen de voorafgaande angst.


  Tegen de tijd dat mijn vader mijn opvoeding ter hand nam was ik te groot om nog om mijn kindermeisje te gillen. Wel vluchtte ik soms uit mijn bed naar haar toe – ik deelde haar met mijn zusters – maar nadat mijn vader zichzelf tot opvoeder had benoemd heb ik het nog maar één keer gedaan. Hij betrapte me toen ik angstig op haar deur klopte. Tot de dag van vandaag weet ik niet hoe hij dit heeft ontdekt. Hij had zijn avondkleding nog aan. In de ene hand droeg hij een boek, met een vinger erin op de plek waar hij was gebleven. Hij keek streng op me neer en vroeg waarom ik niet in mijn bed lag.


  'Ik dacht dat ik iets zag bewegen. Achter de gordijnen.'


  'Zo, zo. Wel, wat was het?' Hij vroeg het op een bitse, zakelijke toon.


  Ik richtte me wat hoger op in mijn nachthemd. Mijn blote voeten voelden de kou van de vloer. 'Ik weet het niet, meneer.'


  'En hoe komt dat, Nevare?'


  'Ik durfde niet te gaan kijken.' Ik sloeg mijn ogen neer en keek beschaamd naar mijn blote voeten. Ik geloofde niet dat mijn vader ooit bang was geweest voor wat dan ook.


  'Aha. Nou, dat ga je nu dan toch maar even doen.'


  Ik keek hoopvol omhoog. 'Gaat u mee?'


  'Nee, natuurlijk niet. Je wordt een soldaat, Nevare. Een soldaat loopt niet weg van iets dat volgens zijn verbeelding een vijand zou kunnen zijn. In een onduidelijke situatie verzamelt een soldaat informatie en als die informatie belangrijk genoeg is, rapporteert hij aan zijn commandant. Stel je voor dat een schildwacht bij zijn commandant kwam vertellen dat hij zijn post had verlaten omdat hij meende iets te hebben gezien. En vroeg of de commandant wilde meekomen om te kijken wat het was. Wat zou er dan gebeuren, denk je, Nevare?'


  'Ik weet het niet, meneer.'


  'Denk eens na. Wat zou jij doen, als jij die commandant was? Zou jij je post verlaten om te gaan kijken wat jouw schildwacht bang had gemaakt?'


  De moed zakte me in mijn schoenen, maar ik antwoordde naar waarheid. 'Nee, meneer. Ik zou mijn schildwacht opdragen om terug te gaan en te onderzoeken wat het was. Want dat is zijn taak. Mijn taak is het om te commanderen.'


  'Precies. Ga terug naar je kamer, Nevare. Zie je angst onder ogen. Als er in je kamer iets is dat actie van mijn kant vergt, kom dan en ik zal je helpen.'


  'Maar...'


  'Ga, zoon. Overwin je angst als een echte soldaat.'


  Hij bleef daar staan en ik draaide me om en liep weg. Tot slechts enkele maanden voordien was mijn kamer dicht bij die van het kindermeisje en mijn zusjes geweest. Mijn nieuwe kamer leek nu érg ver weg van die veilige en bekende plekjes. De gang die naar mijn nieuwe domein leidde was lang en donker. De lampenpit was al laag gedraaid voor de nacht. Mijn hart bonkte toen ik bij mijn deur was gekomen. Ik had hem heel hard dichtgeslagen, zodat het monster dat binnen op de loer lag niet achter me aan kon komen. Nu draaide ik langzaam de deurknop om. De deur zwaaide de duisternis in.


  Ik stond in de gang en tuurde naar binnen. Het was donker. Ik zag het verkreukelde laken op mijn bed. Toen mijn ogen zich aan het donker hadden aangepast zag ik meer details. Het beddengoed hing tot op de vloer, dus er kon zich van alles verstopt houden daar onder mijn bed. Er stond verder in mijn kamer geen ander meubilair dan een bureau en een stoel. Het was mogelijk dat er iets op de loer lag in de beenruimte onder het bureau. Terwijl ik stond te kijken, zag ik de lange gordijnen bewegen. Het raam stond open, zoals elke nacht, want frisse lucht was gezond voor me. Het kon best gewoon de wind zijn. Of niet.


  Ik wilde dat ik een of ander wapen had, maar mijn houten oefenzwaard en mijn knuppel lagen in de kast en die stond aan de andere kant van de kamer. Ik moest mijn angst ongewapend tegemoet treden.


  Voor een volwassene had die situatie misschien iets lachwekkends, maar ik was een slachtoffer van mijn verbeelding. Ik wist niet wat zich daar achter die bewegende gordijnen verstopt hield. Zelfs als het nu nog maar alleen de wind was – kon het monster zich inmiddels niet onder mijn bed hebben verstopt? Mijn hart bonkte in mijn oren bij die gedachte. Ik moest me op handen en knieën laten zakken om onder het bed te kijken! En als ik het beddengoed optilde kon iemand me zó aanvallen en mijn ogen uitkrabben. Ik wist het zeker.


  Ik wilde niet kijken. Ik overwoog om de kamer binnen te rennen en regelrecht op mijn bed te springen. Daar kon ik dan gewoon blijven liggen. Misschien lag er niemand of niets onder mijn bed. Misschien stelde ik me aan. Ik kon de hele nacht wakker blijven. Als er dan iets kwam wat me aanviel, kon ik om hulp roepen. Ik hoefde niet nu meteen een confrontatie aan te gaan.


  Maar ik deed het toch. Mijn vader had het me opgedragen. Het was wat een soldaat zou doen. En als tweede zoon was ik door mijn geboorte bestemd om soldaat te zijn. Ik kon niets anders worden. En ik kon niets minders doen dan mijn plicht.


  Maar dat betekende niet dat ik het op een stómme manier moest doen.


  Ik glipte stilletjes weg van mijn kamer en liep door de lege gangen naar de zitkamer. Ons huis was rustig en bijna onherkenbaar op dat late uur. Er liepen geen drukdoenerige bedienden rond en er was geen geluid van stemmen of van deuren die geopend of gesloten werden. Ik hoorde alleen de stappen van mijn blote voeten en mijn hijgende ademhaling. De zitkamer was leeg en het open vuur in de haard was bijna uitgedoofd. Griezelig. Ik liep naar het rek met poken en koos de grootste. Hij was zwaar, veel groter dan mijn oefenzwaard. Ik voelde het gewicht in mijn handen en besloot dat ik het hiermee maar moest doen.


  Ik droeg de pook wat onhandig naar mijn kamer. De haak aan het einde leek als door een magneet naar de vloer getrokken te worden. Toch hield ik vol. Ik zette mijn tanden op elkaar en nam het handvat met twee handen beet.


  De deur van mijn kamer stond nog op een kier, zoals toen ik daarnet was weggelopen. Ik gaf mezelf geen tijd voor aarzeling of twijfel. Ik stormde de kamer binnen, liet me op een knie vallen en porde met de zware pook onder mijn bed. Ik kwam er geen weerstand tegen. Hierdoor aangemoedigd, gebruikte ik de haak om mijn beddengoed opzij te rukken. Met de pook in de aanslag bukte ik me om een snelle blik onder het bed te werpen. In het schemerige licht uit de gang zag ik dat er niets te zien was.


  Ik kwam wankel overeind, met de zware pook stevig in mijn hand, en liep naar de opbollende gordijnen. Weer gebruikte ik de haak, nu om de gordijnen open te trekken. En weer was er niets te zien.


  Maar mijn fantasie had allang ontdekt welke strategie mijn duivelse opponent aan het volgen was. Natuurlijk had hij zich ondertussen in mijn kleerkast verstopt! Ik hield de pook in mijn ene hand en rukte met de andere de deur van de kast open. Ik slaakte een kreet van schrik, want door deze beweging kwamen ook de hangende kleren in beroering. Ik stak toe met mijn pook, zó hard dat ik een deuk in de houten achterwand moet hebben gemaakt.


  Opeens viel er van achteren een schaduw over me heen. Ik draaide me meteen om, met mijn pook in de aanslag. Mijn vader greep de haak stevig vast en maakte een snelle, draaiende beweging, waarmee hij me moeiteloos ontwapende. Ik keek hem angstig aan.


  Hij glimlachte. 'Nou, wat heb je te rapporteren, soldaat?'


  'Er is niets aan de hand, meneer.' Mijn stem was onvast. Ik had mezelf tegenover mijn vader voor gek gezet. Hij had gezien hoe bang ik was.


  Hij knikte. 'Dat dacht ik al. Niets om bang voor te zijn. Maar ik ben trots op je, jongen. Erg trots. Als er wél iets was geweest om bang voor te zijn, zou jij het hebben aangevallen en bedwongen. En je weet nu dat je iets waar je bang voor bent tóch onder ogen kunt zien. Je hoeft niet jammerend naar je moeder of je kindermeisje te rennen, of zelfs naar mij. Je bent een dappere jongen, Nevare. Op een dag zul je een uitstekende soldaat zijn.'


  Hij zette de zware pook aan het hoofdeinde van mijn bed tegen de muur aan. 'Ik denk dat ik deze vannacht maar hier laat, voor het geval dat je hem nog nodig hebt. Ziezo, nu je bed in en slapen! We hebben morgen een drukke dag.'


  Ik klom in bed en hij stopte me onder de dekens, die ik half op de vloer had getrokken. Hij boog zich naar voren en legde even een hand op mijn voorhoofd. 'Welterusten, zoon,' zei hij, en toen liep hij de kamer uit. Maar hij liet de deur op een kiertje, zodat mijn robuuste pook in het weinige licht toch nog goed te zien was.


  De herinnering was als een woeste vloedgolf over me heen gerold, opgeroepen door Likari, die zijn kinderlichaam tegen mijn rug aan had gedrukt. Het was een jeugdherinnering, die ik als volwassene nu anders kon ordenen. Mijn vader was blijven wachten om te zien wat ik zou gaan doen. Hij was niet tussenbeide gekomen, maar had me in het oog gehouden. En hij was trots geweest op mij, zijn soldatenzoon. Trots op mijn moed. En dat had hij me gezegd. Ik weet niet meer hoe lang die pook naast mijn bed is blijven staan, maar ik kan me daarna geen nacht herinneren waarin ik nog bang ben geweest.


  Ongeacht wat er in de daaropvolgende jaren gebeurd is, en hoe we uit elkaar zijn gegaan, die nacht heeft mijn vader me iets gegeven. Iets dat veel belangrijker was dan als hij me naar bed had gedragen en voor de vorm persoonlijk had gekeken of er monsters in mijn kamer waren. Wanneer was ik die vader kwijtgeraakt?


  Wanneer was hij zijn soldatenzoon kwijtgeraakt?


  Ik probeerde mijn hand op te tillen. Het lukte me niet. Soldatenjongen had de volledige macht over het lichaam. Ik kon niet eens mijn ogen openen. In plaats daarvan porde ik in zijn bewustzijn. Het brandde op een laag pitje. Hij was fysiek uitgeput door zijn gevecht tegen de koorts die hij zichzelf had bezorgd. Ik moest me volledig concentreren om door zijn passiviteit heen te dringen. Ik bood hem mijn herinnering aan mijn vader aan en ook mijn actuele besef van Likari's angst. Hij nam de impressies in ontvangst, maar ontwaakte niet uit zijn apathie.


  'Doe iets,' drong ik meedogenloos aan. 'Doe iets voor de jongen. Nu meteen.'


  'Ga weg. Laat me rusten.'


  Dat wilde ik niet. Ik was een doorn in zijn vlees, een steentje in zijn schoen. Tenslotte gaf hij toe.


  'Water?' kraste hij. 'Likari?'


  'Ik ben hier,' zei de jongen meteen met trillende stem. 'Ik heb de waterzak.'


  'Help me drinken.'


  De duisternis drukte zwaar op ons. Likari legde een takje op het vuur en toen het eerste vlammetje eraan likte gebruikte hij dat kortstondige licht om me water te geven. Hij deed het niet handig. Hij knoeide op mijn kin en borst voordat hij iets tussen mijn lippen wist te gieten. Maar het water smaakte heerlijk. Het was lekker, koel en troostrijk in mijn mond. Hij had zich niet gerealiseerd hoe dorstig ik was. Likari sloot de waterzak. Soldatenjongen wreef met zijn hand over mijn natte kin en depte de korstjes rond mijn koortsige ogen met het vocht.


  'Waar is Olikea?' vroeg Soldatenjongen aan Likari.


  'Ze is vooruit gegaan om te kijken of er in de volgende val vis zit.' De jongen aarzelde en vervolgde toen: 'Ze is al heel lang weg.'


  'Ze zal nu wel snel terug zijn.' Praten viel hem zwaar. Soldatenjongen had een knallende hoofdpijn. Om hem mijn ideeën op te dringen moest ik zijn pijngevoel delen. Ik beet op mijn tanden en zette hem onder druk. Hij sprak met tegenzin. Het kostte hem veel inspanning en het deed pijn. 'Maar jij bent in het donker aan mijn zijde gebleven. Om op me te passen.'


  'Ja.'


  'Dank je voor het water, Likari. Het is fijn om te weten dat je bij me bent.'


  De jongen was opgehouden met beven. Hij sprak met vaste stem toen hij zei: 'Olikea zei dat het erbij hoort, als je een voeder bent. Ik ben er trots op dat ik uw voeder ben, Nevare.'


  'Ik ben blij dat je er bent,' en op dat ene moment was ik werkelijk degene die sprak, want Soldatenjongen zakte weer weg in zijn lethargie. Zijn uitputting trok aan mij. Ik had mijn bewustzijn te nauw met het zijne verstrengeld en toen hij in slaap viel, sleurde hij mij mee. Toch voelde ik nog dat de jongen zich weer tegen mijn rug aan schurkte en dat hij niet meer rilde. Toen liet ik me samen met Soldatenjongen in het donker wegzakken.


  


  HOOFDSTUK 11


  Wintering


  De geur van gebakken vis trok me langzaam uit een zeer, zeer diepe slaap. Bij het ontwaken klampte ik me vast aan een eigenaardige droom. Ik was in de werkkamer van mijn vader. Hij droeg pantoffels en een kamerjas en zat in een fauteuil voor het herfstvuur in de haard. Zijn haren waren netjes gekamd, maar op een manier die deed vermoeden dat hij het niet zelf had gedaan. Dat hij pantoffels aan had wees erop dat hij de hele dag niet buiten was geweest. Op het tafeltje bij zijn elleboog stond een schaal met late appels. Hun geur hing in de hele kamer. Mijn vader verborg zijn gezicht achter zijn handen en hij zat te huilen. Zijn haar was grijs en de aders op zijn handen waren opgezwollen. Hij leek wel tien jaar ouder geworden in het ene jaar dat ik van huis was.


  Hij sprak tegen me zonder naar me te kijken. Zijn stem klonk raar, zijn woordkeuze was slordig. 'Waarom, Nevare? Waarom heb je een hekel aan me? Ik hield van je. Het lot maakte jou mijn enige zoon die ik echt mijn eigen zoon kon noemen, de enige die in mijn voetspoor zou treden als soldaat en officier van de cavalla. Jij alleen had onze naam glorie kunnen bezorgen. Maar je hebt dat allemaal vergooid. Je hebt mij te schande gemaakt en jezelf. Waarom? Waarom heb je jezelf te gronde gericht? Was het om mij te treiteren? Was het omdat je me haatte? Wat heb ik fout gedaan? Op welk punt heb ik je onvoldoende kunnen inspireren? Was ik een slechte vader voor jou? Waarom, Nevare? Waarom?'


  De vragen waren als een koude, striemende regen die maar niet ophield. Ze doordrenkten me met schuldgevoel en verwarring. Hij zag er zo ellendig uit. Zo gewond en kwetsbaar, zo wanhopig in zijn verdriet.


  'Ik heb alles gedaan wat ik kon om je houding te veranderen, Nevare. Niets bracht je in beweging. Zelfs nadat ik je naam en je huis van je had afgepakt, zei je niet één keer dat je het nog eens wilde proberen. Of dat je spijt had van wat je had gedaan. Je kwam niet terug. Haat je me zo erg? Waarom, zoon? Waarom kon je niet gewoon zijn wat je krachtens je geboorte moest zijn? Waarom kon je niet gewoon aanvaarden wat ik voor jou had verdiend, en ervan genieten?'


  In die droom bleef ik stom. Ik wist niet eens of ik echt bij hem was. Misschien zag ik hem vanachter een raam. En misschien bevond dat raam zich in mijn geest.


  Bij mijn ontwaken was ik confuus. De geur van appels was vervangen door die van gebraden vis. En ik had het koud – er brandde geen warm herfstvuur. Mijn vader zou heus niet om mij huilen. Hij had me weggejaagd. Ik wreef over mijn plakkerige oogleden. Mijn hoofd deed nog steeds pijn, maar niet zo erg als voordien. Ik had honger en snakte naar water. Ik deed mijn ogen open. Olikea was terug. Ze had het vuurtje opgestookt. Op stenen naast het brandende hout lagen twee heerlijk dikke vissen te braden. Voedsel. Licht. Een beetje warmte. Allemaal goede dingen.


  En toen ik diep had ademgehaald en probeerde rechtop te gaan zitten besefte ik dat er nóg iets was veranderd. Mijn koorts was over. De wondjes jeukten nog steeds vreselijk en als ik eraan krabde trok ik roofjes los, maar mijn koorts was weg. Ik zuchtte diep. 'Is er water?' hoorde ik mezelf schor vragen.


  'Ben je wakker? Fijn! Likari, breng water.'


  De jongen zat niet meer tegen mijn rug aan te slapen, realiseerde ik me. Hij kwam in het licht en had de waterzak bij zich. 'Ik hield de wacht toen u sliep,' zei hij trots.


  Ik glimlachte, maar toen ik probeerde hem te bedanken drong het weer tot me door dat ik geen macht had over mijn lichaam. Het was Soldatenjongen die naar hem glimlachte met mijn mond en hij had vriendelijke gevoelens tegenover de jongen, maar hij sprak de woorden van dank niet uit die ik op mijn lippen had. In plaats daarvan knikte hij naar de jongen en nam de waterzak van hem aan en dronk langdurig van het koude, heerlijke water.


  Ik maakte mijn bewustzijn los van het zijne, en terwijl ik dat deed merkte ik dat het hem niet ontging. Zijn glimlach werd breder, want ik was even met hem versmolten geweest zónder tegen hem te vechten. In de afgelopen minuten had ik niet eens meer bewust gewéten dat ik los van hem een eigen entiteit was. 'Ik voel me sterker,' verklaarde hij hardop en ik kromp ineen, want ik vermoedde dat hij het evenzeer tegen mij zei als tegen Olikea en Likari.


  Ik bleef bij hem uit de buurt, zwijgend en oplettend, terwijl Olikea de vissen van de stenen haalde en ze in porties verdeelde. Ze aten alle drie gulzig, bijna zonder de vis de kans te geven om wat af te koelen voor ze hem naar binnen schrokten. Toen ze alles op hadden toonde Olikea trots twee handenvol van een of andere rubberachtige zwam. Deze had niet de vorm van een paddestoel, maar bestond uit slierten. In het zwak flikkerende licht van ons kampvuurtje leken ze geel. Het zag er in mijn ogen onsmakelijk uit, maar Soldatenjongen snoof hun aanlokkelijke geur diep op.


  'Magiërshoning,' liet Olikea voldaan weten. 'Buitengewoon voedzaam voor een Grote. Nooit eerder heb ik er zo veel bij elkaar zien groeien. Het zat op de houten as van de val, over de volle lengte. Dit zal je nieuwe kracht geven, dan kun je weer lopen.'


  Likari en Olikea hadden zelf natuurlijk ook nog honger, maar ze maakten geen van beiden aanspraak op dit voedsel. In plaats daarvan keek de jongen met een intense blik toe toen Soldatenjongen een van de geleiachtige bosjes pakte en op mijn tong legde. Mijn fysieke reactie hierop volgde onmiddellijk. Ik voelde een rilling over mijn hele lichaam gaan, ik kreeg overal kippenvel en de haartjes in mijn nek en op mijn armen gingen rechtop staan. En een moment later kon ik de magiërshoning proeven. Hij bleek niet naar zijn smaak vernoemd te zijn, maar naar zijn kleur. De smaak was niet onaangenaam, maar ook niet opmerkelijk. Iets dat vaag aan muskus deed denken. Wat Soldatenjongen aan het kauwen was voelde aan als een slappe, al te gare gelei. Niet echt lekker. Maar toen hij de hap had doorgeslikt, begon zijn huid weer te rillen en te tintelen, terwijl deze keer mijn hele lichaam ook van binnen meetrilde. Het was een zo heftige ervaring dat ze grensde aan het onaangename. Maar Soldatenjongen pakte meteen een tweede zwam en legde hem op mijn tong. Bij elke hap werden mijn ervaringen intenser en duurden ze langer. Na de vijfde zwam hoorde ik Olikea zeggen: 'Kijk eens, hij gloeit nu helemaal van macht!' Verder lette ik niet op haar. Ik werd geheel in beslag genomen door de effecten.


  Toen ik de laatste hap naar binnen had gewerkt, zat ik te rillen. Mijn zintuigen waren overgevoelig voor alle soorten prikkels en vooral mijn tastzin leek aangezwollen tot iets dat verder reikte dan mijn huid, zoals de snorharen van een kat dat ook doen. Ik voelde de luchtstromen in de grot en de breukspanningen in het gesteente onder me. Zelfs de wervelingen achter een langsvliegend insect ontgingen me niet. En terwijl ik daar zat nam de alertheid van mijn zintuigen nog verder toe. Ik kon in het donker nu beter zien dan ik overdag had gekund en tegelijk tintelde er overal in mijn lichaam een rusteloze energie, die eiste dat ik opstond en meteen in beweging kwam. Soldatenjongen deed het. 'We gaan verder,' zei hij, en zijn woorden klonken als trompetgeschal in mijn oren, niet alleen toen hij ze uitsprak, maar ook toen ze als echo weerkaatst werden.


  'Vul de waterzak, rol de deken op en pak onze spullen bij elkaar,' droeg Olikea Likari op. Haar stem klonk opgewonden. 'Ik denk dat we gaan hardlopen.'


  Hij was zo boordevol energie dat hij amper het geduld had om op hen te wachten. Ik denk dat Olikea het aanvoelde, want toen ik was opgestaan pakte ze me bij een arm en riep naar Likari: 'Kom vlug en pak zijn andere hand vast.'


  De jongen kwam aanrennen en greep naar mijn hand alsof zijn leven ervan afhing. Misschien was dat waar. De magie stroomde als vloeibaar vuur door mijn aderen.


  Met vier stappen waren we uit de duistere en vochtige tunnel en stonden we in het daglicht en een stevige bries. Er hingen dikke grijze wolken in de lucht, maar niettemin was het plotselinge licht een schok. Soldatenjongen bleef abrupt staan en doordat Olikea en Likari hierdoor hard aan zijn handen trokken, besefte ik welk momentum hij had gehad.


  Toen Soldatenjongen omkeek zag ik de opening van de rotstunnel die we hadden verlaten als een verticale scheur afgetekend in de rotswand. We stonden op een veelbelopen pad op een helling, die verder bedekt was met hoog, vergeeld gras en uitgebloeide brem. Voor ons uit daalde het pad slingerend af naar een vallei die dicht begroeid was met altijdgroene bomen. Op een stuk of vijf plekken in de vallei kringelde rook op boven de boomtoppen, om dan meteen door de bries te worden weggeblazen. Een snelstromende rivier, afkomstig uit het gebergte achter ons, deelde het dal in tweeën. Zelfs vanaf deze afstand hoorde ik de gretige, gorgelende stem van het water, waarvan de bedding steil naar beneden liep. De rivier sleurde knarsende, kletterende stenen en rotsblokken mee naar beneden, en het water zag wit van de verpulverde rotsdeeltjes. De rivier sneed als een kapmes door de vallei. In de verte zag ik de zon opkomen boven een stralende baai, waarin de rivier uitmondde. Ik had nog nooit een zo duizelingwekkend vergezicht gezien. 'Is dat de zee?' vroeg Soldatenjongen als bedwelmd. Dat was precies wat ik mezelf ook had afgevraagd. Zagen we daarginds de eindbestemming van de Koningsweg?


  Olikea volgde onze blik en haalde haar schouders op. 'Het is een grote plas water. Niemand is er ooit omheen gereisd, maar als je ver genoeg naar het noorden gaat, zegt men, liggen daar eilanden die je kunt bezoeken. Het zijn koude, rotsachtige plekken, alleen goed voor vogels en robben die vis eten, geen geschikte woonplaats voor het Volk. Dit dal is voor ons het beste. Wintering is daarom altijd de plaats geweest waar wij overwinteren.'


  'Waarom?'


  'Omdat in het woud aan de andere kant van de bergen nu alle bladeren gevallen zijn. Er is geen beschutting meer tegen het licht en ook niet tegen de vrieskou. Hier verliezen de bomen nooit hun naalden. Het is altijd schemerig en niet al te koud onder hun overkapping. Het sneeuwt hier hoogstens een keer in de vijf jaar en die sneeuw blijft dan niet lang liggen. Het regent hier wel, en soms heel veel, maar regen is minder erg dan sneeuw en vrieskou, vind ik. In de late herfst en de vroege lente wemelt het in de rivier van vissen en in het bos van herten. De winter komen we zo gemakkelijk door.'


  'Waarom wonen jullie dan niet het hele jaar hier?'


  Ze keek Soldatenjongen aan alsof hij achterlijk was. 'De voorouderbomen staan niet hier. En ze willen hier ook niet groeien, dat hebben we uitgeprobeerd. Ook hebben we hier 's zomers veel mist en regen en overstromingen. Er zijn wel mensen geweest die probeerden hier te blijven, bijvoorbeeld omdat ze zich te oud voelden voor de terugreis. Het is ze niet bevallen. Soms hebben ze het niet overleefd.'


  Soldatenjongen had zijn hoofd gebogen. Olikea's woorden hadden bij hem herinneringen opgeroepen die hij met Lisana had gedeeld. Nu hief hij zijn hoofd op en keek uit over de vallei. Hij wees. 'Daar, die rook. Dat is ons dorp, nietwaar?'


  De scherpte van zijn blik was even verbluffend als die van zijn tastzin. Hij zag glimpen van met mos bedekte daken en van kleine gestalten die daar rondliepen. Het grootste deel van het dorp bleef echter verscholen achter de dikke takken van het geboomte, dus ik kon niet schatten hoe groot het was. Terwijl hij stond te kijken vloog er opeens een troep kwaakvogels op vanuit een paar bomen. Ze draaiden een rondje boven het dorp en kwamen toen luid kwakend onze kant op.


  'Ja. En aan de hoeveelheid rook te zien zijn de meesten van onze clanleden daar al gearriveerd. Ik had verwacht dat ze nog bij de monding van de rivier zouden zijn, voor de ruilhandel.' Ze schudde afkeurend haar hoofd. 'We zijn te laat. Onze mensen zijn allemaal al naar Handeling geweest, en alweer terug. Mooie boel, zeg! Hebben zij allemaal nieuwe juwelen en winterkleren, terwijl ik het moet doen met wat ik nog over heb van vorig jaar.'


  'Ik dacht dat je niets gaf om kleren en mooie spullen,' zei Soldatenjongen, terwijl hij naar haar nagenoeg naakte lichaam wees.


  'In Zomering heb je daar alleen maar last van, maar hier?' Ze sloeg haar armen om zich heen en rilde demonstratief. 'We moeten het warm hebben. En een vrouw die het zich kan veroorloven kiest dan de warmte van mooie kleren.'


  'Hebben we de handelsperiode gemist?' vroeg Likari op mistroostige toon. De teleurstelling op zijn jonge gezicht was hartverscheurend.


  'Misschien dat er nog een paar clans aanwezig zijn, maar de beste kansen zijn verkeken. Kijk maar eens naar al die rook in de vallei. De clans van het Volk zijn al terug op hun vaste plekken om te overwinteren. De handel is voorbij.' Olikea sprak de laatste woorden met een grafstem.


  Likari's gezicht betrok nog meer en hij verviel in een somber zwijgen.


  Soldatenjongen probeerde vermoedelijk praktisch te zijn toen hij hen eraan herinnerde dat ze tóch niets bij zich hadden om te ruilen. 'Waarom dat hele eind reizen om verlokt te worden door spullen die we niet kunnen aanschaffen?'


  Olikea wierp hem een zijdelingse blik toe. 'Jij hebt niets om te ruilen. Ik had van alles in mijn tas. Die heb ik aan mijn vader gegeven, nadat ik was opgeroepen om je te gaan halen. Ik had mijn ruilplannen klaar. Vorig jaar had de clan van de Spolsins mooie mantels van zeehondenvel. Lekker warm, gevlekt bont, dat waterafstotend is! Daar aasde ik op. Nu moet ik het met mijn oude jas van wolfsvel doen. Ik hoop dat die de natte zomer heeft overleefd zonder mijten. Vorig jaar zijn Firada's robbenleren laarzen zowat opgevreten door maden. Ze had de hele winter op blote voeten moeten lopen als Jodoli niet in ruil voor wat magie een paar met vossenbont gevoerde laarzen van hertenleer voor haar had aangeschaft.' De jaloezie in haar stem was niet te missen. Kennelijk had haar zus een veel betere Grote aan de haak geslagen dan zijzelf.


  'Heb je wel nagedacht over wat ik moet dragen, toen je mijn oude kleren weggooide?'


  Ze keek hem ontsteld aan. 'Je kunt beter bloot rondlopen dan in die walgelijke Gerniaanse vodden. Ik zou me doodschamen als de mensen je zo zagen. Dan ga ik nog liever bij mijn vader om oude kleren bedelen.'


  Soldatenjongen trok een lelijk gezicht en ik voelde dat de tinteling in zijn bloed ophield te bestaan. Zelf voelde hij nu ook de kilte van de wind. Hij had zijn magie afgesloten. Ik ving een glimp van zijn gedachten op – dat hij zijn magie wilde sparen, dat hij er zuinig mee moest omgaan.


  Mijn arm jeukte. Soldatenjongen krabde eraan en keek toen naar wat hij deed. Ik schrok me rot van wat ik zag, maar Soldatenjongen keek naar Olikea en veranderde van onderwerp. 'Hoe zie ik eruit? Is het patroon in stand gebleven? Mijn armen bevallen me. Ik ben blij dat ik niet alles heb bedorven door ze helemaal open te krabben.'


  Ik voelde zijn tevredenheid en trots, maar zelf voelde ik alleen maar afschuw en verdriet. Het effect van het insmeren van al die wondjes en de daardoor veroorzaakte infecties was nu duidelijk: ik had overal op mijn huid vlekkerige littekens. Ik was een Spikkel.


  Ik had nooit vermoed dat Spikkelkinderen met een gave huid ter wereld kwamen. Ik meende dat de gevlektheid van hun huid aangeboren was, een kenmerkend verschil, waardoor ze zich zowel van de Gernianen als de Vlaktemensen onderscheidden. Dat ik nu had ontdekt dat het een doelbewuste verminking was, geen biologisch, maar slechts een cultureel verschil., verontrustte me. Soldatenjongen had mijn lichaam onherroepelijk verminkt op een manier die verkondigde dat ik geen Gerniaan meer was. De vetlagen waren ook al een extreme aanslag op mijn zelfbeeld geweest, maar dit was nog erger. Zelfs als ik – dankzij een wonder – de controle over mijn lichaam zou kunnen terugwinnen en weer fit als vanouds kon worden, zou mijn huid voor altijd gevlekt zijn zoals die van een Spikkel. Ik voelde me hulpeloos en lamlendig nu ik mijn eigen leven wéér verder uit mijn greep zag verdwijnen. De tevredenheid van Soldatenjongen had twee redenen, vermoedde ik. Enerzijds had hij zichzelf binnen de clan als een Spikkel geafficheerd, met alle voordelen van dien. Maar door dat te doen had hij bovendien mij een vernietigende slag toegebracht, door namelijk het lichaam nog exclusiever tot het zijne te maken. Ik vermoedde dat hij mijn wanhoop bemerkte en er zich over verkneukelde.


  Olikea keek op een kritische manier naar zijn gezicht. Toen liep ze langzaam om hem heen, alsof hij een paard op een veemarkt was. 'Ik heb al vaker een baby gemerkt. Likari was mijn werk en je hebt gezien dat ik de stippels dicht op elkaar heb gezet. Dan blijft het patroon goed zichtbaar, ook als hij gegroeid is. Bij jou was het moeilijker, want je bent al volwassen, maar je had zo veel vet verloren dat je huid erg slap hing. Het is dus mogelijk dat het patroon niet geheel bevredigend blijkt, als je weer je volle omvang hebt. Maar ik vermoed van niet. Je rug is gespikkeld als die van een forel, maar voor je schouders heb ik de bergkat gekozen. Ik zou graag ook je gezicht hebben gedaan, maar desondanks vind ik het geheel wel geslaagd. Je hebt de camouflage van zowel een jager als een prooidier, en dat is een krachtige markering. Dat het zo goed gelukt blijkt te zijn, is een zeer goed voorteken.'


  Ze glimlachte bij het uitspreken van die woorden, want ze was tevreden over haar werk. Toen verdween alle blijdschap van haar gezicht en kneep ze misprijzend haar lippen op elkaar. 'Maar het is een schandaal dat je jezelf in deze toestand aan onze clan moet tonen, laat staan aan Kinrove, tijdens de wintervergadering. Nevare, je moet zo snel mogelijk vet aan je lijf krijgen. Dat is noodzakelijk, verder niets.'


  'Dat is precies wat ik van plan ben,' zei Soldatenjongen. Zijn antwoord verbaasde me niets en mijn stemming zakte nog dieper onder het nulpunt.


  'Zullen we dan naar ons dorpje gaan? Als je ons hardloopt zijn we er binnen een paar tellen.' Ze fronste haar voorhoofd en kneep haar ogen halfdicht. 'Ik wil uit het licht zijn. Zelfs in deze tijd van het jaar, onder een dik pak wolken, maakt het me duizelig.'


  Soldatenjongen zweeg. Kennelijk dacht hij na, maar zijn overwegingen waren voor mij niet toegankelijk en ik had niet de energie om er geforceerd in binnen te dringen. Toen hij tenslotte antwoord gaf, klonk het alsof hij een moeilijk besluit had genomen. 'Ik stuur jullie binnenkort verder. Maar ik kan me zo niet aan het Volk vertonen.'


  'Zo?' vroeg Olikea verwonderd.


  'Zo dun. Zo schraal. Met nauwelijks genezen stippels. Zo wil ik niet gezien worden, zo mogen ze niet over mij denken.' Ik hoorde opeens aan zijn stem dat deze dingen hem écht aan het hart lagen. 'Als ik me in deze toestand laat zien, zal ik nooit de status verwerven die ik moet hebben. Dan zullen ze niet naar me luisteren.'


  'Daar heb ik je nou al die tijd voor gewaarschuwd! Maar je wilde nooit naar me luisteren!'


  Olikea klonk zowel kwaad als tevreden, nu haar aloude analyse zo volmondig werd bevestigd. Maar ik begreep dat ze langs elkaar heen praatten. Olikea dacht aan status en geschenken. Ik wist niet precies wat Soldatenjongen dacht, maar hij had een strategie in zijn hoofd. Zijn volgende woorden bezorgden me een rilling over mijn rug, want het waren woorden die ik vaak over de lippen van mijn vader had horen komen.


  'Als ik de baas wil zijn, dan moet ik vanaf het éérste moment dat ze me zien de baas lijken. Zelfs als ik daartoe mijn aankomst in het dorp moet uitstellen. Als we aankomen, moet ik goed doorvoed zijn. En we moeten alle drie blaken van welstand. Als ik nu naar je clan ga, zien ze me als een bedelaar en als iemand die hun goede naam bezoedelt.'


  'Wat kunnen we daaraan doen?'


  'Niet gaan,' zei hij botweg. 'Niet tot ik er klaar voor ben. Niet tot jij er klaar voor bent.'


  'Tot ik klaar ben? Ik ben nu klaar. Ik ben meer dan klaar om naar huis te gaan en weer eens wat comfort te hebben. Mijn vader zal zeker voedsel hebben en dat zal hij met me delen. Ik heb heel wat werk te doen om mijn onderkomen in gereedheid te brengen voor de winter. Ik moet mijn slaapvachten te voorschijn halen en uitkloppen, en mijn winterkleren moeten luchten.' Ze wierp me een schuine blik toe. 'Nu ik je voeder ben, kom je zeker bij me wonen?' Ze keek alsof ik een veel te groot meubelstuk was, dat niet in haar kamer paste.


  'Woont Likari bij je?' vroeg Soldatenjongen.


  'Soms. Zoals dat gaat met kinderen. Hij schijnt liever bij mijn tante te wonen dan bij mij, en vaak is hij bij mijn vader of bij Firada. Het is een kind. Hij woont waar het hem bevalt. Niemand ontzegt een kind een maaltijd en een plekje bij het vuur.'


  'Natuurlijk niet,' antwoordde ik, maar ik voelde dat het Soldatenjongen evenzeer verbaasde als mij. En ook verheugde. Het leek me een plezierige gedachte dat een kind kon uitkiezen waar het wilde wonen en door niemand werd weggestuurd. Dat het bij iedereen in het dorp voedsel en onderdak kon krijgen. Ik moest aan Amzils kinderen denken. Nou ja, zij hadden bij Spink thuis hetzelfde gekregen.


  'Ook ik ben zijn voeder,' zei de jongen opeens resoluut. 'Ik wil wonen waar de Grote woont.'


  'Denk je dat ik jullie allebei voor mijn voeten wil hebben lopen?' vroeg ze. 'Aan mijn zorg voor hem alleen heb ik mijn handen vol.'


  'Ik loop niemand voor de voeten. En ik zorg óók voor hem. Heb ik niet op hem gepast toen u vis ging halen? Heb ik niet dikwijls voedsel gehaald en al die tijd het water en de deken meegedragen? Het is mijn positie. Ik heb er recht op.'


  'Goed dan,' zei ze, maar met tegenzin. 'Mijn huisje is krap voor ons drieën, maar het zal wel lukken.'


  'Als het nodig is, zal ik het groter maken,' zegde Soldatenjongen opeens toe. 'Maar ik ga er vandaag nog niet naar toe. Jij wel, Olikea. Ga naar huis en haal je ruilspullen. En vertrek meteen naar Handeling.'


  'Maar... maar de beste kansen zijn daar verkeken. Om naar huis te lopen kost me een halve dag en dan is het nog twee, misschien drie dagen naar Handeling Iedereen zal daar al weg zijn. En wat doe jij ondertussen?' Ze vroeg het achterdochtig, alsof ze onraad rook.


  'Ik hou de jongen bij me. En wij gaan ook die kant op. We treffen elkaar daar. Dus neem als je weggaat slaapvachten voor ons mee. Het wordt nu snel winter. Ik heb een hekel aan koude nachten.'


  'Ik snap je plannen niet. Ik heb genoeg van het reizen en jij hebt geen proviand. Laat ons naar mijn hut gaan, daar kun je goed uitrusten en een warme maaltijd eten. En als je dan wat bent aangesterkt kun je ons hardlopen naar Handeling.' Ze wreef over haar voorhoofd en keek toen naar de bewolkte hemel. Zo te zien had ze last van het licht en wilde ze zo snel mogelijk verder.


  Hij overwoog het. De gedachte aan een warme maaltijd en een rustige nacht in een warme hut sprak hem natuurlijk aan. Maar toen schudde hij zijn hoofd. Het was een Gerniaans gebaar, besefte ik opeens. Hij had wéér een tikkeltje van mij in zichzelf opgenomen. Bezorgd vroeg ik me af of dit betekende dat hij bezig was me helemaal op te slorpen. Hij sprak.


  'Nee. Ik toon me pas aan onze clanleden als ik dat met trots kan doen. De volgende keer dat Jodoli me ziet wil ik per se vlees aan mijn lijf hebben en er gezond uitzien.'


  'Hoe denk je dat voor elkaar te krijgen?' vroeg Olikea schamper. 'En wat zullen de anderen van me denken als ik zonder jou terugkeer?'


  'Dat weet ik niet precies, maar het is niet aan jou om je daarover zorgen te maken. Als iemand naar me vraagt, zeg je gewoon dat ik je vooruit heb gestuurd. Vooralsnog hoef je aan niets anders te denken dan dat je je zin krijgt: toch nog een bezoek aan Handeling. Vooruit, ga nu. Likari en ik zullen je daar treffen.'


  'Ze zullen massa's vragen voor me hebben als ik zonder jullie beiden in het dorp kom!'


  'Gewoon glimlachen. Beloof maar een verrassing. Zeg dat de jongen veilig bij mij is. Over vier dagen zien we elkaar weer.'


  Vier?'


  'Je zei dat je een nacht slaap nodig hebt. Je bent er nog vóór ons. Schep maar op over de Grote die je hebt gevonden. Ruil met kwistige hand, alsof je spullen in overvloed hebt.'


  Ze had haar voorhoofd gefronst en keek een beetje onzeker. Ze wilde graag naar huis en lekker uitrusten en doorreizen naar Handeling om de laatste dagen van de ruilhandel mee te maken. Maar tegelijk werd ze gekweld door nieuwsgierigheid. 'Wat ben je van plan?' wilde ze weten.


  'Ik ben van plan over vier dagen in Handeling aan te komen en dan iedereen te imponeren. Inclusief jou.'


  'Maar als ik daar heb lopen snoeven en de rijke vrouw heb lopen spelen, en je komt niet opdagen, dan sta ik voor gek!'


  'Als je het doet en ik kom wél, dan heeft iedereen een zeer hoge dunk van je.'


  Ze staarde hem zwijgend aan.


  'Ik begrijp dat het een gok is, Olikea. Alleen jijzelf kunt beslissen of je het waagt of niet.'


  Ze stond nog een poosje te dubben, maar draaide zich toen om en ging op weg naar haar dorp. We zagen haar weglopen. Soldatenjongen keek omlaag en zag dat Likari onzeker naar hem opzag. Olikea had geen woord van afscheid tegen de jongen gezegd, laat staan een lijst verboden en geboden aan hem gedicteerd. Ik wist nog goed hoe bezorgd Amzil was geweest om haar kroost zelfs maar een paar minuten onder mijn hoede te laten. Kennelijk zag Olikea haar zoontje als een onafhankelijk individu, dat in staat was zelf beslissingen te nemen of zich tegen beslissingen van anderen te verzetten. Ik wist niet of ik daarmee wel instemde, maar voor deze knul leek dit systeem te werken.


  Had Soldatenjongen de strekking van mijn gedachten opgevangen? In elk geval keek hij Likari nu recht in de ogen. 'Wil je met mij mee? Of met je moeder mee naar het dorp?'


  Hij richtte zich op. 'Ik ben uw voeder. U hebt gezegd dat ik met u mee ga. Dus dat doe ik.'


  'Mooi zo.' Soldatenjongen wierp een laatste blik op Olikea. De zon bescheen haar huid. Ze liep onbekommerd als een leeuwin over het pad dat naar haar dorp leidde. Enkele tellen later verdween ze tussen de beschuttende bomen en zag hij haar niet meer.


  'Wat bent u van plan?'


  'Ik wil gaan jagen. En jij helpt me. En ik ga eten. Heel erg veel. Nadat ik me vier dagen lang heb volgepropt, gaan we samen hardlopen naar Handeling. En daar ga ik ruilen.'


  Hij hield zijn hoofd schuin. 'Wat hebt u te ruilen?'


  'Dat weet ik nog niet precies. Wat is waardevol?'


  Hij fronste zijn voorhoofd en dacht serieus na over mijn vraag. 'Tabak. Tabak is altijd goed. En bont. Lekkere dingen om te eten. Messen.'


  'Ik denk dat ik het je moeder had moeten vragen voor ze wegging.'


  'Waarschijnlijk. Waarom noemt u Olikea zo vaak mijn moeder?'


  'Wel, dat is ze toch? Of niet?'


  'Dat wel. Maar het klinkt me vreemd in de oren.' Hij keek om zich heen en zei bezorgd: 'We moeten onder de bomen gaan staan. Ik begin te verbranden.'


  'Ik voel het ook, vooral op de wondjes.' Mijn hele huid was gevoeliger geworden voor licht, maar vooral mijn verse spikkels deden pijn, al stonden we nog pas kort in het zonlicht. Soldatenjongen begon langzaam het pad te volgen dat ook door Olikea was begaan en Likari kwam keurig naast me lopen. Ik zag zijn donkere kopje op en neer deinen in de maat van zijn stappen. 'Hoe noemen anderen haar dan tegenover jou?'


  'Olikea.'


  'Noem je haar nooit moeder?'


  De vraag leek hem te bevreemden. 'Een moeder is wat ze is,' zei hij na een poosje. 'Niet wie ze is.'


  'Ik snap het,' antwoordde Soldatenjongen en zelf dacht ik dat ook.


  Het begon harder te waaien. Likari keek om. Hoog boven de grotopening waaruit we te voorschijn waren gekomen prijkte er al sneeuw op de bergtoppen. Ik voelde een steek van schuldgevoel. 'Je hebt het koud. Ik had je met Olikea mee moeten sturen.'


  'Het wordt winter. Kou in de winter is normáál. De wind is minder guur als we tussen de bomen zijn.'


  'Laten we ons dan haasten,' zei Soldatenjongen, want de striemende wind was voor zijn huid even pijnlijk als het zonlicht was geweest. Likari mocht dan filosofisch berusten in winterse kou, maar zelf wilde hij geen kou lijden als dat niet nodig was.


  Ook tussen de bomen had hij het nog koud en ik begon opeens te twijfelen of Soldatenjongen wel een verstandig besluit had genomen. Uit zijn vorige leven had hij niets anders bij zich dan zijn deken. De jongen had wat hulpmiddelen bij zich: een waterzak, gerei om vuur te maken, een mes en misschien nog wat kleinigheden in zijn tas. Zelf was hij in deze wereld bijna even hulpeloos als een baby. Het speet me nog steeds dat ze mijn oude kleren hadden weggegooid en ik zag ze opeens als een soort verspilde schat. We hadden dermate veel last van honger en kou, dat ik de klauwtjes ervan zelfs tot in mijn eigen bewustzijn kon voelen. Wat had hij zich in zijn hoofd gehaald? Waarom was hij niet gewoon met Olikea naar haar huisje gegaan? Daar hadden we nu warmte gehad, en een volle maag. Likari scheen mijn twijfel niet te delen en zwoegde braaf voort aan Soldatenjongens zijde, geduldig als een hond.


  Dit was een ander soort bos dan dat aan de andere kant van de bergketen. Het was groener en weelderiger. De meeste bomen waren altijdgroene naaldbomen en er stonden dikke varens op de bemoste bodem in de schaduw. Ik was opeens dankbaar voor de schemering die het bos me schonk. Bosbesstruiken leken me te plagen met het feit dat ze nog altijd groen waren, hoewel hun seizoen voorbij was. Het bos rook hier anders – natter, voller – dan de bossen aan de overzijde. Er waren hier ook veel meer tekenen van menselijke bewoning. Het pad dat we volgden was veelbegaan en op verschillende plaatsen sloten zich zijpaden aan als beekjes die in een rivier stroomden. Het scheen hier te wemelen van dikke grijze eekhoorns. Een ervan bleef halverwege een boomstam hangen om ons kwaad aan te kijken en met boos gezwaai van zijn staart te vertellen dat we in zijn bos niets te zoeken hadden. Als ik mijn slinger bij de hand had gehad zouden we binnen de kortste keren eekhoornstoofpot hebben kunnen eten. Misschien drong een flard van die gedachte tot Soldatenjongen door, want hij maakte een gebaar alsof hij naar een zak tastte die er niet was. Toen schudde hij zijn hoofd en liep door. Kennelijk had hij iets anders aan zijn hoofd. Maar wat kon er dringender zijn dan de noodzaak om voedsel te vinden? Ik wist dat hij honger had. Die honger vrat aan hem, zoals hij vroeger aan mij had gevreten. Maar wat hem nu verder dreef had kennelijk nóg scherpere tanden. Ik probeerde te doorgronden wat het was, maar ik voelde dat hij het voor me afschermde.


  We hadden misschien een uur gelopen, toen Soldatenjongen opeens bleef staan en om zich heen begon te kijken als een jachthond die een spoor probeert terug te vinden. Ik zag nergens een pad, maar nadat hij de omgeving had bestudeerd, in het bijzonder een paar van de grootste bomen, knikte hij opeens en verliet het pad dat we hadden gevolgd. Likari wierp een laatste weemoedige blik op de platgetreden route die naar zijn dorpje leidde en liep na een zuchtje achter Soldatenjongen aan.


  Deze keer bewoog Soldatenjongen zich aarzelend. Hij bleef vaak staan en ging daarna dan een net iets afwijkende kant op. Toen we op een snelstromend beekje stuitten, dat dwars op onze looprichting stond, glimlachte hij. Ze bukten zich beiden om van het ijskoude water te drinken.


  Likari veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. 'Waar gaan we heen?'


  Het verraste me dat Soldatenjongen hem antwoord gaf. 'Naar het oude huis van Lisana. Het is voor mij moeilijk te vinden, want er is veel veranderd sinds zij hier voor het laatst heeft gelopen. Kleine boompjes zijn tot woudreuzen uitgegroeid. De oude paden zijn verslonden door mos en varens, nieuwe paden zijn gevormd. Het is voor mij verwarrend.'


  'Lisana, de oude Grote? Die nu een boom is?'


  'Ze is niet altijd een boom geweest. Vele jaren geleden heeft ze hier ergens gewoond. Ze heeft me verteld over het huis dat ze hier bezat. Ze heeft zeer krachtig tot me gesproken in mijn vroegste droomvisioenen. En later was ze mijn mentor en leraar.' En geliefde, had hij erbij kunnen zeggen, maar dat liet hij achterwege.


  'En u denkt dat die hut er na al die jaren nog staat?'


  'Waarschijnlijk niet. Maar we zullen zien.'


  Ik waagde me iets dichter bij Soldatenjongens gedachten in de buurt en paste me stilletjes aan. Ik wist niet of hij zich al dan niet van mij bewust was. Ik probeerde zo onopvallend mogelijk te zijn. Ik voelde me als een jongetje dat over de schouder van zijn vader probeert mee te gluren als deze een brief aan het schrijven is.


  Hij beschikte over Lisana's herinneringen en raadpleegde ze als een landkaart. Het pad naar haar huis liep hier vroeger tussen twee kolossale bomen door. Nog maar één ervan stond overeind. De andere was nog slechts een holle stronk die als een rotte tand uit de bosbodem naar boven stak. Soldatenjongen liep tussen de twee merktekens door en bleef toen staan. Nu over die helling naar boven, besloot hij, want hij herinnerde zich dat ze een goed uitzicht over het dal had genoten.


  Nadat ze een Grote was geworden, was ze opgehouden in het dorp te wonen. Daar woonden te veel onvervulde dromen. De man van wie ze hield had niet haar voeder willen zijn en altijd in de schaduw van haar macht willen leven. Ze voelde er niets voor om dagelijks zijn kinderen om haar huis heen te zien scharrelen. Ze had nooit echt een voeder genomen. Er waren dorpelingen die haar dienden en de hele clan was er trots op geweest dat ze een eigen Grote hadden. Het had haar aan niets ontbroken, daar hadden ze voor gezorgd – voedsel, juwelen, vachten om onder te slapen, muziek als slaapliedje, parfums om haar gedachten te stimuleren. Ze hoefde maar te kikken en ze kreeg wat ze verlangde. In ruil had ze haar clan langdurig en trouw gediend.


  Het had haar aan niets ontbroken, behalve aan dat heel simpele leven waar ze ooit naar had verlangd. En een man die niet van haar wegliep toen ze een machtige bleek en ze zich vulde met magie.


  Ik voelde opeens een overweldigend medelijden met haar. Ik had gedacht dat we totaal verschillend waren, maar nu ik meekeek via Soldatenjongens geest en haar herinneringen met hem deelde, zag ik duidelijk dat onze ervaringen op vele punten raakvlakken met elkaar hadden.


  Haar huis was van dikke cederbalken gebouwd. Het dak van zulke huizen was spits en de overhangende dakranden reikten bijna tot aan de grond. De daken waren bedekt met planken, twijgen en mos, en na verloop van jaren groeiden daar varens en paddestoelen op. Zij had die wildgroei aangemoedigd. Het huis werd er levend door, een soort verkleinde afsplitsing van het woud waaraan zij haar krachten ontleende. Die gedachte had haar bevallen.


  Soldatenjongen liep er twee keer langs. Ik zag het eerder dan hij. Ik bonkte en schopte tegen zijn bewustzijn tot hij zich eindelijk omdraaide. Hij zocht naar een huis zoals zij het zich herinnerde – ruim, en toch knus, met een duidelijk pad dat erheen leidde – maar dat huis was allang verdwenen. Ik herkende een door plantengroei overwoekerde groene bult in de bodem als het overblijfsel.


  In dit natte bos hadden de mensen een goede reden om hun huis van cederhout te bouwen. In gunstige omstandigheden heeft het weinig last van rotting. En in ongunstige omstandigheden rot het tenminste langzaam. Lisana's huis was stevig gebouwd geweest van dikke balken en stammen, waarvan de kieren gedicht waren met kokende pek. Niettemin hadden de tijd en de elementen hun tol geëist. Lang geleden had de voorgevel twee ramen en een deur gehad, maar die waren overwoekerd door klimplanten en uitlopers van wortels, en tenslotte door mos en onkruid. Soldatenjongen vond de deur op de tast. Hij duwde tegen de groene wand tot hij een plek vond die meegaf.


  Likari keek zwijgend toe. Soldatenjongen duwde zijn arm tot aan zijn elleboog in de dikke laag onkruid en rukte er een deel van los. Het was zwaar werk, maar tenslotte had hij een gat gemaakt dat groot genoeg was om er doorheen te kijken. Hij tuurde naar een duisternis die naar vocht en oude rotting rook. Likari, die bijna naakt was, stond ondertussen te rillen.


  'Maak een vuur, terwijl ik hiermee bezig ben,' stelde Soldatenjongen voor. Likari knikte opgelucht en liep weg om twijgjes en dor hout te zoeken.


  Soldatenjongen wist de deuropening vrij te krijgen en waagde zich naar binnen. De wanden en het dak waren nog intact, maar toch was het woud binnengekomen. Overal zag hij bundels en waaiers van binnengedrongen wortels, die nu een steun waren voor de wanden. Ook bungelden er bleke wortels vanaf het plafond naar beneden. De aarde onder zijn voeten voelde klam aan. Hij zag vage vormen van dingen die haar bezittingen waren geweest. Daar bij de wand stond iets dat een kast moest zijn en die stapel mos en schimmels daar leek op een bed. Hij vond een van de vensters en begon de begroeiing los te trekken om meer licht te krijgen. De zorgvuldig gemetselde haard had de tand des tijds doorstaan, maar het rookkanaal erboven was verstopt. De middag vorderde al. Hij keek door de lage deuropening naar buiten. Likari had een vuurtje ontstoken en zat er op de opgerolde deken naast.


  'Kom eens naar binnen. Zie je die schoorsteen? Klim eens naar boven en haal hem leeg, dan kunnen we binnen vuur maken. Dan hebben we het 's nachts wat warmer.'


  De jongen keek de donkere woonkamer in. Hij trok zijn neus op voor de bedompte geur en de nijvere torren die hij zag en de bleke wortelstrengen die onder het plafond hingen. 'Kunt u het woud niet gewoon vragen ons vannacht onderdak te geven?'


  Dat was brutaal, maar Soldatenjongen besloot er niet op te reageren. 'Dat zou ik kunnen. Maar het zou magie kosten. En ik moet mijn magie opbouwen, niet spenderen. Dus vannacht zullen we hierbinnen blijven.'


  Ik voelde dat hij nog andere redenen had, met name het feit dat zijn geliefde hier ooit had gewoond. Hij keek om zich heen in de kamer die voor een Gerniaan een wortelgevangenis zou hebben geleken, maar die hij zag als een knus huisje met een comfortabele haard en voorzien van alle gemakken die een Grote mocht verlangen. Zijn tweedehands herinneringen verbaasden me. Hij wist nog waar de koperen pannen en glazen potten stonden, en waar de benen kammen en zilveren haarpinnen lagen. Toch waren die herinneringen aan haar rijkdom gemengd met droefenis. Misschien was hij de enige die wist hoe eenzaam zij zich had gevoeld. Wilde hij dat met terugwerkende kracht een beetje compenseren door hier zijn intrek te nemen?


  Terwijl Likari gehoorzaam bezig was alles uit het rookkanaal los te rukken wat daar in de weg zat, onderwierp Soldatenjongen de kamer aan een grondig onderzoek. Ze had geen erfgenaam gehad die haar bezittingen kon opeisen, en zelfs geen favoriete voeder die er aanspraak op kon maken. En zoals het de gewoonte was van dit volk, was het huis van de magiër onaanraakbaar geworden na Lisana's dood. De magie bleef er hangen, geloofden de Spikkels. Daarom was deze kamer sinds haar dood onaangeroerd gebleven. Lisana was aan de andere zijde van de bergketen overleden. Ze had het zien aankomen en wilde dicht bij de boom blijven die ze al had uitgekozen. Haar jongste broer en drie van haar voeders waren bij haar gebleven, trouw tot aan het einde, om haar verzwakte lichaam tegen de boom aan te zetten en erop te passen tot de boom zijn tastende tentakels naar haar lichaam uitstrekte en haar voedende lichaam en alles wat van haar persoonlijkheid over was begon op te slurpen.


  Hij wist deze dingen even precies alsof ze hemzelf waren overkomen. Dit waren de herinneringen die Lisana hem had gegeven. Dus hij liep naar de plek waar een allang weggerot rek aan de wand had gehangen en uit de restanten op de vloer viste hij een lamp van speksteen op. Hij ging naar buiten en wreef hem schoon met de naalden van een ceder. Olie wilde hij in Handeling aanschaffen. Hij meende dat de lamp in zijn handen nu al warmer aanvoelde. Lisana had in de milde avonden van de vroege herfst graag buiten gezeten, bij de zachte gloed van deze lamp.


  Hij keek omhoog naar de hemel achter het kantwerk van de cedertakken. Het werd snel donker. Als ze vanavond iets te eten wilden hebben, moest hij nu gaan jagen. Hij beet zijn tanden op elkaar. Nu hij het huis had gevonden, wilde hij het niet verlaten. Hij verlangde ernaar het liefdevol in zijn oude staat terug te brengen, om flakkerend haardvuurlicht op de houten wanden te zien dansen, om zich uit te strekken op het bed waarin zij had geslapen en te drinken uit de bekers waaruit ook zij had gedronken. Hij verlangde ernaar met een intensiteit die aan een obsessie grensde. Hij was ziek van eenzaamheid en liefde, en ik had medelijden met hem.


  Niettemin wist hij zichzelf discipline op te leggen, zoals mijn vader hem dat had geleerd toen hij hetzelfde jongetje was als ik. Hij keek omhoog naar de jonge Likari, die nog steeds lusteloos bezig was wortels en mos en ranken uit de schoorsteen te trekken. 'Heb je mijn slinger nog?'


  Likari grijnsde. 'Die heb ik voor u bewaard.' Hij tastte in een van de zakjes aan zijn riem en wierp hem het leren lapje toe. Hij had het gewikkeld in de lange veters die eraan vast zaten. Soldatenjongen ving het pakketje behendig op en maakte aanstalten om naar buiten te gaan.


  'Wilt u dat ik voor u op jacht ga?'


  Soldatenjongen was verrast. Hij had dit niet eens overwogen. Hij nam een snel besluit. 'Nee, bedankt. Ga door met het rookgat, maak dan de haard schoon, breng het vuur naar binnen en verzamel wat brandhout voor vannacht. Ik zal zien of ik iets eetbaars kan vangen.'


  De jongen stond half gebogen onder de schoorsteen en staarde Soldatenjongen aan. Hij zei niets. Soldatenjongen draaide zich om en liep met tegenzin weg. Eigenlijk wilde hij niet dat de jongen de haard schoonmaakte. Dat wilde hij zélf doen, om alles weer minutieus in de staat te brengen van toen Lisana hier woonde. Hij was nog geen tien stappen verder toen de jongen hem nariep: 'Grote, dit is een ongeluksplek! Laat me hier niet alleen, alstublieft!'


  Soldatenjongen bleef staan en draaide zich verbaasd om. 'Hoezo, een ongeluksplek?'


  'Hier heeft een Grote gewoond en nu is ze weg. We horen hier niet te zijn. Onuitgenodigd binnengaan brengt ongeluk van het ergste soort. Het maakt geen verschil dat ze al lang geleden is gestorven. Het ongeluk hangt hier nog steeds in de lucht.' Zijn stem werd onvast bij deze laatste woorden. Hij moest zijn lippen op elkaar knijpen om te verbergen dat ze trilden.


  Soldatenjongen stond stil en luisterde naar de wind die de naalden van de dennen en ceders deed ruisen. 'Ik ben wel uitgenodigd,' zei hij toen. 'En jij bent mijn voeder. Mij brengt het geen ongeluk om hier te zijn. En jou ook niet.'


  De jongen gaf geen antwoord. Ik bekeek hem met de ogen van Soldatenjongen en zag weer hoe jong de knul eigenlijk was. Maar Soldatenjongen dacht er verder niet over na. Het licht was snel aan het verdwijnen. Op dit moment van de dag waren de dieren in beweging, maar dat zou niet lang meer duren. Ikzelf mocht dan medelijden hebben met Likari, die alleen gelaten werd met zijn angst, maar Soldatenjongen ging er gewoon van uit dat zijn helpertje het wel aankon.


  Zijn jagersgeluk was met hem. Ik voelde dat hij gebruik maakte van mijn behendigheid en ervaring in het gebruik van de slinger. Dat was een merkwaardige gewaarwording – bijna alsof hij versterkend bloed van me aftapte. Tegelijk was hij daartoe niet in staat zonder zijn gedachten kwetsbaar te maken voor een binnendringen van mijn kant. Daardoor kwam het dat ik de grote lijn van zijn plannen bevestigd kreeg. Hij wilde in Lisana's huis blijven en zich vier dagen lang volproppen, om daarna te hardlopen naar Handeling. Hij hoopte voldoende gewicht te kunnen herwinnen om indruk te maken op degenen die daar nog bijeen waren. Er was ook nog iets anders, iets dat hij beter afschermde. Ik zag niet wat het was, maar wist dat hij er met opwinding naar uitzag, maar ook met een vreemd soort spijt.


  Hij bewoog zich hier in een heel ander soort bos. Het verschilde niet minder van het bos aan de overkant van de bergen dan dat dit van de grasvlakten bij ons thuis verschilde. Voor mij was dat onthullend. Ik had gemeend dat alle bossen gewoon... nou ja, bossen waren. Het feit dat ze van elkaar verschilden zoals steden van elkaar verschillen was bijna een schok voor mij. Aan deze kant van de bergketen waren de altijdgroene bomen veruit in de meerderheid – vooral ceders, dennen en sparren. Hun naalden bedekten de bodem met een dik tapijt en hun harsgeur hing zwaar in de lucht. Ik kwam langs mierenhopen die tot mijn middel reikten. Op het eerste gezicht leken ze gewone opeenhopingen van roestbruine naalden. Het wemelde er van de varens en ook verbluffend veel soorten paddestoelen. Hij herkende sommige ervan als buitengewoon nuttig voor het herstel van zijn magie. Die plukte hij en at hij meteen op. Hij herkende ze krachtens de herinneringen van Lisana. Mijn aarzeling wegens deze autorisatie uit de tweede hand weerhield hem er niet van ze allemaal naar binnen te schrokken. En daarna voelde ik de magie in zijn bloed zacht tintelen en verscheen er een tevreden grijns op Soldatenjongens gezicht. Hij vond het préttig om voor zichzelf te kunnen zorgen, besefte ik.


  De eerste haas die hij zag wist hem te ontkomen doordat Soldatenjongen zo stom was geen stenen bij zich te hebben. Hij zocht het beekje op en plunderde mijn geheugen om stenen van de juiste vorm en omvang te selecteren. Hij probeerde zijn eigen geheimen altijd voor mij verborgen te houden. Moest ik dan vaardigheden met hem delen die ik mij met veel moeite en vlijt had eigen gemaakt? Ik probeerde mijn geheugen voor hem af te sluiten.


  Hij bleef een poosje bij de beek, eerst om te drinken, daarna om een paar proefworpen met de slinger uit te voeren. Hij was niet meteen erg goed. Hij mikte op een boomstam, maar het eerste schot ging naast, het tweede schampte de bast en bij de derde poging viel de steen zomaar uit de slinger voor zijn voeten. Ik voelde zijn frustratie en trouwens ook de honger die aan hem knaagde. Hij had mijn herinneringen echt nodig.


  Dus ik gaf toe, wegens de reden dat mijn eigen lichaam óók zou lijden als hij niets te eten had. Toen hij hierna in mijn geheugen rondtastte, bood ik hem actief aan wat hij moest weten, niet alleen over zijn houding en het moment van loslaten van de steen, maar ook over het 'aanvoelen' van de slinger als zodanig. De twee stenen die hij vervolgens wierp raakten de stam met een bevredigend, vol geluid. Soldatenjongen grijnsde, zocht nog wat geschikte stenen bij elkaar en liep toen verder, nu als een roofdier.


  Hij doodde de eerstvolgende haas die hij zag met een enkele steen en tilde het slappe lijk tevreden van de grond. Het was een grote haas, lekker vet met het oog op de winter. Content keerde hij terug naar de hut. Vanavond zouden ze vers vlees eten. Het zou niet genoeg zijn om hem te verzadigen. Hij had een gevoel alsof hij wel vijf van zulke hazen op kon. Maar het zou genoeg zijn om hem een goede nachtrust te bezorgen. Morgen zou hij de jongen ook proviand laten zoeken. Morgen, zo beloofde hij zijn knorrende maag, zou een dag van overvloed worden. Vanavond moesten ze maar genoegen nemen met één vette haas. Hij haastte zich door de vallende duisternis naar huis.


  Hij rook het haardvuur al van verre en zag de flakkerende vlammen door het venster toen hij de hut was genaderd. De winter, met zijn korte dagen en lange nachten, kwam nu elke dag dichterbij. Hij voelde een vlaag van angst toen hij besefte hoe slecht hij was voorbereid op deze wisseling van seizoen, maar toen vermande hij zich. Hij had nog vier dagen. Vier dagen om vet aan te kweken en om ruilgoederen te vinden en om ze te tuilen. Hij had winterkleren nodig en een regelmatige toevoer van voedsel, verzorgd door trouwe clanleden. Maar die dingen zou hij niet voor elkaar krijgen als hij zich in Handeling vertoonde als een broodmagere bedelaar. 'Macht hecht zich bij voorkeur aan een man die al machtig lijkt,' zei hij hardop. Mijn reactie was wrang. Wéér een spreekwoord uit het repertoire van mijn vader. Werden alle harde lessen die hij me had geleerd om een betere officier van me te maken nu tégen Gernia en mijn koning gebruikt? Verrader, dacht ik opeens. Overloper.


  En opeens was ik blij dat ik in de ogen van mijn wereld dood was. Ik wilde eigenlijk het liefst dat Epiny niet wist dat ik nog leefde, en dat niemand het wist. Ik was bevangen door het ziekmakende besef dat alles wat ik ooit had geleerd nu gebruikt ging worden tegen mijn eigen volk. En als de lafaard die ik was, wilde ik niet dat iemand wist dat ik hiervoor verantwoordelijk was. Als ik nog een eigen hart had bezeten, zou het hebben gebloed. Nu moest ik dulden dat Soldatenjongen met een zelfingenomen grijns naar de hut liep.


  Toen verscheen er opeens een kwaakvogel, waarschijnlijk aangetrokken door de geur van de dode haas. Hij kwaakte luid en streek neer op de nok van het dak, vanwaar hij ons met heldere en gulzige oogjes zat aan te staren.


  Likari zat voor de hut bij het vuurtje dat hij als eerste had ontstoken. Hij zag er ellendig en eenzaam uit en toen hij Soldatenjongen hoorde naderen keek hij angstig zijn kant op. Zijn ogen leken vooral uit oogwit te bestaan.


  'Waarom zit je buiten?' vroeg Soldatenjongen streng.


  Likari kromp ineen. 'Om op u te wachten.'


  'Dus het heeft niets te maken met angst voor ongeluk? En twijfel aan de waarheid van mijn woorden?'


  De jongen keek naar zijn blote voeten en schoof wat dichter naar het vuur toe. Had Soldatenjongen een tikkeltje medelijden met hem? Zijn toon klonk in ieder geval wat vriendelijker toen hij vroeg: 'Heb je alles gedaan wat ik heb gezegd? Is er water en brandhout? Heb je alle mos en onkruid van de haardstenen verwijderd?'


  'Ja, Grote. Ik heb alles gedaan wat u me hebt opgedragen.'


  'Mooi. We boffen. Ik had succes in de jacht en nu hebben we een lekkere haas om vanavond op te eten. Weet je hoe je een haas moet villen om hem voor de stoofpot klaar te maken?'


  De jongen aarzelde. 'Ik heb gezien hoe Firada het deed. Ik kan het proberen.'


  'Een andere keer dan maar. Vanavond zal ik je voordoen hoe het moet.' In zijn achterhoofd speelde de gedachte mee dat hij geen kostbaar voedsel wilde verspillen door ondeskundig villen.


  'We hebben geen ketel om hem in te koken.'


  'Klopt. Misschien. Kom mee naar binnen, dan kijken we eens wat we kunnen vinden.'


  Lisana's herinneringen zeiden hem dat ze een stoofpot van gebakken klei bezat, een lievelingspot van haar, crèmekleurig geglazuurd van binnen en van buiten versierd met zwarte kikkers op een donkerblauwe ondergrond. Precies de goede maat om een stoofgerecht te bereiden. Hij liep naar de plaats waar ze die pot had staan, maar onder de dikke laag naalden en mos vonden zijn tastende vingers alleen scherven van aardewerk. Een ervan veegde hij schoon en aan een halve springende kikker en een lelijk verroest maantje van koper zag hij dat dit het schamele restant was van de ooit zo stralende pot.


  Hij voelde zich onredelijk teleurgesteld. Wat had hij dan verwacht? Hoeveel generaties geleden had Lisana hier gewoond? Het was echt irrationeel van hem als hij had gemeend dat haar spullen nog intact zouden zijn. Het verbaasde me al dat de hut er nog stónd en dat er nog iets van de inhoud herkenbaar was gebleven. Waarom maakten de scherven van een verbrijzelde kookpot hem dan zo van streek?


  Toen hij naast de jongen neerhurkte en ze samen begonnen de haas te villen, kwam het antwoord bij me op. Hij droeg de herinneringen van Lisana met zich mee en het verdriet dat hij nu voelde over die kapotte pot was niet alleen zijn verdriet, maar ook het hare. Ze was bijzonder gehecht geweest aan dit voorwerp en het idee dat het nog bestond was voor haar belangrijk. Alsof – begon ik te beseffen – het voortleven van haar bezittingen een voortleven van haarzelf was.


  En toen ik dat begreep, kon ik opeens ook meevoelen met de emoties van Soldatenjongen. Het was alsof een op doorzichtig papier overgetrokken tekening precies boven het origineel werd geschoven. Heel even was ik Soldatenjongen. Als ik me had ontspannen en passief was gebleven, zou ik met hem versmolten zijn. Dan was mijn eigen ik opgelost als zout dat door water werd geroerd. En één paniekerig moment voelde ik me daartoe verleid. Meteen daarna rukte ik me los, als een vis van een haak, en vluchtte van hem weg, halsoverkop de duisternis in. En ik verstopte me ver weg, ver buiten zijn bereik, achter Lisana's herinneringen. Hoopte ik. Maar ik ontsnapte niet aan het geluid van zijn stem.


  Hij glimlachte. En hij praatte langzaam. 'Uiteindelijk zal ik winnen.'


  'Wat winnen?' vroeg Likari hem.


  'Alles,' antwoordde Soldatenjongen. 'Alles.'


  


  HOOFDSTUK 12


  Ruilhandel


  Onwillig liet ik me teruglokken om hen te bekijken. De jongen at een achterpoot van de haas en Soldatenjongen verslond de rest. Hij beet zelfs het kraakbeen van het einde van de botten af en vermaalde de kleinste botjes tussen zijn tanden alvorens ze door te slikken.


  Ik voelde me bijna mezelf toen hij de huid prepareerde en vastpinde om te drogen. Hij was op jacht geweest, had zelf voor voedsel gezorgd en deed nu de klusjes van een man die op eigen benen stond. Ik had zulke dingen voor Amzil gedaan en dat simpele leven had me bijzonder aantrekkelijk geleken. Ik miste mijn gezinnetje opeens even erg als Soldatenjongen Lisana miste. Ik vroeg me af of hij mijn emoties even goed voelde als ik de zijne en of hij begreep dat ik evenveel van Amzil hield als hij van zijn boomvrouw.


  Naast me zat Likari vol ontzag te kijken naar hoe ik de huid van de haas prepareerde. 'Ik heb nooit eerder een Grote zien werken,' zei hij in al zijn onschuld. 'Jodoli doet zelf helemaal niets. Hij plukt niet eens een bes en hij wast zich niet. Firada doet alles. Maar u gaat op jacht en u kookt en u krabt een vel schoon.'


  Soldatenjongen glimlachte om de verbazing van de jongen. 'Er zijn veel dingen die ik kan. Het is goed als een man ook weet hoe hij dingen zélf kan doen.'


  'Maar u hebt magie! Wie magie heeft, hoeft geen zwaar werk te doen. Ik zou willen dat ikzelf magie had.'


  'Magie is soms zélf zwaar werk, Likari. Maar werken, zelfs als het zwaar werk is, kan een man plezier verschaffen, als hij het vrijwillig en goed doet.'


  Dat klonk naar sergeant Duril, moest ik bekennen. Was deze oude Gerniaanse waarde iets wat de Spikkels met ons deelden of was Soldatenjongen Gerniaanser dan hijzelf wist?


  Het vlees was op, maar de heerlijke braadgeur hing nog in de lucht. Het vuur brandde goed in de schoongemaakte haard en de rook wist de schoorsteen zonder moeite te vinden. Likari had zijn klussen goed uitgevoerd. Soldatenjongen mijmerde over de haardstenen. Lisana had ze op hittebestendigheid, maar ook op schoonheid geselecteerd. Ze hadden allemaal dezelfde donkergroene kleur en waren gladgepolijst door de rivier en mooi verkleurd door het vuur. Als hij naar deze stenen keek, kon Soldatenjongen zich gemakkelijk voor de geest halen hoe netjes en knus dit huisje was geweest toen zij nog leefde.


  Hij keek naar de Spikkeljongen, die als gebiologeerd naar het vuur staarde. Likari had de veiligheid van het vuur gezocht, want hij vertrouwde het nog steeds niet helemaal in dit voormalige huis van een Grote. De jongen leek zijn blik nu te voelen. Hij keek schichtig om, maar toen weer naar het vuur. Soldatenjongen fronste zijn wenkbrauwen. Toen keek hij om zich heen en probeerde de kamer te zien zoals de jongen hem zag. De bleke wortelslierten die aan het plafond en de wanden naar beneden hingen deden denken aan de ingewanden van de haas. Of misschien aan bungelende slangen. Het interieur was vochtig en muf. Kevers en andere insecten waren in overvloed present.


  'Waar gaan we slapen?' vroeg Likari.


  Soldatenjongen keek over zijn schouder. Even zag hij de kamer met Lisana's ogen. Er stond een houten bedstede, stevig getimmerd met het oog op het volume van een Grote. Er lag een hele stapel vachten en wollen dekens op, dus aan het einde van de dag was het een lekker warm plekje om je terug te trekken. Maar toen knipperde hij met zijn ogen en zag hij alleen nog maar mos en onkruid op de vloer. Soldatenjongen ging staan. Hij werd overweldigd door emotie, die hem naar zijn keel greep en zijn ogen vulde met tranen.


  Toen stak hij zijn handen uit naar het ingezakte bed en de bungelende wortels.


  Ik had eerder magie uitgeoefend. Ik meende dat ik wist hoe het aanvoelde. Maar ik had die magie eigenlijk gespendeerd zoals Soldatenjongen was omgegaan met mijn slinger, zonder vaardigheid en zonder 'gevoel'. Ik had er kwistig en zonder nadenken mee gesméten. De manier waarop Soldatenjongen nu met magie omging deed me denken aan de vaardige handen van mijn moeder wanneer ze aan het borduren was: steekje, haaltje, steekje, haaltje enzovoorts, tot er op het linnen doekje een groen blaadje was verschenen. Ze verspilde geen tel en geen duimbreed garen. Zo spendeerde Soldatenjongen nu zijn magie: zuinig en precies. Hij gaf geen algemene opdracht, maar wees nu naar dit worteltje, en dan naar die sliert of dat hoopje mos. Een wortel begon dan te kronkelen en vervlocht zich met twee andere wortels, waarna de hele streng zich tussen de halfvergane plafondbalken door terugtrok tot op het dak. Of een mosbedje omhulde een stukje oud hout en verzwolg het en sloot zich dan aan bij een aangrenzend bedje. De ene wortel na de andere, de ene strook mos na de andere, volgde de voorbeelden. Ik begreep waar hij mee bezig was. Hij maakte gebruik van mijn kennis van structuren en constructies. De bungelende wortels boven het voormalige bed werden koorden die zich om de dakbalken wikkelden en ze versterkten. Het mos verslond het weinige hout dat er van Lisana's bed nog over was en vormde zichzelf om tot een dikke zachte mat.


  Ik hoorde Likari's gedempte stem achter mijn rug. 'Ik dacht dat u magie wilde sparen?'


  Soldatenjongen schudde met zijn hoofd alsof hij zojuist wakker was geworden. 'Veel heb ik niet gespendeerd,' zei hij, bijna als een verontschuldiging tegenover zichzelf.


  'Gaan we daar slapen?' vroeg de jongen.


  'Ja,' zei Soldatenjongen resoluut. 'Waar is de deken?'


  'Buiten.' Toen Soldatenjongen zijn kant op keek, staarde de knul koppig naar zijn voeten.


  'Wat is er?'


  'Ik wil hier niet slapen,' bekende Likari met een hese stem.


  'Maar ik wel,' zei Soldatenjongen beslist. 'Dus we doen het. Haal mijn deken.'


  'Ja, Grote,' antwoordde hij op deemoedige toon. Hij ging naar buiten.


  Soldatenjongen zuchtte diep. Misschien was het berusting. Toen begon hij langzaam in de hut rond te lopen om de wanden, het plafond en de raamkozijnen van dichtbij te bestuderen. De rolgordijnen van dierenvacht die de kou buiten moesten houden waren allang verdwenen, net als de houten pennen waarmee ze vastgezet moesten worden. Ik vroeg me af waarom hij zich nog bekommerde om gordijnen, nu er in een van de wanden een duidelijke uitstulping te zien was. Zou dit huisje deze winter nog overleven? Ik voelde dat het een vraag was die hij aan mij voorlegde. Ik probeerde hem te negeren, maar de bouwkundige in me kon die onstabiele wand niet negeren. Ik concentreerde me erop tot hij mijn oordeel met me deelde. Hij knikte ernstig, misschien ten behoeve van mij, en begon toen met een paar trefzekere vingerknippen aan de versterking. De balken waren te verrot om ze nog op één lijn met de rest van de wand te dwingen, maar hij kon ze omwikkelen en versterken met wortels. Andere wortels vlochten zich aaneen tot netwerken die de wanden en het plafond steunden, een soepele versterking die geheel in harmonie was met de bestaande structuur. Tegen de tijd dat Likari terugkwam met mijn oude deken, was het plafond van Lisana's hut grondig versterkt en gedicht. Likari keek verrast om zich heen en glimlachte toen dankbaar om de verbetering. Het licht van de haard zette de kamer in een effen gloed. Ik had me tot dan toe niet gerealiseerd hoe spookachtig en intimiderend de schaduwen van al die wortelslierten waren geweest.


  Soldatenjongen nam de deken aan van Likari en schudde hem krachtig uit. De luchtverplaatsing wakkerde het vuur aan en wierp dikke stofwolken om zich heen. Soldatenjongen keek er afkeurend naar. 'Morgen,' kondigde hij aan, 'ga je deze deken wassen en daarna hang je hem bij het vuur om te drogen. Wat vannacht betreft – wil je erop of eronder slapen?'


  'Eronder,' zei de jongen zonder aarzeling. Toen vervolgde hij voorzichtig: 'Althans ú. De deken is niet erg groot. Ik zou willen dat we er meer hadden.'


  'Dat gaan we regelen in Handeling. Lisana had hier vroeger veel vachten en kleurige wollen dekens.' Soldatenjongen sprak de woorden uit alsof ze een bezwering waren. Ik begreep meteen dat hij ze hardop zei omdat hij haar schrijnend miste. Door over haar te praten, wekte hij een beetje de schijn dat ze bij hem was, ook al had hij geen ander publiek dan een jongetje dat barstte van de slaap.


  Hij spreidde de deken uit op het bed van mos. Toen bewoog hij zich nog een keer langzaam door de kamer en haalde zich zo goed mogelijk voor de geest hoe het hier vroeger had uitgezien. Likari bleef bij het haardvuur. Hij zoog aan een bot en hield hem nieuwsgierig in het oog.


  Mos en schimmels bedekten de cederhouten kist die hij dichter naar de haard sleepte. Hij viel uit elkaar toen hij probeerde hem te openen, dus hij hoefde alleen maar de beschimmelde restanten van het deksel op te pakken en weg te leggen. De huiden waren allang opgevreten door insecten en ook het leer zat vol gaten en was groen uitgeslagen. De wollen dekens waren door motten tot rafels en draden stukgevreten en de bonte kleuren waren verbleekt. De hele inhoud van de kist leek tot een massieve, stinkende klonter samengerot te zijn. Met een kreun van walging liet hij de hoek zakken waaraan hij het geheel had proberen op te tillen, waarna hij zijn handen afveegde aan de vloer.


  'Je kunt gerust gaan slapen,' zei hij tegen de toekijkende jongen. Likari dribbelde gretig naar het primitieve bed en kroop meteen onder de deken. Maar hij ging niet slapen. Hij bleef met heldere ogen naar Soldatenjongen kijken, die doorging met zijn onderzoek naar Lisana's bezittingen.


  Een zware koperen kom had nu een lelijk zwart en groen patina. Het erin uitgehamerde reliëf was voor altijd verdwenen. De paar houten voorwerpen die niet compleet waren verdwenen, zaten vol wormgaten en vielen van gammelheid uit elkaar. Hoe meer vergane relicten van Lisana's verleden hij op het spoor kwam, hoe triester en leger haar voormalige huis leek te worden. Hij kon zichzelf niet wijsmaken dat ze hier gisteren nog geweest was. Er waren decennia, zo niet generaties voorbijgegaan.


  En dat leidde in zijn binnenste tot een vloedgolf van verdrietige berusting. Ik weet niet hoeveel van hemzelf afkomstig was en hoeveel van Lisana's schaduwaanwezigheid. Hij legde meer hout op het vuur en stalde toen de weinige dingen die hij had kunnen vinden uit als was het een gedenkplaats voor haar. Twee glazen kommen. De lamp van speksteen. Een lepeltje van jade, bedoeld voor cosmetica. Hij legde alles op een rij. Het herinnerde me akelig aan de lijken die we tijdens de pestepidemie op een rij legden voordat we ze begroeven.


  En al die tijd bleef hij blikken in de richting van Likari werpen, alsof hij op iets wachtte. Langzaam vielen de ogen van de jongen dicht. Soldatenjongen ontdekte nog een benen kam. Die nam hij mee naar het vuur, waar hij belachelijk lang de tijd nam om het ding schoon te maken. Toen hij klaar was, keek hij opnieuw naar de jongen.


  'Likari?' vroeg hij zacht.


  De jongen bewoog zich niet. Soldatenjongen zuchtte even, nu de jongen eindelijk vast in slaap leek. Hij nam een brandende tak uit het vuur en liep er stilletjes mee naar de achterkant van de hut.


  Ik dacht aanvankelijk dat hij Lisana's geheimzinnigheid probeerde na te doen, toen hij daar met zijn vingers langzaam het mos en de wortels begon te betasten die de wand bedekten. De houten pennen waarmee het luikje afgesloten was geweest waren allang weggerot, maar de wortels die ertegenaan waren gegroeid hielden het steviger dicht dan de pennen hadden gedaan. Hij trok en duwde ze behoedzaam opzij, maar toch viel het luikje in stukken uit elkaar toen hij de bergplaats opende. Ik snapte toen dat hij niet uit geheimzinnigheid, maar uit eerbied zo behoedzaam was geweest. Hij had op privacy gewacht.


  Dit was Lisana's geheim geweest. Hij verwijderde het afgebroken hout en zag een holte waarin het restant van haar kostbaarste bezittingen was opgeborgen. Hier had ze haar geheime schatten verstopt: de sieraden en snuisterijen die voor een vrouw uit haar volk normaal waren, maar voor een Grote misschien niet. Waren ze de symbolen van haar vervlogen dromen? Voor Lisana geen cavallazwaard of sporen of soldatendagboek. Soldatenjongen haalde wel tien zware zilveren armbanden uit de bergplaats, allemaal zwart uitgeslagen, en vier dikke halsringen, drie van zilver en een van gehamerd goud. Ook vond hij sierlijk gegroefde benen armbanden, kennelijk gemaakt van de slagtanden van een groot beest, en grote kammen van jade, bloedsteen en een blauwe halfedelsteen die ik niet kende. De leren zakjes waarin ze zaten waren weggerot en vielen uiteen wanneer hij ze optilde. Een voor een bracht hij de vondsten naar het licht van het haardvuur. De van darmen gemaakte snoeren waren stuk of weggerot, maar de glimmende parels en kralen van ivoor, amber en jade waren intact. Heen en weer lopend tussen de geheime holte en de haardtegels bracht hij zo een waar koningslosgeld aan juwelen en sieraden bij elkaar, want de bergplaats bleek boordevol te zitten. Soms ving ik een glimp op van Lisana's herinneringen. Ik zag een vis van been en een boomblaadje van jade die ze als klein meisje van haar vader had gekregen. Andere waren goedkope sieraden die ze in Handeling had geruild toen ze als jonge vrouw de aandacht had proberen te trekken van een zekere jongeman. Maar de meeste snuisterijen waren dingen die ze moeiteloos had verworven als giften of offers aan de Grote die ze was geworden.


  Toen hij klaar was met plunderen bleef hij lang voor de haard zitten en begon hij de schatten weemoedig te sorteren. Lang speelde hij met een vuistgroot benen beeldje van een baby. Volgens mij was het een vruchtbaarheidsamulet. Misschien had Lisana geprobeerd de eenzaamheid in haar leven op te heffen. Het was haar niet gelukt. Groten, wist ik opeens, hadden maar zelden kinderen en als ze kroost hadden werd dit door het volk met achting behandeld. Ik begreep opeens beter waarom Olikea zo vaak met me naar bed had gewild. Achteraf vond ik het dom en naïef van mezelf dat ik had gemeend dat ze mij onweerstaanbaar vond. Ik dacht nog eens na over ons geflirt. Eigenlijk had ze me nooit bedrogen. Ik had zelf gezorgd voor de omstandigheden die tot seks leidden en ik had mezelf wijsgemaakt dat zij een romantische belangstelling voor mij had. Maar dat was toen niet zo en nu nog steeds niet. Ze hoopte te delen in mijn macht. En ze hoopte de moeder te worden van een zeldzaam kind, dat binnen haar clan in hoog aanzien zou staan – het kind van een Grote.


  Ik voelde schaamte en wrok. Mijn zelfbedrog was mijn eigen schuld, maar het was gemakkelijker om kwaad te zijn op Olikea dan dat toe te geven. Bovendien kon ik mijn verontwaardiging voeden met de gedachte dat ze mijn eventuele kind zou hebben bezien alsof het een kostbaar stuk vee was. Ik besloot dat ik niets meer met haar te maken wilde hebben.


  Maar toen besefte ik dat ik daarover niets te zeggen had. Ik stelde me open voor Soldatenjongens gedachten en merkte dat voor hem Olikea geen punt van overweging was. Alles wat zij had gedaan, alles wat ze me had aangeboden, alles wat ze zelf hoopte te bereiken, was in zijn ogen normaal en natuurlijk. Logisch dat ze het kind van een Grote wilde baren. Daar zouden zij beiden in hun clan alleen maar voordeel van hebben. En logisch ook dat Olikea me voedde en vertroetelde en seksueel verwende. Daar hád je nu eenmaal een voedster voor, als Grote.


  Gold dat ook voor Lisana's voeders?


  Nee, ze had geen vaste voeders gehad. Dat soort relatie had ze niet gewild.


  En later, toen ze zwanger probeerde te worden?


  Zijn gedachten schoten bij me vandaan zoals een vis een naar hem geworpen steen ontwijkt. Aha. Een pijnlijke vraag zeker. Interessant.


  Hij zat bij het vuur en keek naar Lisana's indrukwekkende collectie. Ik voelde zowel Lisana's sentimentele herinneringen als Soldatenjongens pragmatische inschatting van de restwaarde. Als hij de wil kon opbrengen om er gebruik van te maken, had hij hier het middel voor zich liggen om tot macht te komen. De waarde van deze schat was groot genoeg om bij het Volk meteen respect op te roepen, ongeacht of hij de spulletjes droeg, ruilde of weggaf. Dit was de grondslag voor zijn plannen – mits hij de kostbaarheden durfde in te pikken als de zijne.


  Dat was natuurlijk het hachelijke punt. Ze waren niet van hem. Ze waren van Lisana geweest en in zijn geest waren ze nog steeds van Lisana, want zij leefde voort in zijn hart. Alleen al door ernaar te kijken, voelde hij zich nauwer met haar verbonden. Zij had deze voorwerpen gekoesterd. Het leek hem harteloos haar schatkamer nu bruut te plunderen en aan te wenden om er dingen voor zichzelf mee te kopen.


  Ik voelde hoe hij naar haar verlangde. Hij pakte een grote jaden hanger in de vorm van een lelieblad van het stapeltje en hield het koele gesteente tegen zijn wang. Langzaam werd het warmer, zoals het ook door haar borsten was gewarmd wanneer ze de hanger droeg. Hij opende zijn hart en tastte gretig naar haar, maar vergeefs. Steeds sinds ik hem in die andere wereld had verslagen, steeds sinds dat stukje scalp was losgesneden van zijn hoofd, was hij incapabel geweest om Lisana te zien of te horen of aan te raken. Ik had zijn anker in die wereld van hem overgenomen en het was nu van mij. Hij had glimpen van haar opgevangen op momenten dat ik contact met haar had, maar dan slechts gefilterd via mijn bewustzijn. Dat was niet waarnaar hij smachtte. Hij wilde in die andere wereld bij haar leven, zoals hij had gedaan toen hij haar leerling was en tenslotte haar minnaar werd.


  Zijn geest keerde onbeschaamd naar die herinneringen terug. Hij was zich van zijn eigen bestaan slechts langzaam bewust geworden, als een bloem die zich opent. Zoals ik in die jaren gegroeid was en geleerd had onder het mentorschap van sergeant Duril, zo had hij dat gedaan onder haar hoede. Zij was de bewaakster van het pad dat naar de geestenwereld leidde. Zij stond daar op wacht en hield degenen weg die er niet hoorden. Het was inspannend werk, want ze mocht haar waakzaamheid nooit geheel opgeven. Er was altijd een deel van haar dat op wacht moest blijven, zelfs op hun tederste momenten. Dat was zijn eerste les geweest over hoe veeleisend de magie kon zijn. Ze eiste simpelweg datgene van de Grote op, waaraan de magie en het Volk behoefte hadden. Een Grote mocht dan over enige magie beschikken, maar dat gebeurde nooit gratis.


  Er gingen opeens golven van verdriet en vermoeidheid door hem heen. De schrijnende honger die hem kwelde gaf zich gewonnen en roerde zich niet meer. Zijn lichaam wilde alleen nog maar rust. Hij liep met zware tred naar het bed van mos – de loop van een man die gewend is moddervet te zijn. Naast het bed kneep hij in een van de huidplooien van zijn buik en tilde hem op.


  'Jij hebt mijn rijkdom verspild, Nevare.' Het was een vreemde ervaring zo expliciet door hem te worden toegesproken. 'Nu moet ik Lisana's rijkdom uitgeven om mijn status te herwinnen. Je bent typisch Gerniaans in je arrogantie en spilzucht. Maar nu moet je in mijn binnenste leven en ik zal je leren hoe een Grote van het Volk zich gedraagt.'


  Toen liet hij zich zacht kreunend op het mos zakken. De nacht werd steeds kouder en de wind blies vochtige lucht naar binnen door de openingen van het venster en de deur. Zoals Likari had voorspeld, was de deken niet groot genoeg voor hen beiden. Hij kromde zijn lichaam om de slapende jongen heen en schoof de rand van de deken over zich heen en gebruikte toen een tikkeltje magie. Het mos schoof aan de zijkanten over hemzelf en de jongen naar boven alsof ze een gevallen boomstam waren. Langzaam werden ze warm in deze cocon van wol en mos. Soldatenjongen zakte weg in een diepe slaap.


  Ik niet.


  Ik maakte me zo klein en onopvallend mogelijk in een donker hoekje van zijn geest. En ik wachtte. Het had me niet bevallen dat hij me bij mijn naam aansprak. Ik wist dat we ons beiden scherper van elkaar bewust waren dan ooit eerder en dat we langzaam ook toegankelijker voor elkaar werden. Ik voelde me daardoor kwetsbaar. Ik wachtte tot zijn bewustzijn was beneveld door de slaap. Ik vermoedde dat hij zou dromen, maar dat gebeurde niet. Misschien was hij te uitgeput.


  Pas toen de nacht pikdonker was durfde ik me te verroeren. Toen rekte ik me geestelijk uit – bijna alsof ikzelf ook een lichaam had – en trok mijn bewustzijn heel voorzichtig los van het zijne. Ik vroeg me af of hij door dit verlies gewekt zou worden.


  Hij sliep door.


  Droomlopen was voor mij nog een onwennige vaardigheid. Toen ik op zoek ging naar Epiny was dat alsof ik niet zomaar in een dik boek bladerde, maar in alle boeken die in een grote bibliotheek stonden. Ik had niet het gevoel dat ik me in geografische zin verplaatste, maar meer alsof ik door naamloze lagen van het een of ander bewoog. Ik moest me concentreren, niet alleen op de vraag waar Epiny nu was, maar ook op hoe ik haar droom tijdens ons vorige contact had aangevoeld. En ik vond opeens een ankertje in haar rare zilveren fluitje: hoe het glom, dat zilveren ottertje, en hoe schril en ergerlijk dat fluitje klonk als ze erop blies. En zoals verkenner Buel Hiets het me ooit had beschreven, zo bleek het in werkelijkheid te zijn. Ik kwam in Epiny's droom naar binnen alsof ik een kamer betrad.


  Misschien zag zij het meer als een nachtmerrie. We waren in een kleine alkoof, achter een gordijn, die zich naast een grote balzaal bevond. Ik hoorde flarden van muziek en zag door een kier tussen de gordijnen glimpen van mooie jurken, balschoentjes en gala-uniformen op de dansvloer. Ik rook de geur van honderden waskaarsen, maar ook van heerlijk gebraad, vers brood en lekkere drankjes. Boven de muziek uit klonk het getinkel van zilveren bestek en kristallen glazen en vrolijk gelach van de feestelijk geklede aristocraten die zaten te dineren. Iedereen amuseerde zich kostelijk.


  Maar in haar droom was Epiny een vermoeid dienstmeisje, zwanger, met een bolle buik. In een afgedragen grijs jurkje was ze gejaagd bezig een door het wilde dansen in de war geraakt kapsel te fatsoeneren, of een losgeraakte schoenveter vast te binden, of een hooghartige jongedame wat vers poeder op het ranke halsje te sprenkelen. Haar droom, begreep ik, ging over wachten en werken in de schaduw, terwijl anderen dansten en lachten en genoten in de paleizen in Oud Thares. Ze was doodmoe. Ze had pijn in haar rug en haar voeten waren opgezwollen, maar niemand leek zich te bekommeren om het feit dat ze hoogzwanger was. Iedereen danste vrolijk door.


  'Zou je liever naar huis gaan?' vroeg ik zacht.


  'Naar huis?' Ze glimlachte wrang. 'Dit is niet bij ons thuis, Nevare. Zou jij willen dat je kon terugkeren naar je oude dromen?'


  Ze wees naar mij en ik bekeek mezelf. Ik was slank en elegant in mijn groene uniform van cavallacadet. Mijn zwarte laarzen glommen even verblindend als mijn koperen knopen. Kennelijk was ik een gast op haar gedroomde bal. Om een of andere rare reden geneerde ik me daarvoor.


  Epiny had een krachtige wil en een snel verstand. Meteen toen ze besefte dat we samen in een droom waren, nam ze de regie in handen. De muziek werd zachter en de kwebbelende vrouwen verdwenen uit de alkoof. Alleen Epiny en ik bleven over. Ze liet zich dankbaar op een poef vallen, die er daarnet nog niet had gestaan. 'Zo,' zei ze in de stilte, 'je bent gekomen om me te laten weten dat je in leven en gezond bent. Wanneer kom je naar huis?'


  'Ik ben in leven. En gezond, in zekere zin. Maar ik denk niet dat ik binnenkort naar huis kom. Misschien zelfs nooit. Soldatenjongen heeft nog steeds de controle over mijn lichaam. Hij heeft een Spikkel van me gemaakt, compleet met een gevlekte huid. En we zijn nu in het oude huisje van Lisana. Daar heeft hij een bergplaats met al haar juwelen gevonden. Hij heeft zich voorgenomen om een machtige man onder de Spikkels te worden. Wat hij daarna van plan is, weet ik niet precies, maar hij vindt nog steeds dat alle Gernianen zo ver mogelijk van de Heiningbergen vandaan moeten worden verjaagd. En ik kan weinig doen om zijn voornemens te verhinderen. Ik moet al op mijn hoede zijn om mijn eigen bewustzijn te behouden. Ik ben nog steeds Nevare, en die entiteit, dat ego, wil ik niet verloren laten gaan. Maar ik weet niet hoe lang ik het tegen hem kan volhouden.'


  Het was vreemd. Ik was helemaal niet van plan zulke dingen tegen haar te zeggen en had me ook niet gerealiseerd hoe bezorgd ik was dat Soldatenjongen me zou absorberen. 'Ben je daarom naar mij gekomen? Om mijn hulp te vragen?' Het klonk bijna hoopvol.


  Ik was verrast. 'Weet jij een manier om me te helpen?'


  Haar gezicht betrok weer. 'Nee. Maar ik hoopte dat je me iets zou vragen dat me een gevoel van nuttigheid zou geven. Iets dat verschil zou maken.' Ze keek naar me op. 'Waarom zou je anders op deze manier in mijn dromen opduiken?'


  Waarom was ik gekomen? Ik sprak eerlijk. Misschien was dit mijn laatste kans om met haar te praten. 'Voor de troost, denk ik. Om iemand te vinden die iets gééft om Nevare.'


  Niet alleen klaarde haar gezicht weer op, het straalde nu ook liefde en warmte uit. 'Nevare, dan dank ik je voor je komst! Ik ben zo iemand. Ik geef om jou en als het jou troost geeft om dat te horen, dan troost het mij dat ik het tegen jou kan zeggen.' Heel even leek ze weer zo jong als ze in Oud Thares was geweest. Ik besefte opeens hoe snel ze door het ruige leven in de buitenpost verouderde. Haar trekken werden scherper, haar huid was minder glad. Ze was nooit een mollig type geweest, maar nu leek het vlees van haar armen en benen en gezicht allemaal opgepot te zijn in haar zwangerschap. In verhouding tot Spikkelvrouwen was ze graatmager. In het gezelschap van Spikkels zouden ze haar met medelijden bezien en Spink zou veracht worden. Een zwangere vrouw behoorde lekker glimmend gezet te zijn!


  'Je bent zo dun,' zei ik zonder nadenken.


  Ze lachte en legde haar handen op haar bolle buik. 'Dun?'


  'Dat is de baby. Ik heb het over jezelf, Epiny. Je vingers lijken wel sprietjes.'


  Even zag ik bezorgdheid oplichten in haar ogen. 'Mijn maag is nog steeds van streek door mijn zwangerschap. Iedereen blijft beweren dat mijn ochtendmisselijkheid binnenkort tot het verleden zal behoren, maar het houdt niet op.' Ze schudde haar hoofd. 'Verder hangt het me de keel uit om over mezelf te praten. Elke vrouw die ik tegenkom geeft me adviezen of bedelft me onder medelijden.'


  'Ook Amzil?' vroeg ik glimlachend.


  Ze beantwoordde de glimlach niet. 'Ik maak me zorgen om Amzil,' zei ze zacht.


  'Is ze ziek?'


  'Was het maar zo eenvoudig! Ze is mateloos verbitterd, Nevare. Ze had een flard van een droom, die weer verdween voordat ze er greep op kon krijgen. En ze geeft alles en iedereen de schuld van haar ongeluk: de stad, de cavalla, de soldaten op straat, de officieren en hun vrouwen, de burgers. Zelfs Spink en mij, tot op zekere hoogte. Denk ik.'


  'Dat zal na verloop van tijd wel wegebben,' zei ik zonder overtuiging. Telkens als ik aan mijn eigen leven zonder haar dacht, deed het nog pijn. In mezelf was het ook niet weggeëbd.


  'Ik vraag me af of ze dat wil. Het lijkt meer alsof ze haar verdriet koestert als een schat. Het ene moment omhelst ze haar kinderen en zegt huilend dat zij de enige liefde in haar leven zijn, het andere moment snauwt ze diezelfde kinderen af of ziet ze niet eens, zo min als het naaiwerkje op haar schoot.' Opeens onderbrak ze haar woordenstroom. Toen zei ze vlug: 'Ik wil niet roddelen of zo. Op andere momenten is ze nog altijd gewoon Amzil en werkt ze hard om het huis op orde te houden en goede maaltijden te bereiden. Maar ik hou mijn hart vast.'


  'Voor haar? Waarom?'


  'Tja, dat heb ik je al eerder verteld. Als ze op straat een van de mannen ziet die haar die avond hebben... belaagd, of die passief hebben toegekeken, wendt ze haar hoofd niet af, maar staart zij ze aan met een dodelijke blik. Of vraagt hatelijk hoe ze het maken en zegt "fijne dag verder", op een toon waar het venijn van afdruipt. Sommigen worden door dat gedrag geïntimideerd, maar bij enkelen roept het haat en schaamte op. Ze weet wat er gebeurd is en ze is voor niemand bang. Zelf weten ze niet precies wat er die avond gebeurd is. Amzil en Spink trouwens ook niet. Het is een gapende leegte in hun geheugen. Ik weet dat Amzil en Spink door deze onwetendheid gekweld worden. Spink zou graag zeker weten dat hij zich eervol en moedig heeft gedragen, maar hij kan het zich gewoon niet herinneren. Amzil zou graag denken dat ze haar belagers van zich af heeft geslagen, maar in haar nachtmerries was ze slap van paniek en kon ze niet eens gillen en heeft ze die mannen gore dingen laten doen voordat jij tussenbeide kon komen. Ik weet niet wat die mannen zélf denken dat ze gedaan hebben in die ontbrekende uren. Het vreet aan ze als een kanker, denk ik. Amzil heeft de indruk gewekt dat zij het zich wél herinnert en dat ze daar geen geheim van maakt. Ze behandelt de schuldigen met onbevreesde minachting.'


  'Een van hen zal haar vermoorden,' zei ik op doffe toon. 'Alleen om van die stille aanklacht verlost te zijn. Om de getuige uit de weg te ruimen.'


  'Dat is waar ik bang voor ben,' beaamde Epiny zuchtend.


  'Telkens wanneer ik de magie voor mijn eigen belang heb toegepast, heb ik me in mijn eigen vlees gesneden. Want dan werden degenen die me het liefste zijn genadeloos te grazen genomen.'


  'Ik vrees dat je gelijk hebt.'


  'En ik ben bang dat het alleen maar erger wordt, Epiny. De woede van de Spikkels op de Gernianen zwelt aan. De jongeren, hoor ik, zijn rusteloos en willen nog ergere dingen doen dan de magie nu al doet.'


  Ze lachte bitter. 'Wat kan er nog erger zijn?'


  'Dat weet ik niet. Juist dat maakt me bang. Soldatenjongen heeft toegang tot mijn herinneringen. Ik vrees dat hij datgene wat ik weet wil inzetten tegen Gettys. Epiny, er moet een manier zijn om hiervoor een oplossing te vinden. Een manier om ervoor te zorgen dat de Gernianen ons land verlaten en ophouden met het kappen van onze voorouderbomen.'


  Epiny keek me een poosje zwijgend aan. Toen hield ze haar hoofd schuin, boog zich naar me toe en vroeg op een behoedzame toon: 'Nevare?'


  'Ja.'


  Ze stak haar arm uit en legde haar hand op de mijne. 'Ben jij Nevare?'


  'Natuurlijk ben ik dat. Waarom? Hoezo?'


  'Je zei daarnet "ons land" en "onze voorouderbomen", alsof je een Spikkel bent.'


  Ik zuchtte. 'Is dat zo? Ik heb te vaak de gedachten van Soldatenjongen met hem moeten delen. Soms lijkt het me heel verstandig wat hij denkt. Het is geen genoegen om beide kanten zo duidelijk te zien, Epiny. Ik kan me nooit terugtrekken in een houding van ik heb gelijk of ik weet het beter. De Gernianen doen er verkeerd aan de voorouderbomen te kappen zonder rekening te houden met het geloof van de Spikkels. Maar de Spikkels doen er fout aan de Gernianen te bestoken met ziekte en ellende.'


  'Maar wij zijn als eersten in de fout gegaan. We kwamen hierheen en pakten hun land af.'


  'Zij hebben het afgepakt van de Kidona's.'


  'Wat?'


  'Het land was van de Kidona's. De Spikkels hebben het ingepikt en de bevolking die hier woonde gedwongen tot een bestaan als nomaden. En ze hebben al het mogelijke gedaan om de magie van de Kidona's te vernietigen en hun de toegang tot de geestenwereld te ontzeggen.'


  'Wat?'


  Ik schudde mijn hoofd. 'Zo zit het. Hoe ver je ook in het verleden teruggaat, steeds heeft iemand het land van een ander afgepakt. Ik geloof niet dat het iets oplost als we kunnen nagaan wie de eerste dief is geweest. De oplossing ligt in de toekomst, Epiny, niet in het verleden.'


  Ik weet niet eens of ze luisterde. 'Er moet een manier zijn om ons te doen ophouden met het kappen van de bomen,' zei ze. 'Er moet iemand zijn die de aanleg van de weg kan stopzetten. Iemand die luistert naar wat jij hebt geleerd, naar alles wat wij inmiddels weten. Iemand die ons gelooft en die de macht bezit om ernaar te handelen.'


  Ik schudde opnieuw mijn hoofd. 'Zo simpel zal het nooit zijn, Epiny. We hebben het hier over bewegingen van hele volken. Je kunt niet zomaar "stop" zeggen tegen de vooruitgang.'


  'De koningin zou het kunnen.' Er kwam een vreemde glans in haar ogen. 'Waarom heb ik daar nooit eerder aan gedacht? De koningin wordt gefascineerd door alles wat mysterieus en magisch is. Voordat ik mijn reputatie "te grabbel gooide", mocht ik als gast meedoen aan haar seances. Misschien dat ik door die seances zo vatbaar ben geworden voor magie. Als ik haar nou een brief schreef, en haar herinnerde aan wie ik was, en haar vertelde wat we hebben ontdekt over de Spikkels en de bomen...'


  Ik maakte een snuivend geluid. 'Die zottin, met haar bijgeloof en seances en mystieke kringen? Niemand neemt haar serieus.'


  Epiny lachte en het was een hartelijke lach. 'Nevare, je moest jezelf eens horen! Je zit tot over je nek in een netwerk van magie en nog steeds bespot je onze koningin omdat ze erin gelooft!'


  Ik lachte met haar mee. 'Mijn vader heeft dit er bij me ingehamerd. Zelfs nu ik weet dat hij ongelijk had, heb ik mijn oude reflexen nog. Toch is mijn laatste opmerking juist. Niemand neemt haar serieus. Jij en ik weten inmiddels dat haar studie geen onzin is, maar het zou niet helpen als ze onze bondgenote werd. Ze is machtig, maar de meesten van haar edelen houden haar gefascineerdheid door mystiek voor een... wel, een rare bevlieging. Niemand zou geloven wat jij haar schreef. En je hebt geen enkel bewijs, behalve als je haar hierheen kon brengen om zélf eens op de Gettysmanier te zweten.'


  Daar moest Epiny zacht om lachen, maar ze bleef peinzend kijken. 'Ik kan haar je soldatenjournaal sturen. Dat zou haar overtuigen. En als ze daarna...'


  'Nee!' riep ik heftig. 'Bij de goede god, Epiny, maak mijn lot niet nóg rampzaliger. Daarmee zou je de naam Burvelle te gronde richten. Ik was veel te open in dat journaal, veel te eerlijk. Ik zou willen dat ik er nooit aan was begonnen.'


  'Bij mij is het veilig,' zei ze rustig. 'Je mag erop rekenen dat ik er niets gevaarlijks mee zal doen. Denk je dat ik niet begrijp dat het de naam Burvelle zou ruïneren? Tenslotte ben ik zélf een Burvelle.' Ze zweeg even. 'Heb je liever dat ik het naar mijn vader stuur om het achter slot en grendel op te bergen?'


  'En het nooit te lezen?'


  Ze aarzelde. 'Ik zou het hem vragen, maar dat zou voor hem bijzonder moeilijk zijn. Hij wil natuurlijk weten waarom ik het heb en hoe ik het in handen kreeg en dat soort dingen, waar ik moeilijk antwoord op kan geven. Maar inderdaad, ik denk dat hij het ongelezen laat als ik dat nadrukkelijk vraag. Het is een boek dat bewaard moet blijven. In de bibliotheek van de familie Burvelle is het beslist veiliger dan ergens diep in een kast bij mij thuis.'


  Ik luisterde nauwelijks meer, want mijn geest was opeens in beslag genomen door een andere gedachte. 'Wat heb je je vader over mij verteld?'


  Ze beet op haar onderlip. 'Niets. En dat kwelt me, Nevare, maar het is niet anders. Ik kan niets verzinnen wat ik hem moet vertellen. Of je zus, of je vader. Of je arme oude sergeant, die je leraar was. Dus ik heb gezwegen en nu de winter zo dicht genaderd is zal niemand nog bericht van mij verwachten voor de komende lente. Ik heb medelijden met je zusje, die in twijfel en smart moet leven, maar ik wist gewoon niet wat ik haar zou kunnen schrijven. Vind je dat érg slecht van me?'


  'Niet slechter dan wat ikzelf heb gedaan.' Ik voelde iets in me, een soort verzwakking. Deze keer herkende ik het. De slaap van Soldatenjongen werd onrustig. Misschien was hij al wakker aan het worden.


  'Je vervaagt,' zei ze spijtig. 'Kom morgennacht terug, Nevare. We moeten in staat zijn een oplossing te vinden. Je mag niet zomaar in hem verdwijnen!'


  'Ik weet niet of ik terug kan komen.'


  Maar nog voordat ik die woorden allemaal had gezegd, was ik uit haar droom verdwenen. Ik voelde het bewustzijn van Soldatenjongen aan me trekken. We raakten met de dag hechter met elkaar verbonden. Nu het scheen alsof hij half wakker was, had ik niet genoeg bewustzijnskracht over om te droomlopen. Even overlapte mijn eigen droom de zijne. 'Lisana,' kreunde hij, maar dat was slechts een droom. Zelfs in zijn dromen bleef zij onbereikbaar voor hem.


  Hij ging verliggen op zijn bed van mos. Het enige deel van hem dat warm aanvoelde was het deel waar Likari tegenaan sliep. Soldatenjongen trok een lelijk gezicht, in zijn slaap, en spendeerde toen een vleugje magie. Het verwarmde hen beiden, alsof er dikke berenvellen over hen heen waren gelegd. En toen viel hij weer in slaap. Ik wachtte nog even tot zijn ademhaling diep en regelmatig was geworden. Ik stelde mijn geluk op de proef – en ik wist het – door twee keer in een nacht van hem weg te glippen. Maar mijn bezorgdheid om Amzil dwong me ertoe. Toen ik deze keer aan zijn magie pulkte om het kleine beetje los te maken dat ik nodig had, verroerde hij zich licht en keek hij lelijk. Ik durfde maar een beetje te nemen. Nu of nooit, zei ik uitdagend tegen mezelf, en ik vluchtte ermee weg, linea recta naar Amzil. Ik kon haar moeiteloos vinden. Daarvoor hoefde ik alleen maar even aan die ene kus te denken die we met elkaar hadden gedeeld, toen was ik al bij haar, had haar vast, proefde haar mond, rook haar huid. Zo vond ik haar en in één vurig, vreugdevol moment stortte ik me naar binnen in haar droom. 'Amzil!' riep ik uit en ik maakte aanstalten om haar gretig te omarmen.


  'Nee!' gilde ze. Ze ging meteen rechtop in haar bed zitten en ik voelde dat ze worstelde om wakker te worden. 'Geen dromen meer over jou! Je bent weg en ik ben hier, en daarmee moet ik leven. Geen stomme dromen meer. Geen stomme dromen meer.' Ze sprak de laatste woorden snikkend uit en legde toen haar hoofd op haar armen. Ze zat te huilen. Ik zweefde in haar nabijheid, maar de scheidingswand waarop ik stuitte was zo sterk en gesloten, dat ik begreep dat ze er lang aan gewerkt had.


  'Alsjeblieft, Amzil. Laat me binnen in je dromen,' smeekte ik. Maar terwijl ik die woorden sprak voelde ik de kracht van mijn magie wegebben. Mijn beeld van haar vervaagde. Opeens was ik terug in mijn lichaam, gevangen als een vlieg onder een omgekeerd glas, en had ik de rest van de nacht alle tijd om over mijn lot te piekeren.


  


  HOOFDSTUK 13


  Oppotten


  Soldatenjongen stond de volgende morgen voor Likari op. Hij popelde van daadkracht, alsof de nachtrust zijn leven nieuwe zin had gegeven. Stilletjes liep hij naar de hoek waar vroeger een bank had gestaan, die door het mos was verteerd en overwoekerd. Hij trok een dikke reep van het mos los en liep vele keren van de haard naar de bank heen en weer om er zijn schatten naar toe te brengen. Daarna legde hij de moslaag terug. Het vergde een scherpe blik om de verdikking in het mos boven de nieuwe bergplaats waar te nemen.


  Hij verliet het huis en liep over de helling naar het beekje dat hij zich herinnerde. Het was anders dan vroeger, niet meer snelstromend, smal en klaterend, maar ondiep, breed en traag meanderend tussen riet en varens door. Met zijn handen groef hij een kuil in de bedding en wachtte tot het slib was gezonken en het water daar niet meer troebel was. Toen dronk hij uit zijn handen en waste zijn gezicht. Daarna schudde hij de koude, glinsterende druppels van zich af, draaide zich om en keek naar Lisana's huis in de verte. Even zweeg hij. Toen sprak hij hardop.


  'Er is veel te doen in weinig tijd. De winter nadert. Ik zal een stevige deur moeten hebben, vensterluiken, een voorraad brandhout, olie voor haar lamp, beddengoed, winterkleren voor mezelf en een kast vol proviand. Maar de sleutel tot dit alles is niet het harde werken waar jij nu onmiddellijk aan denkt, Nevare. Nee, de sleutel is dat ik me zo snel mogelijk vol moet eten en moddervet moet worden, terwijl ik daarvoor maar enkele dagen tot mijn beschikking heb. Met slechts de hulp van één kleine jongen. We zullen hier overwinteren, niet in het dorpje van de clan. Dat zal Olikea niet bevallen, denk ik, maar dat kan me niets schelen. Ze is uitsluitend van plan mij als haar sleutel tot macht en status binnen haar clan te gebruiken. Die ambitie is mij te bescheiden. Ik wil niet de Grote van haar clan zijn, ik wil de Grote van het hele Vólk zijn, de grootste van alle Groten. Maar voordat ik de confrontatie met Kinrove aanga, moet ik eruitzien als een man die barst van de macht en in staat is ermee om te gaan.'


  Ik weet niet wat verrassender was, het feit dat hij me rechtstreeks aansprak of het feit dat hij me deelgenoot maakte van zijn plannen. Dacht hij dat ik hem zou helpen? Of hield hij me voor onmachtig om tegen hem in te gaan? Op beide punten kon hij zich wel eens vergissen. Voorlopig straalde hij echter een zelfvoldaanheid uit die vreemd contrasteerde met de honger die hem kwelde.


  Hij haalde diep adem en riep: 'Likari! Wakker worden! Ik heb werk voor je!'


  Het duurde even voordat de jongen in de deuropening verscheen. Hij zocht tot hij Soldatenjongen zag en wreef zich toen slaperig in zijn ogen.


  'Twee taken voor vandaag. Verzamel genoeg hout voor drie nachten. Nee, vier. Wanneer we hier terugkeren zullen we geen zin hebben om dat nog voor het slapengaan te doen. Ga daarna op zoek naar voedsel. Alles wat een mens maar kan eten. Vis, vlees, wortels, bessen, bladeren, noten, alle soorten fruit. Alles waarvan je weet dat het eetbaar is, moet je naar de hut brengen.'


  'Jawel, Grote.' De jongen wist de woorden nog net uit zijn mond te krijgen voordat een enorme geeuw hem overviel. Hij wreef zich nog eens in zijn ogen en draafde toen ijverig weg over het amper zichtbare pad.


  Waar water stroomt, is bijna altijd ook voedsel te vinden. Het zal niet altijd voedsel zijn waar iemand verlekkerd op wacht, maar het is eetbaar. Soldatenjongen at het. Hij vond een grassoort met een uiachtige knol als wortel en die knollen trok hij uit de grond en at er tientallen. Ik was veel eerder ziek van de smaak dan hij of misschien kon het hem niets meer schelen hoe iets smaakte. Hij zocht deze keer naar kwantiteit, niet kwaliteit. Hij liep verder stroomopwaarts en vond beschadigde, vergeelde, bijna rottende leliebladeren op een vijvertje van bijna stilstaand water. Er zaten slakken op en die trok hij los van het blad, waarna hij ze met huisje en al tussen zijn tanden vermaalde en opat. Ik zou misselijk zijn geworden als de maag mijn eigen bezit was geweest, maar zulke teergevoeligheid was aan hem niet besteed.


  Hogerop stonden een paar verstrengelde struiken in het gespikkelde zonlicht, die zwaar beladen waren met gele en rode rozenbottels. Deze smaakten tenminste pittig en zoet. Sommige waren zo dik als het einde van mijn duim en hadden een malse schil van vruchtvlees om de pluizige zaadjes in de kern. Zelf zou ik alleen het vruchtvlees hebben gegeten, maar hij stopte de vruchten met handenvol tegelijk in zijn mond en beet alles tot brij – schil, vruchtvlees, zaadjes – en slikte het dan door. Pas toen er geen rozenbottel meer aan de struiken zat liep hij verder.


  Zo verliep de ochtend. Hij kende de vruchten van het woud en liep rond als een grazend dier. Halverwege de ochtend vroeg ik me af waarom de mens eigenlijk was opgehouden verzamelaar en jager te zijn om boer te worden. Zonder de geringste moeite was hier een overvloed aan voedsel te vinden. Pas toen hij genoeg had van het fruit, de wortels en de blaadjes keerde hij terug naar de oever van het beekje. Daar dronk hij naar hartelust van het koude water, waarna hij geschikte stenen begon te zoeken.


  De twee uren die volgden ging hij op jacht met zijn slinger. Hij velde een eekhoorn en daarna twee konijnen. Hij vond ook een holle stam met een wespennest erin. De wespen waren al trager dan 's zomers, maar ze zoemden geagiteerd toen hij een dikke steen tegen de stam aan gooide. Hij onthield de positie van de boom en ik wist dat hij hier zou terugkomen als de zwerm door wat nachtvorst was uitgedund. Het meedragen van de eekhoorn en de konijnen belemmerde zijn jacht, dus hij keerde terug naar de hut. Voordat hij zich daar wijdde aan het villen van zijn prooidieren, constateerde hij dat Likari zich goed van zijn taken had gekweten. De jongen had een primitieve mand gevlochten van twijgen. De binnenkant had hij bekleed met grote bladeren. Deze mand had hij boordevol gevuld met noten, die een glimmende schil hadden en een beetje leken op de noten die ik tijdens de kermis in Oud Thares zo lekker had gevonden. Ook had hij vier vissen gevangen, die hij een twijgje door hun kieuwen had gestoken. Verder had hij knoflook en pastinaken verzameld en een paar knollen die van binnen geel bleken, toen ik een ervan doormidden sneed. Ik kreeg meteen een visioen van een heerlijke stoofpot en deelde Soldatenjongens spijt dat we geen geschikte ketel bezaten.


  Hij vilde de konijnen en de eekhoorn, maakte de huiden schoon en spande ze, en bekeek het vel van de haas, dat hij de vorige dag had vastgepend. Hij maakte het los en kneedde het met zijn handen om het minder stijf te maken, waarna hij het weer vastpende. Terwijl hij dat deed besefte hij dat hij geluk had gehad dat er geen aaseters waren gekomen om het weg te halen. Zou dat zo blijven?


  Hij hing de vissen en het verse vlees hoger aan een paar boomtakken en urineerde toen tegen de stam aan om alle bosbewoners goed duidelijk te maken dat dit hele terrein van hém was. Daarna legde hij wat hout op het vuur om het brandend te houden. Dat was veel gemakkelijker dan een nieuw vuur te ontsteken. Tenslotte keerde hij terug naar zijn proviand.


  Hij vulde zijn maag, maar hield daarna niet op met eten. Alles wat maar een beetje eetbaar was werkte hij naar binnen. Eerst een tros paddestoelen die hij ergens in de schaduw had zien staan, daarna kleine schimmelplanten die op de stronken van halfdode bomen groeiden. En de platte zaden die hij uit de dennenappels schudde die van de bomen waren gevallen. Hij bleef maar eten en propte zich vol tot vér voorbij de grens van de verzadiging. En hij was tevreden over het gespannen gevoel in zijn opbollende maag.


  Drie keer vond hij voedsel waarvan hij wist dat het zijn magie zou versterken. De eerste keer was het een soort reuzenselderie. Deze prikkelde en verdoofde zijn mond toen hij hem at, maar daardoor liet hij zich niet weerhouden. Normaliter at een Grote zulke dingen samen met ander voedsel om de bittere smaak te verdoezelen, maar voor dergelijke details had hij nu geen tijd. Hij at tot het protest van zijn maagzuur ondraaglijk werd en onthield waar de selderie groeide. Later zou hij terugkomen om de dikke witte wortels te oogsten.


  Van een boomstam rukte hij een rank los die naar boven was geklommen om tot bij het zonlicht te komen. De rank was stijf, de blaadjes waren al vergeeld en verdord, maar waar de bloesems hadden gezeten zaten nu nog steeds zaadjes. En die waren zijn buit. Hij beet ze stuk tussen zijn tanden en spuwde de schillen uit. De zaadjes hadden een rijke, aardse, zoete smaak. Nadat hij ze had gegeten, leken alle kleuren van het bos feller en alle geuren intenser. Daardoor hoefde hij alleen maar zijn neus te volgen om bij een boom met een massa afgewaaid fruit te komen. Het was donkerpaars en had een pit als een pruim, maar de smaak was heel anders. Wat op de grond lag was al half gefermenteerd. Wespen, bijen en een paar late vlinders dromden samen rond de vruchten die waren opengebarsten. Maar er lagen ook vruchten die na hun val intact waren gebleven, soms op een beurse plek bij het steeltje na. Deze at Soldatenjongen gulzig op, waarna hij aan de takken schudde om er meer naar beneden te halen. Toen hij werkelijk tot barstens toe vol zat, raapte hij er nog zoveel hij kon bij elkaar om ze in zijn armen mee te nemen naar huis.


  Hij liep langzaam die kant op, terwijl de zon bezig was onder te gaan, ginds in het westen, achter de bergen. Hij wist dat de nacht snel zou vallen, nadat de bergpieken die ronde schijf hadden verorberd. Toch haastte hij zich niet. Hij koesterde het voedsel dat hij in zijn lijf had opgepot en vooral ook de magie die erdoor werd gevoed. Hij voelde zich volgegeten en enigszins slaperig. Na aankomst thuis, besloot hij, zou hij een dutje doen. Daarna zou hij alle vlees en vis bakken en zich opnieuw helemaal volproppen.


  De jongen kwam ook weer thuis. Deze keer had hij opnieuw vis bij zich, niet aan stokjes, maar los – zijn beide armen vol. Het waren geen glanzende, gevlekte forellen, zoals die ochtend. Deze vijf vissen waren zo groot dat de knul zich naar achteren moest buigen om ze op zijn buik mee te dragen. Ze waren ook niet zo mooi als forellen. Hun huid was schilferig, hun botte snuiten waren gehavend, waardoor lange rijen tandjes te zien waren. 'Ze komen elk jaar deze kant op,' zei Likari. 'Vechtend tegen de stroom op, in drommen. En als ze uitgeput zijn drijven ze af naar ondiep water. Daar zijn ze moeiteloos te vangen. Ze rotten massaal weg op de oever van de beken. Daar worden ze opgevreten door meeuwen en arenden. Deze hier waren stroomopwaarts helemaal tot in de schaduw van het bos gekomen. Ik hoefde ze maar op te pakken. Er zijn er nog heel veel meer. Moet ik er morgen nog meer gaan halen?'


  'Ik denk dat we morgen samen naar die beek gaan,' antwoordde Soldatenjongen opgewekt. Hij herinnerde zich nu alles weer, ook dat Lisana zich altijd bijzonder verheugde op het aanbreken van dit seizoen. In de dagen van de komst van de vissen had iedereen altijd voedsel in overvloed. Ze werden gebakken boven het vuur of in stoofpot verwerkt, of gefileerd en gerookt voor de winter. Gedroogde vis en vismeel konden in potten worden bewaard en bleven goed tot aan de lente. Hij voelde een opwelling van pure, kinderlijke tevredenheid – een gevoel waarvan hij bijna vergeten was dat het bestond.


  'Vanavond hebben we een feestmaal,' zei hij tegen de jongen. 'En morgen gaan we vissen en dan hebben we er wéér een.'


  'Dit is de goede tijd,' antwoordde de jongen. Hij stak zijn buikje naar voren. 'Ik zal zo vet worden als een waggelende beer.'


  Soldatenjongen bekeek hem kritisch. De knul was erg mager, veel te mager voor een voeder van een Grote. 'Jazeker, dat zul je! Ik wil dat je goed eet en je haren en huid insmeert met het vet van onze prooi. Ik wil dat je iedereen in Handeling laat zien hoe goed het ons gaat en hoe we verwend worden door de magie.'


  Likari grijnsde. 'Dat zal me wel lukken, denk ik.'


  'Mooi!' Soldatenjongens enthousiasme was oprecht. 'Stook het vuur op en braad het vlees. Vanavond gaan we smullen!'


  Zelf wilde hij in de tussentijd een dutje doen, maar toen hij zich omdraaide om naar de hut te lopen verscheen er een onverwachte gast. Hij naderde met een gefladder van zwart-en-witte vleugels tussen de boomkruinen door en landde zwaar op de grond. Daar kwam de kwaakvogel hun kant op stappen, voorzichtig en nieuwsgierig tegelijk.


  De jongen besteedde geen aandacht aan de aaseter. Hij beperkte zich tot een snelle blik en ging toen een armvol brandhout halen. Zulke vogels waren in elk kamp of dorp een vertrouwd gezicht. Ze gaven de voorkeur aan dood vlees – hoe langer dood, hoe liever ze het hadden – maar ze aten bijna alles wat mensen lieten liggen. Dat er een bij het huisje landde, aangetrokken door de geur van konijnen of vissen, was niets bijzonders.


  Maar Soldatenjongen bekeek hem met een mengeling van afkeer en vijandigheid. Toen zijn blik en die van de vogel elkaar kruisten, voelde ik een rilling door hem heen gaan. Iets dat méér was dan een aasvogel keek hem via die oogjes aan. 'Ga weg,' zei Soldatenjongen zacht. 'Je hebt hier niets te zoeken. Ik ben je niets verschuldigd.'


  Kan een vogel glimlachen? Deze vogel bewoog zijn hoofd als een man die probeert zijn proesten in te houden. Toen deed hij zijn bek wijd open. Misschien dat hij alleen maar de lucht proefde. Misschien dat hij Soldatenjongen bespotte. De felrode kleur van zijn keelholte flitste op.


  'Niets, Nevare? Je bent me een dood schuldig. Of een leven. Het ligt eraan hoe je dat wilt bekijken.'


  Hij tilde een poot op en klauwde ermee naar zijn snavel. 'Wat lijkt jou het beste offer aan een god die je hebt beledigd? Een dood? Of een leven?'


  Orandula's diepe, welluidende stem, met zijn ondertoon van spot, klonk luid en duidelijk in mijn hoofd. Ik hoorde hem. En ik wist dat Soldatenjongen hem ook hoorde. Dit was tenminste één angst die we met elkaar deelden. Zijn opstandigheid werd meer ingegeven door vrees dan door moed.


  'Ik dien je niet. Je bent geen god van mij. En ik ben je niets schuldig.'


  De vogel wipte dichterbij, twee sprongetjes slechts, op die moeiteloze manier van bewegen die alleen vogels hebben. Hij hield zijn kop schuin en tuurde naar mij. 'Dat is een amusant concept. Het idee, bedoel ik, dat mensen kunnen uitkiezen welke goden wel of niet macht over hen hebben. Denk je dat ik geen macht over je heb als jij verkiest niet in mij te geloven? Denk je werkelijk dat je zélf kunt bepalen of je wel of niet een schuld aan mij hebt?'


  Soldatenjongen stapte opeens naar voren en pakte een van Likari's vissen op, die hij aan de kwaakvogel voorhield. 'Hier. Deze is dood. Hij is veel groter dan de vogel die van je altaar werd bevrijd. Neem hem en verdwijn.' Hij wierp hem met een minachtend gevaar voor de poten van de vogel op de grond. De kwaakvogel stak zijn veren op en wipte toen achteruit. Soldatenjongen keek toe. Zijn lichaam was verstijfd van angst en woede. De vogel keek naar de dode vis. Een stapje naar voren. Nog een. Draaide een oog naar beneden om de vis beter te bekijken. Stak toen toe met zijn snavel en rukte een reepje vlees los.


  'Vers. Toch lekker. Ik aanvaard hem. Maar het ontslaat je niet van je schuld. Dit is geen dode en geen levende. Het is maar een vis. En je hebt mijn vraag nog niet beantwoord.' Opnieuw sloeg hij toe met zijn snavel. Deze keer scheurde hij een grotere moot los. Daarna bracht hij zijn kop met een ruk naar achteren en liet het vlees in zijn keelopening glijden. 'Wat ben je me liever verschuldigd, kleine Grote Man? Een leven of een dood?'


  'Ik ben je niets schuldig,' herhaalde Soldatenjongen verontwaardigd. 'Ik heb je niets afgenomen.'


  'Je was daar. De vogel werd uit mijn greep losgemaakt.'


  'Dat was ik niet!' bulderde Soldatenjongen. Ik denk niet dat hij opmerkte hoe Likari naar hem staarde. Aan de rand van Soldatenjongens blikveld stond de knul in de deuropening van het huis gebukt en keek met grote ronde ogen naar de man die met een kwaakvogel stond te ruziën. Nu deed hij een paar passen naar binnen, zo te zien uit angst.


  De aasvogel scheen Soldatenjongen geen blik waardig te keuren en rukte gretig een volgende reep vlees van de vis, waarna de ingewanden blootlagen. Hij stak er zijn snavel in en haalde er bijna triomfantelijk een donkere sliert darmen uit, die hij verlekkerd naar binnen werkte. 'Dat was jij niet? Wie dan, Grote Man? Wie heeft dat offer bevrijd?'


  'Dat heeft Nevare gedaan! Nevare Burvelle!'


  De vogel opende zijn bek en vanuit zijn vuurrode keel klonk een hysterisch gekakel op. Hij stak zijn vleugels uit en hupte een paar keer, terwijl hij kwakend bleef schateren. Nou ja, een ander had misschien alleen een kwaakvogel horen kwaken. Toen hij was uitgelachen nam hij weer een flinke hap van de vis. Daarna keek hij Soldatenjongen met één oog scherp aan en vroeg: 'Ben jij niet Nevare Burvelle?'


  'Nee.'


  De vogel draaide zijn hoofd nu schuin naar de andere kant.


  'Nevare, zeg zelf ook eens iets. Ben je mij een offer schuldig, in ruil voor het offer dat je me hebt ontnomen?'


  En zomaar opeens, als door een wonder, waren stem en lichaam van mij. Het gaf me een schok die me van top tot teen deed tintelen. Ik slikte en slaakte een diepe, bevrijdende zucht.


  'Geef me antwoord, Nevare,' commandeerde de vogel-god.


  'Ik dien de goede god. Niet u. En ik wilde me helemaal niet met uw zaken bemoeien. Ik heb alleen maar een vogel vrijgelaten,' zei ik. Mijn hart jubelde. Ik werd dan wel bedreigd, maar ik had mijn lichaam weer! Ik kneep mijn handen dicht, en nog eens, verbaasd dat ik dat weer kon.


  'Dien maar wie je wilt,' zei de vogel harteloos. 'Dat doet niets af aan je schuld tegenover mij. Denk je werkelijk dat het dienen van de ene god je beschermt tegen de eisen van een andere? Geloof je echt dat wij onze macht ontlenen aan het feit dat jullie in ons geloven? Wat een machteloze goden zouden we zijn! "Geloof in mij, dan kan ik een god zijn." Moeten we dat tegen de mensen zeggen? Beter lijkt me: "Geloof het of niet, maar ik kan jouw wereld veranderen."' En hij draaide zijn kop en keek me met zijn andere oog aan.


  Zo abrupt als ik de controle over mijn lichaam had herkregen, zo abrupt was het nu voorbij. Soldatenjongen maakte een geluid alsof hij tot dan toe zijn adem had ingehouden.


  'Wat wil je van me?' vroeg hij de god grommend. Ik voelde dat hij ziedend was omdat hij, al was het maar even, de regie totaal kwijt was geweest.


  'Dit begint vervelend te worden,' antwoordde de vogel. Hij boog zijn kop en begon met zijn snavel het restant van de vis in hapklare brokken te hakken. Hij zweeg zo lang dat ik al dacht dat hij weer gewoon een vogel was geworden, geen god meer, toen hij alsnog begon te spreken. 'Het is echt niet amusant om mezelf telkens te moeten herhalen. Voor de laatste keer dus, Nevare Burvelle en wie er verder nog in die huid van jou aanwezig moge zijn: je bent me iets verschuldigd. En dit is je laatste kans om me te amuseren door de keuze in eigen hand te nemen. Wat zul je me geven? Een dood of een leven?'


  Soldatenjongen staarde als gebiologeerd naar de kwaakvogel en ik staarde met hem mee. Ik wist geen antwoord en ik vreesde dat Soldatenjongen namens mij zou spreken.


  We werden het volgende moment gered – of misschien verdoemd – doordat Likari vanuit het huis naar ons riep. 'Grote, het vuur brandt hoog genoeg om het vlees te braden.' Zijn stem klonk onvast.


  Soldatenjongen gaf geen antwoord.


  En meteen daarna kwam Likari, wild zwaaiend met een brandende stok, naar de vogel-god gerend. 'Weg! Verdwijn! Blijf van onze vissen af, lelijke oude rover!'


  Tot mijn verrassing nam de kwaakvogel het laatste stuk vis in zijn snavel en vloog op. Hij spreidde zijn vleugels wijd en had enige moeite om de agressieve jongen met de stok voor te blijven. Het zou komisch zijn geweest als de vogel gewoon een vogel was geweest.


  Toen de kwaakvogel een veilige plek hoog in een boom had bereikt, legde hij de vis naast zich op de tak en zette er bezitterig een poot op. Toen boog hij zich naar voren, met zijn vleugels nog half gespreid, en tuurde naar beneden. 'De jongen!' kraste hij. 'Ja, de jongen! Je zou hém kunnen geven om je schuld in te lossen. Wat zeggen jullie daarvan, Nevare, niet-Nevare? Wat krijg ik? Zijn leven? Of zijn dood?'


  Ik voelde me verkillen en ook mijn alter ego leek verstijfd en sprakeloos van schrik. Opnieuw reageerde Likari sneller dan wij beiden door het brandende stuk hout naar de vogel te slingeren. Het knalde tegen de tak aan waarop deze zat. 'Ga weg!' schreeuwde hij naar de vogel. 'Je valt de Grote lastig en ik ben zijn voeder! Verdwijn!'


  'Mijn beurt om te kiezen!' kwaakte de vogel. Toen nam hij de vis in zijn snavel, sprong van de tak af en stortte zich zo snel en dreigend naar beneden, dat Likari moest wegduiken als een muis voor een uil. Daarna verdween de vogel met snelle wiekslagen in het donker van het bos.


  'Ziezo, ik heb hem weggejaagd!' verklaarde Likari. Hij sprak met de bravoure van een jongen, maar zijn stem trilde licht.


  Soldatenjongen had een hese stem toen hij vroeg: 'Bang voor een vogel, Likari?'


  'Nee. Maar ik zag dat u een hekel had aan het beest. En ik dacht: een voeder moet ervoor zorgen dat zijn Grote door niets en door niemand wordt gestoord. Daarom kwam ik hem wegjagen. En ik kwam zeggen dat het vuur heet genoeg is om er het vlees op te bakken.'


  'Je bent echt een heel goede voeder,' zei Soldatenjongen tegen hem en de oprechtheid in zijn stem was niet mis te verstaan. 'En ik bedank je voor het verjagen van die vogel. Hij viel me lastig.'


  De borst van de jongen zwol op van trots. 'Als hij terugkomt, zal ik hem voor u doodslaan. Nu moeten we aan onze maaltijd denken. Het vuur wacht.'


  'Laten we dan aan de slag gaan,' zei Soldatenjongen. Ik vroeg me af of hij de jongen nog iets zou uitleggen, of hem tenminste zou waarschuwen voor kwaakvogels, maar dat liet hij achterwege. Samen met Likari droeg hij het wild en de vissen naar binnen. Ze braadden het vlees aan spiesen boven het vuur en bakten de vissen op de hete haardstenen ernaast. Terwijl het sissende gebraad de hut vulde met de lekkerste geurtjes, kraakten zij noten en aten ze op. Ze schransten naar hartelust en wanneer Likari probeerde het ter wille van Soldatenjongens voor raad wat kalmer aan te doen werd hij aangespoord om door te eten en een buik te kweken waarop hij trots kon zijn. Zelf gaf mijn andere ik het goede voorbeeld door zich zó vol te proppen dat ik stomverbaasd was dat hij niet knapte. Ze aten al het vlees op en kloven zelfs de kleinste botjes af. Deze werden door de jongen een eindje bij het huis vandaan gebracht en weggeworpen. Na het eten liepen ze naar de beek, waar ze zich wasten en de waterzak vulden.


  Ze waren omgeven door een koele nacht. Tussen de kruinen van de altijdgroene bomen door waren enkele sterren te zien. Het weinige licht vanachter de openingen van de deur en het venster drong amper tot bij het beekje door. Daarna liepen ze behoedzaam terug door het donker. 'Ik moet het huis een deur geven. En een luik voor het venster maken, voordat het echt gaat regenen.'


  'Morgen?' vroeg de jongen geschrokken.


  'Nee, nee. Morgen gaan we vissen. En eten. We hebben niets anders te doen voordat we ons in Handeling bij Olikea voegen. Het huis winterklaar maken kan wachten tot we terug zijn.' Ik ving een zwakke gedachte vanuit zijn achterhoofd op. Als hij succes had, als hij iedereen enorm kon imponeren, hoefde hij zich over deze klussen geen zorgen te maken. Dan zouden andere mensen zich vereerd voelen als zij ze voor hem mochten opknappen.


  Zo liepen ze kameraadschappelijk terug naar de hut, vanuit het duister naar het gouden licht van de haard. Om hen heen vormden de nachtelijke geluiden van kikkers, krekels en andere insecten een zacht ritselend geluidsdecor. Het toonde aan dat alles in orde was. Pas als dit opeens stilviel was er sprake van gevaar en zochten de wezentjes een veilige plek. Likari en Soldatenjongen wisten dat. Ze waren even vertrouwd met de nachten in het woud als de dieren die er woonden. Het zat me dwars dat Soldatenjongen het dreigement tegenover Likari zo moeiteloos uit zijn gedachten leek te zetten.


  Erover nadenken zal de dreiging niet minder maken.


  Het was een gedachte die me vanuit zijn geest bereikte en ik moest er onwillig mee akkoord gaan. Hem beviel het evenmin dat Orandula de jongen had bedreigd. Hij was alleen beter dan ik in staat een dergelijk dreigement van zich af te zetten zolang hij tóch niet in staat was er iets aan te verhelpen. Met al mijn gepieker had ik nog nooit iets opgelost.


  Ze gingen naar bed en de jongen viel snel in slaap tegen Soldatenjongens rug. Het was deze nacht niet erg koud, maar er zoemden zo veel energieke muggen rond dat het regen beloofde. Soldatenjongen viel niet meteen in slaap. Na een poosje geraakte hij in een staat die ik me herinnerde uit de dagen waarin mijn vader me had uitgehongerd. Zijn lichaamstemperatuur daalde, zijn hartslag werd traag. Ik voelde dat er iets veranderde, maar ik wist niet precies wat. Na een poosje won mijn nieuwsgierigheid het. 'Wat doe je?' vroeg ik aan zijn vervaagde bewustzijn.


  Hij antwoordde op een behoedzame toon: 'Ik sla magie op.'


  'Je maakt jezelf weer vet.'


  'Zo zie jij dat. Ik zie het als het aanleggen van reserves. Heb je dat op de Academie nooit geleerd? Regelen dat je in noodgevallen reserves achter de hand hebt?'


  Zijn antwoord legde mij het zwijgen op. Ik trok me van hem terug. Hem kon het niets schelen. Hij had een proces op gang gebracht en ik voelde dat elke hap die hij die dag had gegeten nu in zijn lijf werd opgepot. Ik had gedacht dat het hem heel wat tijd zou kosten om zichzelf weer vet te mesten, maar ik zag nu in dat hij het proces door zijn wilskracht kon versnellen. Ik voelde hoe de slappe plooien van zijn huid weer gevuld werden met vlees. Hij had zich laten wegzakken in een toestand die roerlozer was dan de diepste slaap, een toestand van volledige rust. Zijn lichaam hoefde zich op niets anders te concentreren dan het opslaan van alle voedsel dat hij die dag naar binnen had geschrokt.


  Zijn lichaam. Mijn lichaam? Nee, op dat moment was het werkelijk zijn lichaam, dat precies deed wat hij het opdroeg. Ik overwoog zijn onthechtheid te gebruiken door weg te glippen voor een droomloop, maar ik kon geen bestemming bedenken, noch een doel dat ik wilde bereiken. Als hij ontdekte dat ik tot zulke uitstapjes in staat was, wist hij misschien een manier om ze te verhinderen, vreesde ik. Daarom besloot ik spijtig het risico van vrijblijvend droomlopen maar niet te nemen. Ik nam me voor het alleen te doen als ik een specifieke boodschap voor iemand had. Ik voelde me eenzamer dan ooit toen ik dat besloot, maar ik wist dat het verstandig was.


  In de loop van de nacht viel hij in een normale slaap, en ik met hem. De volgende morgen stond hij verfrist op en was hij heel tevreden over zichzelf. Hij wreef met zijn handen over zijn buik en zijn dijen en verheugde zich over de nieuwe vleeslagen die hij kon voelen. Kort daarna kwam Likari gapend, nog wat wankel, naar hem toe. Soldatenjongen bekeek de knul met een kritisch oog.


  'Je groeit nog, dus het is lastig om je bovendien wat meer vlees te geven. Maar vandaag gaan we het proberen. Kom, breng me naar de beek waar je al die vissen hebt gezien.'


  Hij volgde de jongen tot ze bij een snelstromende beek kwamen, die steile oevers had. In het begin zag Soldatenjongen geen vis, maar toen zijn ogen aan de schemering in de diepte gewend waren veranderde dat. Het wemelde er van de vissen. De meeste hielden zich vrijwel roerloos drijvend in het water in de uitgesleten holten in de oeverwanden.


  Likari had zich op zijn buik laten vallen. Hij kroop als een hagedis naar de rand van het water en paste op dat hij de vissen niet door een geluid of een schaduw aan het schrikken maakte. Toen stak hij opeens een hand in het water en onder een vis, die hij met een ruk naar boven gooide, waar hij spartelend naast hem op de oever landde. Het schepsel zag eruit als een veteraan, die een lange en moeizame tocht had overleefd. Zijn huid hing in flarden en een of ander roofdier had een hap uit zijn rug genomen. Toch spartelde hij nog krachtig. Hij zou zeker de beek weer hebben bereikt, als Likari hem niet bij zijn staart had gepakt en met zijn kop tegen een boomstam had geslagen. En al tijdens deze snelle, brute executie lag er alweer een spartelende vis op de oever, nu door toedoen van Soldatenjongen zelf. Deze prooi kreeg precies dezelfde behandeling als zijn makker.


  Zo verliep de ochtend, afgezien van een periode waarin Soldatenjongen Likari alleen liet om zijn eigen vissen te vangen. Zelf liep hij een eind van de beek vandaan om hout voor een vuur te verzamelen. Hij was onhandig met zijn magie. Het vergde drie pogingen om een vonk te maken die het aanmaakhout ontstak. Daarna verliep alles naar wens. Al snel was het vuur heet genoeg om er vis op te braden.


  De hele dag lang vingen, doodden en aten de man en de jongen vissen. Het leek me een monotoon gedoe, maar ik snapte wel dat het Soldatenjongen op dat moment niets kon schelen hoe iets smaakte. Hij genoot van het eten, maar niet omdat het zo lekker was. Hij was te veel op kwantiteit ingesteld om te genieten van de malsheid of het subtiele aroma van rook dat het vuur aan de verse vissen meegaf.


  Toen de duisternis begon te vallen hadden ze nog heel wat vissen liggen die ze niet hadden kunnen opeten. Dat overschot droegen ze mee toen ze langzaam naar huis liepen. Een deel ervan aten ze diezelfde avond nog. De rest stak Soldatenjongen aan groene twijgen die hij boven het haardvuur hing. Nog voordat ze gingen slapen moest Likari buiten wat takken van de groene els gaan verzamelen. Die werden in hoopjes op het getemperde vuur gelegd, waardoor de vissen grondig en smakelijk gerookt werden.


  Dit patroon herhaalden ze de twee dagen die volgden. Het volume van Soldatenjongens buik en dijen en armen zwol aan met een snelheid die ik voor onmogelijk had gehouden als ik het niet zelf had gezien. Zelfs Likari wist een zekere molligheid te verwerven, hoewel de kleine jongen veel te actief was om dat lang vast te houden.


  Toen Likari op de ochtend van de vierde dag wakker werd, stond Soldatenjongen al buiten het huis naar de nieuwe dag te kijken.


  'Kom,' zei hij. 'Het is tijd om naar Handeling te gaan.'


  


  HOOFDSTUK 14


  Handeling


  Soldatenjongen had een groot deel van zijn gewicht terug. Hij was nog niet de imposante Grote die hij geweest was, maar zijn omvang was weer respectabel. De lengte die ik van mijn vader had geërfd kwam hem nu goed van pas. Hij was een kop groter dan de meeste Spikkels die ik had gezien. Samen met zijn herwonnen dikte leek hij hierdoor volumineuzer dan hij was. Toch was zijn tevredenheid gemengd met spijt, toen hij de deken op de grond spreidde en er Lisana's schatten op verzamelde. Met gewicht alleen kon hij niet de status bereiken die hij wenste. Daar moest hij ook offers voor brengen. Likari zag dat hij de schatten een voor een uit de geheime bergplaats onder het mos vandaan haalde en voorzichtig op de deken plaatste. Tenslotte rolde hij de deken zorgvuldig om de spullen heen. Hij tilde de bundel van de vloer en richtte zich zuchtend op. 'Tijd om te vertrekken. Ben je klaar?'


  'Waar hebt u al deze mooie dingen vandaan?'


  'Ze waren vroeger van Lisana.'


  De jongen keek zeer bedrukt. 'Het is gevaarlijk om dingen aan te raken die van een Grote zijn geweest.'


  'Tenzij je ze rechtmatig hebt geërfd. Lisana heeft me deze dingen nagelaten. Ze zijn nu van mij, ik mag ermee doen wat ik wil. Naar mijn eigen inzicht.'


  Likari staarde hem zwijgend aan. Soldatenjongen maakte er geen woord meer aan vuil. Weer viel mij het grote verschil op tussen hoe Soldatenjongen deze knaap behandelde en hoe ik dat zou hebben gedaan. Hij trok zich niets aan van de jeugdige leeftijd van de jongen, of van zijn kleine gestalte of zijn geringe kracht. Hij antwoordde ook niet neerbuigend op Likari's kinderlijke vragen. Hij gaf de jongen simpelweg taken en verwachtte dat hij zijn best zou doen ze uit te voeren. Mocht dat niet lukken wegens leeftijd, formaat of kracht, dan maakte hij Likari geen verwijten, maar aanvaardde hij dat Likari er nog niet helemaal aan toe was. Het was een heel ander concept van omgaan met de jeugd. Ik vroeg me af of ik als Spikkelkind misschien gelukkiger zou zijn geweest.


  Ik had weinig tijd om over die vraag na te denken. Soldatenjongen pakte Likari bij zijn hand. 'Ben je klaar?' vroeg hij het kind. Zonder een antwoord af te wachten ging hij op weg.


  Ik begon gewend te raken aan deze magie. Ik begreep nu meer van het hardlopen dan vroeger. Hij maakte gebruik van Lisana's herinneringen aan de route naar Handeling. Hij dacht eraan terug en liep van het ene herkenningspunt naar het volgende. Een mens kan zich de herkenningspunten op een route sneller voor de geest halen dan zijn benen hem kunnen dragen. Onze feitelijke reissnelheid lag ergens tussen die twee in: langzamer dan zijn gedachten, maar sneller dan zijn benen. Telkens wanneer hij met zijn ogen knipperde zag ik daarna een ander stukje van onze route voor me.


  Toen hij stopte – na wat niet meer dan een plezierige wandeling leek — zagen we het wijde landschap van een schaliestrand voor ons. Erachter sloegen hoge golven tegen de kust aan en daar weer achter lag een eindeloze plas water. Het was voor mij amper te bevatten. Tot aan de horizon zag ik niets anders dan water, een donkere kleur blauw met spikkels van wit erop. Het licht werd keihard door dat glanzende oppervlak weerkaatst tot in mijn ogen. En dan het donderende geraas van de golven! Het vulde mijn oren, ik kon niets anders meer horen. Ook de geur was overweldigend. De zilte muskusgeur rook nog méér naar leven dan welke bosgeur ook! Ik had verhalen gehoord over de oceaan, maar ze hadden me hierop niet voorbereid. Ik had daar uren kunnen blijven staan kijken in een poging om het immense van de aanblik te bevatten. Hoe lang ik ook in leven blijf, nooit zal ik deze eerste indruk vergeten. Er lagen vele scheepjes voor de kust. Boten van typen die ik nooit had gezien lagen voor anker en deinden op de golven. Sommige hadden vlaggen aan de mast, maar ik herkende er niet één van. Het leek alsof ik naar een kust van een andere wereld stond te kijken. Was dit waar onze goede koning Troven van droomde? Dat zijn weg Gernia toegang zou geven tot deze koopvaardijschepen?


  Soldatenjongen was niet onder de indruk. 'Ik ben te ver gelopen,' mompelde hij voor zich uit, en toen draaide hij zich om. Achter ons, op de glooiing achter het strand, lag een dorpje zoals ik er nog nooit een had gezien. Ik had verwacht dat Handeling zoiets als een verzameling van tijdelijke tenten en hutten van verschillende volken was op een kruising van handelswegen, maar wat ik zag was een drukke menigte, die niet onderdeed voor wat ik tijdens de kermis van Donkeravond in Oud Thares had gezien. Er stonden daar allerlei constructies — tenten en paviljoenen, maar ook stenen gebouwtjes en kraampjes van wrakhout — die in een lange rij het strand afzoomden. Mensen in alle varianten van kleding en ontkleding liepen er tevreden rond. Er kringelde rook op van allerlei kookvuren en ondanks de geluiden van de branding achter mijn rug hoorde ik nu ook blatende schapen en muziek en vooral stemmen die in diverse talen boven alles uit klonken. Ik keek mijn ogen uit, even verbijsterd door deze aanblik als daarnet door de oceaan. Als de drukke tijd allang voorbij was, hoe had het er dan toen uitgezien?


  Naast Soldatenjongen legde Likari zijn handen op de bovenkant van zijn hoofd. Hij hurkte neer en kneep zijn ogen halfdicht. 'Te veel zon, te veel zon,' jammerde hij.


  Op dat moment werd ook Soldatenjongen zich bewust van een jeukend, bijna brandend gevoel op zijn schouders en zijn hoofd. Hij bukte zich, pakte Likari bij een hand en nog voordat de jongen uit zichzelf kon opstaan werd hij meegetrokken in een paar reuzenstappen – zo leek het – en stonden we in de beschutting van een loofbos. Toen mijn ogen aan de nieuwe situatie gewend waren, zag ik tussen de bomen door Handeling verderop liggen. Een licht glooiende strook open land leidde erheen. Overal om me heen zag ik daar de restanten van oude kampvuren en tijdelijke hutten. Zonder erover na te denken wist ik instinctief dat dit het traditionele kampement van de Spikkels was. Nu was het verlaten. De as van de vuren was verregend en verwaaid.


  'Ben je daar eindelijk?' Olikea's stem klonk van achter zijn rug. Soldatenjongen draaide zich om. Hij zag een tijdelijke verblijfsruimte van geweven windschermen. Olikea kwam uit een tentopening naar buiten. Ze keek grimmig, maar mijn mond viel open toen ik haar zag. Nooit had ik haar zo uitgedost gezien als nu.


  Ze had zich gekleed tegen de frisse wind. Ik had haar duizend keer naakt gezien. Waarom wond haar bedekte lichaam me nu op? En waarom besefte ik opeens dat ikzelf daar zo goed als naakt stond? Zij droeg iets wat voor een Gerniaanse vrouw een simpel jurkje zou zijn geweest. Het was blauw en reikte tot haar enkels. Ze droeg er een rood schort overheen dat een witte plooirand had en was geborduurd met kersenbloesems. De mouwen waren zo lang dat de witte kanten manchetten om haar handen hingen. Op haar hoofd droeg ze een geel hoedje dat op een ingewikkelde manier versierd was met kant, linten en veren. Haar lange haren staken eronder uit en vielen over haar rug en schouders. Om haar hals droeg ze losjes een rode zijden sjaal. Terwijl ik haar stond aan te staren, haalde ze vingerloze zwarte handschoentjes uit een geborduurd groen tasje van zijde en trok ze aan. 'Ik wacht al sinds gisteravond op je.'


  Als een Gerniaanse vrouw ze had gedragen, zou het ratjetoe van kledingstukken lachwekkend zijn geweest, maar nu deze ongetemde Spikkelvrouw ze droeg leken ze meer op de exotische ambtskleding van een barbarenkoningin. Ze droeg ook nog een hele collectie halssnoeren van glazen en keramische kralen om haar nek, plus een serie armbanden met zilveren en koperen hangertjes aan haar linkerarm, van de pols tot aan de elleboog. Haar gezicht was opgemaakt met cosmetica en leek een parodie op de Gerniaanse mode.


  'Waarom ben je zo opgetut?' wist Soldatenjongen tenslotte uit te brengen.


  'Ik ben gekomen om te ruilen. Als ik niet laat zien wat ik te ruilen heb, weten andere vrouwen niet wat ik aanbied.' Ze wees naar zichzelf. 'Wij zijn het enige volk hier dat spullen van de Gernianen te koop heeft. Als ik ze draag op een manier alsof ik ze voor mezelf wil houden, zullen ze een hogere prijs bieden om me over te halen om ze te verkopen. Ze bevallen me trouwens ook goed, omdat ze me beschermen tegen het zonlicht.' Ze stak een parasol met een roze franje omhoog en klapte hem voorzichtig open. Likari slaakte een kreetje van plezier.


  'Je ziet er prachtig uit,' zei Soldatenjongen en tot mijn verbazing meende hij het uit de grond van zijn hart.


  'Ja,' beaamde ze. 'En ik ben blij te zien dat je weer wat gevulder bent geworden. Niet zo magnifiek als je was, maar je zet me nu tenminste niet meer voor gek.'


  'Ben je al aan het ruilen geweest?' vroeg hij, zonder op de steek te reageren.


  'Gelukkig voor jou, ja.' Ze wees naar de tent. 'Likari, er liggen daar kleren voor jullie beiden. Ga ze halen.'


  De jongen sprintte gretig weg en kwam vrijwel meteen weer naar buiten. Hij had een enorme lap gestreepte stof in zijn armen. Die gaf hij aan mij. Verder liet hij een lange tuniek van konijnenvel openvallen. Deze trok hij over zijn hoofd, waarna hij een zucht van verlichting slaakte. Ik verweet mezelf dat ik niet had gesnapt hoe koud hij het had. 'Heb ik ook schoenen?' vroeg hij bezorgd.


  'Die heb je pas echt nodig als er sneeuw valt,' zei ze luchtig. 'Nou?' Ze richtte haar aandacht op mij. 'Kleed je aan, dan kunnen we gaan handelen. Alleen bedelaars lopen hier ongekleed rond, alsof het zomer is. Een Grote moet bont dragen, en snoeren om zijn nek. En er zéker niet uitzien als iemand die geen respect geniet.'


  Soldatenjongen schudde het kledingstuk open. Het bleek van een of andere soort wol te zijn en had blauwe, bruine en rode strepen. Het bezat weinig vorm. Toen hij het omhoog hield bleek het weinig meer te zijn dan een grote rechthoekige lap stof met een gat voor mijn hoofd erin en twee kleinere gaten voor mijn armen. 'Trek het aan!' smeekte Olikea me ongeduldig en ze begon me te helpen het over mijn hoofd te trekken. Het was wijd en reikte helemaal tot aan mijn voeten. Mijn armen bleven bloot. Ik had me niet gerealiseerd hoe koud het eigenlijk was, tot mijn huid nu beschermd was tegen de wind. 'Die strepen maken je extra dik,' zei Olikea met innige tevredenheid. 'En het hangt lekker los, zie je? Dus je hebt alle ruimte om weer vet te worden. Als het zich om je buik spant, zul je er grandioos uitzien. Voorlopig geeft het je alvast respect.'


  Likari was weer in de tent verdwenen. Hij kwam naar buiten met twee breedgerande hoeden van gevlochten boombast en een grote pot met een of ander vettig rood spul erin. Niet om te eten. Soldatenjongen zag dat Likari twee vingers in de pot doopte en daarna zijn arm begon in te smeren met de zalf, lekker dik, als met bruinrode verf. 'Dit beschermt tegen het zonlicht,' zei hij opgelucht.


  'Vergeet de bovenkant van je voeten niet,' waarschuwde Olikea ons.


  Soldatenjongen maakte aanstalten om zichzelf in te smeren, maar Olikea wees ongeduldig dat hij op de grond moest gaan zitten. Toen trok ze haar handschoenen uit en schoof haar kanten manchetten omhoog, waarna ze me met geroutineerde bewegingen begon in te wrijven. Ze smeerde het niet zomaar op de huid, zoals Likari had gedaan, maar bracht patronen van krullen en sterren aan in de dikke laag zalf. Toen ze klaar was, zaten mijn armen vanaf de schouders tot de polsen onder de versieringen. 'Ziezo,' zei ze, zichtbaar tevreden met haar arbeid, 'nu ben je toonbaar. Ik heb over je gesproken, zoals je me hebt gevraagd. Ik heb gezegd dat ik je zou meebrengen, dus er zijn mensen die naar je uitzien. Alleen jammer dat je niets van waarde hebt om te ruilen. In Handeling ben je dan weinig meer dan een bedelaar.'


  'Maar hij is rijk!' riep Likari. 'Hij heeft in die deken de rijkdom van wel drie clans bij zich! Kralen en sieraden en juwelen zoals ik nooit eerder heb gezien!'


  'Wat? Laat me eens kijken!' Verbazing en hebzucht streden in haar blik om voorrang.


  Soldatenjongen had zijn schatten pas in Handeling zelf voor de dag willen halen om het publiek daar te imponeren. Nu hij de deken open rolde en de ene rij schatten na de andere aan het licht bracht viel Olikea bijna flauw van extase. 'Hoe kom je eraan?' wilde ze weten.


  'Van mijn mentor. Lisana heeft me in die andere wereld onderwezen. En ze heeft me tot haar erfgenaam gemaakt. Deze rijkdom is rechtmatig de mijne.'


  'Lisana's schat!' riep Olikea. 'Daarover heb ik verhalen gehoord. Sommigen zeiden dat ze er nooit een heeft bezeten, anderen beweerden dat ze hem heeft meegenomen in haar dood. De meesten denken dat hij uit haar huis is gestolen door een eerloze vrouw en dat deze dievegge hem heeft meegenomen in haar dood, toen ze probeerde ermee een rivier over te steken. Zulk een schat brengt ongeluk.'


  'Dat zei ik ook al!' riep Likari opgewonden.


  'Niet als hij echt je eigendom is. Kijk eens, dit stuk is onbetaalbaar. Dit mag je niet ruilen, zoiets vind je nergens meer. En dit hier is ook niet voor de handel, ik zal het zelf dragen en iedereen zal jaloers zijn dat ik je voeder ben. En deze hier, wat prachtig ivoor! Die moet je zelf dragen!'


  Soldatenjongen voelde opeens een steekje van het een of ander. Jaloezie van de kant van Lisana's schaduw? Ergernis, omdat Olikea nu kon pronken met dingen die Lisana zelf niet meer kon dragen? Hij hield zijn gezicht in de plooi en verzette zich niet toen Olikea zware armbanden van goud, ivoor, zilver en been met inscripties om mijn pols schoof. Het gewicht voelde voor mij raar aan. Geen Gerniaanse man droeg zulke sieraden.


  En ze was nog niet klaar. Ze klaagde dat de halssnoeren allemaal stuk waren. 'Deze kunnen we maar beter niet eens laten zien. Dan willen de mensen een of twee kralen ruilen en krijg je er alleen maar onnozele snuisterijen voor. Nee, we bewaren ze voor een volgende keer, wanneer ze kunnen opbrengen wat ze werkelijk waard zijn. Deze winter zal ik ze opnieuw voor je rijgen.'


  Toen ze het vruchtbaarheidsbeeldje zag, stokte haar adem. Ze betastte het ivoren kindje met een vingertopje, alsof ze verwachtte dat het elk moment tot leven kon komen. Na een lange stilte haalde ze huiverend adem. 'Dit is een legendarisch ding. Hiermee, denk ik, kunnen we jou een Grote maken die zich met de grootsten van de Groten kan meten.' Haar stem trilde en haar huid onder haar opmaak was bleek geworden. Ze haalde haar sjaaltje van haar nek en wikkelde er zorgvuldig het ivoren kindje in — alsof het een babyslaapzak was — en legde het weg. Ze keek op naar Soldatenjongen en haar glimlach was zo stralend als een zonsopgang. Toen hervatte ze haar sorteerwerk.


  Ze stond over de deken met kostbaarheden gebogen als een ekster die niet kan kiezen welke glimmende voorwerpen als eerste moeten worden ingepikt. Ik voelde Soldatenjongens wrevel over haar commerciële instelling, maar hij beet op zijn tanden en erkende haar deskundigheid. Het bewaren van deze voorwerpen bracht Lisana niet bij hem terug en hielp ook niet bij het redden van haar boom. Als afstand doen van deze schatten nodig was om binnen het Volk macht te krijgen, dan zou hij dat doen.


  Dus hij hield zijn kiezen op elkaar toen zij hem steeds voller hing met versieringen, en daarna ook zichzelf en de jongen. Ze had gevlochten tassen bij zich die ze had gebruikt om haar eigen waar mee te nemen naar Handeling. Nu stopte ze er zijn schatten in, sommige om ze te bewaren, andere om ze later te repareren, weer andere om ze snel van de hand te doen en enkele om er klanten mee te verleiden om tegen elkaar op te gaan bieden. Het ivoren kindje stopte ze onder in haar mooiste tas en ze deed er een paar van de waardevolste juwelen bij. Ze neuriede en grinnikte tijdens deze bezigheden. Kennelijk vond ze dat haar Grote haar nu al heel wat voordeel bracht.


  Daarna liet ze hem op de grond zitten, terwijl zij zijn haren kamde en invette met een zoetgeurende olie. Ze veranderde de volgorde van de armbanden om zijn pols om ze mooier met elkaar te laten contrasteren. Ze gaf de jongen een paar van de beschadigde of minder mooie kralen, om ook hem de kans op wat ruilhandel te bieden. Tenslotte was ze over alles content en begaven ze zich naar Handeling.


  De breedgerande hoed en de ingesmeerde huid werkten goed. Het licht was enigszins onaangenaam, maar niet echt vervelend. Het gezicht en de ogen kregen schaduw van de hoed. Likari wilde vooruit rennen en zij verbood het hem niet. Ook zei ze niet waar en wanneer ze elkaar weer zouden ontmoeten. Weer verbaasde ik me over het verschil in hun behandeling van kinderen. Ze nam aan dat hij verstandig genoeg was om terug te keren zodra hij de kralen had geruild en liet het aan hem over om ons te vinden. Toen Soldatenjongen de omvang van de markt en de menigte die er rondliep nog eens goed bekeek, betwijfelde ik de juistheid van haar oordeel. Haar volgende woorden schokten me.


  'Jammer dat we de piek van de handel gemist hebben. Er waren hier twee weken geleden dubbel zoveel tenten en kramen, heb ik gehoord. De meesten van het Zeevolk en de Kustbewoners zijn alweer weg. Ze wilden thuis zijn voordat de herfststormen te hevig worden.'


  'Dubbel zoveel?'


  'Natuurlijk. Aan het einde van de zomer brengt de wind de handelaren uit het zuiden hierheen. Hun grote schepen kunnen dan voor anker gaan, terwijl ze met bootjes naar de kant komen. Maar binnenkort wordt deze kust geteisterd door winterstormen. Voordien willen de schippers hier vertrokken zijn. Daarna is Handeling leeg tot het weer herfst wordt.' Ze wachtte even en keek hem misprijzend aan. 'Omdat jij ons zo hebt opgehouden, hebben we maar een paar dagen om te ruilen. De mooiste dingen zijn waarschijnlijk allang weg. Maar sommigen beweren dat dit juist de beste dagen zijn om handel te drijven. De mensen hebben dringende redenen om hun spullen toch nog kwijt te raken. Zegt men. We zullen zien.'


  In de loop van de ochtend en middag bewees Olikea wel tien keer hoe waardevol ze was. Ze bleek een sluwe zakenvrouw en veranderde haar rol gemakkelijk van agressief in afhoudend, al naargelang de onderhandelingen dat vereisten. Aanvankelijk probeerde Soldatenjongen zelf vragen te stellen of zelfs voorstellen te doen, maar Olikea gaf hem een onmiskenbaar teken dat hij zijn mond moest houden. Ik begreep al snel dat zijn zwijgen geen teken van onderdanigheid aan haar was, maar juist bewees dat hij te belangrijk was om zich met de trivialiteit van geldzaken in te laten. Even leek hij tegen te sputteren, maar toen begreep hij dat het in zijn voordeel was om haar de vrije hand te geven. Ze deed bespottelijk lage biedingen, voerde sterke argumenten aan, scheen onontvankelijk voor elk tegenbod en sloeg op het einde glimlachend tóch toe.


  Ze was ook terughoudend in het tonen van zijn rijkdom, en aan wie. Ik merkte op dat ze de minder kostbare voorwerpen als eerste verhandelde. Ze kocht voor Soldatenjongen een warme cape van wolfsvellen en laarzen met zolen van walrusleer en vilten sokken die erbij pasten. Hij trok ze onmiddellijk aan en genoot van de warmte die ze hem gaven. Ze bleef daar handelen en schafte ook nog bontmutsen voor hen beiden aan, wollen wanten, en voor hem een tweede wollen tuniek, deze keer zwart, met witte spiralen erop geborduurd.


  Toen ik eenmaal stijlvol in de kleren was gestoken, werd ze kritischer in haar aankopen en de prijs die ze eiste, en zelfs in de vraag met wie ze wilde ruilen. Ze liep met een hooghartig air over de markt en in een kalm tempo, dat haar de kans gaf om met mij te pronken en op haar dooie gemak naar de uitgestalde handelswaar te kijken. Naarmate we beiden beter gekleed gingen, nam haar dédain voor de mindere handelaren duidelijk toe. Soldatenjongen moest erom glimlachen, maar tegelijk bekende hij zichzelf dat Olikea waardevoller voor hem was dan hij had kunnen denken. Ze begreep tot in de finesses hoe ze hier een status voor hen beiden moest opbouwen.


  Soldatenjongen lette vooral op de handel, maar zelf had ik meer belangstelling voor de markt als zodanig. Kennelijk was deze plek al decennia, misschien zelfs eeuwen als marktplaats in gebruik. Toch hing er een vreemde sfeer van tijdelijkheid, alsof dit alles in een oogwenk ook weer verdwenen kon zijn. Geïmproviseerde marktkramen stonden zij aan zij naast stenen huisjes, waarin kooplieden sliepen en hun maaltijden bereidden. Een paar van deze huisjes waren nu weer leeg, maar ik zag dat ze onlangs nog bewoond waren. Ze waren stille getuigen voor Olikea's bewering dat het hier een paar weken geleden nog veel drukker was geweest.


  En decennia geleden nóg drukker. Ik zag restanten van andere huisjes — hele straten vol — als ruïnes van halfhoge muren onder de blote hemel staan. Ik vermoedde dat er toen sprake was van permanente bewoning, in plaats van alleen maar een seizoensmarkt. Wat was er gebeurd? Dat was een vraag die alleen mij bezighield.


  Olikea en Soldatenjongen gingen helemaal op in hun ruilhandel. Olikea onthulde dat ze niet één Gerniaanse jurk droeg, maar drie over elkaar. Ze trok ze gewoon uit en verkocht ze een voor een. Haar handelspartners leken dol op alles wat Gerniaans was en het was duidelijk dat de andere Spikkels hier ook goede zaken hadden gedaan, want ik zag een onthutsend aantal Gerniaanse hoeden, linten, schoenen en parasols, om over papier, snuisterijen, leren gebruiksvoorwerpen en fijne juwelen nog maar te zwijgen.


  Vooral de enorme hoeveelheden Gerniaanse tabak — hele balen zag ik liggen — verbijsterden me. Ondanks de beperkingen op onze handel met de Spikkels bleken de zaken te floreren. Zwoegende mannen sjouwden de balen naar bootjes, waarmee ze naar de voor anker liggende schepen werden gebracht. Bleke mannen met een rode of blonde baard bewaakten de waar en hielden zich doof voor andere kooplieden, die probeerden een deel van de handel over te nemen. Er waren ook kleinere hoeveelheden te koop in stalletjes die bemand waren door Spikkels. Degenen die geen geduld hadden tot later konden daar ook een pijp aanschaffen om hun aankoop meteen uit te proberen. Ik was verbaasd over het hevige effect dat de milde tabak leek te hebben op de Spikkels die hem kochten en rookten. Bij een van de stalletjes zag ik wel een half dozijn naakte bedelaars smeken om slechts één trekje aan een pijp of wat afgekoelde as uit de pijpenkop. Het scheen ze niets uit te maken dat hun blote huid onder de blaren kwam te zitten door het brandende zonlicht. Ze hadden alles wat ze bezaten uitgegeven voor tabak en nu smeekten ze erom. Het was zielig en angstaanjagend tegelijk. Olikea wierp de stakkers een vernietigende blik toe en liep toen zo snel langs de tabakskramen dat Soldatenjongen zijn pas moest versnellen om haar bij te houden.


  'Zij ruilen hun spullen om er vergif voor te kopen. Het zijn stommelingen,' brieste ze, nadat Soldatenjongen had gevraagd waarom ze zo snel doorliep. 'Ze brengen schande over hun clans en ons hele Volk. Het is mij best om dit spul te verhandelen. De kooplieden van overzee zijn er verzot op. Maar ik snap niet waarom we de rotzooi ook aan onze eigen mensen verkopen.' En meteen daarna, alsof hij iets verkeerds had gezegd, snauwde ze: 'En voor Groten is het spul giftig. Dus pieker er niet over om het zelfs maar ooit te probéren.'


  We bereikten een deel van de markt dat werd afgescheiden door een rij lege kramen. De demarcatie was heel duidelijk. De vijf of zes kramen erachter hadden kennelijk een bijzondere status. Olikea pakte me opeens bij een hand. 'We gaan niet die kant op, Grote. Kom, naar die rij daar.'


  'Waarom? Zijn die kramen in quarantaine geplaatst?' Er kwamen allerlei gedachten bij me op. Ziekte. Buitenlanders. Onreine voorwerpen. Godslasterlijke amuletten.


  Olikea praatte zacht. 'Zij zijn nog erger dan onze tabaksverkopers. Ze handelen in ijzer. Het kan ze niets schelen wat dat met onze magie doet. Ze zeggen dat de komst van ijzer toch onvermijdelijk is, dat we erdoor geregeerd zullen worden, want onze magie is er niet in geslaagd ijzer bij ons vandaan te houden of terug te sturen. Onze Groten bevalt dit niet. Ze hebben het verboden. Maar deze handelaars zijn jong of ze komen van elders. Ze respecteren onze gewoonten niet. Toen ze eenmaal hadden ontdekt dat een Grote het hun weliswaar kon verbieden, maar dat ze door magie niet weg te jagen waren... enfin. Weinigen hier hebben respect voor deze handelaars. Maar de eerlijkheid gebiedt te zeggen dat menigeen snakt naar werktuigen die scherp blijven en niet breken. Allerlei mensen hebben ze in hun bezit, zonder daarover te praten. Onze Groten negeren het verschijnsel meestal.'


  Ik dacht aan het stukje staal dat ze gebruikte om vuur te slaan en aan haar mesje, waarvan ik eens een glimp had opgevangen. Soldatenjongen maakte daarover nu geen opmerking, maar hij zei: 'Ik wil erheen. Ik wil zien wat ze te koop hebben.'


  'Dat is niet verstandig, Nevare. Je kunt er ziek van worden. Het kan je magie verzwakken, terwijl die nu juist aan het herstellen is.'


  'Ik moet zien wat ze hebben. Ik geloof dat het voor mij belangrijk is om dat te weten.'


  'Zoals je wilt,' zei ze mokkend. Ze liet mijn arm los en wachtte tot Soldatenjongen minstens vijf stappen had gezet voordat ze hem met tegenzin volgde. Hij keek naar haar om. Er waren andere mensen op de markt die hun hoofd hadden gedraaid om naar mij te kijken. Ze stootten hun buren aan om ze op mijn aanwezigheid te attenderen. Een van de kraamhouders bedekte zijn waar met een deken, een andere sloot het luik van zijn stalletje. Soldatenjongen liep koppig door.


  Hij voelde het ijzer al voordat ik het zag. Het was zoiets als het zoemen in een nabije bijenkorf. Hij voelde eenzelfde gewaarwording van angst, naarmate dat zoemen luider klonk. Soldatenjongen moest zich inhouden om niet aan mijn huid te krabben. Hij bleef in het midden van het straatje lopen en keek naar de kramen aan weerszijden. De koopwaar daar bevestigde Soldatenjongens vermoedens.


  Gerniaanse waar. Alles kwam uit Gernia.


  We passeerden een kraam waar een Spikkel Gerniaanse gereedschappen en werktuigen van ijzer verkocht. De messen, hamers, nijptangen, scharen en naalden trokken een menigte gretige kopers. De aanwezigheid van al dat metaal deed mijn hele huid jeuken. Soldatenjongen dwong zichzelf gewoon door te lopen. Ik wist waar hij nu naar zocht. Geweren. En kruit. Het was verboden ze aan Spikkels te verkopen, maar net als met de tabak waren er handelaars die niet zo nauw keken als ze een mooie winst konden maken.


  In de volgende kraam was groter gereedschap te koop, vooral bijlen. Ik zag achterin ook een trekzaag en in een stevige houten kist lag een opeengehoopte zware ijzeren ketting. Aan de zijwand hing een hele serie zwaarden. Ze waren er in alle vormen en maten, en de meeste hadden roestvlekken. Er was maar weinig bij dat een heer zich graag zou aanschaffen. Bij het zien van die wapens werd hij opeens bevangen door een duizeling. Kopers om ons heen bleven staan om naar ons te staren. Menigeen draaide zijn hoofd opzij en haastte zich weg van dit deel van de markt, alsof het een schande was om hier door een Grote betrapt te worden. Het ijzer had op mijn magie een invloed als van handen die zich om mijn keel klemden. Soldatenjongen hapte naar adem.


  Olikea merkte hoe moeilijk ik het had. 'Ik heb je gewaarschuwd. Je moet hier weg.' Ze pakte me weer bij mijn arm en trok me haastig mee. Soldatenjongen was dankbaar dat ze ingreep. Hij was zo van streek dat hij niet wist of hij wel in actie had kunnen komen. 'Ze moeten zulke dingen niet verkopen op plaatsen waar een Grote kan rondwandelen,' klaagde ze. Mijn consternatie over het zien van zoveel Gerniaanse spullen veranderde in boosheid, want het voelde tevens aan als verraad. Als de Spikkels ons zo haatten en zo woedend waren over wat we met hun woud deden, hoe konden ze dan anderzijds zo onbeschaamd profiteren van onze beschaving? Het was een tegenstrijdigheid die Soldatenjongen niet onweersproken liet. 'Waarom we jullie haten? Kijk eens wat jullie ons aandoen. Jullie kappen onze oude bomen, vergiftigen onze jeugd en doden onze magie. Vind je het dan raar dat jullie wég moeten?'


  Toen we het rijtje ijzerwinkels achter ons hadden gelaten, kon Soldatenjongen weer ademhalen, hoewel hij nog wat bibberig was. Olikea zette me op een laag muurtje en haastte zich weg. Ze kwam terug met een grote beker koel zoet vruchtensap. Terwijl hij ervan dronk, bekeek ik de markt om ons heen met nieuwe ogen. Er waren bewijzen in overvloed dat dit patroon van handel met Gernianen allerminst nieuw was. Ik zag bijvoorbeeld Gerniaanse stof in het hoofddeksel van een lange bleke man. En een Gerniaans schort was veranderd in een manteltje voor een Spikkelkind dat daarginds in de menigte aan het spelen was. Ik herinnerde me van mijn geschiedenislessen dat we al handel met de Spikkels hadden vóórdat koning Troven een militaire post had gesticht in Gettys. Hadden ze in die tijd ons ijzer geweigerd? Ik wist het niet.


  Toen ze zeker wist dat ik hersteld was, nam Olikea me mee naar volgende stalletjes, waar ze nog van alles aanschafte in ruil voor Lisana's kostbaarheden. Ik besteedde er geen aandacht meer aan. Ik vond het te pijnlijk om aan te zien dat Lisana's eigendommen alleen nog maar als ruilobject werden behandeld. Soldatenjongen moest zich daar zelf maar overheen zetten. Ik concentreerde me liever op het kermisgehalte van deze markt. Daar kon Oud Thares op Donkeravond nog iets van leren! Er was een plek waar muzikanten en goochelaars optraden en bijna overal stonden kraampjes waar je warm voedsel kon kopen. Ik zag mensen van minstens drie rassen die ik nooit eerder had ontmoet. Een marktstalletje werd gedreven door grote, gespierde mensen – de vrouwen en de mannen — met een sproetige huid en haren in een tint die varieerde van oranje tot knalgeel. Olikea had hier geen succes. Zelf wilde ze de glimmende kristallen kralen en figuurtjes die zij aanboden graag hebben, maar zij van hun kant hadden geen belangstelling voor haar spullen. Ze wilden uitsluitend tabak. Ze waren allemaal pijprokers en vanuit hun kraam walmde in de frisse zeelucht een geurige kruidenrook naar buiten.


  Olikea liep er gepikeerd vandaan en Soldatenjongen volgde haar als een trouwe os. De twee volgende kraampjes sloegen we over. 'Die zijn van Schelpenvolk. Ze hebben niets waar wij behoefte aan hebben. Alleen de mensen van overzee willen hun snoeren van paarse schelpen hebben. Wij kunnen er niets mee.'


  Bij een stalletje met ivoor bleven we staan, maar niet voor het ivoor. Olikea kocht daar twee vaatjes lampenolie en sprak af dat we die later kwamen halen.


  Drie kramen verder handelden zes kleine mannen uitsluitend in artikelen van gevlochten gras. Ze hadden matten en kussens, schoenen, jassen en hangmatten, allemaal vervaardigd van hetzelfde blauwgroene gras. Of misschien was het een rietsoort. Olikea had geen belangstelling voor de koopwaar en wandelde kalm door, maar zelf zou ik het aanbod graag van dichtbij hebben bekeken. De mannetjes hadden allemaal een zware baard, terwijl geen van hen groter was dan Likari. Ik vroeg me af waar ze vandaan kwamen, maar ik wist dat die vraag niet gesteld zou worden, want Soldatenjongen deelde mijn nieuwsgierigheid niet.


  Olikea stopte wel bij de volgende kraam. Die was van een kopersmid en hij had artikelen van tin, koper en brons uitgestald. Ik zag speerpunten en hamers, pijlpunten, zwaarden en messen in alle soorten en maten. Terwijl Olikea de messen bestudeerde, pakte Soldatenjongen een merkwaardige pijl in zijn hand. Achter de spitse punt bevond zich een dikke korfvormige bobbel van koper en pas daarachter volgde de schacht. De smid liet Olikea over aan zijn assistent en kwam persoonlijk naar Soldatenjongen. Hij sprak de Spikkeltaal slecht. 'Om vuur in te doen. Je doopt een doekje in dit vet.' Hij liet een bakje met een of andere stijve, bijna gestolde hars zien. 'Dat stop je in het korfje. |e steekt het aan voordat je schiet. Wat je raakt vliegt dan in brand!' Hij stak zijn eeltige handen ver uit naar links en rechts, als om een explosie van zijn ontvlambare lading te simuleren. De man leek erg trots op zijn uitvinding en schudde teleurgesteld zijn hoofd toen Soldatenjongen zich afwendde zonder een bod uit te brengen.


  Olikea ruilde een ivoren armband voor een groot bronzen mes in een schede die was versierd met parelmoer en amber. Het heft van het mes was van een keiharde zwarte houtsoort. Ik zette vraagtekens bij de waarde van een dergelijk mes als wapen of werktuig, want ik vreesde dat het meteen bot zou zijn. Dat leek Olikea niet te hinderen. Ze kreeg er een riem van wit leer bij en deze bond ze voorzichtig om Soldatenjongens middel, vlak boven zijn buik, waardoor de omvang daarvan benadrukt werd. Het mes, dat bijna zo lang was als mijn onderarm, hing pontificaal op zijn heup. Olikea grijnsde tevreden en voerde me toen snel bij die smid vandaan.


  Overal liepen vrouwen te lachen en te babbelen. Mannen met oorbellen in en vlechten tot op hun rug liepen langs ons heen. Kinderen van alle leeftijden en in allerlei uitdossingen liepen overal tussen de kraampjes door. De hele sfeer deed me aan een kermis denken.


  Een vrouw met een bronskleurige huid, gekleed in een lange rode tuniek, kwam naar ons toe. Ze droeg een blad met glaasjes die gevuld waren met kleurige exotische dranken. Ik rook anijs, munt en jeneverbes, maar het krachtigste was de onmiskenbare geur van alcohol. Olikea wuifde haar met een damesachtig gebaar weg. Ik wilde wel weten of de huidskleur van de vrouw natuurlijk dan wel cosmetisch was, maar toen zag ik de rug van mijn nu gespikkelde handen en vroeg me af of het eigenlijk iets uitmaakte. Zelf zat ik ingepakt in spikkels en vetlagen en werd ik overschaduwd door mijn andere ego. Hoe zou ik dan aan het uiterlijk van iemand anders iets kunnen aflezen over zijn of haar persoonlijkheid?


  Ik dacht hierover na en besefte niet meteen dat ik me had teruggetrokken in een zintuigloze staat. Ik hoorde de markt niet meer, zag hem niet, rook hem niet. Ik was een entiteit geworden die nog alleen uit gedachten bestond, iemand die in een lichaam was gewikkeld, maar aan wie het gebruik daarvan was ontzegd. Ik voelde me opeens alsof ik aan het verdrinken was, alsof ik gesmoord werd door vlees. Mijn bewustzijn begon in paniek te kronkelen en op te springen als een vis op het droge, en vond toen opeens weer contact met Soldatenjongen. Ik voelde de lucht op mijn huid en ik snakte ernaar de koelte met diepe teugen naar binnen te zuigen. En er waaiden opeens ook weer duizenden geurtjes door de lucht, van rook, kruiden, gebraad, zweet. Ik smulde van de rijkdom aan zintuiglijke ervaringen. Ik kon weer zien! Blij bekeek ik de menigte, de felle kleuren van de kleren, het schitterende middagzonlicht op de glinsterende zee, en zelfs het pad van schelpengruis dat we volgden. Ik voelde me als een gevangene die weer even buiten mocht komen.


  Met een schok drong het tot me door dat ik dat ook was! Ik zat gevangen in een lichaam dat niet langer het mijne was en slechts door Soldatenjongens bewustzijn met hem te delen was ik in staat om iets waar te nemen.


  Ik vreesde dat ik bezig was in hem teloor te gaan. Ik moest me eigenlijk van hem losrukken, dacht ik, maar de gedachte van een eenzame opsluiting in zijn lichaam schrikte me af. Somber realiseerde ik me dat ik in mijn ondergeschikte positie begon te berusten. Ik was mijn wil tot verzet aan het verliezen.


  In een vlaag van wanhoop keek ik via zijn ogen naar buiten – zoals een passagier door het venstertje van een koets naar buiten kijkt. Ik kon noch de bestemming van de rit bepalen, noch de aard van mijn uitzicht. Ik werd passief van onmacht.


  We passeerden de lege restanten van twee kramen. Bij de derde bleef Olikea staan. Heuphoge muren begrensden deze ruimte, die de omvang had van een royale eenkamerwoning. Wit uitgebeten palen van drijfhout ondersteunden een felgekleurde luifel, waarvan de met kwastjes versierde overhangende randen vrolijk fladderden in het briesje. Soldatenjongen moest zich bukken om naar binnen te kunnen. 'Laat mij hier het woord doen,' waarschuwde Olikea hem.


  'Ik praat als ik daar zin in heb,' antwoordde hij botweg. Hij keek om zich heen naar de uitgestalde koopwaar en zijn aanvankelijke fascinatie, die gemengd was met afschuw, maakte plaats voor een gevoel van herkenning. Dit waren de werktuigen en parafernalia van een sjamaan. Gebundelde veren, geregen tanden en bosjes gedroogde kruiden hingen aan de palen te deinen in de wind. Gekloofde kristallen schitterden in het licht, belletjes tinkelden. Rijen okerkleurige potten van glas bevatten naamloze gedroogde orgaanfragmenten van even naamloze dieren. Glazen flesjes, afgesloten met stevige stoppen, stonden zij aan zij met massa's gepolijste stenen in alle kleuren en maten.


  Op een aparte tafel stonden koperen kommen met weer andere artikelen. De eerste kom bevatte halssnoeren die waren gemaakt van de wervels van een slang. Olikea pakte er een op en zag de kronkelige bewegingen. Ze liet het snoer meteen weer in de kom vallen.


  De tweede lag vol met gedroogde kopjes van paddestoelen. 'Deze zijn voor het droomlopen,' zei ze, trots op haar kennis.


  De koperen kom ernaast was gevuld met in elkaar gekrulde groenzwarte blaadjes. Ze leken op leer of op gedroogde salamanderhuid. Olikea beroerde ze met een vinger en aarzelde toen, met haar hand nog boven de kom.


  'Gedroogd zeewier. Om het bloed van een Grote weer sterk te maken na zijn magische inspanningen.' De stem van deze vrouw klonk even dor als deze waar. Ze kwam uit de hoek schuifelen, vanachter een afscheidingsgordijntje.


  Ze was een Spikkel, maar zó oud dat haar spikkels waren verbleekt tot een vage vlekkerigheid. Ze had dun, spierwit haar, waaronder ik haar roze schedel zag doorschemeren. Haar hele hoofd was gevlekt door de ouderdom en haar ogen waren waterig. Haar oren zaten vol gaatjes en daarin droeg ze kleine oorbellen van jade en parels. Met beide handen steunde ze op de brede greep van een witte wandelstok. Het leek me dat deze uit één bot bestond, al kon ik niet bedenken welk dier zulke grote botten had.


  De oude vrouw tuurde naar Olikea en besteedde geen aandacht aan mij. 'Je hoeft hier niet te zijn,' zei ze. 'Je zuster heeft alles al aangeschaft wat nodig is voor de Grote van jullie clan. Tenzij hij ziek is geworden?'


  'Ik heb mijn zus en Jodoli al een poosje niet gezien,' antwoordde Olikea stijfjes. 'Ik ben niet namens hen hier. Zoals je misschien ziet, Moma, heb ik nu zelf een Grote te verzorgen. Of heeft de ouderdom je ogen zodanig verduisterd dat je zelfs iemand van zijn respectabele volume niet meer kunt waarnemen?'


  Olikea deed een stap opzij, alsof ze mij achter zich verborgen had gehouden. Dat was een belachelijke suggestie – alsof je een paard kon verstoppen achter een kat – maar Moma stak gehoorzaam haar handen omhoog en deed alsof ze verrast was. Olikea greep de wandelstok van de oude vrouw voordat hij op de grond viel en Moma pakte hem terug en stak hem vlak voor mijn voeten in de aarde. 'Hij is magnifiek! Maar ik ken hem niet. Welke clan heb je beroofd? Wie liggen er nu te huilen en met hun tanden te knarsen omdat hij hun is ontnomen? Of heb jij je aangesloten bij zijn clan, Olikea?'


  'Ik? Geen sprake van! Ik weet heel goed bij welke clan ik hoor! Maar ik heb hem inderdaad gestolen, Moma. Ik heb hem afgepakt van die stomme Jhernianen, die geen benul hadden van zijn waarde.'


  'Nee toch? Is zoiets dan mogelijk?' De oude vrouw schuifelde een paar stapjes naar voren. Met een van haar geaderde handen klopte ze op mijn buik alsof ik een grote, maar lieve hond was. Ik dacht dat het haar verbaasde dat een Gerniaan een Grote kon worden, maar toen zei ze: 'Hoe konden ze zijn macht over het hoofd zien, terwijl hij die zo glorieus bij zich draagt? Hoe kan dat?'


  Olikea tuitte haar lippen in gepeins. 'Ik denk dat ze verblind zijn door al het ijzer dat ze gebruiken. Zelfs bij een Grote. IJzer, ijzer, overal ijzer. Zelfs de knopen op zijn borst en de enorme gesp van zijn riem waren van ijzer!'


  'Nee!' Moma was gechoqueerd. 'Is hij door die behandeling niet totaal onmachtig gemaakt?'


  Weer tuitte Olikea haar lippen, maar deze keer in het Spikkelgebaar voor ontkenning. 'Bijna wel, moeder van velen. Hoe groot hij als Grote ook is, wat zou er van hem zijn geworden als hij blijvend was mishandeld en blijvend van het juiste voedsel verstoken was gebleven?'


  'Gemarteld door ijzer en uitgehongerd bovendien,' klaagde Moma. 'Dan ben jij dus zijn redder geweest, Olikea?'


  Olikea spreidde haar armen en boog bescheiden haar hoofd. 'Wat kon ik anders doen, Moma? Als ik niet naar hem toe was gegaan, had het zijn dood kunnen worden.'


  'Wat een verspilling zou dat zijn geweest! Juist nu ons Volk alle Groten dringender nodig heeft dan ooit.'


  Moma wreef met een van haar gerimpelde handen over de rug van de andere. 'Dus toen kwam je naar mij, omdat je immers nog nooit eerder voor een Grote hebt gezorgd. Je zult heel veel nodig hebben, héél veel. Ik vrees dat je niet voldoende spullen in ruil hebt. Maar ik zal mijn best doen om je alvast van wat elementaire benodigdheden te voorzien. Dat is het minste wat ik kan doen, na alles wat hij heeft moeten lijden.'


  'Je hebt een goed hart, Moma, en bent heel vriendelijk,' antwoordde Olikea op een nogal ingetogen toon. 'Maar ik denk dat ik genoeg ruilmiddelen bij me heb om goed voor mijn Grote te zorgen. Als je redelijke prijzen vraagt, tenminste.'


  De ogen van de oude vrouw verdwenen bijna helemaal achter de rimpels toen zij ze halfdicht kneep. 'De beste spullen zijn nog altijd duur, ook als je redelijke prijzen vraagt, meisje. De winter komt. Het is gemakkelijk om kruiden, noten en bessen te vinden, of de gal van een eekhoorn, als de hele wereld groen is en in bloei staat. Maar 's winters is dat allemaal weg en dan moeten de voeders zich wenden tot de verstandige leverancier die zulke dingen tijdig vergaart en bewaart. En welke leverancier is dat? Wel, Moma natuurlijk! Zij alleen heeft wat de Groten nodig hebben om te droomlopen, om muziek te horen in de wind, om onvermoeibaar te hardlopen, om de scherpe blik van een adelaar te hebben, om over de verborgen paden te gaan.'


  'Ook Varka heeft een kraam met kruiden.' Zelfs in mijn oren klonk die interruptie brutaal en uitdagend. Het leek me niet verstandig. Wat was ze van plan?


  Moma was natuurlijk beledigd. Ik had niets anders verwacht. 'Ja, hij heeft een marktstalletje. En hij zal je zijn spulletjes verkopen, goedkoper dan ik het doe, als je tenminste op zoek bent naar halfbeschimmelde kruiden en tot op de pitten uitgedroogde bessen. Wil je proberen op een koopje zaken met mij te doen, kleine Olikea? Wees voorzichtig. Iedereen weet dat er nooit genoeg kwalitatief goede voorraden zijn om alle Groten van het Volk door de winter te helpen. Degenen die domme voedsters hebben moeten het zónder stellen. Ik hoef mijn waren niet nu meteen te verkopen. Als jij mijn prijs niet wilt betalen, dan doe ik het niet. Dan bewaar ik ze en wacht af. Voordat de winter voorbij is komen Kinroves voedsters naar me toe om alles te kopen wat ik in voorraad heb, en tegen een goede prijs. En ze spreken altijd op een respectvolle toon tegen mij.'


  'Ja, een respectvolle toon is altijd fijn,' gaf Olikea toe, maar op een toon die het tegendeel suggereerde. 'Maar dan toch alleen als het gaat om eersteklas ruilartikelen. Ik zal je niet teleurstellen met wat ik aanbied, Moma, maar je moet me niet voor een domme meid houden. Ik weet heel goed wat dingen waard zijn.'


  Met de rug van haar hand schoof ze de kom met zeewier opzij en op die plaats legde ze haar donkerblauwe leren tas, die ze vervolgens met veel vertoon begon te openen, terwijl Moma deed alsof het haar nauwelijks interesseerde. Haar afnemende gezichtsvermogen verried haar, want ze moest zich dichter naar de tafel toe buigen om alles beter te zien. Ze was opvallend stil toen Olikea de schatten een voor een uit de tas haalde en ze op de tafel uitstalde. Ongehaast. Ze legde oorringen naast de bijpassende halssnoeren en armbanden. De beeldjes lagen op ruime afstand van elkaar. Deze waren de grootste schatten uit Lisana's bezit. Ik zag ze nu voor het eerst in helder daglicht. Hoe oud ze ook waren, ze glommen en fonkelden als waren ze nieuw. Oorringen van ivoor streden om aandacht met hangers van gehamerd zilver. Beeldjes van jade en amber stonden naast figuurtjes van speksteen. Gouden schakelarmbanden lagen oogverblindend te blinken.


  Ik vroeg me af waarom Olikea dit alles etaleerde. Ze was natuurlijk niet van plan onze hele rijkdom in te ruilen voor wat gedroogde blaadjes en verschrompelde paddestoelen. Toch had ik een schrijnend gevoel van verdriet en leek er een brok in mijn keel te zitten. Ook Soldatenjongen voelde een extreme weerzin om Lisana's schatten te verkwanselen. Moma stond met ingehouden adem te wachten toen Olikea de tas zo ver mogelijk opende en naar binnen tuurde. Ze stak haar hand in de tas en heel voorzichtig, alsof ze een levend wezentje optilde, haalde ze het voorwerpje eruit dat ze in haar sjaal had gewikkeld. Ze legde het behoedzaam op haar handpalm, als was deze een wiegje, en begon heel langzaam het ivoren kindje te ontbloten.


  Moma was met stomheid geslagen en stak vol ontzag haar hand uit. Haar vingers deden me denken aan de gretige klauwen van een havik. Ze strekten zich uit naar de slapende baby – de vruchtbaarheidsamulet die Lisana niet had geholpen, maar toch haar grootste schat was gebleven. Het was voor mij een gruwel om aan te zien.


  'Nee!' riep ik uit, en precies tegelijk kwam dat woord ook uit de keel van Soldatenjongen. Op dat ene moment waren we gefuseerd tot één enkele entiteit. Het schokte me hoe prettig dat aanvoelde. Het gaf me een gevoel van macht en compleetheid. Dit was wat ik had kunnen zijn, als Boomvrouw me destijds niet in tweeën had gespleten. Ik voelde een hete steek van kwaadheid door me heen snijden over alles wat er in mijn leven fout was gegaan. Dit was hoe ik had moeten zijn!


  Maar de emotie en de bijbehorende gedachten waren niet exclusief de mijne. Ze stonken ook naar Soldatenjongen en ik rukte me los van hem. Ik wilde geen bijkomstig onderdeeltje worden van een Spikkelsjamaan, van een woudmagiër. Ik was nog steeds Nevare. Ik was Nevare Burvelle en dat wilde ik zo houden! Ik gaf me niet over! Als van ver weg hoorde ik Olikea reageren. Ze lachte klaterend. 'Nee, nee, natuurlijk niet! Dit is niet voor de handel. Ik weet wat je hoopt, Grote. Dit beeldje kunnen we niet afstaan, eerst moet het zijn werk voor ons hebben gedaan.'


  Voordat Moma's uitgestoken vingers het kindje konden aanraken, dekte Olikea het weer toe met haar sjaal. En zo langzaam als ze het beeldje te voorschijn had gehaald, zo snel stopte ze het nu terug in de tas. Toen gaf ze me een klopje op mijn arm, alsof ik gekalmeerd en gerustgesteld moest worden.


  Moma stak smekend haar hand uit. 'Wacht. Niet zo snel. Voor dit ene voorwerp geef ik je een hele wintervoorraad magische proviand. Een royále voorraad!'


  Olikea lachte weer, deze keer niet klaterend. Ik zou het eerder ijzig noemen. Op ongelovige toon vroeg ze: 'Is de baby van een Grote niet meer waard dan een wintervoorraad kruiden?'


  'Twee winters,' bood Moma aan en ze was niet meer te houden. 'Vijf winters.'


  'Zelfs niet voor tien winters. De baby is voor geen enkele prijs beschikbaar,' antwoordde Olikea koel. Toen tikte ze even met haar vinger tegen haar onderlip, alsof ze iets overwoog. 'Ik ben nog jong. Ik heb nog vele vruchtbare jaren voor me en ik hoef niet te vrezen dat ik onvruchtbaar ben, want ik héb al een kind. Dus misschien... Aan een betrouwbare vrouw, een vrouw van goede stand, zou ik deze amulet misschien willen uitlenen. Natuurlijk slechts voor één seizoen, lang genoeg voor haar om zwanger te worden. Dan wil ik hem terug.'


  Ik voelde aan dat hier een onuitgesproken overeenkomst werd gesloten. Hoe moeilijk het ook was, Soldatenjongen en ik lieten ons niet horen. Moma ademde zwaar. Het geluid leek een zachte echo van de branding.


  'Hoe komt het dat jij hem hebt?' vroeg Moma opeens. 'Het Ivoren Kind is al meer dan twee generaties nergens gezien.'


  'Dat speelt geen rol,' liet Olikea haar weten. 'Het was goed verborgen op een geheime plek en is met verstand gebruikt. Nu is het mijn beurt.'


  'Het is een zeer begeerlijk voorwerp,' zei Moma. 'Sommigen zouden er een moord voor doen. Je moet voorzichtig zijn, erg voorzichtig, als je het hier in Handeling laat zien.'


  'Dat lijkt me een wijze raad, Moma. Ik zal goed oppassen. Ik laat het niemand meer zien.' Haar plotselinge vertoon van respect en beleefdheid tegenover Moma verraste me. Olikea liet een veelzeggende pauze volgen en zei toen: 'Als iemand discreet bij me komt om over het lenen van de baby te praten, weet ik dat ze via jou gekomen is en dat jij haar voor een eerbare en betrouwbare vrouw houdt, want ik heb het beeldje aan niemand anders laten zien. Ze zou bij ons beiden in het krijt staan, zulk een vrouw.'


  Moma glimlachte. De glimlach verscheen langzaam op haar gerimpelde gezicht, maar werd heel breed. Voor een vrouw die zo oud was had ze zeer goede tanden. 'Dat zou ze zeker,' gaf ze toe, peinzend en verheugd. 'Zeer zeker.'


  De vrouwen leken iets met elkaar te hebben afgesproken, iets dat mij ontging. Ze waren beiden erg tevreden, alsof ze een lucratieve koop hadden gesloten. Na deze stilzwijgende transactie begon de ruilhandel, maar nu op een prettige, hartelijke manier. Ik voelde aan dat Moma ons zeer ter wille was en ze koos zelf de grootste gedroogde paddestoelen en de minst verkleurde kruiden voor ons uit. Ze verpakte onze aankopen zorgvuldig in matjes van gevlochten riet, welke pakjes samen een flinke tas vulden. Ze nam er enkele van Lisana's juwelen voor in ruil, maar het grootse deel van de schat keerde terug in Olikea's tas. Wel pakte Olikea op het laatst een paar zilveren oorringen op, waaraan rondom druppelvormige stukjes amber waren bevestigd.


  'Je bent altijd zo lief voor me geweest,' zei Olikea tegen Moma. 'Ook toen ik een klein meisje was, had je altijd een vriendelijk woord voor me. Aanvaard deze als cadeau, als een teken van onze vriendschap. Ik weet dat het mijn Grote plezier zal doen als je ze draagt als symbool voor zijn warme gevoelens ten opzichte van jou.'


  Olikea had ze op haar handpalm gelegd, maar ze hield ze niet Moma voor, maar mij. Ook wreef ze subtiel met haar heup tegen de mijne aan. Soldatenjongen begreep de hint. Hij pakte de oorringen uit haar hand en hield ze in de hoogte, waar ze verleidelijk bungelden. Zo bood hij ze Moma aan. 'Het zou me plezier doen als ik je deze zag dragen.'


  Ze tilde een hand omhoog van haar stok. Met vingers die zich even precies bewogen als de pikkende snavel van een vogel nam ze de aangeboden oorringen van hem aan. Ze aarzelde geen moment. 'Help me, alsjeblieft,' vroeg ze Olikea hees en de jonge vrouw gehoorzaamde. De grote zilveren oorringen met hun ornamenten van amber stelden alle oorversieringen die de oude vrouw al droeg in de schaduw. Ze flonkerden in het zonlicht. Moma schudde lichtjes haar hoofd en voelde de aanwinsten tegen haar wangen tikken. 'Deze zal niemand over het hoofd zien,' zei ze met ingetogen voldaanheid.


  'Zeker niet, en daardoor zal iedereen weten hoe welwillend je mijn Grote hebt behandeld en hoe hoog hij je acht.'


  Moma boog haar hoofd voor mij en herinnerde Olikea toen aan iets anders. 'Je hebt me zijn naam niet genoemd.'


  'Hij heeft er twee en allebei liggen ze mij vreemd op de tong. De ene is Soldatenjongen. De andere is Nevare Burvelle.'


  'Ik vrees dat het geen namen zijn die geluk brengen,' zei Moma op bezorgde toon.


  'Ik ben iemand die gelooft dat een man zijn eigen geluk afdwingt. Ik ben niet bang voor mijn naam,' zei Soldatenjongen hardop.


  'Wijs gesproken,' merkte Olikea op, maar met een snelle blik maande ze hem verder tot zwijgen. 'Maar nu moeten we gaan,' vervolgde ze.


  'Gaan jullie vanavond terug naar je clan? Of blijven jullie nog een nacht hier bij Handeling?'


  Olikea leek even te aarzelen. 'Ik denk dat we nog maar een nachtje hier blijven, al was het maar om van het lekkere eten op de markt te smullen en om te genieten van het strand en de zee als het hinderlijke zonlicht straks verdwenen is.' Ze zweeg even en vervolgde toen met enige nadruk: 'Daar zullen we eten, denk ik, mocht iemand naar ons vragen.'


  Moma zuchtte tevreden. 'Dat lijkt me verstandig. Dan wens ik jullie een plezierige avond.'


  Toen we daar vertrokken was het inderdaad al avond. We hadden de hele dag lopen slenteren en ruilen. Soldatenjongen was opeens erg moe en barstte bijna van de honger. Mijn voeten deden pijn en mijn beenspieren ook, na alle geloop op zand en schelpengruis. Ik zag op tegen het hele eind dat we nog moesten lopen voordat we aan een maaltijd en rust toe waren. Maar Soldatenjongen had een praktische oplossing.


  'Ik ga daar op een rotsblok zitten en dompel mijn voeten in ondiep zeewater,' kondigde hij aan. 'Zoek Likari. Laat hem voedsel naar me toe brengen. Warm eten en wijn van het bos erbij om te drinken. Blijf niet lang weg.'


  Ik zag op Olikea's gezicht een verraste uitdrukking. Het drong tot me door dat ze niet helemaal snapte dat ze nu weer met Soldatenjongen te maken had en dat de meegaande Nevare Burvelle buiten haar bereik was. Ze likte haar lippen, dacht heel even na en zei toen snel: 'Ja, dat is goed. We zullen je komen verzorgen.' Ze haalde een paar keer adem en vervolgde toen voorzichtig: 'Als iemand je wil spreken, zeg dan dat ze moeten wachten tot je voedster je eten is komen brengen.'


  'Natuurlijk,' zei hij, alsof dat vanzelfsprekend was. En toen gingen ze uiteen. Olikea haastte zich waardig naar de kraampjes waar voedsel te koop was en Soldatenjongen verliet het pad en wandelde naar de lokkende zee.


  


  HOOFDSTUK 15


  De uitnodiging


  Hij stak een strook grijzig zand over tot hij bij een uitstulping van donker gesteente kwam. Daar liep hij zonder aarzeling verder tot bij een plek waar zich tussen de afgesleten stenen ondiepe poelen zeewater hadden verzameld. De schrale herfstzon had het niet echt verwarmd, maar hoe koud het ook was, ongetwijfeld was dit water altijd nog veel warmer dan de golven die verderop vanuit de zee kwamen aanrollen.


  Hij liet zich zwaar op een van de rotsblokken zakken en trok grommend zijn nieuwe laarzen en sokken uit. Mijn voeten waren nooit zo ver van mijn lichaam verwijderd geweest als toen hij zich met zijn dikke buik boog om erbij te komen. Hij moest daarbij zijn adem inhouden, want zijn longen zaten klem. Toen wierp hij de laarzen en sokken nonchalant van zich af en ging kreunend rechtop zitten. Hij haalde diep adem en liet zijn voeten langzaam in het water zakken.


  Zijn wasteiltje was een plas zeewater dat door de vloed was achtergelaten. Er lag een randje zeewier omheen en in het water bewogen zich mysterieuze levensvormen. Toen zijn voeten werden ondergedompeld sloten plantjes op de bodem van de poel ijlings hun bloesems en trokken ze zich terug. Ik had zoiets nog nooit gezien en was verbaasd, maar Soldatenjongen lachte vrolijk en liet zijn voeten dieper in het ijzige water zakken. De kou kwam hard aan en hij trok zijn voeten snel terug, maar even later dompelde hij ze opnieuw onder. Nadat hij dit een aantal keren had herhaald, leek het water minder koud en liet hij er zijn voeten blijvend in hangen. Zo zat hij naar de golven van de zee te staren. Toen sprak hij hardop. 'We zouden zeer machtig kunnen zijn.'


  Ik hield me klein en kroop weg als een muisje dat probeerde onzichtbaar te zijn.


  'Als jij je nu vrijwillig bij me aansloot, denk ik niet dat nog iemand tegen ons opgewassen is. Als je het niet vrijwillig doet, moet je weten, zul je uiteindelijk tóch een deel van mij worden. Langzaam maar zeker zul je eroderen en versmelten met mijn bewustzijn. Wat ben je over een jaar, over vijf jaar, Nevare? Een wrokkige herinnering in een ver hoekje van mijn geest? Een opwelling van bitterheid, als ik naar mijn kinderen kijk? Een poel van eenzaamheid, als iets me doet terugdenken aan je zus of je vrienden? Wat heb je dan gewonnen? Niets. Dus kom. Word nú een deel van mij.'


  'Nee!' Ik gaf mijn repliek fanatisme mee.


  'Dan niet,' antwoordde hij zonder wrok. Hij draaide zijn hoofd en keek naar de marktstallen. Hij sperde zijn neusvleugels open en snoof genietend de zilte zeelucht en de heerlijke etensgeurtjes op. Het water liep hem al in de mond en hij begon te denken aan gebraden vlees dat zo mals was dat het uit zichzelf van de pen viel, en aan knapperig bruin geroosterd gevogelte, met zeezout bereid en gevuld met uien, en appelgebak met nootjes erin en druipende boter erop. Hij zuchtte van genot. De voorpret deed hem zelfs zijn honger vergeten. Er was voedsel in aantocht. Hij zou met smaak eten, genietend van elke hap en tijdens het proeven en kauwen en slikken zou hij doordrongen zijn van het besef dat alles bijdroeg aan zijn macht, zijn welzijn en zijn reserves. Hij dacht aan de komende maaltijd met een ongecompliceerde en gelukzalige tevredenheid die ik in mijn eigen leven nooit had gekend. Even was ik groen van jaloezie, maar toen verdronk mijn onbehagen in de zee van zijn genot.


  Want het wachten was voorbij. Ginds kwam Likari met een huppelpas zijn kant op gelopen. Hij leek op een blije hond die eindelijk eens werd uitgelaten. Kennelijk had hij naar genoegen geruild, want hij droeg een merkwaardig hoofddeksel, rood en wit gestreept, met een lange staart waaraan een paar tinkelende belletjes hingen. Achter hem liepen twee jonge mannen, die een plank tussen zich in droegen. Deze deed denken aan een draagbaar voor een gewonde, maar stond vol met kommen en borden en pannen met deksels. Soldatenjongen slikte toen hij ze zag en toen kwam er een brede grijns op zijn gezicht. Daarachter kwam Olikea, die heel wat waardiger voortschreed dan Likari. Ze had haar Gerniaanse jurken verkocht en had nu een lange, losse tuniek aan die vuurrood was. Eromheen droeg ze een brede, met zilver beslagen leren riem. Bij elke stap die ze zette werd heel even een stevige zwarte laars zichtbaar, eveneens met zilver beslagen. Aan het einde van de stoet volgden drie bedienden die haar aankopen van die dag bij zich droegen. Soldatenjongen zag de optocht glunderend naderen.


  Hij was trouwens niet de enige. Grote grijze meeuwen hadden het voedsel eveneens gezien en geroken, en ze draaiden alvast rondjes in de lucht, die ze vulden met hun rauwe kreten. Een ervan, die brutaler was dan de rest, waagde zelfs een duikvlucht, maar Olikea jaagde hem met een schreeuw weg.


  Likari had hem zien zitten en kwam grijnzend naar hem toe gerend.


  Hij liet zich naast hem op de grond zakken en zei buiten adem: 'We brengen u een feestmaal, Grote!'


  Daarmee had hij geen woord te veel gezegd. Toen de mannen met de draagplank arriveerden, had Likari al stenen klaargelegd waarop de last kon rusten. De mannen lieten het tafelblad zakken en stapten toen achteruit. Olikea was inmiddels ook gearriveerd. Ze betaalde haar helpers en stuurde ze met een zwierig gebaar weg, maar zei dat ze de plank met toebehoren straks moesten komen halen. De andere bedienden zetten hun last op het strand. Ook zij werden weggestuurd en moesten later terugkomen, dan met een lastdier voor de vaatjes olie. Eén man mocht blijven. Hij moest de meeuwen uit de buurt houden zolang wij zaten te eten. Terwijl de rest over het strand wegslofte, liet Olikea zich sierlijk naast de geïmproviseerde tafel op de grond zakken. Soldatenjongen had alleen maar oog voor de dampende schalen met voedsel en de grote karaf donkerrode wijn, maar mijn geest draaide op volle toeren. Ik had altijd gedacht dat onze koning achter de bergen alleen primitieve stammen zou aantreffen om handel mee te drijven. Maar nu zaten we hier idyllisch te picknicken op het strand, met wijnglazen en aardewerken borden, bediend door een stel medewerkers van een voedselverkoper. Ik ergerde me aan mezelf dat ik de Spikkels en hun handelspartners zo had onderschat. De cultuur en beschaving aan deze kant van de bergen waren dan wel heel anders dan in Gernia, maar het was hier allemaal ook best in orde en goed georganiseerd. Kennelijk was ik verblind geweest, concludeerde ik, door alleen maar de technologische aspecten. Deze mensen, die naakt door het bos liepen en in de zomer zo eenvoudig leefden, hadden 's winters kennelijk een heel andere vorm van bestaan. Hun hele beschaving was anders, maar mijn vooroordeel dat ze primitief waren en de Gerniaanse beschaving dringend nodig hadden was slechts een bewijs van mijn onwetendheid geweest.


  Mijn mijmeringen leidden Soldatenjongen geenszins af van zijn maaltijd. Eigenlijk was het eerder andersom. Toen de deksels werden opgelicht en alle aroma's de vrijheid kregen, werd ik bijna overweldigd door zijn gretigheid en voorpret. Zijn zintuiglijke zwelgen in de maaltijd belemmerde mijn denkvermogen en tenslotte gaf ik het maar op en liet ik me willoos meeslepen door zijn schranspartij.


  Het was lang geleden dat ik had gegeten zonder enig schuldgevoel. Voordat ik werd geïnfecteerd door de magie, op de Academie, was voedsel gewoon voedsel geweest. Het meeste was eenvoudig van aard en eenvoudig bereid, best lekker, maar zonder dat iemand zich had ingespannen om er iets bijzonders van te maken. In het ergste geval was het saai, in het beste geval heerlijk geweest. Tevoren had ik thuis en bij mijn oom vaak lekker gedineerd en ik herinnerde me vaag dat ik daarvan had genoten en dat ik er soms zelfs naar had uitgezien. Maar nooit had ik aangezeten bij een zo copieuze maaltijd als die nu speciaal voor mij was bereid. Nooit had ik me met al mijn zintuigen zó intens aan het eten gewijd als Soldatenjongen nu. Ik wist niet hoe de gerechten heetten en diverse ingrediënten kon ik niet benoemen. Het maakte niets uit. Om te beginnen was er vlees, malse brokken die in een vettige jus dreven. Ze werden geserveerd op een soort gekookt zwart graan, dat een brij vormde en een nootachtige smaak toevoegde. Het werd Soldatenjongen voorgezet met gouden schijfjes fruit in hun eigen sap erbij en rijkelijk bestrooid met roze besjes van een soort die ik niet kende. Het fruit was zoet, de besjes waren zurig en de siroop waarin ze zaten had een vage muntsmaak. En bij dit alles werd hem een glas ingeschonken van iets dat hij boswijn noemde.


  Dit was nog pas de eerste gang.


  Sommige gerechten kende ik. Vers gerstenbrood. Dikke erwtensoep. De geroosterde fazant, gevuld met uien, die hij eerder die dag had geroken. Een simpele, maar heerlijke cake van suiker, eieren en gouden meel. Appelschijfjes, gebakken met kruiden en overgoten met wilde honing. Hardgekookte gespikkelde kwarteleitjes. Likari pelde ze voor hem en dipte ze in een potje met een pikante kruidensaus voordat hij ze aan me gaf. Het waren stuk voor stuk tongstrelende hapjes.


  Soldatenjongen kreunde van genot. Hij gespte zijn witte riem los en wachtte tot zijn laatste bord voor hem was gevuld. Hij had zorgeloos gegeten, zonder zich af te vragen wat die massa voedsel met hem zou doen of wat anderen zouden denken van zijn gulzigheid. Voor mij voelde het niet als vraatzucht aan. Hij had gegeten zoals een kind eet, genietend van de smaak van elke hap.


  Ik was zo jaloers dat ik hem haatte.


  Tegen de tijd dat ze klaar waren met eten, zakte de zon weg achter de bergen. Het water was verder over het strand opgerukt en likte aan de rotsen hier. De meeste getijdenpoelen waren alweer volgelopen en het leek alsof de oceaan met elke rollende golf dichter naar ons toe kroop. Ik had gelezen over eb en vloed, maar nooit met eigen ogen een wisseling gezien. Hoe ver zou de vloed komen? Soldatenjongen deelde mijn zorgen niet. Olikea negeerde het naderende water en lette alleen op het strand achter ons. Likari, die lang voor Soldatenjongen verzadigd was, was van tafel gegaan en speelde met de witte kuifjes van de aanrollende golven, waar hij op blote voeten spetterend doorheen liep.


  Soldatenjongen keek voldaan naar de lege kommen en schalen. Toen gaapte hij onbeschaamd. 'Het is bijna tijd om te gaan,' zei hij tegen haar. 'De vloed komt dichterbij.'


  'Laten we nog even wachten... aha, daar zijn ze.' Ik verbaasde me over de verwachtingsvolle glimlach die opeens op haar gezicht verscheen. Soldatenjongen volgde haar blik. Er kwamen daar lieden met deinende lantaarns onze kant op. Ik dacht dat het de bedienden waren, die de plank en het eetgerei van hun baas kwamen halen. Olikea ging rechter zitten en streek haar haren glad. Ik herkende het gedrag van een vrouw die belangrijk bezoek verwacht. Had Soldatenjongen dat ook in de gaten?


  Toen de lampen dichterbij kwamen zag ik dat ze aan stokken hingen. Twee jongens hielden ze in de hoogte, aan weerszijden van een gezette jonge vrouw. Een jongen die niet veel ouder dan tien was liep achter haar aan. Hij had een houten kistje in zijn handen. Ze kwamen dichterbij en Olikea fronste haar wenkbrauwen. 'Ze is nog maar weinig meer dan een kind,' mopperde ze. Toen ze nog verder genaderd waren vervolgde ze: 'Dit is niet wat ik had verwacht. Laat mij het woord doen.'


  Soldatenjongen gaf daarop geen antwoord. Geen van beiden stond op, maar Likari keerde snel terug om de bezoekers te bekijken. Ik denk dat Soldatenjongen met mij het genoegen van een geheel verzadigde maag deelde. Hij dacht eerder aan een lekkere nachtrust dan aan iets anders. Hij bekeek de kleine stoet die hem naderde, maar maakte geen aanstalten om op te staan of een welkomstwoord uit te spreken. Ook Olikea wachtte in stilte.


  'Wie zijn ze?' vroeg Likari.


  'Sst, ze komen van Kinrove, tenzij ik me vergis. Likari, spreek geen woord. Ik ben de enige die zal praten.' Ze had nog enkele slokken wijn in haar glas. Ze tilde het op en boog zich over onze namaaktafel heen naar me toe. 'Ben je content, Grote? Heb je lekker gegeten?'


  'Zo is het.'


  'Dan zijn we hier klaar met ruilen, denk ik. Morgen reizen we naar mijn huis. Daar zal het je aan niets ontbreken.' Ze sprak deze woorden luid en duidelijk, zodat de mensen die naderden ze goed konden verstaan. Ze keek hun kant op en toen weer naar mij, alsof de bezoekers haar volstrekt niet interesseerden.


  Ze stopten een eindje bij ons vandaan. Het meisje schraapte haar keel en riep: 'Olikea, voedster van de Jherniaanse Grote. We komen als boodschapper en cadeaubrenger, maar we willen geen maaltijd verstoren. Mogen we naderen?'


  Olikea nam een slokje van haar wijn en leek serieus over de vraag na te denken. 'Mijn Grote heeft gezegd dat hij content is,' zei ze tenslotte. 'Ik neem aan dat je mag naderen.'


  De lantaarndragers stapten dichterbij en toen ze bij onze tafel waren zetten ze hun stokken vast in spleten tussen de rotsen. Het licht van de deinende lampen viel nu over ons heen. De kapjes van de lantaarns waren van gevlochten twijgen en wierpen daardoor grillige schaduwen. Het dikke meisje kwam naar ons toe. Ze was geheel in het wit gekleed en haar tuniek en laarzen waren smetteloos. Haar sluike zwarte haar was naar achteren gebonden en vastgezet met tientallen ivoren pinnen. Ze was een Spikkel, maar in het ongewisse licht van de dansende lantaarns was het patroon van haar vlekken moeilijk te onderscheiden. Ze tilde haar handen op en legde ze op haar borsten, waardoor ik een tiental ringen aan haar vingers zag, stuk voor stuk met een fonkelende steen eraan. Ze begroette ons met een formele hoofdknik, wuifde met haar handen in het Spikkelgebaar voor onderdanigheid, en sprak toen. 'Kinrove is ter ore gekomen dat in Handeling een nieuwe Grote is verschenen, iemand die nooit eerder is waargenomen en die van een volk is dat sinds lang geacht wordt onze vijand te zijn. Dit heeft de Grootste der Groten het verlangen ingegeven om hem te ontmoeten. Dus ik ben gestuurd om de nieuwe Grote uit te nodigen om het kamp van Kinrove en zijn voeders vanavond te bezoeken, zijn gastvrijheid te aanvaarden en eventueel nieuws met hem uit te wisselen. Natuurlijk is ook zijn voedster uitgenodigd. De voeders van Kinrove zenden haar deze geschenken in de hoop dat ze haar genoegen doen en dat ze haar Grote overhaalt om vanavond bij ons te komen.'


  Het meisje gaf een teken en de jongeman kwam naar voren. Toen hij in het licht stond zag ik dat hij een rond gezicht en een bolle buik had. Zijn benen en armen zagen er eerder mollig en rond uit dan gespierd als die van een man. Hij liet zich langzaam voor Olikea op de grond zakken. Olikea zei niets. De jongen maakte met veel vertoon het kistje open. Toen dat was gebeurd, kwam het meisje naderbij. Ze haalde er een kanten sjaaltje uit, dat was afgezet met belletjes. Ze hield het voor Olikea omhoog en schudde ermee om de belletjes te laten rinkelen, waarna ze de sjaal opvouwde en aan Olikea gaf. Olikea aanvaardde het geschenk ernstig, maar zei nog steeds niets.


  Weer stak het meisje haar hand in de kist. Deze keer haalde ze er eenvoudige polsbanden uit. Op het eerste gezicht leken ze van metaal, maar toen het meisje ze toonde maakten ze een doffer geluid. Kennelijk waren ze van hout, maar wel van hout dat zo zwart was dat het steen leek. Het waren zes armbanden en het meisje bood ze Olikea aan. Olikea stak haar armen uit en Eet zonder commentaar twee armbanden om elk van haar polsen schuiven.


  Het laatste cadeautje dat werd onthuld was een pakketje dat in een zeer fijn rieten vlechtwerk was gewikkeld. Het meisje haalde een bronzen mesje uit een foedraal aan haar riem en sneed de verpakking open. Er steeg een verlokkende geur op, waarin Soldatenjongen amandelen, gember, honing en brandewijn herkende. Of iets dat op brandewijn leek. Het meisje bood de koek aan Olikea aan. 'Deze worden een keer per jaar gebakken,' zei ze, 'en dan een jaar in likeur geweekt. Ze zijn heel bijzonder en worden uitsluitend tot genoegen van Kinrove gebakken. Hij stuurt de nieuwe Grote en zijn voedster er een als welkomstgeschenk.'


  De koek had de omvang van een schotel en de dikte van een pannekoek. Terwijl ze het meisje bleef aankijken, brak Olikea het donkerbruine baksel in tweeën. Ze gaf een helft aan mij en ging toen weer rechtop zitten. Ze nam een hap van het geurige gebak, kauwde langzaam en slikte hem door. Toen nam ze nog een hap en tenslotte een derde. Nadat ze de derde hap had doorgeslikt keek ze me aan en zei zacht: 'Naar mijn oordeel is het veilig dit te eten en smaakt het goed, Grote. Misschien dat u er ook wat genoegen aan beleeft.'


  Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet. Hij bracht de smakelijke koek naar zijn mond en nam een hap. Toen hij erop kauwde werden zijn mond en gehemelte en neusvleugels verwend door een symfonie van smaken en geuren. Ik had nog nooit in mijn leven zoiets lekkers geproefd als die koek. Zoet gemengd met pittigheid en geblust en week gemaakt door een koppige likeur, die tot in de diepste vezels was doorgedrongen. De amandelen moesten tot poeder vermalen zijn om zo zacht te smaken. De koek leek weg te smelten op mijn tong. En nadat ik had geslikt, bleef de smaak hangen, niet alleen op mijn tong, maar ook als een geur in mijn neus. Het was een verrukking.


  Olikea wachtte af. Toen ze Soldatenjongen had zien slikken vroeg ze met geveinsde bezorgdheid: 'Smaakte het een beetje, Grote? Ik hoop dat het geen aanmatiging was.'


  Hij antwoordde niet meteen. Toen hij sprak, leek hij weloverwogen woorden te gebruiken. 'Ik weet zeker dat Kinrove dit lekker vindt en dat hij verwachtte dat het ook mij goed zou smaken. Het was een vriendelijk gebaar van hem.'


  Deze matige lof leek het meisje van haar stuk te brengen. Ze had hun reacties scherp in het oog gehouden. Ik vermoed dat ze op enthousiaste lof voor de koek had gerekend en zich verbaasde nu deze uitbleef. Mij verbaasde het ook. Het leek me een lompe manier om op een geschenk te reageren. Ik geneerde me om zijn onbeleefdheid, maar Olikea scheen niets anders verwacht te hebben. Ze wendde zich weer tot het meisje en zei: 'Mijn Grote vindt dit gebaar geen aanmatiging. Hij begrijpt dat de koek gestuurd is als teken van vriendschap.'


  Het meisje en de jongen wisselden een blik. De lampdragers schuifelden met hun voeten, maar bleven toen weer roerloos staan. Ik luisterde naar de opstekende avondwind, die zand en gruis van het strand deed opwaaien. Achter ons kwam de aanzwellende vloed steeds dichterbij. Vanuit Handeling zag ik andere lantaarns onze kant op komen. Dat zouden de bedienden wel zijn, nam ik aan, die onze plank en ons eetgerei kwamen halen en onze aankopen zouden dragen.


  Het leek me dat de stilte iets te lang bleef hangen, voordat het meisje sprak. 'Wilt u ons vergezellen naar het kamp van Kinrove? Hij heeft smakelijke en voedzame delicatessen om met u te delen en biedt u gelegenheid om in heet water te baden, en vakkundig met geurige olie te worden gemasseerd, en te slapen in zachte bedden met warme dekens.'


  Olikea zweeg. Toen draaide ze zich naar mij toe, boog zich voorover en vroeg zacht: 'Is daar wellicht iets bij wat de Grote aanlokkelijk vindt?'


  Soldatenjongen dacht na. Uiterlijk was hij de kalmte zelf, maar ik voelde een blakende energie in zijn binnenste. 'Ik kan Kinrove ter wille zijn,' zei hij tenslotte. Hij liet het klinken alsof hij de man een gunst bewees, in plaats van dat hij een elegant overgebrachte invitatie aanvaardde.


  Weer wisselden de jeugdige afgezanten een blik. Toen richtte het meisje zich tot ons. 'Dan zullen we naar hem terugkeren en hem laten weten dat u komt. We laten een lampdrager hier om u de weg te wijzen, als u zover bent.'


  'Zoals je wilt,' zei Olikea. Alsof de gezanten al weg waren, keek ze vervolgens alleen nog naar mij. Even later bracht ze haar glas naar haar lippen en goot het laatste restje wijn in haar mond. Het leek alsof ze zich moed indronk voor het een of ander.


  De afgevaardigden van Kinrove stonden een eindje verderop een paar momenten met elkaar te fluisteren, maar vertrokken toen. Een lantaarndrager bleef achter. Hij wachtte respectvol buiten gehoorsafstand.


  'Gaan we naar het kamp van de Grote?' durfde Likari tenslotte te vragen toen hij hun stilzwijgen niet langer kon verdragen.


  'Sst, dommerd!' Olikea sprak met gedempte stem. 'Natuurlijk gaan we! Dit is een geweldige kans. Weet je hoe lang Jodoli heeft moeten wachten voordat Kinrove hem liet komen? Meer dan drie jaar! En Nevare wordt uitgenodigd op de eerste dag van zijn eerste bezoek aan Handeling! Dat is nog nooit vertoond.'


  De jongen maakte een vreugdesprong. 'Laten we dan gaan!'


  Olikea wierp hem een blik toe waardoor melk spontaan gestremd zou zijn. 'Ga zitten!' siste ze hem toe. 'En doe en zeg niets meer zonder mijn toestemming, anders mag je hier de hele nacht wachten tot we terugkomen. Dit is geen moment om ons dom of gretig te gedragen. We mogen niet onvoorzichtig zijn. Kinrove is een man om te vrezen. Wat hij wil hebben, dat pakt hij. Vergeet dat nooit. We hebben geen reden om van hem te houden of hem te vertrouwen. En hij heeft zijn hengelen naar vriendschap met Nevare laten beginnen met een bedekte belediging. Nevare is een Grote, Likari. Toch stuurt Kinrove boodschappers die amper ouder zijn dan kinderen om ons uit te nodigen. Niet eens hulp voedsters! En zij spreken over Kinrove als de Grootste van de Groten, alsof iedereen het daar zonder discussie mee eens moet zijn. Hij doet dit alleen om ons in te peperen dat hij boven Nevare staat.'


  Likari had zich op zijn hurken laten zakken. Hij keek van mij naar zijn moeder en trok een lelijk gezicht. 'Ze zeggen allemaal dat Kinrove de grootste Grote is die leeft, misschien de grootste die óóit heeft geleefd. Allemaal respecteren ze hem en erkennen ze zijn macht.'


  'Maar dat kan binnenkort veranderen!' sprak Olikea hem tegen, en ze glimlachte erbij. Op dat moment zag ze eruit als een vrouw die wraak in gedachten heeft. 'Kijk eens naar Nevare. Hij eet moeiteloos, voor zijn plezier, zonder zich een moment te hoeven forceren. En hij groeit snel aan. Bedenk eens hoe kort het geleden is dat zijn huid slap om hem heen hing en hij bijna te zwak was om te lopen. En zie dan nu eens hoeveel gewicht hij al heeft teruggewonnen! De magie heeft deze Grote bijzonder begunstigd. Nu al is hij groter dan vele Groten van de andere clans. Je hebt toch wel gemerkt dat Jodoli tegen hem opkijkt? Hij weet dat Nevare hem binnen een jaar overvleugeld zal hebben. Als onze clan zich om hem bekommert en hem het beste voedsel brengt, voedsel dat zijn magie de meeste kracht geeft, kan hij binnen twee jaar de gelijke van Kinrove zijn, en hem misschien overtreffen. Dus we gaan nu niet naar Kinrove toe om nederig of kruiperig te doen, nee, we gaan hem duidelijk maken dat hij een rivaal heeft en om vanaf het begin respect van hem te eisen. Nevare moet zich gedragen als een uitdager, als het zijn ambitie is om als zodanig beschouwd te worden. Hij mag niet te veel animo tonen voor wat Kinrove hem aanbiedt. Hij moet het aanvaarden als iets wat hem van nature toekomt en misschien zelfs of het ietsje minder is dan hij had verwacht.'


  'Maar... delicatessen, een warm bad, geurige olie, zachte bedden!' De jongen kwijlde bijna van genot.


  'We gaan. We genieten van die dingen, maar we laten niet blijken dat we erdoor verrast worden en zijn er ook niet overdreven blij mee,' maakte Soldatenjongen hem duidelijk.


  Olikea keek opeens veel minder opgewekt. 'Ik weet niet of we hem wel moeten meenemen. Likari is te jong voor zulke dingen. En er zijn andere gevaren in het kamp van Kinrove, dingen die hij volgens mij maar liever niet moet zien. Het lijkt me beter dat hij hier blijft. Als de bedienden de spullen komen halen...'


  'Likari gaat met ons mee. En hij wordt gezien als een van mijn voeders en ook als zodanig behandeld, dus met respect.'


  'Wat zullen ze van je denken, als je een zo jonge knaap in een verantwoordelijke positie hebt?' sprak Olikea hem tegen.


  'Ze zullen denken,' antwoordde Soldatenjongen op gewichtige toon, 'dat ik een Grote ben die anders tegen de dingen aan kijkt. Iemand die een andere visie heeft en het Volk in een nieuwe richting zal leiden. Het kan geen kwaad dat ze daar nú al aan wennen.'


  Zijn toon sloot elke tegenspraak uit. Olikea was een klein eindje naar achteren gedeinsd en bekeek me alsof ze me nooit eerder had gezien. Misschien, overwoog ik, misschien beseft ze nu dat het niet Nevare is met wie ze te maken heeft, ongeacht hoe ze hem noemt.


  De mannen van het tafelblad arriveerden. We stonden ongehaast op, rekten ons uit en vertelden elkaar hoe lekker we hadden gegeten. Olikea gaf de bedienden die onze aankopen zouden dragen heel specifieke instructies. Ze hadden een lastdier meegebracht, zoals hun was opgedragen. Het was een raar dier, in mijn ogen, bruinig van kleur, niet met hoeven, maar met tenen. Het had een veel magerder lijf dan een paard, een smalle, droevige kop en lange flaporen. Ik hoorde Olikea zeggen dat het een quaya was. Nadat ze had gecontroleerd of ze al onze spullen goed hadden geladen en vastgebonden, liep Olikea naar onze lampdrager.


  'Je kunt ons nu voorgaan,' zei ze.


  Hij keek onzeker onze kant op, alsof hij niet wist of hij nederig dan wel hooghartig moest doen. Toen ik dichterbij kwam zag ik dat hij wel de lengte van een volwassene had, maar eigenlijk nog een jongen was. Soldatenjongen fronste zijn voorhoofd. Olikea had gelijk. Het was een tikkeltje beledigend dat er niet één volwassene deel uitmaakte van de afvaardiging die ons was komen uitnodigen.


  Ons eigen personeel had zelf lantaarns bij zich, dus Olikea gaf Kinroves lampdrager opdracht een eind voor ons uit te lopen. Ik denk dat ze wilde voorkomen dat hij afluisterde wat we zeiden.


  Hij liep met een kalme tred, waarschijnlijk omdat hij gewend was aan het trage tempo van een Grote. We volgden hem en toen we het rulle zand van het strand achter ons hadden gelaten liepen we op een verrassend goede weg, die vlak en breed genoeg was voor een kar, dus zeker voor voetgangers.


  'Wil je me niet bedanken?' vroeg Olikea na een poosje. Likari liep een eind achter ons, gefascineerd door de quaya en de man die ernaast liep, dus ze waren even alleen.


  Haar toon maakte duidelijk dat hij haar dank verschuldigd was voor iets slims dat zij had gedaan. 'Waarvoor zou ik je moeten bedanken?' vroeg Soldatenjongen.


  'Dat Kinrove je zo snel heeft opgemerkt.'


  Soldatenjongen was enigszins verrast. 'Dat was mijn bedoeling. Alleen daarom ben ik naar Handeling gekomen.'


  'Aha, dus niet omdat je anders in de winterregens zou verrekken van de kou?' Toen liet ze haar sarcasme varen. 'Wat je hier ook kocht of verkocht, Kinrove zou je hebben genegeerd. Nee, niet onze handel heeft deze snelle uitnodiging uitgelokt, maar wat we niet hebben verhandeld.'


  Dat begreep hij meteen. 'De vruchtbaarheidsamulet. De ivoren baby.'


  Olikea glimlachte zelfvoldaan in het donker. 'Kinrove heeft zes voedsters. Zes. Maar daarvan is er maar één die vanaf het begin van zijn status als Grote bij hem is geweest. Het heeft haar veel inspanning gekost om zijn favoriete te blijven en zijn aandacht te behouden. Maar Galea wordt ouder en ze heeft hem geen kind gebaard. Als dat nu niet snel gebeurt, weet ze, gaat hij het proberen met een andere voedster. Dus ze wil wanhopig graag zwanger worden om bij hem in de gunst te blijven.'


  Soldatenjongen liet deze overwegingen tot zich doordringen. 'Dus we zijn vanavond niet uitgenodigd omdat Kinrove met mij kennis wil maken, maar om zijn voedster de kans te geven jou over te halen het Ivoren Kind aan haar te lenen.'


  'Dat is wat ze denkt!' riep Olikea blij.


  'Ik wil dat voorwerp niet missen,' zei hij resoluut. 'Het betekent veel voor mij.'


  Ze draaide haar hoofd en probeerde hem in het onbestemde licht van de deinende lantaarn aan te kijken. Soldatenjongen zag het en wendde toen zijn blik af. 'Zou je graag willen dat ik een kind van je kreeg?' vroeg ze. Hij hoorde hoe opgetogen ze klonk.


  Soldatenjongen werd erdoor verrast en sprak daardoor misschien hardere taal dan hij bedoelde. 'Ik wil in elk geval met graag afstand doen van iets wat door Lisana zo gekoesterd werd als het Ivoren Kind. Voor haar was het belangrijk. Ik wil het houden uit respect voor haar.'


  Olikea liep een pas of tien in zwijgen voort en zei toen bitter: 'Je kon beter wat meer respect krijgen voor de diensten van een vrouw die hier is dan herinneringen ophalen aan iemand die nu een boom is.'


  Ik hoorde haar gekwetstheid achter de hatelijke woorden, maar Soldatenjongen hoorde alleen het gebrek aan respect voor Lisana en de andere voorouderbomen.


  'Ik begrijp dat jij nú graag belangrijk bent,' zei hij op scherpe toon. 'Want je weet dat je nooit zélf een boom zult verdienen.'


  'Jij dan wél, dacht je?' antwoordde ze kwaad. 'Vergeet niet dat een Grote uiteindelijk is overgeleverd aan de genade van zijn voeders. Misschien kun je beter werken aan het smeden van een band en het kweken van trouw, want als je tijd daar is zal iemand je lichaam naar een jong boompje moeten brengen en op de juiste wijze moeten neerzetten en dan wachten tot de boom heeft laten blijken dat je welkom bent.'


  Erger kon een Grote door geen Spikkel bedreigd worden. Ik voelde hoe zijn gechoqueerdheid in onze gezamenlijke ziel resoneerde. Zelf zou ik geprobeerd hebben me te excuseren, denk ik, zowel wegens het feit dat ze zich kennelijk diep gekwetst voelde, als met het oog op mijn toekomstig welzijn. Maar Soldatenjongen zei alleen: 'Je bent niet mijn enige voeder, Olikea.'


  Daarna liepen ze beiden in stilte verder. Het werd steeds donkerder om ons heen, dus ik kon het landschap niet goed zien. We volgden de strandlijn, maar de weg draaide er geleidelijk vanaf, zodat het geluid van de branding tenslotte nog slechts een gemurmel was. We liepen over een glooiing naar boven door een open terrein en nog steeds had geen van beiden een woord gesproken.


  Ze hadden dus ruzie toen we het kamp van Kinrove naderden. Ik had het me voorgesteld met tenten en kampvuren, maar toen we op de top van het heuveltje stonden zag ik aan mijn voeten iets wat veel meer leek op een tijdelijk legerkamp. Het was een mini-dorpje, waarvan de afmetingen gemarkeerd werden door toortsen en rechte straatjes tussen stevige tenten. Het was ook nog een flink eind lopen, zag ik. Het ging dan wel heuvelaf, maar het werd steeds donkerder en mijn benen waren al vermoeid na een lange dag van staan en lopen. Ik voelde dat Soldatenjongen erg ongelukkig was met deze situatie. Van verre bereikte ons een geluid als van merkwaardig vervormde muziek.


  Een paar stappen verder werd het opeens nog erger. Het duizelde hem en er ging een golf van misselijkheid door hem heen. Hij kreunde en bleef toen wankel staan. Onze lampdrager stond al stil, merkwaardigerwijs. Terwijl Soldatenjongen diep ademhaalde om zijn misselijkheid te overwinnen, bewoog de jongen de lantaarn drie keer van links naar rechts boven zijn hoofd, waarna hij de stok weer op de grond zette en wachtte. Soldatenjongen stond nog even na te duizelen, maar opeens was het allemaal over. Hij zuchtte van opluchting en Olikea, naast mij, eveneens. Terwijl hij bijkwam drong zich een vraag aan me op, een vraag die ik extreem belangrijk achtte. Ik legde hem dringend voor aan Soldatenjongen. 'Hij bewaakt zijn terrein. Waarom? Wat vreest hij?'


  Ik wist niet of de vraag tot Soldatenjongen doordrong. Hij gaf geen antwoord.


  Voor de eerste keer sprak onze lampdrager nu rechtstreeks tegen ons.


  'Kinroves wachters laten ons nu toe. Kinrove, de Grootste der Groten, zal ons allen hardlopen naar zijn paviljoen.'


  


  HOOFDSTUK 16


  Kinrove


  Ik had geen tijd om langer na te denken over de vraag tegen wie of wat Kinrove zich wilde beschermen. Het idee dat hij machtig genoeg was om ons hele gezelschap van die afstand naar hem toe te hardlopen was al onthutsend genoeg. De lampdrager zei alleen: 'Loop achter me aan.' Hij zette een stap en wij deden het ook en toen werd de nacht vaag om ons heen. En na één enkele stap stonden we voor een imposant paviljoen. Het vertoon van rauwe magie van daarnet werd bijna overtroffen door de exhibitie van macht die ik hier voor me zag. Hele rijen van toortsen verlichtten het paviljoen en de ruimte eromheen. De muziek die ik van verre had gehoord, klonk nu overal om ons heen. Als je het muziek kon noemen. Er hing een lichte nevel in de lucht, overal rook ik de geur van brandende tabak en het was een drukte van belang om ons heen. De abrupte aanslag op al mijn zintuigen overviel me. Ik moest me inspannen om te begrijpen wat ik voor me zag.


  De leren lappen van het paviljoen werden gesteund door stevige houten palen. Ze waren met rode, zwarte en okerkleurige verf beschilderd in patronen die voor mijn Gerniaanse oog onbekend waren, maar voor Soldatenjongen niet. De muziek kwam van een half dozijn muzikanten op een podium. Ze hadden trommels en bliezen op hoorns, maar ik hoorde geen melodie in hun muziek, alleen maar ritme. En wat me daarnet een drukke menigte had geleken bleek nu een groep dansers te zijn, die achter elkaar aan liepen, ieder met zijn handen op de schouders van zijn voorganger, en een lange sliert vormden, niet alleen om het paviljoen van Kinrove heen, maar ook door de straatjes tussen de kleinere tenten. Veel dansers hadden een pijpje met een korte steel en een bolle houten kop in hun mond. Soldatenjongen stond met knipperende ogen te kijken naar de dansers die zich voor hem langs slingerden.


  Ze waren er in alle soorten en maten, mannen en vrouwen, jong en oud, sommigen in mooie kleren, anderen in vodden. Vrouwen en meisjes waren in de meerderheid. Hun blote voeten wierpen stofwolken op van de harde aarde. Het was geen lichtvoetige dans: na elke pas werden de voetzolen krachtig neergezet, op de maat van de muziek. Geen won der dat er stof in de lucht hing. Sommige dansers zagen er gezond en weldoorvoed uit, maar de meesten waren broodmager.


  Maar het frappantste waren hun gezichten. Ik wist niet wat het thema van hun dans was, maar ze keken allemaal doodsbang. Ik zag vooral het wit van hun opengesperde ogen en hun akelig ontblote tanden. Sommigen huilden of hadden gehuild. Het stof plakte aan de vochtige tranensporen op hun wangen. Ze zongen niet, maar ze kreunden en zuchtten, en dat vormde een griezelig contrast met het eindeloze gebonk van de trommels en geschetter van de hoorns. Wanneer ze een trek van hun pijp namen, zogen ze de rook diep naar binnen en bliezen hem daarna via hun neus naar buiten. Geen van hen nam notitie van ons. Ze dansten voort in een eindeloze keten van maatvaste ellende.


  Het leek alsof we daar heel lang bleven kijken naar de stoet dansers. Likari was tegen me aan komen staan, kennelijk bang en beduusd. Olikea zag bleek. Ze pakte haar zoon bij een schouder en trok hem dichter naar zich toe, alsof hij door een gevaar werd bedreigd. Soldatenjongen gaf Likari verstrooid een klopje op zijn hoofd en zocht de lampdrager die ons hierheen had gebracht. Die was echter verdwenen, waardoor Soldatenjongen, Olikea, Likari en de dragers met hun quaya nu in het centrum van een georganiseerde chaos stonden. We wachtten daar, overweldigd door het lawaai en de stofwolken, tot Soldatenjongen bijna ziedde van verontwaardiging over dit affront.


  Juist toen hij zich tegenover Olikea wilde beklagen, werd de voorhang van het paviljoen geopend en kwam de dikke jonge vrouw die bij ons was geweest naar buiten. 'Dus u bent gekomen!' riep ze uit, alsof haar dat lichtelijk verbaasde. 'Welkom in de clan van Kinrove en ons kampement in Handeling. Ik zal iemand sturen om uw dragers naar een plek te brengen waar ze tijdens uw bezoek kunnen verblijven. Kinrove heeft me gevraagd u binnen uit te nodigen, waar u verversingen zult vinden.'


  Na die woorden wees ze naar de opening in het tentdoek. Soldatenjongen gaf haar een knikje en stapte op het lage plankier dat voor het paviljoen lag. Hij moest zich bukken om naar binnen te kunnen. Olikea en Likari volgden hem. Zodra de zware leren tentflap achter ons was dichtgevallen, klonk het geluid van de muziek en de dansers nog slechts gedempt. Nu pas besefte ik hoe irritant ik die klanken vond.


  De leren wanden omkaderden een ruime kamer. Het was er warm – bijna té warm – en bedompt door het grote aantal mensen dat binnen was. Om een rare reden moest ik denken aan de kamer van kolonel Hazen in Gettys. Ook daar had ik het gevoel gehad dat ik naar een andere plaats en tijd was getransporteerd, ergens ver van alle bossen en weiden en stranden vandaan.


  De bodem was bedekt met rieten matten waarin dezelfde patronen waren gevlochten die op de buitenkant geschilderd waren. Vanaf het donkere plafond hingen repen bast naar beneden, die waren versierd met veren en veelkleurige glazen kralen. Ook hingen er glazen lantaarns die het interieur verlichtten en de schaduwen verdreven tot achter de wandtapijten in de hoeken. Voor de volle lengte van een van de wanden stond een tafel met voedsel. Verder stonden er verschillende troonachtige zetels in de kamer, allemaal met dikke kussens en kennelijk op maat gemaakt voor het gewicht en de omvang van een Grote. Tot mijn verbazing zat Jodoli in een ervan en een jonge, maar zeer omvangrijke vrouw in een andere. Ze rookte een rijk gebeeldhouwde benen pijp. Toen ze zag dat ik naar haar keek deed ze haar lippen van elkaar en blies minachtend een pluim rook mijn kant op. Aan de andere kant van de tent waren bedienden bezig grote kruiken heet water leeg te gieten in een enorme koperen badkuip. Er zat geurstof in dat water en dat aroma vulde de lucht. Ander personeel liep in en uit. Ze brachten dienbladen met vers voedsel en haalden lege bladen en glazen weg.


  Maar al dit drukke gedoe van komende en gaande bedienden die dingen kwamen brengen of halen leidde alleen maar af van het centrale schouwspel. Boven een podium in het midden van de tent lag Kinrove achterover in een van kussens voorziene hangmat. De man had een immense omvang. Vleeslaag hoopte zich op vleeslaag en smoorde het skelet waaraan ooit te zien was geweest dat dit een mens was. Zijn lichaam puilde letterlijk naar alle kanten uit. Zijn buik lag op zijn schoot en zijn hoofd en kin waren weggezakt in de bollingen van zijn schouders. Een losse groene tuniek bekleedde hem, maar was eerder een accentuering dan een verhulling van zijn vette lijf. Brede gouden strepen op de stof volgden en repeteerden de contouren van zijn lichaamsmassa. Onder Gernianen zou een man als deze het object van spot en ziekelijke fascinatie zijn geweest. Ik had iemand van minder dan de helft van zijn omvang op de kermis in Oud Thares als 'dikke man' tentoongesteld gezien. Hij was uitgelachen en aangegaapt. Kinrove hier werd bezien met een ontzag dat grensde aan verering.


  De man domineerde de hele tent. De blik die hij op ons richtte was stekend en de hand die hij verhief en waarmee hij ons wenkte maakte veeleer een krachtige dan een lome indruk. Het gebaar had zelfs een zekere sierlijkheid. Hij droeg zijn vleesmassa zoals anderen een overmaat aan juwelen of het gala-uniform van hun rang dragen. Hij gebruikte zijn formaat om te commanderen. De bedoeling van dit hele paviljoen was enkel en alleen om de aandacht te centreren op zijn gigantische lichaamsomvang. Het werkte voortreffelijk. Hij maakte me sprakeloos. Voedsters krioelden om hem heen en brachten hem drankjes en hapjes, veegden zijn handen af met natte doeken, masseerden zijn voeten en benen. Op een tafeltje bij zijn elleboog lagen diverse rijk bewerkte pijpen en stonden zware glazen potten met tabak. De gezichten van degenen die hem bedienden toonden allemaal onderdanigheid, sommige zelfs affectie. Ik zag geen spoortje van wrok of tekortschietende devotie.


  Met een schokje realiseerde ik me dat ik dit vertoon van eerbiedige toewijding herkende. Toen ik kind was, was ons gezin eens op bezoek gegaan bij een andere nieuwe edele, die twee dagreizen stroomopwaarts van ons woonde. Ik herinnerde me hoe dringend mijn vader me op het hart had gedrukt dat heer Skert met respect behandeld moest worden, want hij had veel offers gebracht voor zijn koning. Ik had een gespierde reus van een vent verwacht, met een lange baard en een bulderende stem. In plaats daarvan werden we voorgesteld aan een man van wie de benen niet meer werkten. Hij werd in een rolstoel van kamer naar kamer gereden en de zijkant van zijn gezicht en nek bestond geheel uit littekens van brandwonden. Ondanks die littekens en zijn handicap had hij nog steeds de houding van een militair. Tijdens de paar dagen van ons bezoek zag ik dat hij de oorlogswonden droeg als medailles die hij had verdiend. Hij schaamde er zich niet voor, voelde zich er niet minder door. Ze waren een onderdeel van zijn staat van dienst en dat was hoe hij ze etaleerde.


  Zo ook Kinrove. Het was duidelijk dat zijn lichaamsomvang hem hinderde. Hoewel zijn voeten en kuiten regelmatig met geurige olie werden ingewreven, zagen zijn benen er ziek, slap en opgezwollen uit.


  Terwijl hij ons wenkte met zijn hand, boog hij zijn hoofd een tikkeltje naar links. Ook deze beweging zou men sierlijk kunnen noemen. Hij bewoog zich niet meer dan nodig was en die zuinigheid was eigenlijk een vorm van schoonheid. 'Aha, daar ben je. Ik heb van je komst vernomen, Soldatenjongen, opgeleid door Lisana.' Hij hield zijn hoofd iets schuiner en vervolgde op een sluwe toon: 'En ook heet ik Nevare van de Vlaktehuiden welkom.'


  Voordat ik op deze merkwaardige begroeting kon reageren, richtte hij zijn aandacht op al zijn gasten en sprak nu op een luidere toon. Hij moest na elk zinnetje even pauzeren. Zelfs praten was een hele inspanning voor zijn longen. 'Je bent ons niet onbekend. Jodoli heeft ons verteld hoe Olikea je gevonden en gered heeft. Ook heeft hij verteld' – zijn glimlach werd breder – 'hoe Jodoli en jij een eerste wedstrijd in macht hebben gehouden. Dat was een fraai verhaal.' Hij grinnikte en zacht gelach verspreidde zich door de tent als een rimpel over een vijver. Hij haalde diep adem. 'Wel, ik ben blij dat je mijn uitnodiging hebt aangenomen.' Diep adem. 'Het doet me genoegen van tijd tot tijd met de Groten van het Volk te overleggen om van hen te horen hoe onze oorlog verloopt, om hun dank te aanvaarden en om aanwijzingen te geven hoe hun inspanningen mij het beste kunnen steunen.' Diep adem. 'Jodoli heeft me gezegd dat je een zeer omvangrijke man was voordat je je magie opbrandde in... laten we zeggen een "onervaren", niet een "vergeefse" poging de Jhernianen tegen te houden.'


  Ik voelde een hete blos naar Soldatenjongens gezicht stijgen. Dat heb jij gedaan! Jij hebt me voor gek gezet! Maar tegenover Kinrove wist hij een glimlach te produceren. 'Ik zie mijn poging ook niet als vergeefs, nu onze voorouderbomen er tenminste één seizoen langer door beschermd zijn. Ik zal doen wat ik moet doen om ze te beschermen, tot een definitieve oplossing kan worden gevonden.'


  'Dus je zou doen wat je moet doen om de indringers uit ons land te verdrijven. Goed. De magie vraagt veel van ons, en dit jaar speciaal van jouw clan. Ik heb Jodoli, als de Grote van jullie clan, hierheen laten komen om hem te zeggen dat de magie behoefte heeft aan meer dansers. Stel je mijn verbazing voor toen hij me vertelde dat jullie clan nu twee Groten heeft in plaats van één. Nadat ik dat had vernomen wist ik meteen dat ik je moest laten halen. In mijn ogen ben je een merkwaardig iemand – een Grote die is opgegroeid bij de indringers. Jodoli denkt dat jij de sleutel bent tot de definitieve oplossing. Dat heeft de magie hem in een droom laten weten, zegt hij. En de magie heeft het ook mij ingefluisterd. Wat zeg jij ervan, Nevare van de Vlaktehuiden? Weet jij een manier die we nog niet hebben geprobeerd, Soldatenjongen? Weet jij een manier om de Jhernianen van onze grenzen te verjagen en ons volk weer vrede en voorspoed te brengen? Misschien een andere dans, die nog niet gedanst is?'


  Hij had tussen de zinnen dikwijls gepauzeerd om adem te halen. Daardoor was het voor mij moeilijk om vast te stellen of hij nu uitgesproken was. Zijn vraag klonk me gevaarlijk in de oren. Twee keer had hij nu met allebei mijn namen naar me verwezen. In Soldatenjongen hield ik me klein. Het beviel me niets dat deze Oppergrote van de Spikkels me direct aansprak. Hij had het te goed door.


  Kinrove glimlachte. Hij bewoog zich niet, maar ik had een gevoel alsof hij zich naar me toe boog en dat hij niet alleen Soldatenjongen zag, maar ook mij, Nevare, die zich binnenin verstopt hield. Hij stak twee vingers naar ons uit, als een open schaar, en deed ze toen dicht. Het gebaar leek me te zinderen van magie. 'Een samenvoeging vormt een pad,' zei hij, en ik voelde me bedreigd. Het leek alsof hij me nóg scherper aankeek. 'Een man kan niet dansen als zijn linkervoet de ene kant op wil en zijn rechtervoet een andere. Dansen lukt alleen als een man in harmonie is met zichzelf.'


  'Ik weet een manier om de Gernianen te verjagen!'


  Haar stem sloeg over, maar dat kwam door haar emotie. De jonge vrouwelijke Grote die onderuitgezakt zat in de stoel tegenover Jodoli had gesproken. Ze stond nu op en spreidde haar armen. Toen ze dat deed bolde haar felgele en zwarte gewaad op, waardoor ze nog omvangrijker leek dan ze al was. Ik wist zeker dat ze het met opzet deed. Zelf was ik dankbaar dat ze de aandacht van me afleidde, ook al voelde ik Soldatenjongens irritatie omdat ze zijn confrontatie met Kinrove had onderbroken. Naast me liet Olikea langzaam haar ingehouden adem ontsnappen. Ik vroeg me af of het uit opluchting of uit ergernis was.


  De vrouwelijke Grote haalde diep adem. Ze sloeg haar armen over elkaar en raakte met haar handen haar volumineuze borsten aan. Haar tuniek bolde opnieuw naar alle kanten op. 'Spreek tot mij, Kinrove! Of liever, luister! Ik weet een manier en ik ben gekomen om er met u over te praten. U gaf blijk van tegenzin om me toe te laten en sinds mijn komst heb ik nog geen kans gekregen om iets te zeggen. U verspilt onze tijd met hapjes en pleziertjes en triviaal gebabbel. U laat me wachten alsof ik niets voorstel, al heb ik gezegd dat ik niet alleen namens mijn clan spreek, maar namens ontevredenen in vele clans. En dan komt hij binnen' – ze wees minachtend mijn kant op – 'en u vergeet totaal dat ik ook hier ben. Waarom bemoeit u zich met hem, zolang ik aanwezig ben? Hij is van de Vlaktehuiden, hij is de vijand. Iemand heeft hem gemarkeerd alsof hij van het Volk is, maar hoe kan dat? Ongedierte verwekt ongedierte, en heus geen stieren! Als u ons vanavond iets van uw macht wilt demonstreren, dood hem dan. Ruim hem uit de weg, Kinrove. Hij doet immers wat Gernianen altijd hebben gedaan: ze komen, ze pakken af wat van ons is en ze misbruiken het voor slechte doeleinden. Hij heeft misbruik gemaakt van onze magie, maar zonder ons daarmee een dienst te bewijzen. Begin met het zoeken van de definitieve oplossing door hem te doden. En luister daarna naar mij!'


  Ze keek op dat moment rechtstreeks naar mij en ik voelde net als Soldatenjongen haar slagkracht. Maar hij had alle tijd gehad om dit te zien aankomen en zich met mijn spieren schrap te zetten en niet te wankelen onder haar aanval. Haar bedoeling was evenwel duidelijk: ze had hem willen vernederen door hem publiekelijk tegen de grond te slaan en bij voorkeur ook nog te verwonden. Ik geloof dat ik niet eerder een zo vlammende en tastbare haat in de ogen van een ander menselijk wezen had gezien.


  'Stop!' Toen Kinrove dit woord uitsprak, voelde ik wat de soldaten in Gettys gevoeld moesten hebben toen ik hen liet ophouden mij te lynchen. Het was een commando dat ondersteund werd door meer magie dan Soldatenjongen op dat moment kon weerstaan. Ik had me niet gerealiseerd dat Soldatenjongen zijn magie in stelling had gebracht tegen het meisje. Misschien had hij het intuïtief of instinctief gedaan, niet doelbewust. Nu liet hij die verdediging echter zakken – zoals een verdoofde hand een wapen laat vallen. Het meisje tegenover mij kromp ineen alsof iemand een emmer ijskoud water over haar heen had gegooid. Ik zag dat ze diep, rillend ademhaalde. Toen deed ze een stap achteruit. Haar twee voeders schoten toe om haar te helpen weer op haar stoel plaats te nemen. Ik zag dat ze beefde van woede. Ze had haar tanden ontbloot, zo laaiend was ze. Of beet ze ze op elkaar om te verhinderen dat ze zouden klapperen? In elk geval zou ik haar liever niet tot mijn vijand hebben gemaakt.


  Soldatenjongen hervond zijn stem en sprak flinker dan ik het onder die omstandigheden zou hebben gekund. 'Ik ben niet hierheen gekomen om beledigd en aangevallen te worden.' Hij gebaarde dat Likari en Olikea hem moesten volgen en draaide zich om naar de uitgang.


  Achter ons hoorde ik snelle voetstappen en dringend gefluister. Toen we bijna bij de tentflap waren sprak Kinrove achter onze rug: 'Dit is niet de kennismaking die mij voor ogen stond, Nevare van de Vlaktehuiden. Kom terug, Soldatenjongen. Laten we je welkom heten en laat ons met elkaar praten.'


  Soldatenjongen draaide zich erg langzaam om. Het ontging hem niet dat een voedster – iemand die ouder was en rijker gekleed dan de andere voedsters – zich naast Kinrove had opgesteld. Ongetwijfeld was het Galea. Ze hield haar handen strak samengeknepen voor zich en haar blik was tegelijk bezorgd en hoopvol. Soldatenjongen sprak.


  'Ik ben niet "Nevare van de Vlaktehuiden". Ik ben niet helemaal Nevare, hoewel ik naar die naam zal luisteren. Soldatenjongen is een onpraktische naam, want hij benoemt me als iemand die tot de Gernianen behoort. Maar ik ben van het Volk. Ik draag de merktekens van iemand van het Volk. Ik ben aanvaard door de ouden en ingewijd door Lisana. Ik heb het volk waarbinnen ik ben opgegroeid verlaten, ik ben weggegaan uit het land van mijn jeugd, ik heb zeer ver gereisd om naar u toe te komen. Als u me niet wilt aanvaarden, zeg dat dan tegen de magie die me heeft ontboden. Zeg tegen de magie, die me een Grote heeft gemaakt, dat u het beter weet en dat u me weg wilt hebben.' Langzaam sloeg hij zijn armen over elkaar. Zo keek hij Kinrove aan, alsof hij hem uitdaagde die blasfemie uit te spreken.


  Kinrove liep rood aan. Ik hoorde dat Likari een onderdrukt kreetje van angst slaakte. Soldatenjongen gaf geen krimp en Olikea stond fier naast hem. Daarstraks hadden ze ruzie gehad, maar nu waren ze verenigd. Alle bewegingen in het paviljoen waren tot stilstand gekomen. Buiten dreunde de muziek door en trok de sliert stampende dansers nog steeds door het kamp. De geluiden waren even tijdloos als die van de branding. Ik herkende ze als magie, ik voelde hoe ze aan mijn zintuigen zogen. Ik zou willen dat ze ophielden, dan kon ik helderder nadenken.


  Ik denk dat Kinrove haar een discreet teken heeft gegeven, want opeens verliet Galea zijn zijde en kwam drukdoenerig naar ons toe. 'Kom, kom, dit is een ongelukkig begin. Kijk, Nevare van het Volk, het bad dat Kinrove speciaal voor u heeft laten klaarmaken staat op u te wachten. En we hebben vers voedsel en lekkere drank, waarmee u zich allen kunt laven. En als we ons ontspannen hebben, kunnen we kalmer nadenken en elkaar beter leren kennen. Vooruit, kom.'


  De laatste woorden sprak ze niet tegen ons, maar tegen een stelletje jonge bedienden die stonden te wachten. Ze kwamen voorzichtig naar ons toe, alsof ze bang waren dat we zouden bijten, maar toen Galea met een boze blik had gereageerd op hun aarzeling kwamen ze in een werveling van felgekleurde kleren en uitgestoken handen op ons af.


  De volgende momenten was ik bijna blij dat Soldatenjongen de eigenaar van mijn lichaam was, en niet ik. Aanvankelijk bleef hij roerloos staan, met zijn armen nog over elkaar. Toen maakte hij ze los en strekte ze langzaam naar weerszijden uit, alsof hij de bedienden een eer bewees. Olikea deed hetzelfde en Likari deed precies zoals zij. De hulpjes van Kinrove ontdeden ons respectvol van onze kleren. Twee zetten een zetel achter me neer, zodat Soldatenjongen kon zitten terwijl zij me mijn laarzen en sokken uittrokken. Een eindje van me af zat de beledigde en gebruuskeerde dikke vrouw te mokken. Haar magie hing van verontwaardiging bijna letterlijk om haar heen te zinderen. Haar twee voeders gaven haar klopjes op haar rug, fluisterden haar woordjes toe en probeerden haar te kalmeren. Verder scheen niemand aandacht voor haar te hebben. Overal om ons heen was het weer rumoerig en druk in het paviljoen, alsof een of ander gevaar was geweken. En misschien was dat ook zo. En wij drieën mochten in bad.


  Het scheen heel gewoon te zijn en de anderen voelden zich kennelijk op hun gemak, maar voor mij was het een bizarre ervaring. Ik had nog nooit een bad met iemand gedeeld, laat staan met een vrouw en een jongetje tegelijk, en ook waren er nooit lieden bij geweest die het hun plicht achtten om mijn rug te schrobben, mijn voeten te wassen en de spleten tussen mijn tenen te inspecteren. En dat dan ook nog terwijl ik achterover lag, want een ander meisje was bezig mijn haren in te zepen met een geurige zeep en uit te spoelen met schoon water. Olikea hield op een bezitterige manier supervisie over deze attenties en Likari deed daar al snel aan mee, door bijvoorbeeld te eisen dat er geen zeep in mijn ogen mocht komen en dat ze voorzichtig moesten zijn bij het wassen van mijn benen en voeten, die op enkele plaatsen geschramd waren. Nadat Soldatenjongen uit de badkuip was geklauterd, was het de beurt aan Olikea en Likari zelf. Olikea gaf met haar verheven houding aan dat deze verwennerij haar volste recht was, maar Likari gedroeg zich als een blije puppy en slaakte kreetjes van genoegen.


  Al spoedig was ik omringd door helpsters van Galea. Ik schrok ervan en probeerde Soldatenjongen te waarschuwen dat hij bedacht moest zijn op verraad. Ofwel hij hoorde me niet, ofwel hij negeerde me, want hij ontspande zich volledig in hun handen. Drie vrouwen droogden hem zorgvuldig af en openden de plooien van zijn huid om nergens ook maar een druppeltje vocht te laten zitten, terwijl anderen mijn haar kamden en inwreven met geurige olie. Mijn voeten werden gemasseerd en met zalf besmeerd, en de talrijke wondjes op mijn kuiten en schenen werden behandeld met weer een ander zalfje. Mijn nagels werden zorgvuldig en zachtzinnig geknipt en bijgevijld. Toen werden me zachte sloffen gebracht en werd ik weer in mijn tuniek gehuld. Er was naast mijn zetel een rooktafeltje geplaatst, waarop diverse soorten tabak in verschillende tinten bruin voor het kiezen lagen. Olikea schudde beslist haar hoofd en wees ze allemaal af, tot grote geamuseerdheid van Kinroves voedsters. 'Van mij mag hij het niet gebruiken,' zei ze resoluut. Sommige voedsters knikten instemmend, anderen keken Soldatenjongen met geveinsd medeleven aan. Kennelijk hield mijn voedster met strakke hand toezicht op mijn gezondheid.


  Inmiddels waren de andere activiteiten in het paviljoen gewoon doorgegaan. Er waren enkele bezoekers gekomen en gegaan. Hoezeer Soldatenjongen zich ook inspande, het was hem niet gelukt de gesprekjes af te luisteren. De meeste leken alleen bedoeld om bij de Grote in het gevlei te komen. Deze bezoekers hadden voedsel en andere geschenken bij zich. Er was een oudere vrouw geweest die kennelijk een gunst was komen vragen. Deze werd haar echter formeel geweigerd, waarna ze huilend en kwaad door enkele voedsters naar buiten werd begeleid. Tijdens dit incident keek de vrouwelijke Grote nog wrokkiger en toorniger dan tevoren. Ze had misprijzend aangezien hoe Soldatenjongen verzorgd en vertroeteld werd. Haar hele gezicht stond op onweer. En ondertussen bleef buiten dat gekmakende getrommel en getetter en gedans maar doorgaan en doorgaan, als het kloppen van een reuzenhart. Ik snakte ernaar dat het zou ophouden en dat ik eindelijk weer rust in mijn binnenste kreeg.


  Maar dat was me niet gegund. Niemand anders leek last te hebben van het aanhoudende kabaal. Toen Soldatenjongen tenslotte gekleed en opgefrist op zijn zetel zat, verwaardigde Kinrove zich om weer notitie van hem te nemen. Hij gaf zijn voedsters een teken, waarna ze Soldatenjongen met zetel en al op een comfortabele spreekafstand van de Grote zetten. Jodoli en de jonge Grote werden eveneens opgetild en dichterbij gezet, maar het ontging me niet dat de zetel van Jodoli tussen de mijne en die van haar was gezet, noch dat haar zetel ietsje verder bij Kinrove vandaan stond dan die van ons beiden. Er werden kussens voor mijn stoel gelegd en daarop maakten Olikea en Likari het zich gemakkelijk. Bedienden droegen tafeltjes aan die al vol stonden met schalen, kommen, borden, karaffen en glazen, en ze werden binnen ons handbereik neergezet. Het gebeurde allemaal snel en efficiënt, maar het viel me op dat zijn gastvrijheid ophield bij de randen van zijn podium. Daarop liet hij niemand toe. En het gaf hem een bevoorrechte positie, want om hem aan te kijken moest Soldatenjongen mijn hoofd optillen. De boodschap was in het geheel niet subtiel. Kinrove zag zichzelf als de Grootste der Groten en liet dat op deze manier nog eens duidelijk blijken.


  Maar de geur van het voedsel suste Soldatenjongens wrok en achterdocht. Het verblufte me hoe zijn honger nu opeens weer oplaaide. De kwaliteit van het voedsel dat we nu voorgezet kregen reduceerde ons feestmaal van eerder die avond tot een primitief maaltje. De bereidingswijze van de gerechten en veel kruiden waren me onbekend, zoals trouwens ook de volgorde waarin de schotels ons werden gepresenteerd, maar over het resultaat had ik niets te klagen. De smaak en geur haalden herinneringen naar boven aan de tijd waarin Soldatenjongen en Lisana elke dag zo verrukkelijk hadden gesmuld als nu. Deze lekkernijen en goede zorgen waren de manier waarop Spikkels hun waardering voor hun Groten tot uitdrukking brachten. Kinrove was al jaren de Grootste van de Groten, maar Jodoli en alle andere Groten hoopten dat ook zij te zijner tijd op deze manier door hun clans in de watten werden gelegd. Ze zagen een bezoek hier als een voorproefje van wat ze zelf konden bereiken. Aan Likari's glunderende gezicht was te zien dat hij met volle teugen genoot. Olikea keek met een gretige blik om zich heen en onthield alles wat ze zag voor toekomstig gebruik. Dit was haar ideaal: leven zoals Galea het nu deed en op haar wenken bediend worden wegens haar positie als de favoriete voedster van een Grote.


  Er was weinig conversatie, dat zou alleen maar storen bij het eten. Olikea was nadrukkelijk degene die mij voedsel aanreikte en ze deed het zo ijverig, dat ik vrijwel continu met volle mond zat. Firada zorgde voor Jodoli. Ze leek met haar jongere zus te willen concurreren door Jodoli nóg sneller vol te proppen dan Olikea het mij deed. Even later snapte ik opeens dat er inderdaad sprake was van concurrentie, niet wat betreft de snelheid van het voeden, maar wat betreft het volume dat we aten. Soldatenjongen was allang verzadigd, maar Olikea bleef hem volstoppen en haalde hem telkens over om nog een hapje van dit en een slokje van dat te proeven. Gedrag dat mij minder dan twee jaar geleden als schandalig zou zijn aangerekend op de bruiloft van mijn broer werd hier gezien als een toonbeeld van wellevendheid. Niet alleen bracht Soldatenjongen hulde aan Kinrove door zo van zijn gastvrijheid te genieten, ook verwierf hij status voor zichzelf door nog te blijven eten nadat Jodoli was opgehouden zich door Firada zelfs nog maar tot één hap te laten verleiden.


  De competitie die nog overbleef was die met de dikke vrouwelijke Grote, die tevoren om mijn dood had gevraagd. Tussen zijn happen door hield Soldatenjongen haar tersluiks in het oog. Ook probeerde hij de weinige woorden die ze sprak te verstaan. Ik ontdekte dat ze Dasie heette en dat haar clan ten noorden van mijn eigen Spikkels woonde. Soldatenjongen zocht de herinneringen van Lisana af. Tijdens de zomer hadden de twee clans weinig met elkaar te maken. In de winter woonden ze echter aan dezelfde kust en deelden ze de jachtgronden aan de zoom van het altijdgroene bos met ons en andere clans. Maar daarenboven deelden ze met ons en de andere clans het dal met de Voorouderbomen. Ook hun Groten waren daar bijgezet en leefden er voort in de kaembrabomen, net als de onze. De twee bomen die de indringers als eerste hadden geveld, waren juist hun oudste Groten geweest. Mijn clan betreurde de twee als een verlies voor het Volk, maar Dasie en haar clan zagen hen als vermoorde verwanten. Het maakte niets uit dat de betrokkenen al generaties geleden gestorven waren, want feitelijk waren hun voortlevend bewustzijn en hun wijsheid daardoor nog des te kostbaarder. In de ogen van die clan hadden de Gernianen de diepste wortels naar hun verleden doorgehakt. Ze haatten ons vurig. Dus tijdens de maaltijd hield Dasie Soldatenjongen in het oog en ik haar. Haar voeders waren twee mannen, een van mijn leeftijd en een van een jaar of veertig. Ze overlegden met elkaar terwijl ze haar voedden, en Soldatenjongen zag diverse keren dat de jongste van de twee hem vol walging aankeek.


  Deze eerste ontmoeting met Kinrove was heel anders dan ik me had voorgesteld en ik vroeg me opnieuw af wat hij met zijn uitnodiging aan ons voor ogen had. Dat zijn voedster hoopte het vruchtbaarheidsbeeldje te mogen lenen, dat begreep ik. Maar als ik deze man en het gezag dat hij uitstraalde bekeek, betwijfelde ik of er niet méér achter zat. De spanning tussen hem en Dasie was tastbaar. Waarom was zij hier? Wat hoopte ze hier te bereiken? Ik vermoedde dat Kinrove een politiek spelletje speelde waar wij geen weet van hadden. Het baarde me zorgen.


  Ik wenste dat Soldatenjongen niet tevoren al had gegeten. Ik begon een onaangenaam vol gevoel in mijn buik te krijgen. Hij at niet meer voor zijn plezier, maar hield Dasie in het oog en nam voor elke hap van haar zelf een hap. Haar tempo werd trager. Haar voeders drongen aan op een volgende hap. En die nam ze dan.


  Pas laat kreeg ik door welke rol Olikea hierbij speelde. Ze reikte Soldatenjongen iedere keer een flink brok voedsel aan, maar een groot deel daarvan draaide ze op het laatste moment behendig weg wanneer hij toehapte, zodat het leek alsof hij veel meer at dan werkelijk het geval was. Er verscheen op Dasies gezicht een blos van woede en frustratie, en op een gegeven moment draaide ze zich resoluut af van haar voeders. Olikea nam daarna de moeite om Soldatenjongen demonstratief nog twee happen te laten nemen, niet slechts één, voor ze hem waarschuwde, juist hard genoeg om door iedereen verstaan te worden: 'Ik geloof dat u nu even moet stoppen, Grote. Straks kom ik met nieuwe voorraad, dat beloof ik.'


  We hadden gewonnen. Soldatenjongen slaakte een stille zucht van verlichting. Hij had maagpijn, maar toen hij langzaam van Dasies onweersgezicht naar de deemoedige uitdrukking op het gezicht van Jodoli keek, wist hij dat het de moeite waard was geweest. Hij had zich aan de top van de rangorde genesteld. Toen richtte hij zijn blik op Kinrove. Zijn voedster was bezig een pijp voor hem te stoppen. De Grote liet op geen enkele manier merken dat hij iets had waargenomen van de competitie van daarnet, maar Soldatenjongen wist wel beter. Kinrove sprak.


  'We hebben nu samen gegeten en ik geloof dat jullie van mijn voedsel genoten hebben. Laat ons nu met elkaar praten, want ik verneem graag wat er met het Volk gebeurt, zowel ver weg als nabij. Jodoli heeft me verteld over jullie gezamenlijke clan, Nevare. Zijn woorden hebben me verdrietig gemaakt. Het is een groot verlies voor ons, dat opnieuw voorouderbomen geveld zijn. Maar tegelijk is het een kleine triomf voor mij. Velen hebben zich uitgesproken tegen mijn dans en beweerd dat de prijs ervan voor het volk te hoog is. Maar welke prijs is te hoog voor het behoud van onze voorouderbomen? Als het dansen stopt en de Gernianen rukken op om met hun stalen bijlen onze voorouderbossen te kappen, welk nut heeft het dan nog dat wij hier wonen?' Hij onderstreepte zijn vragen met handgebaren en ook in die taal was hij welbespraakt. 'Leeft een blad langer dan een tak? De dans duurt voort om ons woud te beschermen. Zonder mijn dans, zo geloof ik, zouden ondertussen al onze voorouders zijn afgeslacht. Zonder mijn dans zouden de Gernianen nu bij ons zijn en was onze magie voorbij. Het Volk zou zijn opgehouden te bestaan. Maar mijn voortdurende dans houdt de angst in stand waardoor ze op afstand worden gehouden. Mijn grote dans overstelpt de indringers met vrees en wanhoop. Tegen mijn dans kunnen ze niet op en dat zullen ze nóóit kunnen. Alleen mijn dans heeft ons gered.'


  Hij keek ons glimlachend aan, alsof hij ons uitnodigde om met hem in te stemmen. Jodoli knikte langzaam, maar Dasie kneep haar ogen halfdicht en zei niets. Soldatenjongen keek roerloos toe, afwachtend, aandachtig. Ik zag iets wat hem kennelijk ontging, namelijk dat Olikea met grote schrikogen naar Kinrove keek. De Grote keek naar Soldatenjongen. Hij glimlachte nog met zijn lippen, maar in zijn blik was een kritisch afwachten van diens antwoord te lezen.


  Toen pas nam Soldatenjongen het woord. 'De indringers zijn nog steeds hier, Grote Kinrove. Ze zijn nog steeds van plan de bomen te vellen en de weg aan te leggen die hen naar onze wintergebieden zal brengen. Handeling ligt vol met hun spullen en er wordt ook ijzer verhandeld, zonder dat iemand zich bekommert om de gevolgen voor onze magie. Onze eigen mensen brengen de gevaarlijkste attributen van de indringers in ons midden. Een simpel tegenhouden zal niet toereikend zijn. Ik spreek me niet uit tegen uw dans, maar ik geloof niet dat deze genoeg is om ons te redden.'


  Olikea sprong bijna overeind toen Dasie opeens sprak. 'De indringer zegt tenminste de waarheid! De dans is niet genoeg, Kinrove! De dans is niet toereikend om ons te beschermen! En tegelijk is deze dans te veel. Hij eist een te hoge tol van het Volk. U zit op uw troon en zegt dat u de Grootste der Groten bent. U zit glimlachend te vertellen dat u ons hebt gered en dat onze bomen nog overeind staan, alsof we de gevélde exemplaren maar moeten vergeten. En alsof we al degenen die maar dansen en dansen om uw magie in stand te houden óók maar moeten vergeten. Zes jaar geleden, voordat ik door de magie werd aangeraakt en een Grote werd, weet u wat ik toen was, Kinrove? Ik was een kind dat huilde om onze clan. Want in dat jaar hebt u de magie naar ons toe gestuurd, naar uw eigen mensen, om degenen die erdoor werden aangeraakt te ontbieden om deel uit te maken van uw dans. Zestien van mijn clangenoten hebben uw oproep toen gehoorzaamd. Zestien! Twee oude mannen, negen jonge vrouwen, vier jonge mannen en een jongen. Die jongen was mijn broer. Hij was maar een jaartje ouder dan ik.'


  Ze wachtte, alsof ze hem uitdaagde het te ontkennen. Kinrove bekeek haar in alle kalmte. Toen hij sprak waren zijn woorden genadeloos. 'Elke clan heeft dansers gestuurd. Jouw clan heeft niet in hogere mate bijgedragen dan de andere. We hebben dansers nodig voor de dans.'


  'Hoeveel van degenen die zes jaar geleden uit mijn clan zijn genomen leven nu nog? Hoeveel dansen er nog steeds voor u?' Ze wachtte even, maar deze keer gaf ze hem niet echt de kans om te reageren. Soldatenjongen luisterde gefascineerd mee. Ik deelde zijn intense aandacht. Ik had het gevoel dat we bijna aan de kern van een mysterie raakten. Olikea stond inmiddels achter hem. Ze had haar handen bezitterig op zijn schouders gelegd. Terwijl Dasie aan het woord was had Olikea haar vingers samengeknepen. Nu hield ze zijn tuniek met gebalde vuisten vast. Hij voelde haar spanning aan het ritme van haar ademhaling en de stand van haar lichaam. Wat was hier aan de hand?


  'Ik zal het u vertellen, Kinrove. Voordat ik vanavond in dit prachtige paviljoen van u naar binnen ging, heb ik uw dansers zien langskomen. Ik heb ze drie rondes zien maken. Ik heb de gezichten in het voorbijkomen een voor een bestudeerd. Ik zag blijdschap op niet één van die gezichten. Ik zag alleen angst. Of wanhoop. Velen keken alsof ze wisten dat hun dood nabij was. Sommigen haten u, Kinrove. Wist u dat? Gaat u ooit naar buiten om de gezichten te zien van degenen die u ten dans hebt geroepen? Bent u vergeten dat uw dansers ooit tot het Volk behoorden?'


  Het was stil geworden in de tent. De bedienden waren nog steeds in de weer, maar ze bewogen zich langzaam, alsof ze benieuwd waren naar het antwoord. Het belang van de vraag hing zwaar in de lucht om ons heen. En het geluid van de eindeloos voortstampende dansers en de muzikanten leek in de stilte alleen maar navranter te worden.


  Het antwoord van Kinrove leek me niet ijzersterk. 'De magie roept de dansers. Ik ben slechts de stem. Elk jaar stuur ik de oproep naar een andere clan. Het is de magie die de dansers roept en sommigen gehoorzamen aan dat gebod. Ik kan niet bepalen wie geroepen wordt. Ik doe alleen wat noodzakelijk is. En degenen die zich geroepen voelen en hierheen komen om te dansen, dansen voor ons allen. Het is geen beschamende oproep. Wanneer ze sterven, worden ze met respect begraven. Ze hebben ons allen met hun leven goed gediend.'


  'Ze hebben geen leven gehad!' riep Dasie verontwaardigd. 'Zeker degenen die nog maar weinig meer dan kinderen zijn wanneer ze geroepen worden. Hun leven stopt op de dag dat ze naar u toe komen! Wat doen ze immers vanaf die dag, Grote? Lachen ze, hebben ze partners, krijgen ze kinderen, gaan ze op jacht, vertellen ze elkaar 's avonds verhalen bij het vuur? Hebben ze een eigen leven? Néé! Ze dansen alleen. Zonder op te houden. Ze dansen tot ze erbij neervallen en dan worden ze uit de keten weggesleept voor een korte rustperiode en worden ze volgestopt met kruiden en voedsel om hun lichaam nieuwe energie te geven, en dan moeten ze weer gaan dansen. Ze dansen door tot ze wezenloos zijn geworden, alleen nog maar lichamen die zich bewegen, als draaiende klossen aan het spinnewiel van uw magie. En dan gaan ze dood. Waarom is hun dood zo onbelangrijk voor u? Waarom is hun dood voor u zoveel onbelangrijker dan die van iemand die zijn lichaam al honderd jaar geleden heeft verlaten?'


  Ik leefde mee met de huivering die Soldatenjongen over zijn rug voelde gaan. Ik wist maar al te goed waartoe de magie me in mijn leven had gedwongen. Ik dacht aan de dansers die ik op weg naar deze tent kortstondig had gezien.


  Ik probeerde me voor te stellen hoe het was om de magie te dienen door eindeloos te dansen. Ik wist hoe de magie mij had gecommandeerd. En wat ze met Hiets had uitgehaald. Maar als ze van mij zou hebben geëist dat ik onophoudelijk bleef dansen, steeds dezelfde rondjes? En als ik tevens had geweten dat die dans de rest van mijn leven, de héle rest van mijn leven zou zijn? Hoe zou ik dan telkens na die korte rust wakker worden, tot bewustzijn komen, in het besef dat ik weer de hele dag moest dansen tot ik erbij neerviel? Was de angst die ik op hun gezichten zag echt geweest? Dansten ze in doodsangst en zwarte wanhoop om de golven van magie te genereren die over Gettys en de Koningsweg werden uitgestort? Ik kon me een dergelijk bestaan niet voorstellen, noch een leider die zijn volk tot dat lot veroordeelde. Zelfs de dwangarbeiders die aan de Koningsweg werkten wisten dat er ooit een eind kwam aan hun taak. Sommigen stierven voordat ze het einde haalden, toegegeven, maar dat waren geen onafwendbare sterfgevallen. Velen haalden hun vrije status wél en realiseerden wat de koning hun had beloofd: een eigen huis op een lapje grond. Maar van de dansers van Kinrove werd geëist dat ze tot hun laatste snik bleven dansen teneinde het bos van de voorouderbomen te beschermen. En kennelijk zag niemand een einde in zicht, een andere oplossing. Om de indringers weg te houden, moest de dans altijd en eeuwig voortduren.


  Het verbijsterde me. Ik kon echt niet begrijpen dat een leider zoiets van zijn mensen durfde te eisen. Ik probeerde binnen te dringen in de gedachten van Soldatenjongen: 'Ik ben niet de enige die dat monsterlijk vindt! Kijk eens naar Dasie, Soldatenjongen. Zij en anderen zoals zij vormen de reden waarom Kinrove zijn kampement magisch beveiligt. Hij mag zich dan de Grootste der Groten noemen, maar niet iedereen vindt dat hij recht heeft op die titel.' Zoals de vorige keer, kreeg ik ook nu geen reactie van mijn alter-ego. Ik gaf het op en hield mijn ziedende kwaadheid voor mezelf.


  Tenslotte sprak Kinrove: 'Ik waardeer mijn dansers wel degelijk, Dasie. Zonder hun medewerking zou ik de magie niet kunnen weven die ons allen beschermt. Ik moet ze tot het einde toe gebruiken zoals ik ook mezelf moet gebruiken. Zij en ik zijn onderdeel van een groter magisch geheel, een verband dat jij niet begrijpt. Je vraagt of hun levens niet evenveel waard zijn als die van onze voorouders. Nee. Dat zijn ze niet. Elke oude in die bomen was vroeger een Grote, niet uitgekozen door mensen, maar door de magie. En in de jaren die ze nadien zijn blijven voortbestaan hebben ze nóg meer kennis en wijsheid vergaard. Zij bewaren ons verleden voor ons, zij zijn onze gidsen naar de toekomst. Degenen die moeten sterven om hen te beschermen mogen dat een éér vinden. En ze worden door ons in ere gehouden zolang ze leven en dansen. We geven hun de beste verzorging die we...'


  'Maar hun leven zijn ze kwijt!' onderbrak Dasie hem woedend. Ik kon haar kwaadheid voelen. Ik weet niet of ze moedwillig magie gebruikte, maar ze deed het. De woede straalde in golfbewegingen van haar af en werd door Soldatenjongen ervaren als een onaangename verhitting van mijn huid. Haar voeders bogen zich naar haar toe en fluisterden dringende woorden in haar oor, maar zij negeerde ze. 'Jaren hebt u de dansers gebruikt, Kinrove. Helemaal opgebruikt – maar u beweerde dat de magie die ze genereerden de uwe was. U hebt uzelf tot de Grootste der Groten omhooggewerkt op de stapel van hún botten! U zegt dat u het doet om ons te redden van de Jhernianen, maar u pakt ons meer af dan wij kunnen vervangen. Elk jaar sterven de dansers en wij baren niet genoeg kinderen om ze te vervangen. Uw volk danst zich dood, maar u beweert dat u ons redt!'


  Kinrove keek gekwetst en kwaad. 'Je hebt kritiek op wat ik doe, Dasie. Je zegt me dat ik het anders moet aanpakken. Maar wat doe jij om ons volk en onze voorouderbomen te beschermen? Je wilt een einde maken aan mijn dans, maar wat zal ervoor in de plaats komen? Je bent nog geen handvol jaren een Grote, maar wilt ons nu al zeggen hoe we de indringers moeten verjagen?'


  Ze was niet uit het veld geslagen. Ze zette een stap in zijn richting. 'Ik wil u zeggen wat u moet doen om het doden van uw eigen volk te stoppen. U moet de mensen thuis laten wonen, waar ze partners vinden en kinderen baren. Als ik dat vergeten zou zijn, straks, als ik twintig jaar Grote ben, zoals u het vergeten schijnt te zijn, dan hoop ik dat er een jonge man of vrouw optreedt die het me in herinnering brengt! Welk nut heeft het om voorouderbomen te redden van een volk dat is uitgestorven en niet meer om advies komt vragen? En wat het verjagen van de indringers betreft, ja, daarop heb ik een antwoord. We moeten ze doden. Doden, en ook degenen die daarna komen, en steeds opnieuw doden, tot er geen nieuwe indringers meer komen.'


  'Je bent een kind.' Kinrove sprak de kleinerende woorden botweg uit, maar op een toon die veeleer als een constatering klonk dan als een belediging. 'Jij kunt je niet herinneren wat er zich vroeger heeft afgespeeld, want je was toen nog niet geboren. We hebben geprobeerd de magie in te zetten tegen de indringers, tot in hun huizen toe. Hun ijzer verzwakt ons. Binnen hun dorp is onze magie vrijwel krachteloos. Onze magiërs kunnen daar amper een vonk ontsteken, of de aarde vragen ons comfort te bieden, of zelfs maar hun eigen lichaam verwarmen. De enige magie die het daar goed blijkt te doen is onze Stofdans. En niemand weet waarom die wel werkt en de rest niet. Maar op zich is dat niet genoeg. Ze worden erdoor gedood, maar ze roepen gewoon nieuwe broeders uit het westen op. Voordat jij een Grote was, toen ze net begonnen ons voorouderbos te bedreigen, hebben we het geprobeerd met een strijdwijze die we anderen hadden zien toepassen. We kwamen in opstand en vielen aan, beschermd door de magie van de Groten die we bij ons hadden. Maar ze schoten hun geweren leeg op ons en hun ijzeren kogels drongen door onze magie heen en ook door ons vlees, dat verscheurd werd – vlees en botten en alle organen. De Groten die onze krijgers hadden willen beschermen sneuvelden die dag. Veel van onze jonge mannen ook. Zeer vele. Een generatie, Dasie. Zullen we eens uitrekenen hoeveel kinderen er niet zijn geboren omdat die vaders er niet meer waren? Jij zegt dat mijn dans in de loop van de jaren velen van het Volk heeft verslonden. En wat je zegt is waar. Maar wat mijn dans in alle jaren dat we nu dansen heeft verslonden is altijd nog minder dan het aantal krijgers dat op die éne dag gesneuveld is.'


  Dasie opende haar mond om iets te zeggen, maar Kinrove belette het door een dwingend handgebaar. Ik weet niet of hij magie gebruikte of alleen zijn krachtige persoonlijkheid. Het was een man die macht uitstraalde, met elke beweging van zijn vingers of knikje van zijn hoofd. Ontzagwekkende macht. Ik had het gevoel dat er meer aan de hand was, iets wat mij ontging, maar ik werd afgeleid doordat hij zijn verweer voortzette.


  'Ik was erbij, Dasie. Ik heb ze zien sneuvelen. Mijn vader en mijn twee oudste broers behoorden tot de doden. Ik was toen nog geen Grote, maar ik was begonnen dik te worden van de magie. Niemand had nog iets aan mij gemerkt en zelf durfde ik het nauwelijks te geloven. Maar wat ik op die dag heb gezien heeft me één ding geleerd dat tot op de dag van vandaag waar is. We kunnen de magie niet als wapen inzetten binnen hun muren. Het ijzer verhindert dat. Maar de magie kan wel ónze muur zijn die de aanzwellende vloed van indringers tegenhoudt en ons veiligheid biedt. En zodra ik omvangrijk genoeg was om een dergelijk plan te realiseren, heb ik het meteen gedaan. En omdat ik het heb gedaan, heb jij in relatieve vrede in ons eigen bos en onze eigen bergen kunnen opgroeien. Dasie, je zegt dat je de indringers de oorlog wilt verklaren en dat je ze wilt doden? Welnu, ik bén jouw oorlog!'


  Zijn stem trilde van emotie. Tot mijn schrik wendde Kinrove toen zijn blik van haar af en keek hij naar mij. 'Heb jij hierover niets op te merken, Soldatenjongen-Nevare?'


  Het bleef lang stil. Ik voelde dat Soldatenjongen zijn moed bij elkaar raapte. Toen verblufte hij me met zijn koele woorden. 'Kinrove, ik denk dat Dasie gelijk heeft. U hebt werkelijk grootse magie toegepast en dat heeft ze jaren op een afstand gehouden. Heel het Volk behoort u daarvoor dankbaar te zijn. Maar de muur begint af te brokkelen. En ik zal u iets zeggen wat angstaanjagend is, Kinrove. De indringers begrijpen niet dat wij in oorlog met ze zijn. Ze begrijpen niet eens de magie van de Stofdans, laat staan de macht van de magie die ginds bij de weg diepe angst en droefheid over hen afroept. Ik heb in hun midden gewoond als een van hen. Wilt u weten wat zij geloven? Zij geloven dat we een simpel, primitief volk zijn, dat als dieren in de bossen woont. Ze hebben mede lijden met ons en ze minachten ons. Ze willen ons helpen te worden zoals zij en ze verwachten dat we hen daarvoor dankbaar zullen zijn. Ze geloven dat wij ernaar verlangen om te worden zoals zij en ze zijn graag bereid ons te helpen om op te houden het Volk te zijn en precies zoals zijzelf te worden. Ze geloven dat ze uiteindelijk die bomen zullen vellen en dat de weg klaar komt en dat wij gaan vergeten wat het Volk is. Ze zeggen dat ze met ons handel zullen drijven en dat ze via de weg handel zullen drijven met volk van overzee. Wat nu ons Handeling is, zal hún Handeling worden. Er zal daar een hele stad van indringers verrijzen. Ze komen hierheen, met hun ijzer en hun tabak, en over een generatie of twee zullen we niet langer het Volk zijn. U hebt hun komst vertraagd, Kinrove, maar niet tegengehouden. De dans heeft gedaan wat hij kon. Nu is de tijd gekomen om hen te bestrijden op een manier die ze begrijpen.'


  De Grote keek ongelovig. Hij bracht zijn samengeknepen handen tot boven zijn hoofd en liet ze toen weer vallen, terwijl hij ons bulderend toesprak. 'Jullie hebben geen geheugen! Jullie hebben geen herinnering aan die vorige keer dat we het gevecht zijn aangegaan en hoevelen van ons die ene dag zijn omgekomen! Als we doen wat zij voorstelt duurt het niet lang voor het hele Volk dood is. Dan is er niemand over die onze bomen bewaakt en niemand die rouwt wanneer ze vallen. Dit is niet het antwoord dat ik van jou had verwacht, Soldatenjongen-Nevare. Probeer je nog steeds onder je taak uit te komen? Denk je dat ik heb nagelaten de kruiden te slikken waarmee de waarheidsdromen van de magie bij me worden opgeroepen? Ik weet wie je bent! Ik weet wat je bent! Waarom doe je niet je plicht en gehoorzaamt de magie? Jij bent degene van wie wordt verwacht dat je de indringers voor altijd van ons land verjaagt. Dat weten alle Groten. Jodoli weet het en ik weet dat hij er met jou over gesproken heeft. Ik weet zelfs dat je hem hebt gezegd dat je niet weet wat de magie van je wil. Als we het Dasie dringend vroegen zou zelfs zij toegeven dat de magie haar heeft ingefluisterd dat er iemand komt die de indringers verjaagt.'


  Hij draaide abrupt zijn hoofd, alsof zijn hele tirade tegenover mij nu opeens de schuld was van Dasie. Als hij had gehoopt dat ze ineen zou krimpen, kwam hij bedrogen uit. Ze sloeg met geopende hand op haar borst.


  'Ik, Grote Kinrove. Niet hij, maar ik ben wat de magie wil hebben en op mijn manier zal ik het land verlossen van de indringers en de dansers terugsturen naar hun familie. Ik weet dat het zo is. Hij is niet uw antwoord, hij staat alleen maar in de weg en brengt ons in verwarring. Maar als u dan toch van hem gecharmeerd lijkt, luister dan naar wat hij zegt. Hij zegt dat ik gelijk heb. Wilt u dus naar me luisteren? Wilt u me helpen plannen te maken om de binnendringers voor altijd weg te jagen?'


  Kinrove maakte een wegwerpgebaartje met zijn hand. 'Ik héb vanavond naar je geluisterd. Alles wat ik heb gehoord, Dasie, zijn woorden van een onervaren jonge vrouw die zichzelf gewichtig probeert te maken. Je wilde me per se spreken en ik heb tenslotte toegegeven en je binnengelaten. Maar je hebt zelf niet geluisterd, je hebt niets gehoord van wat gezegd is. Je wilde alleen maar dat wij hier zouden luisteren naar jouw opvattingen. We hebben geluisterd. Nu kun je beter gaan.' Hij wees met de palm van zijn opgestoken hand naar de tentflap, alsof hij haar letterlijk die kant op duwde. Zijn toon was grimmig en zijn woorden klonken definitief.


  'Ik vreesde dat u zo zou reageren,' zei ze, maar het klonk alsof ze het niet had gevreesd, maar gehoopt. 'Ik doe dit niet graag, Kinrove. Ik weet dat het tweedracht zal zaaien in ons midden. Maar het moet u bewezen worden dat uw methode niet meer werkt. U moet zien dat ik in staat ben de indringers uit ons land te verdrijven. En om te beginnen zal ik laten zien wat ze zouden doen als ze ooit tot hier doordrongen. Het begint nu!'


  Ik weet niet hoe het signaal werd gegeven. Misschien was het een vorm van magie die ik niet kende, zoiets als een ogenblikkelijke droomloop naar de geest van iemand anders. Misschien had ze gewoon een tijdstip afgesproken en haar hele optreden en toespraak daarop afgestemd. In elk geval zag ik dat Kinroves ogen opeens groot werden van schrik. De magische wand die zijn kampement had beveiligd stortte ineen. Ik voelde dat er scheuren en spleten ontstonden. De beschermende barrière werd doorkliefd door ijzeren zwaarden.
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  Verraad


  Soldatenjongen zag de magie even duidelijk voor zijn geestesoog alsof hij alles met mijn eigen ogen aanschouwde. Zwaarden, messen en bijlen, allemaal van ijzer, hadden de magische omheining van Kinroves kamp in flarden gereten. Ze sneden als dolken door dunne lapjes zijde en naderden het paviljoen met een dodelijke snelheid. Soldatenjongen voelde de gloed van het ijzer nu al branden. Kinrove keek ontdaan om zich heen.


  'We worden aangevallen!' waarschuwde hij zijn mensen. 'Zoek allemaal een wapen!'


  Maar het was al te laat.


  Nadat de barrière onklaar was gemaakt, stormden de aanhangers van Dasie naar binnen. Ze kwamen rennend. Ze was niet in staat om ze allemaal te hardlopen, daar was ze niet sterk genoeg voor. En degenen die ijzer bij zich hadden kon ze in het geheel niet verplaatsen. Maar daarvan had ze er niet veel nodig. Opeens verschenen er een stuk of vijf gewapende krijgers in het paviljoen. Ze bewogen zich als wilde katten door het gewoel. Het koper van hun zwaarden en dolken glinsterde in het lamplicht terwijl zij hun posities innamen.


  Haar strategie was goed doordacht en haar krijgers wisten precies wat ze moesten doen. De eersten die met een dolk werden aangevallen waren de drie mannelijke Groten. De voeders en bedienden gilden van angst en verontwaardiging. Er vielen tafels om, glazen en borden vlogen door de lucht, en de lijfwachten van Kinrove werden door de paniekerige menigte gehinderd toen ze hem te hulp wilden schieten. 'Neem haar gevangen!' schreeuwde hij, terwijl hijzelf worstelde om de gewapende man die hem belaagde af te weren. Een andere jongeman met een koperen zwaard stortte zich op Soldatenjongen. Olikea en Likari drukten zich dicht tegen me aan en vrijwel meteen had Soldatenjongen zijn magie paraat om hen te beschermen.


  Ik zag hoe de krijger die ons aanviel hierop reageerde. Hij pakte zijn zwaard steviger vast en leunde erop, alsof hij hoopte dat de magie die hem tegenhield zo meteen wel even zou verdwijnen. Het hart van Soldatenjongen bonkte van inspanning. We wisten allebei dat het zwaard zich in zijn borst zou boren als hij dit afweerschild moest laten zakken. Het uitbreiden van zijn bescherming tot en met Likari en Olikea vergde zeer veel moeite. Ik voelde hoe zijn voorraad magie snel opbrandde. Hij wierp een snelle blik op Kinrove.


  Deze had een grotere reserve tot zijn beschikking en leek de zaken bijna onder controle te hebben. Met een wijzende vinger en een gebalde vuist had hij zijn aanvaller op zijn knieën gedwongen. De man keek verwilderd en leek van plan zijn zwaardpunt in de houten vloer van het paviljoen te steken. Soldatenjongen keek naar opzij. Jodoli en Firada waren ongedeerd, maar werden belaagd, net als wij. Dasie van haar kant gebruikte haar magische kracht om Kinroves lijfwachten van zich af te houden. Er stond zweet op haar gezicht. Vier mannen, ieder met een dolk van vuursteen, hadden haar omsingeld. Ze vielen haar aan, maar konden niet bij haar komen. Haar voeders hadden ook een mes getrokken. Ze stonden rug aan rug, buiten haar beschermende kring, maar er ook niet door gehinderd. Kinroves lijfwachten lieten de twee ongemoeid. Daaruit leidde ik af dat ze onervaren waren. Al te lang hadden ze blindelings vertrouwd op de magie van hun Grote om hen allen te beschermen.


  'Kom deze man gevangennemen. Laat haar maar aan mij over!' commandeerde Kinrove. Zijn belager had de punt van het zwaard in het hout gestoken en probeerde hem nog verder naar beneden te wroeten. Kinroves lijfwachten keken opgelucht nu ze een simpeler taak kregen. Ze omsingelden de man en ik vreesde dat ze hem elk moment konden doden. Kinrove richtte zijn blik op Dasie. Zij sloeg haar ogen niet neer. Langzaam tilde hij zijn handen op, met de handpalmen naar haar toe gericht, waarna hij ze naar elkaar toe bracht, alsof hij iets onzichtbaars in elkaar kneep. Ik hoorde haar een gesmoord geluid maken. Blijkbaar moest ze zich tot het uiterste inspannen. Kinroves handen bewogen zich langzamer en toen helemaal niet meer. Zo worstelden ze met elkaar, zonder elkaar aan te raken.


  Ondanks de dreiging waaraan hijzelf blootstond, kon Soldatenjongen zijn blik niet van haar afhouden. Opeens begon Dasie te beven en even dacht ik dat haar verdediging het begaf, maar toen haalde ze diep adem, wierp haar hoofd naar achter en slaakte een luide kreet, alsof ze al haar reserves in één tegenstoot samenbalde. Kinrove kromp ineen, schudde een paar keer met zijn hoofd en liet het toen hangen, terwijl hij zwaar zat te hijgen. Zijn armen hingen slap naast zijn lichaam. Een van Dasies voeders lachte hees en triomfantelijk.


  Voordat Kinrove zich had hersteld, hoorde ik een geluid dat ik op Spikkelterrein nooit verwacht zou hebben: het getrappel van hoeven. Ik had meteen door wat er gaande was. Dasies versterkingen waren gearriveerd. Degenen die Dasie niet hierheen had kunnen hardlopen kwamen nu te paard. En ze hadden ijzer bij zich, heel veel ijzer. Soldatenjongen voelde het.


  Er klonk buiten een luid geschreeuw op, kreten van woede en angst. De tentflap werd opengerukt en zes gewapende Spikkels stortten zich naar binnen. Ieder van hen droeg een lang stalen zwaard plus een kortere versie, of een dolk, ook van ijzer. Het onooglijke ratjetoe van wapens zou op de lachspieren hebben gewerkt, als ze niet van ijzer waren geweest. De aanwezigheid van dat metaal had op Soldatenjongen bijna het effect van een verdoving. Hij had een gevoel alsof de lucht in het paviljoen opeens was weggezogen door een zware explosie. Een man met een stalen zwaard nam snel de plaats in van de krijger die hem met een koperen zwaard in bedwang had gehouden en gaf zijn tweede zwaard aan die eerste man. Toen zwaaide hij met zijn wapen en voelde ik Soldatenjongens beschermingswand letterlijk in gruzelementen vallen. Op dat moment verwachtte ik te zullen sterven, maar de krijger zette alleen de punt van zijn zwaard tegen mijn borst. Het was genoeg. De aanwezigheid van het metaal maakte het Soldatenjongen zelfs al moeilijk om nog adem te halen.


  De nabijheid van zoveel ijzer maakte alle magie onklaar. Het machtsevenwicht in het paviljoen kwam daardoor ten einde, want nu werden alle Groten bedreigd door een zwaard, behalve Dasie. Kinrove zag maar liefst vier wapens om zich heen. De twee voeders van Dasie, met hun koperen dolken, brachten haar snel naar een plek buiten de directe nabijheid van ijzer, maar nog in het paviljoen. Ze had een frons op haar voorhoofd en haar ademhaling leek wat moeizaam te gaan, maar ze was beslist in een betere conditie dan de andere Groten.


  Kinrove zag bleek. Zijn lippen bewogen zich naar binnen en naar buiten bij elke ademhaling. In zijn huid prikten vier zwaardpunten, niet slechts één, zoals bij Soldatenjongen. Het was me al meteen duidelijk dat alle voeders en bedienden van Kinrove volledig op hem vertrouwden voor hun bescherming. Ze keken passief toe, verbijsterd, maar ook alsof ze verwachtten dat hij elk moment de controle kon hernemen. Maar nu hij werd ingesloten door stalen zwaarden, die niet alleen zijn magie blokkeerden, maar ook zijn leven fysiek konden beëindigen, was hij niet eens in staat zichzélf te beschermen. Hij kon amper rechtop zitten en keek geschokt om zich heen, met een wilde blik in zijn ogen. Hij nam de situatie in zich op, maar gaf geen opdrachten. Misschien had hij daar niet genoeg lucht voor.


  Buiten klonk nog steeds hoefgetrappel. Kennelijk kwamen er nog ruiters bij. Maar opvallender dan dat geluid was iets heel anders: de dreunende, snerpende muziek, die sinds mijn aankomst in het kampement mijn oren had geteisterd, hield abrupt op. Deze keer klonken er in het paviljoen kreten van angst en verontwaardiging op. De tentflap werd opengerukt en een van Dasies luitenants riep naar haar: 'We hebben de dans stopgezet, Grote! We zijn de mensen van onze clan al aan het zoeken. Hebt u hierbinnen alles in de hand?'


  'Jazeker!' antwoordde Dasie. 'Ga door volgens plan. Vecht alleen als iemand zich verzet. Maar ook dan... probeer het zonder doden op te lossen. De dans heeft al meer dan genoeg slachtoffers geëist. Ik wil het bloed van ons volk niet aan mijn handen.'


  Toen de jongeman zich had teruggetrokken, richtte Dasie zich tegen ons die binnen waren. Haar stem was in het begin nog onvast, maar ze scheen snel kracht te herwinnen. 'Zoals jullie hebben gehoord, wil ik niemand iets aandoen. Op dit moment wil ik alleen degenen hun leven teruggeven die door Kinrove zijn gestolen om hier te dansen. Als iedereen doet wat we zeggen, loopt alles goed af. Niemand van het Volk zal gewond raken. Maar als er verzet komt, kan dat de dood van Kinrove worden. Ik wil niet tot dat uiterste gedwongen worden! Dus allemaal opstaan nu! Ga bij die tafels staan. Meteen. Ja, iedereen, ook de voeders. Jullie Groten zullen zich eventjes in hun eentje moeten redden.'


  Ik bezag haar door de ogen van Soldatenjongen. Ik zag dat ze last had van het ijzer. Soldatenjongen zelfs nog meer, want het zware stalen zwaard hing nog geen handbreedte van zijn hart en de man die het vasthield keek onverzettelijk, hoewel hij erbij glimlachte. 'Vooruit, doe wat ze zegt,' zei hij tegen Olikea en toen Likari zich huilend aan hem vasthield, schudde hij de jongen van zich af en zei streng: 'Neem hem met je mee.' Olikea pakte haar zoon bij een schouder en trok hem mee. De jongen keek om, met grote schrikogen. Soldatenjongen kon hem met moeite een geruststellend knikje geven. De aanwezigheid van al dat ijzer gaf hem een gevoel alsof overal op zijn huid prikkende mieren rondkropen.


  Ik schatte onze kansen in. 'Als hij naar je uithaalt, beweeg dan naar rechts, laat je vallen en rol naar opzij. Daarmee win je een paar tellen. Hij houdt het wapen niet vast als iemand die er ervaring mee heeft.'


  Ik bood hem de gedachte aan, maar hij reageerde geërgerd. 'Wat is het voordeel als ik op de grond word neergestoken en niet in mijn stoel? Zwijg. Leid me nu niet af.' Hij had zijn hele wilskracht nodig om stil te blijven zitten en niet te reageren op het prikkende ijzer. Hij zweette nu ook. Hij had magie gebruikt om zich te verdedigen en zijn lichaam eiste al meteen voedsel om dat te compenseren. Maar hij zette zijn honger van zich af.


  Ik hield me aan zijn opdracht, vooral omdat ik geen beter idee te bieden had. Dasie was opgestaan van haar zetel. Ze schreed door het paviljoen, met een voeder aan weerszijden. Ze nam een paar korte, gretige trekken van een pijp en blies de rook in afzonderlijke, explosieve wolkjes naar buiten. Ik denk dat ze, net als ik, luisterde naar de vreemde mengeling van geluiden van buitenaf. We hoorden wilde vreugdekreten en luid gejammer en een stortvloed van vragen, terwijl haar krijgers onder de dansers op zoek waren naar clangenoten. Ze kwam naar me toe en bleef staan achter de rug van de man die me met zijn zwaard in bedwang hield. Ze keek niet vriendelijk. Daarstraks had ze Kinrove gevraagd me te doden. Ik had geen reden om aan te nemen dat ze van mening was veranderd. Maar ze had ook gezegd dat ze geen bloed wilde vergieten. Ik vroeg me af of ze daarmee ook mijn bloed had bedoeld.


  Opeens begon Kinrove te praten. Zijn handen bewogen zich niet en zijn stem miste kracht. 'Jij daar, je bent niet van Dasies clan. Je bent van de mosselclan. Waarom gehoorzaam je haar bevelen?'


  Hij vroeg het aan een van de jonge mannen die hem met hun zwaard bedreigden. Ik zag het gezicht van die krijger niet, maar zijn stem klonk zelfverzekerd toen hij antwoordde: 'Ik ben hier om mijn zussen terug te halen naar onze clan. Ik zou élke Grote hebben gevolgd die me de kans gaf om dat te doen.'


  Dasie wendde zich abrupt van me af en stapte naar Kinrove toe, al bleef ze op veilige afstand van het ijzer. 'Ik heb geprobeerd het uit te leggen, maar u wilde niet luisteren. Denkt u dat alleen mijn clan bedroefd is om zijn geliefden? Nee! Heel veel clans hebben hun buik vol van uw effectloze magie. Als we weggaan nemen we onze verwanten mee. Ik denk niet dat u genoeg dansers overhoudt om dit paviljoen te beschermen, laat staan om de grote dans voort te zetten. Als u verstandig bent, laat u de andere dansers ook naar huis gaan. Misschien kunt u daarmee wat welwillendheid terugverdienen bij degenen die door uw magie zo lang verraden zijn. Als u iedereen die u tot slaaf hebt gemaakt nu bevrijdt, hebt u misschien geen magie meer nodig om u tegen het Volk te beschermen.'


  'Ik, een verrader? En jijzelf dan, Dasie? Horen jij en je magie niet bij je clan te zijn? Toch ben je nu hier, met een samengeraapt stelletje volgelingen, in opstand tegen het Volk. Krachtens welk gezag doe je dit? Je clan heeft je gebaard en je de middelen gegeven om je tot een Grote te ontwikkelen. Je kunt beter de belangen van je clan voor ogen houden, in plaats van naar een macht te grijpen die je echt nog niet aankunt.'


  Ze lachte. 'Denkt u dat het daarom gaat, Kinrove? Denkt u dat ik dit podium en deze troon van u wil afpakken? De macht die u uitoefent kan me gestolen worden. Ik wil niet zijn wat u bent. Mijn zorg betreft uitsluitend het Volk en dan niet alleen de mensen van mijn eigen clan, maar álle mensen die door uw dans tot slavernij zijn gedwongen.'


  'Nogmaals, domme meid, niet ik heb de dansers opgeroepen, maar de magie! Wil je je verzetten tegen de magie zélf?'


  'Ik verzet me tegen úw magie! Iedereen die hier door ons wordt gered krijgt een halskettinkje van ijzer. U zult niemand van hen nogmaals kunnen ontbieden. Laat het hem zien, Tred.'


  Een van de krijgers die Kinrove in bedwang hielden liet zijn zwaard zakken. Met zijn vrije hand trok hij de halsopening van zijn hemd verder open en onthulde het kettinkje dat hij om zijn nek droeg. 'Uw magie kan me niet commanderen, Kinrove,' zei hij zacht.


  Kinroves ogen puilden bijna uit hun kassen en zijn gezicht liep rood aan. 'Jij, een Grote van het Volk, bevuilt ons met ijzer? Weet je wel wat je doet door dat verderfelijke metaal in ons midden te brengen? Weet je dat het je eigen magie zal verlammen en alle magie in je omgeving?'


  Dasie stak haar armen omhoog. De mouwen van haar tuniek zakten af, waardoor haar bleke armen zichtbaar werden. Ik zag de lege, slappe plooien van haar huid. 'Ik weet wat ijzer me kost! Ik leef al een maand lang met ijzer! Ik heb het elke dag voelen branden. En ik weet wat magie kost. Ik heb bijna alles wat ik bezat opgebruikt om alleen maar hierheen te komen en van u terug te pakken wat aan het Volk toebehoort. Zelfs als u me kunt doden voordat ik hier wegkom, zou het nog de moeite waard zijn geweest, Kinrove. Ik vind het niet erg om te sterven als ik door mijn clanleden word herinnerd als degene die haar magie heeft gebruikt om hen van u te bevrijden! Zelfs niet als ik daarvoor ijzer heb moeten gebruiken.'


  'Jij denkt dat je ons Volk hebt bevrijd?' Kinrove richtte zich met moeite op, ondanks de bedreigende zwaarden. Hij haalde moeizaam adem. Ik denk dat alleen zijn woede hem de kracht gaf om door te gaan. Het leek alsof hij onder mijn ogen steeds kleiner werd. 'Dan ben je zelfzuchtig en stom. Je hebt onze mensen gedood. Je hebt de dans onderbroken. Als deze magie niet voortduurt, zullen de indringers tot zichzelf komen. Denk je dat ze dan nog zullen wachten tot de lente om onze bomen aan te vallen en ons bos te vernietigen, en onszelf ook? Nee! Morgen al zullen ze met hun ijzeren bijlen onze bomen gaan vellen. Onze voorouders zullen omvallen en de afbraak van ons bos gaat echt beginnen!'


  'De winter zal het tegenhouden,' zei Dasie. 'Daarom heb ik dit moment gekozen. Ze worden belemmerd door de kou en de sneeuw. We hebben wat tijd, niet veel, maar toch. Tijd om ons te wapenen en te organiseren, tijd om in actie te komen op een manier die ze begrijpen. Hoeveel jaren hebben onze mensen gedanst, vergeefs gedanst? De indringers zijn niet vertrokken. En dat zullen ze ook niet doen, Kinrove, zolang we alleen angst en ontmoediging dansen. Daar hebben ze mee leren leven, daartegen hebben ze zich leren verzetten. Het heeft niemand weggejaagd. Ze zullen alleen vertrekken als ze weten dat ze stérven als ze blijven! Dat is de dans die ze zullen snappen!'


  Kinrove kreeg een brok in zijn keel en tot mijn verbazing zag ik tranen glinsteren in zijn ogen. 'Je hebt ons allen gedood, Dasie. Je kent de Jhernianen niet. Ze zijn te vergelijken met stekende mieren of getergde wespen. Je kunt er één doden of je kunt er tien doden. Of honderd. Maar zolang het nest bestaat, blijven ze komen. En ze zullen woedend zijn. Ik heb ze met een magie bestookt die ze niet begrijpen, maar het heeft ze jarenlang op afstand gehouden. Maar als je ze gaat bestoken met wapens, ja, dan krijg je een oorlog die ze snappen. En dan komt er een soort strijd waar ze erg, héél erg goed in zijn.'


  Dasie scheen nog nauwelijks aandacht te besteden aan zijn woorden. Ik denk dat ze tijdelijk werd overweldigd door de eisen van haar lichaam. Ik kon me nauwelijks voorstellen hoeveel magie ze voor dit alles verbruikt moest hebben. Ik weet dat Soldatenjongen haar met schrijnende jaloezie nakeek toen ze naar een tafel met voedsel liep. Ze begon zich vol te proppen, zonder zelfs maar te kijken naar wat ze at en zonder zich om etiquette te bekommeren. Ze deed me denken aan een paard dat na een lange rit bij de waterbak mocht. Ze maakte een bruusk gebaar naar een van haar voeders, die toen snel een pijp voor haar stopte. Hij hield hem voor haar en zij nam hem af en toe over om een trek te nemen, tussen de gulzige happen voedsel door. Een poosje bleef het vreemd stil in het paviljoen. Van buiten hoorden we allerlei stemmen, geschreeuwde bevelen en nu en dan een vreugdekreet.


  Soldatenjongen hield zich stil en maakte zich zo klein als een veldmuis in het gras. Hij wierp een blik op Jodoli. Hem liep het zweet over zijn gezicht en hij zag er ziek uit. Zijn ogen stonden glazig en zijn mond hing open. Toen keek hij weer naar Kinrove, die nu openlijk zat te huilen.


  Dasie wendde zich eindelijk van de tafel af. Ze keek ons om de beurt aan. In haar handen hield ze een dikke snee donkerbruin brood. 'Wat moet ik met u beginnen?' vroeg ze Kinrove. 'Ik wil u niet doden. Als u van deze waanzinnige dans afziet, kunt u nog van veel nut zijn voor uw clan, denk ik. En voor mij nog meer, als u me zou willen helpen. Maar ik weet niet of ik u kan vertrouwen. Ik heb overwogen u een ijzeren balletje te laten slikken of een kogel in uw lichaam te schieten. Ik heb gehoord dat de magie van een Grote op die manier totaal wordt uitgeschakeld. Dat wil ik u niet aandoen. En Jodoli ook niet. Maar ik moet weten dat u geen van beiden achter mijn rug tegen me samenzweert. Als u me niet helpt, wil ik tenminste de zekerheid dat u me niet hindert.'


  'Je hebt mijn dans vernietigd.' Kinrove haalde rillend adem. 'Mijn dans is afgebroken. Ik heb alle magie die ik nog kan terugkrijgen nodig om mijn eigen clan te redden. Jij hebt het Volk veroordeeld. Ik heb niet de macht om ons allemaal te redden. Maar ik wil doen wat ik kan voor mijn clan.' Het kostte hem moeite om adem te halen. Hij keek bijna peinzend naar zijn voedster, Galea. Ze stond met samengeknepen handen naar hem te kijken, doodsbang. Hij haalde nogmaals diep adem. 'Dasie, ik zal je niet hinderen,' zei hij zacht. 'Noch zal ik iemand van mijn clan toestaan je te hinderen. Ik zweer dit op de magie zelf.'


  'Trek jullie zwaarden terug,' zei ze kalm tegen de mannen die hem omringden en zij staken de wapens in hun foedraal. Ze keek naar Galea. 'Je mag je Grote verzorgen,' zei ze tegen haar en de vrouw griste meteen een schaal voedsel van de tafel en rende ermee naar Kinrove. Andere voedsters volgden haar voorbeeld en gingen naar Kinrove om met koele vochtige doeken het zweet van zijn voorhoofd te vegen en hem water te brengen en wijn en lekkere hapjes, onderwijl jammerend over de invloed van het ijzer op zijn magie.


  Dasie had inmiddels haar aandacht op Jodoli gericht. 'En jij?' vroeg ze op strenge toon. 'Zul jij proberen me te hinderen bij wat ik moet doen?'


  Jodoli was niet zonder trots, noch zonder intelligentie. Hij had zijn kin op zijn borst laten zakken. Het zweet liep hem tappelings over zijn gezicht en zijn tuniek was helemaal doorweekt. Hij tilde nu zijn hoofd op en keek haar aan. Zijn ogen waren akelig bloeddoorlopen. 'Kun je dan geloven,' bracht hij moeizaam uit, 'wat een man zegt met een stalen zwaardpunt tegen zijn hart aan?'


  Ze staarde hem aan. Toen maakte ze een gebaartje en de krijger haalde zijn zwaard weg van Jodoli's borst. De Grote ademde nu gemakkelijker, maar gaf nog steeds geen antwoord.


  Dasie kon het niet langer aanzien. Ze wees naar de voeders en bedienden die aan de kant in een groepje bijeen stonden. 'Kom! Breng hem water en voedsel.' Toen richtte ze zich weer tot Jodoli. 'Zeg me de waarheid, in naam van de magie. Ben je van plan me dwars te zitten?'


  'Wat kan ik doen om je tegen te houden?' luidde zijn tegenvraag. 'Ik heb veel meer met de Jhernianen meegemaakt dan jij. Net als Kinrove denk ik dat je waanzin van plan bent. Je gaat een korf horzels opschrikken en we zullen allemaal gestoken worden. Ik denk dat ik hetzelfde doe als Kinrove: alles doen wat ik kan om mijn eigen clan te beschermen en verder maar hopen dat de rest van het Volk voor zichzelf kan zorgen.'


  Hoewel hij aan haar genade was overgeleverd, praatte hij toch tegen haar alsof ze een klein zelfzuchtig meisje was. Die minachting ontging haar niet. 'Als ik de indringers heb verjaagd,' zei ze met ingehouden woede, 'zal ik je laten halen. En dan zul je komen en me bedanken en me vergeving vragen voor je foute oordeel van nu. Ik denk dat het je zal verbazen hoeveel mannen van jouw clan zich melden als ik om krijgers vraag. Velen van ons zijn het spuugzat om maar te wachten en te wachten tot iemand de Jhernianen wegjaagt.'


  Het leek me raadzaam dat hij nu zijn mond hield. Firada stond inmiddels aan zijn zijde. Zij hield een beker bij zijn lippen en Soldatenjongen zag afgunstig dat hij er gretig van dronk. Toen hij zijn lippen van de beker had teruggetrokken, haalde hij drie keer diep adem. Dasie had zich al half van hem afgewend toen hij weer tegen haar sprak. 'Ze zijn altijd al naar ons land gekomen, Dasie. De indringers zijn echt geen nieuwelingen hier. Praat maar met de ouden als je me niet gelooft. Droomloop naar de oudste van je clan en vraag het na. Altijd al zijn ze hierheen gekomen, midden in de zomer, om met ons handel te drijven. In het verleden, voordat ze het fort Gettys hadden gebouwd, lieten we hen toe in de bergen en soms reisden ze zelfs door tot in Handeling. Hoe kunnen ze anders weten waar het ligt? Pas toen ze probeerden een weg aan te leggen door ons Bos van de Voorouders heen zijn wij ze gaan tegenhouden. Als jij de indringers doodt, en zelfs iedereen in Gettys, denk je dan echt dat ze zullen wegblijven? Ben je echt zo kinderlijk en simpel dat je denkt dat het probleem dan is opgelost?'


  Ze vertrok haar gezicht in een grimas van woede. Ze boog zich naar hem toe en keek hem kwaad aan. 'Ik zal er zoveel doden als ik kan doden. En als er meer komen, zal ik ertegen vechten en zal ik ze doden. En als er dan weer anderen komen, zal ik ook die anderen doden. Hoeveel kunnen het er zijn? Tenslotte zullen ze ophouden te komen. Of ik heb ze allemaal gedood.' Ze verplaatste haar blik van Jodoli naar mij. 'Ze zijn niet moeilijk te doden. Ik zal het je laten zien. Ik begin met hem hier.'


  Ze liep naar me toe als een zware kat die een prooidier zag. Het stalen zwaard dat in mijn borst prikte hield Soldatenjongen roerloos op zijn plaats, niet wegens de fysieke dreiging, maar wegens het ijzer. Het zweet liep in straaltjes over mijn rug en mijn zijden. Hij voelde zich licht in zijn hoofd, duizelig en misselijk, maar toch concentreerde Soldatenjongen zich op die ene taak: zijn magie in het geweer roepen tegen dat ijzer. Zijn reserves slonken echter gevaarlijk snel. Zowel Olikea als Likari had zich buiten het groepje voeders en bedienden gewaagd dat bij de zijwand stond. Olikea keek angstig en boos. Terwijl Dasie naar me toe liep, rukte Likari zich met een kreet los van zijn moeder en kwam tussen mij en de naderende Grote in staan. Hij keek naar het ijzeren zwaard, voelde welke verschrikkelijke tol dit van me eiste en draaide zich toen om naar de naderende vrouw. De jongen hijgde van angst.


  Zij gunde hem amper een blik. 'Uit de weg, knul.'


  'Nee. Stop! Hij is onze Grote. Ik ben zijn voeder. Ik kan niet toestaan dat u hem doodt. U zult eerst mij moeten doden.'


  Hij sprak het niet uit als een dreigement, maar slechts als een constatering van iets waarvan we allemaal wisten dat het waar was. Een voeder behoorde zijn Grote desnoods met zijn eigen leven te beschermen.


  Ze bleef staan. 'Stap bij hem vandaan, jongen. Hij heeft je bedrogen. Hij is niet van het Volk en hij verdient je trouw niet, laat staan je dood.'


  'Dat zie je verkeerd.' Soldatenjongen bracht de woorden hijgend uit.


  'Zwijg!'


  Hij negeerde haar commando. 'Als je me doodt, ga je in tegen dezelfde magie die jou heeft gemaakt tot wat je bent.' Hij kreeg de woorden niet vlot over zijn lippen, maar moest ze als het ware naar buiten wringen, telkens een paar tegelijk. Ik proefde een bloedsmaak achter in zijn keel. Hij zou het ijzer niet veel langer kunnen weerstaan. 'Je gooit dan een gereedschap weg, een wapen, dat door de magie zelf is vervaardigd. Als je mij doodt en dan het gevecht aangaat met de indringers, breng je je krijgers naar een bloedbad. Ze zullen bij tientallen sneuvelen, bij honderden. De indringers zullen woest op jullie zijn en sturen dan duizenden soldaten. Zonder Kinroves dans om ze tegen te houden, zullen ze als een ontketende rivier over jullie heen spoelen en jullie wouden vullen met doden.'


  'Zwijg!'


  'Je bedreigt ons met ijzer! Waar heb je dat geleerd? Denk je niet dat zij ijzer in jouw lijf zullen schieten en jouw magie zullen vernietigen? Denk jij dat het Volk iets kan overleven wat het Vlaktevolk niet heeft overleefd? Weet je dan niet dat de indringers het Vlaktevolk hebben verslagen met behulp van ijzer en kogels? Als jullie op dezelfde manier gaan vechten, worden jullie op dezelfde manier in de pan gehakt.'


  Haar woede zwol aan bij elk woord dat hij sprak. Ze blies zichzelf op als een verontwaardigde kat. Het leek alsof ze naar woorden zocht. Of misschien vocht ze tegen een impuls om hem meteen te vermoorden.


  Hij sprak nu zacht, bijna fluisterend, want zijn kracht nam snel af. 'Maar ik weet hoe we de indringers terug kunnen drijven. Dat is de reden waarom de magie mij heeft geschapen. Er is een hertenbok nodig om een andere hertenbok te verslaan, als het gaat om een botsing tussen geweien. Hoe sterk of dapper hij ook is, een zeehond kan dat gevecht niet winnen.' Hij haalde adem en slikte moeizaam. 'Ik weet hoe we hun eigen gewoonten tegen henzelf kunnen inzetten. Kinroves dans kan ze niet tegenhouden.' Hij wachtte even, haalde adem. 'Jij kunt er niet genoeg doden om ze tegen te houden.' Hij hijgde. Het werd hem bijna zwart voor zijn ogen. 'Maar ik weet het. Als je de enige Grote doodt die het weet...' Zijn hoofd tolde op zijn schouders. Hij maakte de zin niet af. We gleden weg in een zwartheid waarin ik niets meer zag. Alle geluiden leken nu van heel ver te komen. Mijn handen en voeten tintelden nog even, maar waren toen gevoelloos. Soldatenjongen was bewusteloos en ik zweefde in een ondoordringbaar duister, afgesneden van de waarnemingen door mijn lichaam.


  Die schrille kreet kwam waarschijnlijk van Likari. Ik hoorde ook een vrouw gillen en misschien was het Olikea, maar het kon ook Dasie zijn, die Soldatenjongen beval om zijn geheim onmiddellijk te onthullen. Ik voelde het ijzer nog steeds gevaarlijk dicht bij ons in de buurt. Ik had uit dat lichaam weg willen vluchten, naar Lisana willen gaan om hulp te vragen, of droomlopen naar Epiny, of iets anders ondernemen, maar zijn magie en zijn fysieke kracht waren zo uitgeput dat ik gevangen zat. Gevangen, maar bij bewustzijn, terwijl hij gelukzalig onwetend was van de onmiddellijke dood die hem wachtte. Verscheurd door verwachting en angst telde ik mijn laatste momenten af tot het zwaard zich in mijn borst zou boren. Ik wilde niet dood, maar in de laatste tellen van zijn bewustzijn had Soldatenjongen me bedreigd met het enige dat me in de gegeven situatie nóg erger leek: een absolute eerloosheid. Hij had Dasie aangeboden een verrader te zijn en mijn kennis over mijn eigen volk tegen de Gernianen in te zetten.


  Het tijdsbesef verandert als iemand van zijn zintuiglijke waarnemingen is beroofd, maar wel bij bewustzijn blijft. Ik voelde me alsof ik jaren daar bleef zweven in die helse situatie – tussen de hoop dat hij zou worden gedood en de schande dat hij een verrader van me zou maken. Uren gingen voorbij, misschien waren het dagen. In een wanhopige poging om mijn eer te bewaren probeerde ik mijn lichaam terug te pakken, maar ik had geen idee hoe ik dat moest doen. Ik kon mijn handen niet voelen, mijn voeten evenmin. Ik kon mijn ogen niet openen. Ik voelde mijn hart niet kloppen en van een ademhaling merkte ik ook niets. Er kwam een afschuwelijke gedachte bij me op: misschien was hij al dood, maar had hij me niet meegenomen. Misschien was zijn deel van mijn geest al verdwenen en mijn lichaam al gestorven en bijna stijf. Dan was ik achtergebleven in een onleven dat tevens een ondood was. Als ik een mond en longen had gehad, zou ik geschreeuwd hebben. In plaats daarvan deed ik iets wat mezelf verraste: ik bad.


  Maar niet tot de goede god. Ik bad tot de god van de dood, die tevens de god van het evenwicht was. Ik bad tot de god die hetzij een leven, hetzij een dood van me had gevraagd. 'Kom me nu halen!' smeekte ik hem. 'Neem dit leven, of deze dood, als u wilt, en wees er content mee. Ik geef het u vrijwillig.'


  Er kwam geen antwoord en in mijn onbegrensde duisternis vroeg ik me af of ik alleen maar een blasfemie had uitgesproken tegen de goede god en of dit nu de ware betekenis was van de uitdrukking 'van god los zijn'.


  Ik zal nooit weten hoe lang ik in die staat heb verkeerd. Ik weet wel dat ik Soldatenjongens terugkeer al voelde aankomen voordat hij echt ontwaakte. Hij stolde bij wijze van spreken om mij heen en heel even speelde ik met de gedachte om hem in me op te nemen en daardoor weer één geheel te worden, deze keer op mijn voorwaarden. Ik hield me heel stil, bang dat hij zich tegen het proces zou verzetten als ik hem op een of andere manier argwanend maakte. Langzaam kreeg ik de gevoelens van mijn lichaam terug. Mijn hoofd deed pijn en voelde tegelijk hol aan. Ik zag niets en de geluiden waren niets anders dan een luid, amorf gedruis om me heen, zoals de branding die ik eerder die dag had gehoord. Mijn handen en voeten tintelden op een rare manier. Ik voelde mijn vingers over de stof van mijn tuniek wrijven en die aanraking van huid op weefsel was na mijn totale zintuiglijke deprivatie een intense ervaring. Ik drukte mijn hele hand tegen de stof om van het contact te genieten, maar op dat moment werd Soldatenjongen zich bewust van mij. En op een manier die ik niet kon volgen nam hij me de controle weer uit handen.


  'Je hebt het recht niet!' protesteerde ik, toen we beiden als gevangenen in ons lichaam zweefden. 'Ik ben in dit lichaam geboren en het is van mij! Jij wilde het gebruiken om mij te veranderen in een verrader van mijn eigen volk. Hoe kun je dat doen? Ik begrijp je niet. Hoe kun je zo eerloos, zo gemeen zijn?'


  Zijn antwoord schokte me. 'Dacht je dat ik me mijn jeugd in Middenland niet herinner? Dat ik niet net zo goed in dit lichaam geboren ben als jij? Je gelooft toch niet dat ik pas tot leven kwam toen ik Lisana ontmoette en ze me tot de hare maakte? Nee, ik ben altijd een deel van jou geweest. Ze heeft dat deel van mij losgepeld van jou en het een eigen leven, eigen wil, eigen ervaring en eigen opvoeding gegeven. Maar ze heeft me niet uit het niets geschapen. Denk je dat ik me de "discipline" van mijn vader en zijn eindeloze eisen niet kan herinneren? Dat ik vanaf mijn geboorte voorbestemd was om zijn "soldatenzoon" te zijn, verder niets, zodat hij me des te gemakkelijker wijs kon maken dat ik verder nergens voor deugde? Hoe zou iemand dat kunnen vergeten? Hoe kun jij dat vergeten? Waarom ben jij nog steeds zijn marionet, nog steeds het brave, gehoorzame soldaatje dat de mensen van jou hebben gemaakt? Je zegt dat je mij niet begrijpt, omdat ik kijk naar wat me is aangedaan en het afschuwelijk vind. Maar ik kan jou niet begrijpen, want jij schijnt alleen maar te willen terugkeren naar dat slaafse bestaan. Jij wilt een pion zijn van een koning die jouw gezicht nog nooit heelt gezien, ongeacht welke onrechten en misdaden je in zijn naam moet bedrijven.'


  Even was ik sprakeloos, vooral door de bitterheid en woede in zijn stem. En ook verbaasd, omdat hij me ervan beschuldigde een marionet en een werktuig van tirannie te zijn. Maar ik hield mijn verontwaardiging in bedwang. 'En jij dan? Wat maakt jou anders? Als Dasie je aan je woord houdt, ga jij mensen uitmoorden die jou alleen maar vriendschap heb ben bewezen. Wat hebben Spink en Epiny gedaan om jouw toorn te verdienen? Waaraan hebben de dwangarbeiders het verdiend dat ze door jou worden aangevallen en weggejaagd? Wat is daar rechtvaardig aan?'


  'De Spikkels waren hier eerst! En hun woud staat er langer dan jullie fort. Dit land is van hen. Indringers moeten worden verjaagd. Ik kies alleen maar de kant van het volk dat hier als eerste woonde.'


  'Dan moet ik misschien de kant kiezen van de Kidona's. Woonden zij niet vóór de Spikkels aan de voet van de bergen? Waren de Spikkels toen niet de "indringers" in het land van de Kidona's? Hoe ver zullen we in het verleden terugkeren, Soldatenjongen, om te beslissen wie rechtmatig hier woont?'


  'Hij wordt wakker. Snel, water, maar niet te veel!'


  Het was de stem van Olikea, vlak naast mijn oor. Ik besefte opeens dat ik op mijn rug lag, met mijn hoofd op haar zachte schoot. Ik voelde haar warmte en rook de aangename geur van haar lichaam. Even later werd mijn hoofd opgetild en voelde ik vocht op mijn lippen. Soldatenjongen opende ze, het vocht drong binnen in mijn mond. En een zoete smaak. Mijn lichaam schreeuwde het opeens uit, geluidloos, van de honger en de dorst. Als in een trance begon Soldatenjongen het vocht op te slurpen, zonder meteen te proeven dat het vruchtensap was. Hij dronk de beker leeg en vormde toen een woordje met mijn lippen. 'Meer.'


  'Kalm aan, kalm aan.' Die woorden waren aan mij gericht. 'Vul de beker, snel!' Deze opdracht was voor iemand anders. Likari, vermoedelijk. Soldatenjongen had mijn ogen geopend, maar alle kleuren en vormen vloeiden door elkaar tot een ondoordringbaar, troebel waas. Hij sloot ze. De beker werd weer bij zijn mond gebracht en deze keer kwam ook mijn reukvermogen terug. Het was dik appelsap, gekruid en verwarmd. Ditmaal dronk hij langzamer. Het hielp, maar mijn lichaam was nog totaal ontregeld. Van binnen voelde alles gewoon verkeerd aan, nog afgezien van het snijdende hongergevoel dat me kwelde. Ik was deze keer echt tot aan het uiterste randje van de dood geweest, concludeerde ik.


  'Kan hij al praten?' wilde een dwingende stem weten. Die van Dasie.


  'U hebt hem bijna gedood. Moet hij dan al meteen weer kunnen praten? Kijk eens naar hem! De huid van zijn gezicht hangt in lappen aan zijn schedel. Het zal me weken kosten om hem weer in een toestand te brengen dat hij met plezier eet, laat staan op krachten komt.'


  Soldatenjongen hoestte en schraapte toen zijn keel. Het vereiste al zijn wilskracht om lucht op te zuigen en nóg meer kracht om deze in de vorm van woorden uit te blazen. 'Ik kan praten.' Hij deed zijn ogen weer open. Licht en duisternis vervloeiden met elkaar, maar in die grauwe schemering zag hij opeens Dasies gezicht boven het zijne zweven. Hij sloot zijn ogen en draaide zijn hoofd weg, doodziek door de herinnering aan ijzer.


  'Je zei dat de magie jou met een reden heeft geschapen. Omdat jij een indringer bent geweest, weet jij hoe je ze moet verdrijven. Niet door Kinroves dans. Ook niet door mij, in een oorlog zoals zij die gewend zijn. Wat is er dan verder nog mogelijk? Zeg het me, nu meteen, anders denk ik dat het een truc van je was om niet meteen door mij gedood te worden.'


  Van de vloeistof die Soldatenjongen had gedronken was geen druppel meer in zijn mond. Likari was snel teruggekomen met een volgende beker. Ik rook het sap al en Soldatenjongen kon het niet laten voortdurend die kant op te kijken. Maar Dasie had haar hand uitgestoken. De jongen mocht niet naar ons toe. Soldatenjongen kon op dat moment aan niets anders denken dan aan die beker appelsap, die net buiten zijn bereik bleef.


  'Spreek!' commandeerde ze. Ik voelde in Soldatenjongen een zwakke opflakkering van drift.


  Hij probeerde zijn keel te schrapen, maar dat lukte hem niet. De woorden kwamen rasperig over zijn lippen. 'Als... een truc... dan stom... nu praten.'


  Er vonkte kwaadheid in haar ogen. Hij was te ver gegaan. 'Dan dood ik je nu.'


  Hij hoestte. Zijn keel voelde dik aan, alsof hij al wekenlang ziek was. 'Dat... jouw antwoord... op alles... Doden... Doe maar dan... Hebt geen geduld... voor strategie...'


  'Welke strategie?'


  Hij schudde zijn hoofd. Hij kreeg zijn hand nauwelijks omhoog, maar wees met een trillende vinger naar de beker die Likari in gereedheid hield. En hij hield zijn lippen op elkaar.


  Dasie maakte een snuivend geluid. 'Goed, je eigen strategie schijnt te zijn dat je blijft zwijgen tot ik je voedsel en drank heb gegeven. Dat zal ik doen, want ik weet dat ik je elk gewenst moment alsnog kan doden. Dat hou je te goed. Ik heb nu andere dingen aan mijn hoofd.'


  Ze richtte zich op en keek om zich heen. Op dat moment leek ze in mijn ogen meer op een legerofficier die een situatie inschat dan op een Spikkelmagiër. Ze sprak tegen haar voeders: 'Breng me voedsel en drank. Ik heb er behoefte aan. Hoe nodig dat ijzer ook is, het zuigt krachten uit me weg. Laat alle zwaarden veilig opbergen, op twee na. Ik wil dat één man met een zwaard hier blijft, op een passende afstand van Kinrove. Hij moet zich bewust blijven van dat ijzer, zonder er schade van te ondervinden. Hetzelfde geldt voor deze Magiër van Buiten.' Toen wees ze naar Jodoli. 'Hij mag weg zodra zijn voeders hem reisvaardig hebben gemaakt. Ik ga nu alle dansers toespreken. Degenen die tot onze clan behoren gaan met mij mee naar ons wintergebied. Anderen gaan met andere redders mee, als ze dat willen. Maar ik wil dat al deze slaven van de magie, die gedwongen waren tot de dans, goed beseffen dat ze nu vrij zijn. En als ze hulp nodig hebben om naar hun clan terug te keren, kunnen ze die van ons krijgen.'


  Olikea hield een sneetje zacht brood bij mijn mond. Het was gedoopt in olie en honing. Terwijl Soldatenjongen erop kauwde, genoot mijn lichaam van de zoete smaak. Ik voelde dat ik nieuwe kracht kreeg.


  Een jonge krijger had geduldig naast Dasie gestaan toen ze met me sprak. Kennelijk kwam hij verslag uitbrengen. Nu maakte hij een kleine buiging voor haar en zei: 'Grote, we hebben alle dansers dat nieuws al verteld. Ze weten dat ze vrij zijn om te vertrekken en dat we ze helpen als ze dat nodig hebben. Maar sommigen...'


  'Sommigen willen bij me blijven. En doorgaan met dansen. Omdat ze begrijpen wat ze hebben gedaan en weten dat ze deden wat de magie heeft voorgeschreven.'


  De onderbroken krijger maakte nu een kleine buiging die kant op, naar Kinrove. 'Precies, Grote,' bevestigde hij.


  'U hebt hun geest verpest!' zei Dasie beschuldigend.


  'Ze hebben de magie horen spreken,' wierp Kinrove tegen. Hij hing nog steeds in zijn hangmat boven het podium en was omringd door zijn voedsters, die hem eten en drinken aanboden. Hij gaf een van hen een beker terug, haalde rillend adem en praatte verder. 'De dans is het werk van de magie, Dasie. Hoe kun je denken dat ik dat heb bedacht? De magie heeft altijd tot mij gesproken in vormen van dans, dat is waar. Toen ik jonger was, minder gevuld door magie dan nu, heb ik zelf vaak gedanst – en doorgedanst tot mijn voeten ervan bloedden, want op die momenten sprak de magie het duidelijkst tot mij.' Hij aanvaardde een volgende beker, dronk hem leeg en gaf hem terug. Zijn stem werd krachtiger. 'Tot ieder van ons spreekt de magie op een ander manier. Mijn dans is niet iets wat ik heb bedacht om mensen van ons tot slaaf te maken. De magie heeft me deze dans gegeven als een instrument om de indringers op afstand te houden. En dat heeft gewerkt.'


  'De dans moet niet worden stopgezet.' Ik had niet voelen aankomen dat Soldatenjongen iets ging zeggen. Ik was even verrast als Dasie. Firada had Jodoli overeind geholpen en ze waren begonnen het paviljoen te verlaten. Na mijn woorden bleef hij staan en keek me bevreemd aan. Ik gaf een lege beker terug aan Olikea. Likari wilde me een stuk fruit geven, maar Soldatenjongen gebaarde dat hij nog even moest wachten. Hij haalde diep adem en probeerde zijn woorden krachtig te laten klinken. 'De dans beschermt ons. Dat schild kunnen we nog niet laten zakken. Het kost tijd om mijn oorlog voor te bereiden.'


  Zelfs dat geringe aantal woorden had Soldatenjongen weer bijna uitgeput. Olikea gaf hem een koel glas, niet met water, maar met een zeer bleke, gouden wijn. Hij nam een slok en voelde zich verkwikt. Alleen ik wist hoe woedend Soldatenjongen was om wat Dasie hem had aangedaan. Zij had hem van de magie beroofd die hij juist zo moeizaam had hersteld! En zonder een nuttig doel, terwijl ze in de komende weken juist alle magie hard nodig zouden hebben! Maar daarvan was op zijn gezicht niets te zien toen hij het glas teruggaf aan Olikea. Iedereen keek naar hem. Hij kende de kracht van zijn zwijgen en had dus geen haast om er een eind aan te maken, ondanks een gevaarlijke fonkeling in Dasies ogen. Hij dronk nog een tweede glas leeg en gaf ook dat terug. 'Ik moet vlees hebben,' zei hij tegen Olikea. 'En die paddestoelen met oranje merg in de steel. En gedroogde cirrasbessen. Verse zouden beter zijn, maar die zal wel niemand meer hebben.'


  'Ik vind ze wel,' antwoordde Olikea zacht en ze stond op van haar plekje naast hem.


  'Je probeert je magische reserve aan te vullen,' zei Dasie op een beschuldigende toon.


  'Dat behoor jij ook te doen. En Kinrove. En Jodoli. We zullen al onze magie hard nodig hebben als we van de indringers willen winnen. Maar als eerste magie is het nu vereist dat Kinrove zijn dans laat hervatten. De indringers zijn bijzonder vindingrijk. Zelfs na slechts enkele dagen zonder angsten en depressies zal hun ambitie opvlammen. Dan gaan ze weer bomen kappen en hun weg aanleggen. Mijn magische ingreep toen ik hen verliet zal voor een flinke vertraging zorgen. En straks ook de winterse sneeuw. Maar ik ken ze, Dasie. Als er geen vrees en geen droefheid meer heerst, zullen ze doorzetten, in weer en wind, en laten ze zich door niets weerhouden. We hebben Kinroves dansmagie nodig om de Gernianen als een kudde in een veekraal dicht bij elkaar te houden. Het zal zwaar in ons voordeel zijn als ze opeengepakt zitten in hun fort en hun stadje als wij straks in actie komen.'


  'Nee!' schreeuwde ik van binnen. Ik voelde welke kant zijn gedachten op gingen. Iets wat Epiny lang geleden had gezegd speelde door zijn geest. 'Vuur vreest geen magie.' Hij glimlachte van binnen. 'Nee!' riep ik nogmaals, maar het was niet mijn stem die hij hoorde.


  'Als een kudde in een veekraal,' zei Dasie langzaam. Ze likte haar lippen alsof ze aan een verrukkelijke lekkernij dacht. Toen haalde ze diep adem. 'Je hebt écht een strategie, geloof ik.'


  Hij liet zijn glimlach zichtbaar worden en maakte hem breder. 'Zeker,' bevestigde hij. Hij dacht even terug aan de kraam van de kopersmid. 'Maar je hebt mij nodig om het te laten werken. En ik zal mijn magie nodig hebben. En iets anders van mij zul je nog harder nodig hebben dan mijn magie. Je zult mijn kennis nodig hebben over dingen die kunnen werken op plekken waar de magie faalt.'


  Ze zweeg een poosje. Haar voeders en haar krijgers wachtten op haar antwoord. In het binnenste van Soldatenjongen werd ik verteerd door frustratie. Verrader, verrader, verrader! Maak hem af! smeekte ik haar. Luister niet naar hem! Steek hem gewoon dood, punt uit!


  'Je krijgt je zin. Voorlopig. Je mag je magie hebben, maar ik zal mijn ijzer altijd bij de hand houden. Als ik ga denken dat je me iets hebt voorgelogen, kan ik je doden. Op elk moment. Vergeet dat niet.' Toen keek ze naar haar voeders. 'Help zijn voeders. Haal wat hij nodig heeft.' Ze richtte haar blik op Kinrove. 'Ik laat de dansers achter die dat willen. Gebruik ze, als ze dat zelf willen. Maar wie wil vertrekken, mag van mij weg. Ik ga nu een toespraak houden. Wanneer ik terugkom, gaan we ons beraden. Wij drieën.' Ze glimlachte. 'De indringers worden van ons land verjaagd. Of ze zullen sterven.'


  


  HOOFDSTUK 18


  Gekooid


  Dasie hield haar woord. Ik had verwacht dat ze na de bevrijding van de dansers snel uit Kinroves kampement zou vertrekken. Ik geloof nog steeds dat het haar aanvankelijke plan was, maar dat de aanwezigheid van Soldatenjongen het heeft gewijzigd. Ze bleef tien dagen voor overleg, terwijl Soldatenjongen en Kinrove in die periode weer op gewicht kwamen.


  Voor mij was het verontrustend hoe snel Soldatenjongen aan Kinroves tafel zowel zijn magie als zijn volume herwon. Ik denk niet dat hij zichzelf met ander voedsel zo snel had kunnen vetmesten. Kinroves legertje van voeders en bedienden zocht en bereidde de gerechten die voor het aansterken van onze magie het effectiefst waren. Soldatenjongen zat vrijwel continu te vreten. Dat hij dit met kennelijk genoegen deed, om niet te zeggen met wellust, maakte me des te kwader op hem. Hij at het Spikkelvoedsel dat zijn magie zo snel mogelijk versterkte en zat ondertussen continu met Dasie samen te zweren tegen mijn eigen volk.


  De arme Kinrove was een gast aan zijn eigen tafel geworden. Dasie had zijn macht gebroken. Hoewel hij snel het merendeel van zijn lichaamsmassa terug had, was het Dasie die domineerde, niet alleen door het ijzer, maar ook door haar onvoorspelbaarheid. Door ijzer naar binnen te brengen in zijn kamp en andere Groten aan te vallen had zij het onvoorstelbare gedaan. Iedereen was bang voor haar. Kinroves eigen clanleden bleven bij het paviljoen uit de buurt, ik vermoed uit angst voor wat Dasie met hem zou kunnen doen als ze dacht dat ze kwamen om haar te bedreigen. Zijn clan zorgde voor ons en bracht voedsel en drank en tabak, en zijn voedsters bedienden ons, maar Dasie was de baas, niet Kinrove. Dasie gedroeg zich niet alleen bezitterig tegenover de bedienden en de voedsters, maar ook tegenover de Grote zelf. Ze zei niet dat ze van plan was zijn vermogens voor haar eigen doeleinden aan te wenden, maar dat hoefde ze ook niet te zeggen. Haar hele houding straalde het uit.


  Toch had Kinrove zijn kleine succesjes en daar scheen hij van te genieten. Zoals hij had voorspeld, waren sommige van zijn dansers gebleven. De meerderheid vertrok. Ze rustten uit en aten en dronken om op krachten te komen, en in de volgende dagen reisden ze af om het winterland van hun clan op te zoeken. Een flink deel van Dasies legertje vertrok eveneens, om hun gestolen familieleden op weg naar huis te begeleiden. Anderen hadden geen familie onder de redders, maar vertrokken op eigen houtje of in groepjes.


  Olikea nam Soldatenjongen de dag na Dasies aanval mee op een wandeling in de frisse lucht. Ik zag sommige dansers toen al vertrekken. De meesten waren vermagerd, sommigen uitgemergeld. Ze hadden een getekend gezicht en een schichtige blik, alsof ze uit een nachtmerrie waren ontwaakt en nog niet helemaal bij zinnen waren. Ik kende die gezichtsuitdrukking van de arbeiders die dagelijks gedwongen werden in het bos te werken en ik wist ook hoe ikzelf me had gevoeld nadat ik op de Gettysmanier had 'gezweet'. Deze dansers hadden de naargeestige stemming en dreigende sfeer over Gettys en de weg afgeroepen. Voor ons was dat een afschuwelijke ervaring, maar kennelijk hadden deze dansers precies hetzelfde moeten doorstaan. Ik begreep nog steeds niet hoe Kinrove en zijn magie dat van hun eigen mensen durfden te eisen.


  Maar nog opvallender waren de dansers die bleven. Ik ving slechts een glimp van de groep op. Het was nog maar een klein aantal, hoogstens dertig of veertig. Ze stonden bijeen naast het podium waarop de trommelaars het ritme hadden aangegeven en kregen voedsel en drank van Kinroves voeders. Andere voeders en bedienden masseerden hun voeten met olie en wreven ook hun ruggen in. Ook deze dansers hadden een schichtige blik in hun ogen, maar ze straalden tevens vastberadenheid uit. Ze deden me denken aan elitetroepen die even uitrustten, maar zo dadelijk hun bloedige gevechten zouden hervatten. Zij vochten tegen de indringers, ten koste van grote persoonlijke verliezen, maar het was een prijs die ze vrijwillig betaalden.


  Er was altijd iemand die de kosten van het winnen van een oorlog moest betalen, mijmerde hij. Toen richtte hij zich tot Olikea. 'Ik heb een klus voor Likari. Een belangrijke zaak. Je moet hem van Lisana's schat meegeven wat hij nodig heeft en hij moet snel naar de kraam van de kopersmid gaan. Ik hoop dat hij nog in Handeling is. Likari moet voor mij alle pijlen met zo'n brandkorfje kopen die de man in voorraad heeft. En hars – het spul dat volgens de smid in die korfjes moet worden gestopt. Stuur hem zo snel mogelijk weg, binnen een uur. Zeg hem dat ik de pijlen zal vragen als ik ze nodig heb.'


  'Waarvoor?' vroeg Olikea, maar Soldatenjongen zei alleen: 'Doe wat ik zeg en vertel het aan niemand.' Hij liet haar achter om naar Likari op zoek te gaan en keerde zelf terug naar Kinroves tafel. Zijn woorden hadden me met angst vervuld, maar zelfs ik kon niet doorgronden wat hij precies van plan was.


  Voor die dag om was, hoorde ik een aarzelende, enkele trommel, waarna andere het tempo overnamen. Er werd weer op hoorns geblazen en zelfs door de dikke leren wanden van Kinroves paviljoen heen hoorde ik het stampen van blote voeten op de stoffige grond. De doem die Gettys bedrukte was weer van kracht.


  Dasie hoorde het ook. Ze zat bij ons aan tafel en at even gretig als wie ook. Ik zag dat ze een wat boller gezicht had gekregen dan bij onze kennismaking. Haar ijzerdragers – nu drie krijgers met een zwaard – waren zelden ver bij ons vandaan, maar niet zo dichtbij dat we last hadden van het metaal. Een ervan stond bij de tentflap. Zolang hij er stond durfde geen Grote de uitgang te naderen zonder Dasies expliciete toestemming. De twee andere bewakers stonden bij een wand van de tent op een plek waar Dasie hen kon zien en zij Dasie in het oog konden houden. Ze hadden opdracht, zo wist iedereen, om zich bij het eerste teken van gevaar voor haar op mij en Kinrove te storten en ons te doden. Ze hief haar hoofd op toen de eerste trommel klonk en bewoog zich niet toen andere trommels zich aansloten. Toen de stampende dansers zelf hoorbaar werden zuchtte ze diep en gebaarde naar een van Kinroves voedsters dat ze meer vlees op haar bord wilde.


  'Niemand kan een man tegen zichzelf beschermen. Of een vrouw,' zei ze gelaten.


  Kinrove zette zijn beker neer. 'Deze mannen en vrouwen beschermen óns,' zei hij. Het klonk ietwat uitdagend.


  'Ze hebben jullie jarenlang beschermd,' was Soldatenjongen het met hem eens, tot ergernis van Dasie. 'Maar hun bescherming is niet volledig,' vervolgde hij, 'en de indringers hebben een manier gevonden om haar te verslaan. Ze verdoven hun slaven, waardoor hun zintuigen minder vatbaar zijn voor de magie die jullie sturen. Zo zijn ze de afgelopen zomer in staat geweest ondanks de magie verder naar binnen te dringen en nieuwe bomen te vellen. Zij zullen hun slaven meedogenlozer blijven inzetten dan Kinrove zijn dansers inzet. Als we ze niet tegenhouden voordat de lente de wintersneeuw verdrijft, zullen ze de komende zomer een diepe wig drijven in ons bos van voorouderbomen.' Ik zag dat hij Lisana's jonge boompje voor zijn geestesoog zag. En hoe kwetsbaar het was, in vergelijking met de woudreuzen. De greep van haar wortels op de grond was maar zwak. Ze werd nu nog vooral gevoed via de wortels van de omgehakte grote boom die zij was geweest. Hij moest haar beschermen.


  Dat doel deelde ik met hem, maar anders dan Soldatenjongen was ik niet bereid ieder levend wezen in Gettys en elke volgende lichting voor Lisana's veiligheid op te offeren. Ik vroeg me af of Dasie dat wél was, maar ik had me voorgenomen om daar op een later moment achter te komen.


  Dasie zette nu demonstratief haar eigen beker neer. 'Als we ze niet tegenhouden? Heb je niet gezegd dat je ze zult tegenhouden? Dat waren dus maar loze praatjes. Je weet niet hoe het moet. Ik wel. Met ijzer. Hetzelfde ijzer dat ze tegen ons hebben gebruikt. IJzer is het antwoord.' Ze glimlachte om de geschokte stilte die ze had opgeroepen. 'Zeker,' bevestigde ze nog eens met een knikje. 'IJzer. Pistolen. Geweren. Ik heb er al een aantal en ik zal er nog meer kopen. Ik heb een plan. Ik zal de medewerking van alle clans vragen. Alle huiden die het Volk deze winter verzamelt zullen uitsluitend worden geruild tegen geweren. Ik ken een Jherniaanse handelaar – in hun ogen is hij een verrader – die daaraan meedoet. En als we geweren hebben, zullen we ze tegen de indringers gebruiken. Als het met onze magie niet lukt, zullen we ze verslaan met hun eigen wapens. Wat dacht je daarvan, Magiër van Buiten?'


  Soldatenjongen zette zijn beker met een harde klap neer, alsof hij Dasies gebaar nadrukkelijk wilde overtreffen. 'Ik denk dat je een stommeling bent,' zei hij provocerend. 'Je hebt mij beschuldigd van loze praatjes. Nu zeg ik dat jij onzin praat. Haal ijzer naar het Volk en we houden op het Volk te zijn. Haal ijzer, en we hoeven niet meer bang te zijn dat de indringers onze voorouderbomen doden. Dan doen we het zélf, als we door hun bos lopen. Als je ijzer naar onze dorpen haalt, zullen daar dan nog kinderen geboren worden en opgroeien die later een Grote zullen zijn? Voer uit wat jij voorstelt, en we hoeven ons geen zorgen meer te maken over binnendringers. Dan zijn we zélf de binnendringers en zullen we onszélf doden.'


  Dasies gezicht was rood aangelopen tijdens zijn betoog en toen hij klaar was waren haar lippen een bleke streep in een vuurrood vlak, tussen de donkere vlekken op haar huid. Ze kneep zo hard in haar beker dat ik bijna verwachtte dat deze zou knappen. Ik denk dat het lang geleden was dat iemand zo bot tegen haar had gesproken en haar zelfs een stommeling had genoemd. Ze had waarschijnlijk gedacht dat niemand het durfde. Ik vroeg me af of we Soldatenjongens onbeschoftheid zouden overleven. Olikea hield haar adem in. Likari was verstijfd in zijn houding. Maar Soldatenjongen bleek opvallend kalm, toen ik zijn geest beroerde. Het leek alsof hij een spel speelde en de volgende zet van zijn tegenstander afwachtte.


  Even bleef ze sprakeloos. Toen reageerde ze op een boze, kinderlijke manier. 'Als jij het dan zo goed weet, Magiër van Buiten, kom dan maar eens met een beter plan. En zo niet, dan moest jij maar eens de eerste indringer zijn die sterft. Ik heb geen geduld meer om te wachten op de wijsheid die je beweert te hebben. Kom ermee voor de dag! Welk magisch geweld wil jij ontketenen?'


  Soldatenjongen bleef de rust zelf. Na een gebaar van hem zette Likari het dienblad weg dat hij in zijn handen had. Soldatenjongen bewoog zich naar de knul toe. 'Breng me nu wat je op de markt hebt gekocht.' Toen de jongen wegrende om te gehoorzamen, rechtte Soldatenjongen zijn rug, als om er zeker van te zijn dat iedereen hem goed kon zien. En toen hij sprak deed hij het zachtjes. Ik kende die truc. De anderen bogen zich naar hem toe en spitsten hun oren om hem te verstaan.


  'Ik weet dat de aanvang je zal bevallen, Dasie. Want het begint met doden. Het moet,' zei hij. Zijn stem klonk zo vriendelijk dat de hatelijkheid van zijn woorden bijna verdoezeld werd.


  'Nee!' schreeuwde ik hem van binnen toe. Ik wist opeens wat er zou volgen. Waarom had Epiny die profetische woorden gesproken? Maar hij negeerde me.


  'Het begint met doden,' herhaalde hij. 'Maar niet met magie. Nee. En ook niet met ijzer. Onze magie zal in hun fort niet werken. En hoeveel ijzer we ook tegen hen gebruiken, ze zullen het drievoudige tégen ons gebruiken. En bovendien vanuit een ervaring die wij missen. We moeten een kracht gebruiken die noch ijzer, noch magie vreest.' Hij keek om zich heen, alsof hij wilde controleren of iedereen wel goed luisterde. En juist op dat moment – het kon bijna geen toeval zijn – keerde Likari terug. Hij had zijn armen vol met een bundel die in zeildoek was gewikkeld. Soldatenjongen tilde een hoekje van het zeil op en haalde een van de korfjespijlen te voorschijn. Die stak hij in de hoogte. 'We zullen vuur gebruiken! Dat sturen we die kant op met deze pijlen. En we zullen ijs gebruiken! We vallen aan tijdens de winter, en wel met vuur dat door hun ijzer niet tegengehouden kan worden. En door het vuur worden ze dan blootgesteld aan de kou, waartegen ze met ijzer niet kunnen vechten. Magie zal ons daarheen brengen, magie zal ons daarvandaan brengen. Maar dat alles zal slechts het begin zijn.'


  Ze hingen nu aan zijn lippen. Hij glimlachte naar iedereen toen hij Likari de pijl teruggaf. Hij zag dat de jongen er maar een stuk of tien in zijn pakket had, maar zijn teleurstelling bleef verborgen toen hij zich weer tot zijn publiek richtte.


  'Op één punt heeft Kinrove altijd gelijk gehad. Alleen door ze te doden jaag je ze niet weg. En jij hebt op een ander punt gelijk gehad, Dasie. We moeten oorlog voeren op een manier die ze begrijpen.' Hij glimlachte eerst naar de ene Grote en toen naar de tweede en ik had bewondering voor zijn tact om het zo te doen. 'De indringers moeten overduidelijk weten dat de doden óns werk zijn. En we moeten ze ook niet allemaal doden. Sommigen moet worden toegestaan te overleven. Misschien maar één, mits het de juiste is. Iemand die in hun kring gezag of macht heeft.'


  Er verscheen weer verontwaardiging op Dasies gezicht, maar hij negeerde het. 'Die ene wordt dan onze boodschapper. We sturen hem met een ultimatum terug naar zijn koning. Een verdrag. We bieden aan niemand meer te doden, als zij van hun kant zich houden aan de regels die wij opleggen.'


  'Welke regels zouden dat zijn?' vroeg Dasie.


  'Dat zullen we nader bekijken,' zei Soldatenjongen kalm. 'Ongetwijfeld is één ervan dat ze geen bomen meer mogen kappen die volgens ons bescherming verdienen. Maar misschien is het nog beter om hun de toegang tot die delen van het bos te ontzeggen.'


  'En dan verlaten ze hun houten fort en komen nooit meer terug!' besloot Dasie tevreden.


  Soldatenjongen haalde licht zijn schouders op. 'Dat zouden we kunnen vragen. Maar het zou de kans verkleinen dat ze zich aan de rest van het verdrag houden. En het Volk zou niet erg tevreden zijn.'


  'Niet tevreden? Als we eindelijk verlost zijn van de indringers? En weten dat we altijd vrede en rust zullen hebben?'


  Soldatenjongen glimlachte op een onheilspellende manier. 'En ook weten dat onze profijtelijke handel in de herfst zal ophouden te bestaan?' Hij streek liefkozend over Olikea's nek. 'Laat staan leuke dingen oplevert?' Zij had verschillende snoeren glinsterende glazen kralen om haar hals, die ik haar had gegeven. Grappig, dacht ik, dat Soldatenjongen die sieraden opmerkte, terwijl ik ze eigenlijk al vergeten was.


  Dasie sprak hem op een schampere toon tegen. 'Lang voordat Gettys als een litteken op ons land verscheen hadden we al handel met het westen. Lang voordat ze probeerden zich een weg te banen door ons bos.'


  'En we waren blij met die handel!' gaf Soldatenjongen grif toe. 'Maar als we alle Gernianen in Gettys hebben uitgemoord en iedereen hebben opgedragen daar voortaan ver uit de buurt te blijven, en ook buiten het bos, hoeveel handelaren komen er dan nog onze kant op, denk je? Wat hebben wij, dat zij van ons, en alléén van ons kunnen krijgen? En waar ze hun leven voor op het spel willen zetten?'


  Dat snoerde Dasie de mond. Ze moest een poosje nadenken en riep toen verontwaardigd: 'Ze hebben niets wat wij nodig hebben. Helemaal niets! Laat ze maar wegblijven, dan zijn we van hun slechtheid en hebzucht verlost.'


  'Natuurlijk hebben wij niets van ze nodig,' zei Soldatenjongen met een subtiele nadruk op het woord. 'Ik weet zeker dat niemand van ons een stalen vuurmaker bij zich heeft. Of thuis een stuk gereedschap van ijzer bezit. Sommige van ons dragen wat kralen en snuisterijen, en misschien ook wat kleren of stoffen uit het westen. Maar je hebt gelijk, Dasie. Die dingen hebben we zelf niet echt nódig. Alle Gerniaanse kleren die mijn voedster heeft meegebracht naar Handeling heeft ze hier snel kunnen overdoen aan handelaren die van overzee kwamen. Die schenen te denken dat de spullen wél nuttig waren. Ze heeft ze bijzonder gunstig kunnen ruilen voor dingen die zij meende nodig te hebben. Maar ik weet zeker dat je gelijk hebt. Als we geen spullen van de indringers meer hebben om te ruilen, vinden we heus wel andere en daarmee zal het ook best lukken. Ze zullen niet vragen: waar is die rode stof gebleven, waarvoor we de hele zee zijn overgestoken? Nee, ze zijn even blij met dierenvellen.'


  Zijn woorden werden niet gevolgd door stilte. Dasie zelf zei niets, maar overal elders in het paviljoen klonk geroezemoes. Handen tastten tersluiks naar oorbellen en rokken. Niemand durfde hardop tegen Dasie te zeggen dat ze ongelijk had, maar het geritsel en gefluister zei haar duidelijk wat ze niet wenste te horen. Handel met de indringers was onmisbaar als het Volk met de mensen van overzee wilde blijven handelen. Met de huid en het vlees van wild, met leer en bont, met kleine kunstvoorwerpjes konden ze van alles aanschaffen, maar de handelaars van overzee kwamen toch in hoofdzaak voor de producten uit het westen.


  Soldatenjongen deelde de genadeklap uit. 'Ik denk dat maar weinigen van ons de tabak zouden missen. We vinden vast wel andere dingen om te ruilen met mensen die naar Handeling komen. Als ze horen dat we geen tabak uit Gernia meer hebben, zullen ze niet teleurgesteld wegzeilen. We vinden vast wel iets anders wat ze willen hebben.' Hij sprak op een nonchalante toon, alsof het allemaal geen moeite hoefde te kosten.


  Dasie was steeds bedrukter gaan kijken. Een van haar voeders had een schaal knapperige bruine koekjes bij haar elleboog gezet. Ze pakte er een en beet erin alsof het de kop van een tegenstander was. Toen ze klaar was met kauwen en slikken vroeg ze: 'Wat stel jij dan voor? Welk nut heeft een aanval als we ze niet voor altijd verjagen?'


  Ik voelde dat de gezichtsspiertjes van Soldatenjongen zich bewogen, maar hij glimlachte niet. 'We vallen ze aan. We doden er genoeg om duidelijk te maken dat we ze allemaal hadden kunnen doden als we dat hadden gewild. En we vallen ze aan op een georganiseerde manier, waardoor zij denken dat we precies zo zijn als zij.'


  'Precies als zij?' Dasie nam weer aanstoot aan zijn woorden.


  'Bijna hetzelfde. Dan kunnen ze ons gedrag namelijk beter begrijpen. Momenteel behandelen ze ons zoals wij konijnen behandelen.'


  Dasie maakte een gesmoord geluid. Weer een vergelijking die haar niet beviel.


  Soldatenjongen sprak meedogenloos verder. 'Wij vinden immers niet dat we aan de Grote van de konijnen toestemming moeten vragen om op zijn soortgenoten te jagen? Wij zeggen als we op jacht zijn toch ook niet: daar zijn de holen van de konijnen, laat ik even vriendelijk waarschuwen dat ik er aankom? Nee. Als wij honger hebben, jagen we op konijnen en doden ze en eten ze op. Als we over hun holen heen willen lopen, dan doen we dat gewoon. Als we een huis willen bouwen op een plek waar konijnen hun hol hebben, vragen we geen permissie om dat te doen en zouden we het raar vinden als ze zich beklaagden. Het kan ons niets schelen of ze zich beklagen. Ga maar ergens anders heen, zouden we denken. En we doen gewoon onze zin met de plek waar die konijnen woonden.'


  'Het zijn ook maar konijnen,' zei Dasie.


  'Tot je konijnen ziet met een zwaard in de hand. Tot de konijnen 's nachts naar je dorp komen om het in brand te steken. Tot de Grote van de konijnen voor je neus staat en eist: voortaan moeten jullie mijn volk en ons territorium respecteren.'


  Dasie keek nog steeds sceptisch. Ik vermoedde dat Soldatenjongen een ongelukkige metafoor had gekozen om zijn idee te presenteren. 'Konijnen hebben geen Groten,' zei ze na enig nadenken. 'En ze hebben geen magie. Zij volgen geen leider en komen niet gezamenlijk in actie. Ze kunnen geen vuur maken, ze praten niet tegen ons, ze eisen geen respect van ons.' Ze zei het allemaal op een berispende toon, alsof ze een kind terechtwees.


  Soldatenjongen wachtte minstens vijf of zes hartslagen lang. Toen zei hij heel zacht: 'Dat is precies wat de indringers over óns zeggen. Dat we geen leiders hebben, dat onze magie niet echt is. Dat we geen krachtige wapens hebben, noch de wil om er gebruik van te maken. Ze kunnen zich niet voorstellen dat we respect voor ons territorium zouden vragen, want ze beseffen niet eens dat we een territorium hébben.'


  'Dan zijn ze achterlijk,' concludeerde Dasie met veel aplomb.


  Soldatenjongen zuchtte. Misschien was hij het stiekem met haar eens. Maar hardop zei hij: 'Ze zijn niet achterlijk. In feite zijn ze bijzonder slim, maar op een heel andere manier dan wat bij ons als slim geldt. Terwijl onze jonge mannen op jacht gaan en hutten bouwen en met hun leven beginnen, sturen zij jonge mannen naar een plek waar ze jarenlang de hele dag leren hoe ze de hele wereld tot hun territorium moeten maken.' Dasie kneep haar ogen halfdicht. Kennelijk geloofde ze hier geen woord van.


  'Ik ben daar zelf geweest,' zei Soldatenjongen in de afwachtende stilte. 'Ik heb daar geleerd wat zij hun krijgers leren. En ik heb ook geleerd hoe het tegen hen gebruikt kan worden.'


  Er kwam een kille woede in me op. Wilde hij zijn militaire kennis tegen ons gebruiken? Dan waren er twéé die dit spel konden spelen, dacht ik. Ik zette de walgelijke gedachte aan zijn voorgenomen verraad van me af en luisterde scherp naar elk woord dat hij sprak.


  'Ze hebben geen respect voor een volk dat niet op een vaste plaats woont. Ze hebben geen respect voor een volk dat niet naar de bevelen van een enkele leider luistert, maar uit losse groepjes bestaat. Ze zullen geen verdrag met ons sluiten, noch geloven dat we het territorium opeisen dat we opeisen, voordat we hebben bewezen dat ze zich grondig in ons hebben vergist en dat we in feite ongeveer zoals zijzelf zijn.'


  Dasie schudde haar hoofd. 'Ik verspil geen tijd aan die misvattingen. Ik wil ze gewoon doden. Allemaal afmaken.'


  'Als we ze allemaal afmaken, komen er gewoon nieuwe voor in de plaats.' Hij stak een hand op om haar tegenwerping af te weren. 'Eerst komt er natuurlijk dat afmaken. Maar na afloop daarvan moet aan een paar overlevenden worden gezegd dat we zelf ook een "koning" hebben. Ze moeten geloven dat er één persoon is die namens ons kan spreken. Met die ene persoon zullen ze dan een verdrag sluiten, zoals ze dat ook hebben gedaan met een verre koningin door wie ze ooit verslagen zijn. Dan worden er grenzen vastgesteld, nieuwe grenzen, waardoor ze buiten onze gebieden worden gehouden. En handelsafspraken.'


  'Handelsafspraken?' Dit trok Dasies aandacht.


  'Om hun hebzucht te wekken,' zei Soldatenjongen. 'En om ons van de tabak te verzekeren die we nodig hebben voor onze handel. We zullen maar met één handelaar zaken doen. Die ene zullen we schatrijk maken. Het is dan zijn belang dat hij de enige blijft. We zullen iemand kiezen die sterk is, iemand die de anderen bij ons vandaan houdt en onze regels respecteert, omdat hij anders zijn monopolie verliest. Hebzucht zal ons beter beschermen dan angst.' Hij zweeg en glimlachte naar haar grimmige gezicht. 'Maar eerst moet er angst zijn.'


  Langzaam beantwoordde ze zijn glimlach. 'Ik geloof dat ik het begin te begrijpen. Hun zwakte wordt onze kracht. Hun hebzucht wordt de ketting die ze van ons weg houdt. Ik denk dat het een goed idee is. We zullen dit samen uitwerken.' Haar glimlach werd killer en breder. 'En het eerste deel van de plannen is de slachtpartij.'


  Soldatenjongen maakte een gebaar naar Likari en de knaap vulde zijn bord. Olikea verscheen met een kan bier. Hij merkte amper op dat ze hem verzorgden. Zelf was ik een nietig stipje wanhoop dat in zijn binnenste zweefde. Hij had goed nagedacht. Als hij zijn plan kon uitvoeren, zou het volgens mij best kunnen werken. Hij at wat vlees en zei tegen Dasie: 'De moordpartij is eigenlijk het simpelste onderdeel. De indringers zijn allang niet meer op hun hoede. Ze achten ons even onschadelijk als de muizen die in een stal rondlopen en hebben weinig of geen aandacht voor ons. Kinroves dansers moeten hun best doen om hen gedemoraliseerd en angstig te houden. Het is jammer dat er niet méér zijn achtergebleven om de magie zo sterk mogelijk te maken.' Hij liet een delicate stilte vallen. 'Enfin, Kinrove moet het doen met degenen die hij nog heeft. In de dagen en nachten voor onze aanval moet hij de kracht van zijn magie zo hoog mogelijk opvoeren, dan zullen onze tegenstanders uitgeput en moedeloos zijn bij onze komst. Dan zijn ze misschien wel blij als ze door ons gedood worden.' Hij glimlachte en nam een teug van zijn bier.


  Het werd me te veel. Ik raapte mijn volle bewustzijn en woede bij elkaar, draaide er een punt aan en probeerde Soldatenjongen uit mijn lichaam te stoten. Ik weet dat hij mijn aanval voelde, want hij verslikte zich in zijn bier. Hij zette zijn beker met een klap terug op de tafel. Toen sprak hij intern, tegen mij alleen.


  jouw tijd is voorbij. Ik doe wat ik moet doen. Op de langere termijn is dit voor beide volken het beste. Er zal een bloedbad ontstaan, ja, maar daarna zal de oorlog voorbij zijn. Beter één keer een slachtpartij, dan dat we elkaar jaar in, jaar uit afmatten. Ik heb hierover lang gepiekerd, Nevare. Ik denk dat het een beslissing is die zelfs vader zou begrijpen. En ik kan jou niet toestaan tussenbeide te komen. Als je niet vrijwillig meedoet, moet ik tenminste beletten dat je me hindert.'


  Hij kooide me.


  Zo dacht ik er toen over en zo denk ik eraan terug. Stel je voor dat je wordt opgesloten in een kooi zonder licht, maar toch niet donker, en zonder geluid, zonder dat je huid iets voelt, zonder lichaam, zonder iets anders dan je eigen aanwezigheid. Ik had het al eens eerder meegemaakt, heel kort, toen hij bewusteloos was. Die ervaring had er me niet op voorbereid om het nu gemakkelijker te verdragen. Ik was alleen maar banger geworden. Aanvankelijk kon ik niet geloven wat hij had gedaan. Ik hield me koest en wachtte gewoon tot de afwezigheid van alles zou ophouden te bestaan. Er zou vast wel een moment van opflakkerend licht komen, of van schaduw, of van fluisteringen, of van een aanwaaiend vleugje van een of andere geur. Hoe lang kon hij een helft van zichzelf volledig weggedrukt houden?


  Dat riep een onaangename vraag bij me op. Had ik dit ooit met hém gedaan? Toen ik meende dat ik hem had uitgeschakeld en weer in mijn persoonlijkheid had geïntegreerd, was hij toen óók zonder zintuiglijke ervaringen opgesloten geweest in een interne kerker? Ik meende te mogen concluderen van niet. Hij had zeer doelbewust hiervoor gekozen. Het was zijn opzet om me onschadelijk te maken. In mijn huidige conditie kon ik hem niet afleiden. Vermoedde hij dat ik al eens aan hem ontsnapt was en naar mijn eigen mensen had droomgelopen? Was dat wat hij vreesde? Dat zou dan terecht zijn. Als ik de kans kreeg zou ik onmiddellijk naar Epiny gaan om haar te waarschuwen voor de aanstaande aanval op Gettys.


  Ik heb het al eerder opgemerkt: in een dergelijke situatie is tijd een glibberig fenomeen. Zijn uren slechts tellen of is elke tel een uur? Ik had geen manier om dat vast te stellen. Toen ik mijn eerste periode van paniek en vruchteloos verzet achter de rug had, probeerde ik mezelf te kalmeren. Het meten van de verstreken tijd leek mij uitermate gewichtig en ik heb op verschillende manieren geprobeerd mezelf die troost te geven. Tellen alleen leidde slechts tot wanhoop. De geest telt sneller dan de lippen en zelfs toen ik welbewust zeer langzaam telde, vergrootte dat slechts de uitzichtloosheid van mijn perspectief.


  Het was de eenzaamste van alle eenzame opsluitingen. Mensen werden gék van een zo extreem isolement, wist ik. Ondanks het verstikkende gebrek aan objecten, beweging of leven om me heen, klampte ik me vast aan mijn geestelijke gezondheid. Hij kon me toch écht niet voor altijd wegdrukken, hield ik me voor ogen. Hij had me nodig. Ik was even goed een deel van hem als hij een deel van mij was. En het moment zou aanbreken dat ik bij hem weg kon glippen en naar Epiny kon droomlopen om haar te waarschuwen. Tenzij het moment om te waarschuwen allang voorbij was. Ik deinsde terug voor die gedachte. Ik wilde niet denken aan wat ik zou doen als na mijn terugkeer heel Gettys verwoest zou blijken te zijn en al mijn geliefden afgeslacht waren.


  Ik vond andere manieren om me in de tijd te verankeren. Ik zegde versjes op die ik van verschillende personen had geleerd. Ik ontleedde wiskundige problemen. Ik ontwierp tot in de kleinste details de herberg die ik in Doodsdorp zou hebben gebouwd als ik daar bij Amzil was gebleven. Ik deed dat stap voor stap en sloeg zelfs de saaiste fasen niet over. Ik dwong me om eerst de oude gebouwen te slopen. In gedachten voerde ik de stenen en balken af, een voor een. Met schop en houweel effende ik de bouwgrond, die ik met touwen en paaltjes had afgebakend. Ik timmerde een primitieve kruiwagen en haalde daarmee grind voor een stevig fundament. In gedachten berekende ik het aantal kubieke voeten grind dat ik hiervoor nodig zou hebben, schatte de lading per kruiwagen die ik kon duwen en dwong mezelf om me precies voor de geest te halen hoe ik voor elk afzonderlijk tochtje met de kruiwagen op weg ging, de bak elke keer volschepte, de kruiwagen terugduwde en leegkiepte, en zelfs hoe ik het grind gladstreek met mijn schop. Zo obsessief spande ik me in om met de echte wereld verbonden te blijven.


  Toen de herberg klaar was, stelde ik me voor hoe ik Amzil en de kinderen erheen zou halen en hoe verrast ze zouden zijn met dat knusse, schone huis voor hen alleen. Ik moet bekennen dat ik ook een lang leven met haar fantaseerde, waarin ik haar vertrouwen won, en haar liefde, en waarin ik haar kinderen zag opgroeien, en zelf ook kinderen van haar kreeg. Het was een sentimentele jongensdroom, die ik steeds mooier aandikte, maar als ik niets beters meer wist kon ik altijd weer wegdromen in gedachten aan haar en ons liefdesleven.


  Niet continu, natuurlijk. Geen mens had in die aanhoudende leegte compleet rationeel kunnen blijven. Dus er waren perioden waarin ik vloekte en tierde, of bad, of alle goden verwenste. Ik zou hebben gehuild als ik ogen had gehad. Ik zou me van het leven hebben beroofd als ik dat had gekund. Ik heb echt alles uitgeprobeerd wat een mens maar kan bedenken om aan zichzelf te ontsnappen, maar uiteindelijk bleek er steeds niets anders te zijn dan ikzelf, dus ik moest wel naar mezelf terugkeren.


  Honderd wraaknemingen heb ik verzonnen. Ik tetterde in zijn oren dat ik me zou overgeven als hij me bevrijdde uit dit vacuüm. Ik hervond een diep vertrouwen in de goede god, maar raakte het ook weer kwijt. Ik zong onzinnige liedjes en bedacht er nieuwe coupletten bij.


  En dat alles deed ik niet honderd jaar, maar honderd eeuwen. Op een gegeven moment wist ik zeker dat Soldatenjongen al lang geleden was gestorven, maar dat ik om een of andere reden nog voortbestond in zijn halfvergane botten. Ik was de wanhoop voorbij. Ik werd roerloosheid.


  Ik weet niet of het kwam doordat ik probeerde op te houden met bestaan of doordat hij vergat me te vrezen. Flarden van zintuiglijke ervaringen begonnen mijn kant op te zweven. Het gebeurde niet vaak. Ik had trouwens geen idee meer wat Vaak' betekende. Een zuur smaakje. De geur van brandend hout. Een giechellachje van Likari. Pijn van een snee in een vinger. Elke gewaarwording was iets om zorgvuldig te overdenken. Het was niet zo dat ik opsprong en ernaar hapte als een vis naar aas. Daarvoor was ik te diep weggezonken. Maar ik liet toe dat ze mijn kant op kwamen drijven en nam ze ongehaast in ogenschouw.


  Maar ook steen voor steen kan een muur worden gebouwd. Heel langzaam, stapje voor stapje, bouwden al die kleine ervaringen samen mijn bewustzijn voor me op. Het voelde aan alsof ik een pad was die uit zijn winterslaap ontwaakte. Of als een slapend been, dat tintelend tot leven komt. De conversatie om me heen bestond aanvankelijk alleen uit onsamenhangende fragmenten.


  'De paarden zijn essentieel.'


  'Dan moeten ze het maar leren, vind je niet?'


  'Bedenk dan een manier om vuur mee te nemen. Een aarden pot met een andere eromheen misschien. En neem de olie afzonderlijk mee. Dat is minder opvallend dan toortsen.'


  Voor het eerst hoorde ik een gemurmel dat van een andere stem afkomstig leek. Ik proefde het geluid op mijn tong. Toen sprak Soldatenjongen weer.


  'Nee. Zoek iemand anders om dat te doen. Deze mannen moeten hier blijven. Ze moeten zich concentreren op wat ze doen.'


  'Ik weet dat ze zwaarder zijn. Mik hoger dan het doel dat je wilt raken, maar pas op. Je moet de wand raken, dus niet te hoog mikken. We hebben er niet veel. We zullen onze vier beste boogschutters ieder drie pijlen geven.'


  'Oefening is noodzakelijk. Vervelend, maar noodzakelijk. Als we aanvallen op de manier die jij voorstelt, zullen de indringers ons nog steeds zien als een ongeregelde bende. Als we blijk geven van discipline en precisie zullen ze snappen dat ze eindelijk de toorn hebben opgeroepen van de koningin van de Spikkels en dat zij haar leger op hen af heeft gestuurd.'


  Ik deed mijn ogen niet open. Ik hád geen ogen. Ik werd me bewust dat Soldatenjongen zich in zijn ogen wreef en dat hij ze daarna opende. Een immens decor vol details spatte open voor mijn blik. Kleuren en vormen en schaduwen. In het begin kon ik er geen betekenis in zien. Het was te veel, te overweldigend. Het deed pijn aan mijn ogen. Was dit hoe een pasgeboren baby de wereld bij de eerste aanblik te zien kreeg? Ik probeerde me op een afstand te houden, alsof ik bang was door een vuurgloed verzengd te worden. Langzaam, heel geleidelijk, kreeg het tafereel enige betekenis.


  Ik was ergens binnen, ik wist niet waar. Een comfortabele omgeving. Matten op de vloer, wandtapijten, aangename meubels. Ik zat in een stevige zetel met kussentjes op de armleuningen, lekker dicht bij een open haard. Naast mijn elleboog stond een volbeladen tafeltje, met een fles wijn en een bord met daarop een dampende portie gebraden vlees, waar aan de zijkant bloed uit sijpelde. En uienringen, meegebakken met dikke oranje wortels. En dikke sneeën donker brood naast een pot gouden honing, waar een grote lepel in stond.


  Soldatenjongen was buiten geweest. Had hij de troepen geïnspecteerd? Ik zag opgedroogde modder aan zijn laarzen. Iemand bukte zich met gebogen hoofd voor me om ze uit te trekken. Een van de voeders die Olikea hielpen, wist ik opeens. Zijn naam was Sempayli en hij was uit een andere clan naar ons toe gekomen, omdat hij de Groten wilde helpen die de indringers zouden verjagen. Veel mannen en enkele vrouwen waren met dat doel bij me gekomen. Daarin had Dasie gelijk gekregen. Er heerste veel onvrede onder de Spikkels. De veranderingen gingen te snel in de ogen van de oudere generatie, maar de jonge mensen voelden zich geschoffeerd door de indringers. Zij vonden dat het hoog tijd was om terug te slaan, en hard.


  Al die informatie kwam als een vloedgolf over me heen. Ik kon het nauwelijks verwerken, maar ik moest wel. Het leven om me heen ging gewoon door, in een gestage stroom. Ik moest maar proberen het tempo bij te houden. Soldatenjongen dronk rode wijn uit een kristallen glas. Even werd ik beneveld door de bedwelmende sensatie van smaak en geur samen. Heerlijke, héérlijke wijn!


  Tegenover me zat Dasie op een soortgelijke zetel. Haar voeder stak een pijp voor haar aan. De Grote was gegroeid. De bollingen van haar buik en boezem en dijen getuigden van een blakend welzijn. De gedachte kwam zo spontaan bij me op, dat ik niet meteen begreep dat dit typisch een Spikkelreactie was. Mijn geest fladderde eromheen als een mot om een kaarsvlam. Zij zagen de slanke, gespierde mensen van Gettys als slachtoffers van een hard bestaan en een onnatuurlijke levenswijze. Mensen met zulke lijven leefden niet mét de wereld, maar ertégen. Ze ontspanden zich niet en hadden geen oog voor de weelde die de wereld hun te bieden had. Ze trokken zich 's avonds niet genoeglijk terug voor een drankje, een hapje, wat muziek en een goed gesprek. Ze knevelden hun lichaam door overbodige kleren, strakke riemen en knellende schoenen, en straften zichzelf door altijd maar actief te moeten zijn. Ze dwongen zichzelf naar buiten te gaan in fel zonlicht of in snerpende kou, alsof ze domme dieren waren, geen denkende wezens. Ze schenen genoegen te ontlenen aan de harde kanten van het leven en zich vrijwillig te onthouden van fijne dingen, zoals voedsel, seks en alles wat voor het grijpen lag.


  Maar alsof het een compensatie was voor de soberheid die ze hun lichaam oplegden, eisten ze in alle andere opzichten een royale maatvoering. Een pad door het bos ontstond vanzelf als mensen vaak die route kozen en dan was het niet breder dan nodig was voor de reizigers. Alleen de indringers sloofden zich uit om het pad met behulp van bijlen en schoppen en karren te verbreden. En alleen de indringers zetten overal dorpen op het land om er te overwinteren als het sneeuwde en er een ijskoude wind waaide. Alleen de indringers haalden het in hun hoofd om een massa bomen en struiken te rooien en op de vrijgekomen plek rechte rijen van allemaal dezelfde planten te zaaien of te poten. De Spikkels zouden nooit begrip hebben voor een volk dat ontbering koos boven gemak, en het land gebruikte om oogsten te produceren, in plaats van de bestaande overvloed gewoon maar te accepteren.


  Het was zoals het zien van een vreemde in een volle kamer, in wie je pas op het tweede gezicht een oude vriend herkende. Alles wat ik aannam over mijn eigen volk en al onze waarden en gewoonten leken op dat moment vreemd en gek en irrationeel. Als een man genoeg te eten had en ook verder niets te kort kwam, waarom mocht hij dan niet vet zijn en genieten van het leven? Als hij niet zo hard hoefde te werken dat hij er mager en gespierd door werd, waarom mocht hij dan geen uitpuilende buik en bol gezicht hebben? Als iemand het geluk had dat het leven hem continu toelachte, waarom mocht dit dan niet blijken uit een volumineus lijf?


  In dat misvormende moment zag ik de Gernianen als een volk dat moeilijkheden en problemen voor zichzelf zocht. Ze legden een weg aan om er rijker van te worden, akkoord, maar genoten ze ooit van die verworven rijkdom? Nee. Het kwam ineens bij me op dat de rijkdom alleen een basis werd om nóg moeilijker taken aan te pakken, vaak over de rug van degenen die door het leven niet zo begunstigd waren. Ik dacht aan onze wegwerkers, de arme drommels die als dwangarbeiders de Koningsweg moesten aanleggen als straf voor wat ze in Oud Thares hadden misdaan en die pas beloond werden met een stukje land wanneer ze hun termijn hadden uitgediend. De Spikkels, snapte ik nu, vonden dat een afschuwelijk en bijzonder zielig lot. Dit was het enige leven dat die arme schepsels hadden en door hun mede-indringers werden ze veroordeeld tot armoede en dwangarbeid, tot zwoegen en ellende. Als je het zo bekeek, was het inderdaad een gruwelijke straf. De Spikkels konden niet weten dat wij het rechtvaardig achtten dat ze door de koning werden gestraft voor hun misdaden en dat het al een gunst was dat ze na afloop beloond konden worden. Wel was het een schijnbeloning, dacht ik bitter, want ik herinnerde me Amzils geploeter.


  Ik kwam uit het langdurige niets naar boven als Nevare. Eigenlijk voelde het meer aan alsof ik uit de diepte van een koude, donkere poel was opgevist en tot nieuw leven was gewekt. Een hele poos was ik tot niets anders in staat dan een roerloos zweven achter Soldatenjongens ogen en een stil genieten van het besef van mijn bestaan. Geleidelijk hervond ik mijn positie in de ruimte en de tijd, en ook in mezelf. Er was tijd verstreken. Ik probeerde te schatten hoeveel.


  Ik bevond me in Lisana's huisje, maar dat was inmiddels met Spikkelse luxe heringericht. De matten op de vloer en de doeken aan de wand waren nieuwe aanwinsten, zoals ook de koperen ketels en het porseleinen vaatwerk en de kristallen glazen. Het bed in de hoek was een stapel wollen dekens en zachte vachten. De kleren die Soldatenjongen nu droeg waren op zijn maat gemaakt en vertoonden alle tinten van woudgroen en woudbruin. Zijn polsen rinkelden van de gouden armbanden en aan zijn doorboorde lellen hingen zware oorbellen. Zijn toegenomen omvang en die van Dasie getuigden van hun status onder de Spikkels. Hun voeders hadden nu zelf ook voeders tot hun beschikking. Ze werden door het Volk op handen gedragen en dat bleek uit hun hele levensstijl.


  Ik voelde nergens in de kamer een tinteling van ijzer. Als Dasie het nog nodig vond hem te bedreigen, dan niet meer door ijzer. Ze deden me meer denken aan twee krijgsheren die met elkaar overlegden dan aan een dictator en een gegijzelde. Ik dacht terug aan de woorden van daarnet. De koningin van de Spikkels? Ik bekeek het via de ogen van Soldatenjongen. Ja. En hij was haar legeraanvoerder. Zo waren ze elkaar beginnen te zien.


  De dubbele ironie hiervan ontging me niet. Om de Spikkels te redden waren deze twee een spiegelbeeld geworden van de indringers die ze wilden verdrijven. Dasie had nu wapens van ijzer, Soldatenjongen een legertje in opleiding. Dachten ze die faciliteiten nog ooit te kunnen afstaan, na ze eenmaal gebruikt te hebben?


  Het andere ironische aspect trof me met de scherpte van een zwaardpunt. Hier was ze dan, de gouden toekomst die me als kind was beloofd. Ik leefde erin. Ik was de leider van een krijgsmacht, ik diende een koningin, ik bezat de rijkdom die bij mijn positie paste en een mooie vrouw, die ik maar hoefde te wenken. Juist op dat moment verscheen Olikea in mijn blikveld. Ze droeg zelf geen dienbladen met voedsel, maar wees aan welke weggehaald moesten worden en waar de nieuwe moesten worden neergezet. Ik vermoedde dat ze mijn nieuwe kleren had uitgezocht, want de hare pasten er precies bij – dezelfde bosgroene en bruine kleuren. Ze leek nu nog meer op Firada, want ook zij was dikker geworden en haar lichaam had vollere, zachtere rondingen. De voeder van een Grote had een status die aan de zijne ontleend was. Mijn schone vrouwe dus, met op haar hielen de zoon des huizes, Likari, in een groene tuniek en groene broek en bruine laarzen. Zijn glanzende haren waren naar achteren gebonden met een veter en een groen kralensnoer. Zijn gladde wangen stonden bol van gezondheid. Soldatenjongen liet zijn blik afdwalen naar de jongen en ik voelde hoe trots hij op hem was en hoe graag hij hem mocht. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Dasie. Ze protesteerde.


  'Ik luister naar mijn krijgers. Ze zijn nog steeds de mijne, moet je weten. Jij traint ze, maar ze komen naar mij toe met hun zorgen. Ze hebben er genoeg van om zo vroeg uit bed te moeten en in het gelid te staan. Het marcheren verveelt ze, en alle andere gedoe: allemaal tegelijk en in dezelfde maat óók. Wat helpt dit bij het verslaan van de indringers? Blijven zij stilstaan terwijl wij in slagorde naderen? Zijn ze zo stom? Vechten ze zó hun oorlogen uit?'


  'Eigenlijk wel,' bevestigde Soldatenjongen. 'Maar nee, wij marcheren niet in slagorde naar Gettys. Maar op het laatste moment, als wij ons aan de Gernianen vertonen, moeten die geen wilde bende Spikkelse overvallers zien, maar iets wat op een leger van Spikkels lijkt. Dat heb ik je nu al verschillende keren uitgelegd, Dasie. We moeten een vijand worden die zij als zodanig herkénnen. Wanneer de tijd gekomen is, moeten onze krijgers op gelijke wijze gekleed zijn en zich eendrachtig bewegen, op bevel van één commandant. Zo doen de Gernianen het zelf ook. Dat kennen ze. En alleen dan respecteren ze ons.'


  'Dat zeg je telkens weer. Maar het bevalt me niet dat we van dag tot dag meer lijken op de indringers die we willen wegjagen. Je zegt dat onze krijgers harder moeten rennen, sterkere spieren moeten ontwikkelen, beter moeten mikken met hun pijlen. Mijn mensen zeggen tegen me dat ze sterk genoeg zijn en heel goed in staat om te vissen en te jagen. Ze vragen zich af waarom jij ze zo opjaagt. Wat moet ik dan zeggen?'


  'Zeg hun dat ze voorlopig goed hun best moeten blijven doen. Ze moeten sterker en fitter zijn dan de krijgers met wie we te maken krijgen. De jacht vergt lang niet zoveel van een man als een veldslag. Tijdens een jacht kan een man even uitrusten, of zeggen dat het de moeite niet loont – dat het beter is om naar een kleinere prooi uit te kijken. Maar in een veldslag kun je een prooi niet laten lopen. De man die dat doet wordt zélf de prooi. Ook kan niemand zomaar even stoppen omdat hij moe wordt in zijn armen of benen. Je kunt pas stoppen als je vijand dood is en jij nog leeft. Het is prima om te zeggen dat we dapper en sterk zijn, maar ik heb onder de indringers geleefd. Degenen die wij tegenkomen zijn ook dapper en sterk, en ze zijn goed getraind en wanhopig. Ik hoop dat we ze kunnen verrassen en allemaal kunnen uitschakelen voordat ze kunnen reageren. Maar dat kan ik je niet beloven. Als ze eenmaal gealarmeerd zijn, zullen ze zich snel groeperen. Ze zullen niet voor ons vluchten, maar standhouden, want ze zullen weten dat ze nergens heen kunnen vluchten. Ze zullen in salvo's op ons schieten, want de mannen die hun geweer herladen weten dat ze ondertussen gedekt worden door hun makkers. Dat is de kracht van een leger. De kracht van je makkers arm beschermt jou en hemzelf. En ze hebben ervaring. Ze weten dat ze door ons worden afgeslacht als ze niet fanatiek genoeg terugvechten. Ze zullen vechten zoals alleen degenen dat doen die in een hoek zijn gedreven: op leven en dood. Zelfs als ze weten dat winnen niet haalbaar is, zullen ze zich doodvechten.'


  'Je hebt het over extreme situaties. De krijgers zijn bereid om zo hard te vechten als nodig is om te winnen,' verzekerde Dasie hem.


  'Zijn de krijgers bereid te sterven om hun kameraden te beschermen, in de hoop dat hun partij zal overwinnen?' vroeg Soldatenjongen haar zacht.


  Ze was verbaasd, je zei dat je plan goed is. En dat Kinroves dans de beschermers van Gettys heeft gedemoraliseerd. En dat we zullen aanvallen wanneer iedereen slaapt en versuft is. Je hebt gezegd dat we hen zullen uitmoorden.' Ze zweeg even, als om haar verontwaardiging nog iets verder te laten aanzwellen. 'Je hebt het belóófd!' besloot ze op beschuldigende toon.


  'En het gebeurt ook,' antwoordde hij kalm. 'Maar toch, sommige van ons zullen omkomen. Dat moeten we erkennen voordat we aan deze strijd beginnen. Sommige van ons zullen sterven.' Hij zweeg even, wachtend op een teken dat ze dit aanvaardde. Maar haar gezicht bleef onbewogen. Hij zuchtte. 'Als een krijger gewond is,' vervolgde hij, 'of als hij ziet dat zijn broer geveld wordt, en sterft, kan hij op dat moment niet alsnog besluiten dat hij de prijs te hoog vindt. Ieder van ons moet de strijd in gaan met de gedachte dat hij bereid is om te sterven als dat nodig is om onze kant te laten winnen. Dat is de enige manier. En dat is wat ik probeer iedereen aan zijn verstand te brengen. Niet alleen hoe ze snel naar de plek moeten gaan waar ik hen wil hebben. Ook niet alleen dat ze een order meteen moeten gehoorzamen zonder met elkaar of mij in discussie te gaan. Ik moet hen omvormen tot een groep die geconcentreerd aan slechts één doel denkt, en wel een doel dat voor iedereen afzonderlijk nog belangrijker is dan zijn eigen leven. We krijgen alleen deze ene kans om dit goed te doen. De eerste keer dat we ze aanvallen moeten we ze wegvagen. Dat is onze enige hoop.'


  Dasie liet haar kin op haar borst zakken en dacht na. Ze had haar ogen bijna helemaal dicht en staarde naar het vuur. Tenslotte sprak ze zacht, op droeve toon: 'Dit is nog erger dan Kinroves dans. In de dans offerden de mensen hun leven om ons te beschermen. Nu krijgen ze van jou te horen dat ze moeten doden, maar niettemin hun eigen leven moeten offeren. Ik had gehoopt mijn mensen dat soort dingen te besparen. Je zegt nu dat we nog dieper in het ongeluk zullen wegzakken.'


  'En ik heb nog meer te zeggen.' Soldatenjongen ging enigszins verzitten in zijn stoel. 'Je zult het niet graag horen, maar ik weet dat het waar is. We moeten Kinrove steunen in zijn dans. Hij heeft elke week bij mij geklaagd dat hij niet genoeg dansers heeft om de magie krachtig te maken. Hij is verbitterd, want hij zegt dat je zijn magie om persoonlijke redenen hebt afgebroken, maar het onmogelijke van hem vraagt nu je wilt dat ze opeens weer wél werkt. Hij zegt dat hij meer dansers nodig heeft, wil het effect van de dans tot in het centrum van Gettys doordringen. En vooral daar willen we angst en droefheid hebben.' Hij keek naar het vuur en besloot zacht: 'We moeten hem toestaan meer dansers op te roepen.'


  Ze keek hem ongelovig aan. 'Dat kun je niet menen! Nu ik nog pas drie maanden geleden ijzer naar zijn kamp heb gebracht om de dansers te bevrijden? Begrijp je dan niet waarom ik dat heb gedaan? Zijn dans was bezig ons te vernietigen. De prijs die hij eiste om de indringers op afstand te houden werd te hoog. De dans had het weefsel van onze families, onze clans uit elkaar getrokken. Ik wilde het Volk in staat stellen om weer te leven zoals vroeger. Dan kan ik toch nu niet zeggen: kom terug om weer te dansen, te dansen tot je erbij neervalt? En wees tevens bereid de dood naar de indringers te brengen en wellicht ook zelf daar te sterven? Wat blijft er dan over van de rust en de vrede die ik iedereen heb beloofd?'


  Ik hoorde zijn antwoord nauwelijks. Drie maanden geleden? Had mijn eeuwigheid van isolement maar drie maanden geduurd? Ik had gevreesd dat ik een krijgsberaad tijdens de oorlog aan het afluisteren was, maar besefte nu dat Gettys kennelijk nog niet was aangevallen. Het gaf me een sprankje hoop. Er was misschien nog tijd om dit tegen te houden. Maar hoe? Ik had geen idee. In elk geval was er nog tijd, zij het weinig.


  Soldatenjongen sprak op haar in, zacht en nadrukkelijk. 'Voordat ons volk kan terugkeren naar onze levenswijze van vroeger, naar onze oude zeden en gewoonten, moeten we ons bevrijden van de dreiging door de indringers. Dus inderdaad, voor deze korte periode moeten we nog eenmaal veranderen, en ja, we moeten het Volk aan deze dingen onderwerpen. Om het te redden.'


  'Dus om het Volk te redden moet ik Kinrove toestaan weer leden van het Volk op te roepen? En zijn magie weer op het Volk los te laten?'


  'Ja.' Soldatenjongen zei het spijtig, maar resoluut.


  'Weet je zeker dat dit jouw raad aan mij is?'


  Ik meende in haar vraag een valstrik te horen. Het kan zijn dat Soldatenjongen het niet hoorde. Of het kon hem niets schelen. 'Ja.'


  'Dan zij het zo.' Ze hees zich uit haar stoel en stond op. De rood en blauw gestreepte tuniek die ze droeg viel in dichte plooien om haar heen. Haar voeders schoten meteen toe, klaar om haar te helpen als ze dat wilde. 'Breng mijn mantel,' zei ze, 'en laat de dragers mijn draagkoets in gereedheid brengen. We hardlopen vandaag naar mijn huis.' Ze draaide zich om en sprak weer tegen Soldatenjongen. 'Het slaat nergens op dat je met alle geweld hier wilt wonen. Voor iedereen is het lastig dat je zo ver van elk winterdorp weg bent.'


  'Toch moet ik hier zijn. En velen van mijn clan hebben het wenselijk geoordeeld om hier bij me te komen.'


  ja, dat heb ik gezien. Er is voor je deur een tweede dorpje van je clan gegroeid. Het is goed dat ze hier zijn. Als ze worden ontboden, zul je het met eigen ogen zien.'


  Ik deelde Soldatenjongens achterdocht en voorgevoel. 'Ontboden?'


  'Natuurlijk. Ik zal Kinrove zeggen dat hij zijn oproepen mag hervatten. En jouw clan stond bovenaan op zijn lijst. Weet je dat niet meer? Daarom had hij de andere Grote van je clan bij zich geroepen in Handeling. Het is een kleine concessie die hij uiteindelijk heeft gedaan. Elke clan werd via een gesprek met zijn Grote tevoren gewaarschuwd. Dat was de reden waarom Jodoli bij hem was. Hij werd gedwongen om ermee akkoord te gaan, zoals vroeger ook al eens. En nu heb jij dus met hetzelfde ingestemd.'


  Soldatenjongen zweeg. Ik voelde zijn weerstand. Hij wilde niet dat zijn clan ontboden zou worden. Hij vreesde dat Kinrove mannen voor zijn dans zou uitkiezen die door Soldatenjongen juist zo moeizaam waren getraind voor de strijd. Anderzijds had Kinrove écht dansers nodig, dus Soldatenjongen kon het niet weigeren. Hij kon ook niet zeggen dat de last te zwaar was voor zijn clan en dat een andere clan het maar moest doen. Hij beet op zijn lip en knikte toen resoluut. 'Vooruit dan maar. Laat Kinrove maar dansers ontbieden. Het is noodzakelijk. Degenen die dansen zijn óók krijgers, maar van een andere soort. Hoe eerder de dreiging is weggeruimd, hoe sneller alle krijgers hun wapens kunnen neerleggen en ophouden met dansen.'


  'Zoals je wilt,' zei ze, alsof ze hem iets toegaf. Ze was inmiddels omringd door haar voeders, die haar in wollen doeken en een zware mantel hulden. Buiten het huis hoorde ik stemmen van mannen en opeens werd de deur geopend en waaide er kou en natte sneeuw naar binnen.


  Soldatenjongen klaagde hardop. Dasie lachte. 'Het is maar wat regen, Grote. Als we doen wat je voorstelt, krijgen we te maken met sneeuw en ijzige kou in het westen.'


  'Die zie ik wel onder ogen wanneer dat moet,' repliceerde hij. 'Maar tot dan toe wil ik ervan verschoond blijven. Ik wacht wel tot het moment gekomen is, dat is vroeg genoeg.'


  'Zeg dat wel,' zei ze, waarna ze een grote hoed opzette. Een van haar voeders kwam het ding meteen om haar hoofd plooien en vaststrikken. Dasie was niet alleen dikker geworden, maar ook gewichtiger. In Kinroves paviljoen had ze veel minder bedienden om zich heen gehad. Ze liep naar de deuropening. Meteen toen ze er doorheen was maakte Soldatenjongen een geërgerd gebaar, waarna een jongeman zich haastte om de deur te sluiten. Een vrouw legde extra houtblokken op het vuur om de verloren warmte terug te winnen.


  'Was dat verstandig, denk je?' vroeg een onzekere stem naast hem. Soldatenjongen draaide zijn hoofd naar Olikea. Ze bood hem een beker met een dampende vloeistof aan. Ze had zeer grote ogen. Haar onderlip trilde, tot ze haar lippen ferm op elkaar drukte. Hij nam de beker van haar aan.


  'Had ik een andere keuze?' mompelde hij triest. 'We moeten doorstaan wat we moeten doorstaan. Het duurt niet lang.' Daarna: 'Heb je al eens meegemaakt dat mensen ontboden werden? Zeg me hoe dat gaat.'


  Olikea keek somber. Ze koos haar woorden zorgvuldig, voorzichtiger dan vroeger tegenover mij. Kennelijk was haar verhouding tot Soldatenjongen heel anders dan tot Nevare, die door haar bijna gedomineerd werd. 'Ik zou willen dat je me dit had gevraagd voordat je tegen Dasie zei dat ze mogen worden geroepen. Dan had ik gezegd dat alles beter zou zijn dan dat.'


  'Zeg me alleen hoe het gebeurt,' antwoordde hij geprikkeld. Zijn ergernis maskeerde zijn angst dat ze gelijk had. Klein en stilletjes genoot ik van mijn vermogen weer alles te voelen wat hij voelde en te weten wat hij wist. Klein als een verborgen teekje zoog ik me vast aan zijn geest.


  Olikea sprak met duidelijke tegenzin. 'Deze oproepen hebben altijd bij ons leven gehoord. Kinrove laat de clans om de beurt mensen sturen. Er zijn twaalf clans, dus met enig geluk waren we maar een keer per acht jaar aan de beurt. Hij probeerde het met één keer per jaar te doen, althans dat beweerde hij, maar in het echt gebeurde het vaker. Hij had een voldoende aantal dansers nodig...' Ze aarzelde even. 'Dus als te veel mensen zich dood hadden gedanst, moesten er vervangers komen.'


  'Hoe worden ze ontboden?' vroeg hij, slecht op zijn gemak.


  Ze wendde haar blik van hem af. 'Niemand weet wanneer het precies gebeurt. Het begint zomaar opeens. Iedereen wordt bevangen door de magie. Het voelt aan alsof je slaap krijgt, of honger. En er is iets dat aan je geest plukt en je vraagt of je wilt deelnemen aan de dans. Het wordt aan iedereen gevraagd. Sommigen kunnen nee zeggen. De vorige keer heb ik nee gezegd. Een deel van me wilde gaan, maar een groter deel wilde het niet. Ik weet niet waarom ik in staat was nee te zeggen tegen de dans, maar ik heb het gekund.' Ze keek zwijgend naar de vlammen van het vuur. Toen kneep ze haar ogen samen en vervolgde op vlakke toon: 'Mijn moeder niet. Ze verliet ons en ging bij Kinrove dansen.'


  'Zomaar? Liep ze weg?'


  'Ja.' Ze ging zitten in Dasies stoel. Ze had een afwezige blik in haar ogen. Ondanks de warmte van het vuur had ze kippenvel. Ze wreef zich over haar armen alsof ze het koud had. 'Het was een zomeravond toen het gebeurde. Het is... wel, ik denk een jaar of veertien geleden. Ons gezin zat bij het vuur. Moeder was een liedje aan het zingen dat Firada en ik altijd graag hoorden, over een dom meisje dat aan een notenboom schudde. Midden in dat liedje werden we ontboden. We voelden het allemaal. Het was als een koude rilling over mijn rug. Of het kriebelen van je huid, waar je meteen aan wilt krabben. Of een acute dorst. Een van die dingen die uit je lichaam komen, niet uit je geest. Mijn moeder stond op en begon te dansen. Zomaar opeens. En ze danste bij ons weg, de nacht in. We zagen haar gaan. Ik voelde het ook over me komen. Ik was nog maar een klein meisje en ik kon niets anders doen dan dicht bij mijn vader blijven en zeggen: nee, nee, ik wil niet dansen, ik wil niet gaan. Dat vereiste alle wilskracht die ik had. De oproep hield die hele nacht aan. Het was zoiets als zien hoe een harde wind steeds meer blaadjes van een boom rukt. De magie waaide door onze clan. Sommigen hielden het, anderen werden losgerukt. En dan verdwenen ze. We riepen ze na, smeekten ze om terug te komen. Maar dat gebeurde nooit. Een kleine jongen, een kleuter van nog geen drie, dribbelde achter zijn moeder aan, huilend. Ze keek niet eens om. Ik geloof niet dat ze hem hoorde, of zich zelfs maar herinnerde dat hij bestond.'


  'En jij, heb jij je moeder weergezien?' Ik wist dat hij het liever niet wilde vragen, maar ik wist tevens dat hij het voelde als een plicht.


  Olikea blies lucht naar buiten via haar neus. 'Wat zou ik daarmee opschieten?' Ze boog zich naar het vuur en duwde tegen een houtblok dat over de rand dreigde te vallen. Toen sprak ze zachtjes, alsof ze iets doms bekende: 'Een keer heb ik haar nog gezien. Waarheen Kinrove ook gaat, altijd neemt hij zijn dansers mee. Dit gebeurde tijdens onze herfstreis, wanneer we via de geheime route naar de zeezijde van het gebergte verhuizen. Kinrove en zijn gevolg passeerden toen onze clan. Ook zijn dansers. Iedereen moest voor het gezelschap opzij gaan. Hij noemde zich de Grootste der Groten. Totdat Dasie hem bedreigde met ijzer, kon hij doen wat hij wilde. Dus iedereen maakte de weg vrij om zijn clan en zijn dansers langs te laten. Ik zat te kijken en zag mijn moeder. Het was afschuwelijk. Haar dans drukte angst uit en die angst straalde ze naar alle kanten uit, als de stank die om een rotte vis heen hangt. Haar haren klitten aan elkaar en ze was broodmager geworden, maar ze danste nog steeds. Al dansend kwam ze langs Firada en mij, maar ze gunde ons geen blik. Ze kende ons niet meer, ze wist niet meer dat we bestonden. Ze deed me denken aan de dwangarbeiders die de indringers gebruiken om hun weg aan te leggen, maar die wéten tenminste nog dat ze slaven zijn. Zelfs dat besef was ze kwijt.'


  Ik voelde dat Soldatenjongen wilde proberen het te relativeren, maar op dit punt bleken mijn gevoeligheden toch niet geheel zonder effect. 'Het is erg droevig dat je je moeder op die manier moest verliezen,' zei hij zacht.


  'Het was heel erg,' gaf Olikea zuchtend toe. 'Firada en ik waren nog jong en moesten nog veel leren over hoe het is een vrouw van het Volk te zijn. De andere leden van de clan hebben ons opgevangen. Een kind is bij elke haard welkom. Maar het was niet hetzelfde. Ik hoorde wat andere moeders hun dochters leerden en de verhalen die ze vertelden over toen ze zelf jong waren. Firada en ik waren al die verhalen onherroepelijk kwijtgeraakt toen onze moeder wegdanste.' Ze zweeg even. 'Ik haatte Kinrove. Ik vond dat niemand, zelfs een Grote niet, zó machtig mag zijn. De dag waarop Dasie hem met een zwaard in de hand dwong om de dansers te bevrijden, haatte ik haar. Niet omdat ze dit deed, maar omdat ze het te láát deed. Te laat voor mijn moeder en mij.'


  Vroeg Soldatenjongen zich nu hetzelfde af als ik? Als ze een Grote als Kinrove zo had gehaat, waarom had zowel Firada als Olikea dan zo haar best gedaan om een voedster te worden? Het leek alsof ze mijn onuitgesproken vraag had gehoord.


  'Toen ik jou had gevonden en begon te verzorgen hoopte ik een eigen Grote te creëren, die veel groter zou worden dan Kinrove. En ook groter dan Jodoli, want ik zag dat Firada niet dezelfde ambitie had als ik. Ik dacht dat jij misschien de Grootste van de Groten zou zijn. Dan zou jij een manier vinden om de indringers voor altijd weg te jagen en dan kwam er een eind aan Kinroves dans.' Ze aarzelde even, maar vervolgde toen: 'Daarvan heb ik al gedroomd vóór ik je tegenkwam. Ik denk dat de magie me die droom heeft gestuurd en toen ik je zocht was dat, zo geloofde ik, omdat de magie het me had opgedragen.'


  Ze verliet haar stoel en kwam op een kussen naast de stoel van Soldatenjongen zitten. Ze legde haar hoofd tegen zijn dijbeen aan. Soldatenjongen streelde haar haren. Ik vroeg me af wat zich tijdens de paar maanden van mijn afwezigheid tussen hen beiden had afgespeeld. Het leek alsof Olikea milder was geworden. En meegaander.


  'En wat geloof je nú?' vroeg hij haar op een tedere toon.


  Ze zuchtte. 'Ik geloof nog altijd dat de magie mij naar jou toe heeft gestuurd. Ik geloof dat ik net als jij in de greep van de magie ben. En dat ze geen boodschap heeft aan mijn ambities. Ik zal jou dienen en verzorgen en jij zult de magie dienen.'


  'Ik heb gezegd dat Kinrove dansers mag ontbieden.'


  'Ik heb het je horen uitspreken.'


  'Het zal onze eigen clan treffen.'


  'Ook dat weet ik.'


  Hij vroeg haar niet wat ze ervan dacht of wat ze erbij voelde. Dat zou een Gerniaanse vraag zijn geweest. Hij wachtte af of ze hem iets wilde zeggen. Ze zuchtte diep. 'Het bevalt me, wat jouw macht mij gebracht heeft. Ik ben bang voor de oproep. Maar ik weet dat nog nooit een voeder is ontboden, dus zelf ben ik veilig. Ik wil geen clanleden ontboden zien. Het is erg dat je de oproep steunt. Maar het is waar dat onze clan dit jaar aan de beurt is. We zouden dus ook wel zijn opgeroepen als jij niet had bestaan. Ik geef jou niet de schuld. Maar in mijn hart voel ik een geheime schaamte. Ik vraag me af of ik de ontbieding alleen maar kan weerstaan omdat de magie me via jou zoveel heeft gegeven dat het me niets meer kan schelen wat ze van een ander néémt.'


  Ik weet niet wat Soldatenjongen van die gedachte vond, maar ik voelde een acuut onbehagen, want ik bezag mijn aanwezigheid opeens met andere ogen. Mijn komst bleek als een katalysator te hebben gewerkt, die een lange reeks van gebeurtenissen in gang had gezet. Tot de gevolgen behoorden dingen die ik nooit had kunnen bedenken, laat staan plannen. Was dat de eigenlijke werking van magie? Iets dat het gevolg was van een zo complexe samenloop van omstandigheden, dat geen mens de uitkomst kon voorzien? Was dat de oerkracht die wij 'magie' noemden? Het was een vraag die zich vasthaakte in mijn geest. Sla staal tegen staal en er ontstaat een vonk. De eerste keer dat we het zien lijkt het magie. Maar als die vonk telkens weer opnieuw ontstaat, voegen we hem toe aan de lijst van dingen waartoe we de wereld kunnen dwingen. Zo werden vonken een deel van onze wetenschap, onze techniek. En een vonk bij kruit deed dat kruit altijd ontploffen. En met een hefboom kon je veel meer tillen dan zonder. Altijd. Maar magie, zo drong langzaam tot me door, werkte alleen als het de magie uitkwam om te werken. Als een slecht afgerichte hond of een koppig paard gehoorzaamde de magie alleen als ze er zin in had. Of misschien beloonde ze alleen degenen die haar gehoorzaamden. Om een of andere reden boezemde die gedachte me schrik in.


  Er kwam een dringender vraag in me op. Ik had hem graag aan Soldatenjongen voorgelegd, maar daar zag ik van af. Ik vreesde dat hij me weer in een kooi zou opsluiten als ik van mijn aanwezigheid blijk gaf. De gedachte alleen al maakte me een lafaard. Ik hield de vraag voor me. Had Lisana een helder idee gehad van wat er zou gebeuren als ze me opeiste voor de magie? Had de magie mij genomen en aan haar gegeven om me op te voeden? Of had zij me genomen, met het idee dat ze mij kon opvoeden voor de magie? Welk van de twee? Ik wilde opeens een duidelijk antwoord op die vraag. Er schoten trouwens ook nog andere vragen door mijn geest. Hoe was ik voor het eerst in aanraking gekomen met de magie? Via Dewara. Maar mijn vader zou Dewara nooit gekend hebben als hij hem niet had neergeschoten met een ijzeren kogel en zo Dewara's magie had vernietigd. Was ook die gebeurtenis de wil geweest van de Spikkelmagie? Was ik slechts een schakeltje in een keten van gebeurtenissen die zo gecompliceerd was dat niemand zich het begin herinnerde of het einde kon voorspellen? Wanneer was dat dan begonnen? En kwám er wel ooit een einde aan?


  Tijdens mijn gepeins was het leven van Soldatenjongen gewoon doorgegaan. De avond was gevallen en het huishouden bereidde zich voor op de nacht. Het eetgerei was weggeruimd. De voeders hadden hem een andere tuniek gebracht, een soort nachthemd, en zijn lichaam was ingewreven met geurige olie en daarna zorgvuldig gereinigd. Het bed werd voor hem gespreid. Vroeger hadden alleen Olikea en Likari hem verzorgd, maar nu zwermden meer dan tien bedienden om hem heen, die allemaal een eigen taak hadden. Olikea speelde de baas en ze liet geen twijfel bestaan over haar gezag. Likari's hulp was vooral symbolisch. Hij was eerder een troeteldier dan een voeder, maar dat scheen niemand erg te vinden. Soldatenjongen vond het kennelijk leuk de knaap bij zich te hebben en ze hadden wederzijds affectie voor elkaar.


  Geleidelijk kwam het hele huis tot rust. Soldatenjongen lag comfortabel in zijn bed. Likari sliep op een veldbed ernaast en Olikea lag bij Soldatenjongen, lekker warm tegen zijn rug aan. De lampen in Lisana's huis waren uitgeblazen, het enige licht kwam van de haard. Een voeder die voor het vuur zorgde en het de hele nacht brandend moest houden tekende zich als een silhouet tegen de lichtgloed af. Anderen lagen op veldbedden aan het einde van de kamer. Buitenshuis was alles kalm. Af en toe was er een windvlaag en soms viel er dan wat regen, niet rechtstreeks uit de hemel, maar van de bladeren van de bomen. De haard hield de kou en de vochtigheid van de winternacht buiten de deur. Alles bijeen had Soldatenjongens lichaam zich volgens mij nog nooit zo lekker gevoeld. Hij had een volle maag, hij lag lekker warm ondergestopt, en alle gevaar was ver weg, aan de overkant van het gebergte. Ik verwachtte dus dat hij onmiddellijk zou wegzakken in een verkwikkende slaap.


  Maar in plaats daarvan bleef hij wakker liggen, terwijl Olikea en Likari allang ademhaalden in het ritme dat bij een diepe slaap hoort. Hij maakte zich zorgen. Het deel van zijn geest dat zich mijn lessen op de Academie herinnerde wist dat hij moest reageren op de eisen van de situatie. De strategie eiste daarom dat de dans van Kinrove zo sterk mogelijk was. Als je daarvan afzag, was het net alsof je een derde van je troepen vlak voor de veldslag naar huis stuurde. De terreur die Kinrove met zijn magie uitoefende hield Gettys in een sfeer van angst, putte de soldaten uit en demoraliseerde iedereen. Het waren effecten die door Soldatenjongen op hun waarde geschat werden, maar tegelijk was hij bang voor de oproeping en vroeg hij zich ongerust af wanneer deze kwam. Ze zou chaos en ontsteltenis veroorzaken in zijn huishouden en zijn clan. Maar het was onvermijdelijk.


  Hij zuchtte diep. Hij deed het in het belang van zijn volk. Hij was bereid dit offer te brengen, maar hij vroeg zich af welk deel van deze bereidheid voortkwam uit zijn wens om het Volk en hun voorouderbomen te redden en welk deel uit de militaire opleiding van Nevare Burvelle. Zou een echte Spikkel, dus een Spikkel die alleen onder het Volk had gewoond, óók in staat zijn een zo zwaar offer te overwegen? Bepaalde manieren van denken waren in zijn brein binnengeslopen als gif in zijn bloedsomloop. Hij wist dat hij uiting gaf aan een rationele keuze, maar was het de rationaliteit van een Gerniaan of van een Spikkel?


  Lisana zou het weten.


  Ik fluisterde hem haar naam in. Het klonk voor hem als een ritseling die aan kwam waaien. Lisana kon hem adviseren. Zij had hem geholpen deze machtige, verantwoordelijke positie te bereiken. Zij had hem alles geleerd wat hij over het Volk wist. Zij zou weten waar die andere Nevare begon en hijzelf ophield.


  Ik verleidde zijn bezorgde geest om aan haar te denken. Ik riep mijn levendigste herinneringen aan haar op en stuurde ze subtiel naar hem door, tot ik tenslotte even hevig naar haar verlangde als hij. En terwijl hij geleidelijk wegzakte in een slaap, bleef ik zijn wegdoezelende geest beelden van haar voeden en herinneringen ophalen. Mijn tactiek werkte. Hij verloor zich in een droom over haar, een levendige droom vol zintuiglijke details. Daar voegde ik me bij hem en terwijl ik een adem inhield die niet meer de mijne was, duwde ik hem en mezelf zijn lichaam uit en begon aan een droomloop.


  Het liefste zou ik naar Epiny zijn gegaan. Ik wilde ook dolgraag spreken met mijn zus, om te weten hoe het met haar ging. Die twee bestemmingen durfde ik niet aan. Maar ik kon mezelf wel concentreren op Lisana en me vastklampen aan mijn herinneringen aan haar en vervolgens vanuit Soldatenjongens droom opduiken in de hare.


  Ik denk niet dat ze sliep. Ik betwijfel of ze slaap nodig had. Maar ik voegde me bij haar op een plaats waar ze niet Boomvrouw was, waar ze niet een eeuwige wake hield bij de brug in de geestenwereld. Ze dacht terug aan de herfst. Ze zat ergens op een heuvel en keek neer op een vallei vol bomen. Ze bekeek de wisselende kleuren van het gebladerte in een lichte ochtendnevel. Af en toe stak er een windvlaag op en dan dansten en dwarrelden de bladeren.


  'Hoeveel herfsten heb je gezien?' vroeg ik, terwijl ik naast haar ging zitten.


  Ze gaf antwoord zonder naar me te kijken. 'Ik ben lang geleden opgehouden met tellen. Deze was een van mijn lievelingsherfsten. Dat berkje daarginds was net groot genoeg om een gelig accent te zetten tussen al dat rood van de elzen.'


  'Het haalt allebei de kleuren mooi op,' zei ik.


  Tot mijn genoegen verscheen er een glimlachje om haar mondhoeken. Ze keek naar me en ik zag dat haar ogen zich verwijdden. 'Je hebt nu de merktekens van iemand van het Volk.'


  Het verraste me. Ik keek naar mijn armen en mijn blote benen. Ze had gelijk. Ze vertoonden het patroon dat Soldatenjongen in zijn huid had geprikt. Ik wilde daarover iets opmerken, maar in plaats daarvan zei ik: 'Ik heb je zo gemist. Je kunt je niet voorstellen hoe ik je gemist heb. Niet alleen je kennis en je advies. Je aanwezigheid. Je aanraking.' Ik pakte haar hand vast. Het was een klein en plomp handje in contrast tot de mijne. Ik boog me naar haar toe en snoof de geur van haar haren op. Even tevoren waren ze nog doorschoten geweest met grijs, maar nu waren ze weelderig bruin en zag ik er slechts een enkel zilveren draadje in doorschemeren. Ze sloot haar ogen en leunde dichter tegen me aan. En ze rilde toen mijn ademhaling haar beroerde.


  'Hoe kun je zeggen dat ik me niet kan voorstellen hoe je me hebt gemist?' mompelde ze. 'Jij beweegt je in de wereld van de levenden. Jij hebt de troost van andere mensen, van de nabijheid van andere vrouwen. Ik – ik heb alleen mijn herinneringen. Maar nu ben je hier. Ik weet niet hoe je dat voor elkaar hebt gekregen en ik wil het beetje tijd dat we hebben niet verspillen aan nutteloze vragen. Wees bij me, Soldatenjongen, deze ene keer! Laat me je aanraken en vasthouden. Ik vrees dat het de laatste keer zal zijn.'


  Ik aarzelde niet, sloeg mijn armen om haar heen en trok haar naar me toe. Lisana was op de ene tijd en plaats waar mijn gevoelens exact overeenstemden met die van Soldatenjongen. Het kon me niets meer schelen wat ons hier eigenlijk bij elkaar had gebracht. Het kon me ook niets schelen dat ik me de aanvang van onze liefde niet persoonlijk kon herinneren. Het was gewoon heerlijk en simpel en waarachtig om haar te omhelzen. Deze liefde voor haar vergde geen enkele inspanning mijnerzijds. Ik kuste haar gewillige mond en begroef mijn gezicht in haar haren, en ik voelde me alsof ik eindelijk thuis was.


  Ik had Soldatenjongen gemanipuleerd om me naar haar te laten ontsnappen, en het was me gelukt. Maar ik had flarden van zijn bewustzijn meegebracht. Misschien bemerkte hij mijn aanwezigheid, maar hij verzette er zich niet tegen. Misschien geloofde hij dat hij slechts dróómde van zijn geliefde. Ik weet dat de geur en smaak en warmte van haar lichaam de vraag smoorde die ik haar zo dringend had willen stellen, maar ik was nu bij haar en het moment zelf was het enige dat telde.


  We waren allebei zware mensen. Er volgde geen heftige, atletische liefdesexplosie. Tussen mensen van onze omvang is het veeleer een statige, bezadigde dans, een traag ritueel van geven en nemen. Geen van beiden waren we preuts of verlegen. Het volume van ons lijf stond zulke terughoudendheid niet toe. We waren elkaar onbeschaamd van dienst en hoewel onze vleesmassa soms hinderlijk was, was die massa tegelijk ook erotisch. Ze dwong ons tot weloverwogen bewegingen, tot uitgekiende aanrakingen. Haar dijen waren breed en zacht toen ik me tegen haar aan drukte. De bolling van haar borsten was een zacht kussen tussen ons in. Ieder geleidde de ander tot wat het lekkerste was en ik genoot van Lisana's opwinding niet minder dan van de mijne. Op die momenten herinnerde ik me bij vlagen dat zij ook in dit opzicht zijn mentor was geweest en hoezeer hij van die lessen had genoten. En terwijl ik haar vasthield en liefkoosde, zwolg ik in de zachte weelde van haar vlees. Haar vingers betastten het spikkelpatroon op mijn huid en op dat moment verheugde het me buitengewoon dat ik mezelf had gemarkeerd als iemand van haar eigen soort.


  Zelfs aan wonderen moet een einde komen. Een bij elkaar gewaaide opeenhoping van bladeren was ons bed geweest. Nu lagen we erop uitgestrekt. Lisana had haar ogen dicht, maar de glimlach op haar gezicht zei me dat ze verre van slaperig was. Ze genoot van ons samenzijn en de zwakke straling van de verbleekte zon en zelfs het plagende briesje dat haar af en toe deed huiveren. Ik lachte als ik haar zag rillen als een kat die gekieteld werd. Ze opende haar ogen, zuchtte en bracht mijn handpalm naar haar mond om er een kusje op te geven. Met mijn hand nog tegen haar lippen zei ze toen zacht: 'Ik had onlangs een visioen. Wil je het horen?'


  'Natuurlijk.'


  'Mijn stam is omgevallen, moet je weten. Maar vanuit die stam groei ik weer op als een jong boompje.'


  'Ik weet het. O, lieveling, het spijt me zo...'


  'Sst. Genoeg. Er is al meer dan genoeg over gepraat. Luister. De punt van de boom die ik ben geweest heeft zich in de grond geboord toen ik viel. En nu heb ik daar beweging gevoeld. Een tweede boompje zal daar opgroeien vanuit de kraamkamer die ik nu ben geworden. Ik voel dat het groeit en met me verbonden is. Het hoort bij mij en tegelijk ook niet.'


  'Net als ik,' zei ik, want ik begreep meteen wat ze dacht en het beviel me.


  'Wanneer jij sterft...' begon ze behoedzaam, zonder enige bijklank, want de dood betekende voor haar en Soldatenjongen waarschijnlijk toch iets anders dan voor een Gerniaan.


  'Wanneer ik sterf,' vervolgde ik resoluut, 'word ik naar dat boompje gebracht. Ik zal ervoor zorgen, Lisana. Die boom en geen andere! Dan zullen we voor altijd bij elkaar zijn. Ik hoop dat het snel mag gebeuren.'


  'Niet té snel,' zei ze berispend. 'Je moet eerst je opdracht van de magie voltooien. Nu je één geheel bent, zal je dat zeker lukken. Maar als je sterft voordat je klaar bent...' Ze zweeg en ik zag dat haar glimlach verflauwde bij de akelige gedachte die bij haar opkwam. 'Als je sterft voordat de indringers verdreven zijn en het Dal van de Voorouders veilig is, vrees ik dat onze reünie van korte duur zal zijn.' Ze zweeg en zuchtte toen diep, want ze besefte dat ze de zorgen van de fysieke wereld had toegelaten tot ons idyllisch samenzijn.


  'Ik heb veranderingen gevoeld,' vervolgde ze. 'Alleen maar gevoeld. Niemand is me komen zeggen wat er gebeurt. Ik vermoed dat Kinroves macht aan het tanen is. Toen zijn dans eindigde, voelde het aan alsof een woeste storm opeens was gaan liggen. Ik was bijna vergeten hoe het was toen in onze vallei alleen vrede heerste. Even, heel even maar, dronk ik het op zoals iemand koel water drinkt na een lange periode van dorst. Ik maakte mezelf wijs dat jij het raadsel van je magie had opgelost en nu wist wat je moest doen met je vermogens. Ik droomde al van een vallei waarin de vrede was teruggekeerd. Maar het duurde niet lang.'


  'De dans is hervat,' zei ik.


  'Ja?' vroeg ze verbaasd. 'Daar heb ik hier niets van gevoeld. Maar er waren wel inbreuken van een andere aard.' Ze keek naar haar hand in de mijne en zuchtte. 'Ze zijn taai, die Gernianen, als onkruid dat je wegkapt en uittrekt en dat toch elk jaar weer woekert. Twee dagen nadat Kinroves dans was opgehouden voelde ik Gernianen bij de rand van het bos. De volgende dag waren ze daar op jacht. Weer twee dagen later hadden ze hun slaven erheen gehaald en aan het werk gezet, ondanks de sneeuw die er lag. Die arme schepsels zijn bijna even naakt als kikkers in deze kou. Ik vermoed dat hun werk ze verwarmt. Nu al hebben ze een deel van de barrière weggeruimd die jouw magie heeft opgeworpen.'


  'Dat was in hoofdzaak niet mijn werk,' zei ik, en weer voelde ik dat het Soldatenjongen was die via mij sprak. Ik liet hem zijn gang gaan. Ik vernam wat ik het liefste wilde weten. Het beviel me niet, wat ik hoorde, maar het was kennis die ik moest hebben. En het volgende beviel me nog minder. 'Nevare heeft de magie verspild die we zo moeizaam hadden opgepot. Alle magie die ik uit de Spil had opgezogen was in één klap gespendeerd! Helemaal op! Ik kan het nog steeds niet geloven.'


  Ze was even stil. 'Ik ook niet,' gaf ze toen toe. 'O, Soldatenjongen, zijn we een stap dichter bij een oplossing? Is je taak bijna vervuld?'


  Hij liet haar zachte hand los en balde de zijne boos tot een vuist. 'Dat is nu juist het probleem, Lisana. Alles wat ik moest doen voor de magie héb ik gedaan. Alles wat ze me expliciet vroeg heb ik gehoorzaam uitgevoerd. Ik heb de steen afgegeven. Ik heb de Spil stilgezet. Ik heb het boek gehouden en achtergelaten. Al die dingen heb ik gedaan, maar de magie heeft niet gewerkt. Ik weet niet wat ze verder van me wil. Alleen die drie dingen waren me helder, en ik heb ze gedaan! Als ik mijn dingen doe, maar de magie blijft passief, wat kan ik dan nog?'


  Hierna bleef het lang stil tussen hen beiden. Ze lagen ontspannen op de bladeren. Het was plezierig haar tegen zich aan te voelen, maar het verloste hem niet van zijn gekweldheid. Tenslotte vroeg ze zachtjes: 'Wat ga je nu doen?'


  Hij had een rood blad opgeraapt en het aandachtig bestudeerd. Nu verkruimelde hij het in zijn hand en liet de restjes vallen. 'Het was mijn idee om opnieuw' een grote massa magie te verzamelen en het Volk dan te verenigen onder één machtige Grote. Daarna wilde ik tegen de Gernianen optrekken op een manier die ze snappen. Ik ben daar op school geweest en weet hoe de Landzingers de Gernianen hebben verdreven en hun gebieden hebben heroverd. Wat een keer heeft gewerkt, zal een tweede keer ook nog wel werken, dacht ik. Laat de Gernianen ons maar gaan zien als een krachtig volk, met wapens die zij niet kunnen namaken, noch kunnen overwinnen.'


  'Een krachtig volk?'


  Hij wreef zich met beide handen in zijn gezicht. 'Weet je nog dat je me het verhaal van twee kinderen en een beer hebt verteld? De beer wilde de vis hebben die door de kinderen was gevangen. Als ze wegrenden, wisten ze, zou de beer hen inhalen.'


  'Dus toen spreidden ze hun jassen tussen elkaar uit om de schijn te wekken dat ze één wezen waren, dat groter was dan de beer. En ze gilden en gooiden met stenen en renden naar de beer toe. En die vluchtte toen.'


  'Precies,' bevestigde Soldatenjongen. 'Als wij de schijn kunnen wekken dat we sterker zijn dan we zijn, als we ze kunnen confronteren met een macht en met middelen die ze niet hebben verwacht, dan nemen zij misschien ook de benen.'


  'Dat zou tijd kosten. Kinrove heeft jarenlang geprobeerd het Volk tot een eenheid te smeden. Met al zijn magie is hem dat niet gelukt.'


  'En tijd heb ik niet. Een jonge Grote, ze heet Dasie, heeft me tot actie gedwongen. Zij is degene die een einde heeft gemaakt aan Kinroves dans, in naam van de bevrijding van ons Volk. Lisana, ze heeft ijzer naar het Volk gebracht en tegen de Grote ingezet om haar zin door te drijven. Ze heeft mij met ijzer bedreigd als ik probeer me tegen haar te verzetten. Ik kon dus niets anders doen dan een plan bedenken waaraan zij zou willen deelnemen. In dit plan is zij onze "koningin", die nu eindelijk genoeg heeft van de indringers en in verzet komt. Maar ik heb haar gezegd dat ze Kinrove moet toestaan zijn dans weer op volle sterkte te brengen, anders maken we geen kans in onze aanval op de indringers.'


  Ze had zijn gezicht bekeken toen hij sprak en nu had ze grote ogen van schrik, 'je gaat ze aanvallen?'


  ja.' Hij zei het op een onverzettelijke toon, als om duidelijk te maken dat hij het niet wilde, maar het niettemin zou doen. 'Zodra we klaar zijn. Kinrove gaat mensen ontbieden om meer dansers te krijgen. Ik weet niet hoe snel de dansmagie dan hersteld zal zijn. Maar de Gernianen moeten er een poos onder geleden hebben voordat wij aanvallen. Mannen vechten niet goed als ze gedemoraliseerd zijn.'


  Ze keek hem nu recht in de ogen, maar ik had het gevoel dat ze eigenlijk naar mij keek. Ze bevestigde het toen ze sprak. 'Dat is niet iets wat je van mij hebt geleerd, Soldatenjongen. Het komt van Nevare en zijn school in het westen. Ik zou bijna willen dat je hem niet in je had opgenomen.'


  Hij lachte schor. 'Zeker. Van hem. We gaan hun eigen tactiek tégen hen gebruiken.'


  Ze keek onthutst. 'Hoe kun je de vijand verslaan als je zélf de vijand bent geworden? Soldatenjongen, dit is niet jouw manier. En ook niet de manier van de magie. Je kunt niet zeggen dat de magie je hiertoe aanzet.'


  Hij keek naar haar en wendde toen zijn blik af. Ik voelde dat iets in zijn binnenste zich verhardde. Zijn stem klonk onbuigzaam toen hij antwoordde: 'Nee. Dat heb ik je al gezegd. Het is niet de methode van de magie. Het is mijn methode. Het is waartoe ik mij gedwongen voel, nadat ik alles heb gedaan wat de magie van me vroeg, en niets heeft gewerkt. Ik heb vele slapeloze nachten liggen piekeren tot mijn hoofd ervan bonkte. Als de magie me niet wil zeggen wat ze wil, moet dat zo zijn omdat ik al wéét wat ik moet doen. Want waarom heeft de magie mij gekozen? Omdat ze wist dat ik naar die school zou gaan en er zulke dingen zou leren en daarna hun eigen slimheid tegen henzelf zou gebruiken.'


  'Wat ben je van plan?' vroeg ze met angst in haar stem.


  Hij schoof een eindje bij haar vandaan. Een deeltje van hem schaamde zich. 'Wat nodig is,' zei hij echter resoluut.


  'Zeg het me,' eiste ze.


  'Het zal je niet bevallen.'


  'Het bevalt jou niet. Ik voel het. Maar toch zul je het doen. Wel, als je het kunt doen, dan kun je mij ook wel zéggen wat je van plan bent.'


  Nu ging hij rechtop zitten, echt een stukje verderop. Ik begreep opeens dat dit een duidelijk signaal was van hoe walgelijk hij zijn plan eigenlijk vond. Hij kon er niet eens over praten zolang zijn lichaam knus tegen de vrouw aan lag van wie hij hield. 'Ik zal hen aanvallen, zoals zij zoveel anderen hebben aangevallen.'


  'Zonder waarschuwing?'


  'Ze zijn al jarenlang gewaarschuwd. Ze hebben niet geluisterd. Bovendien is mijn krijgsmacht niet zo groot dat ik me een waarschuwing kan permitteren. Na een waarschuwing zouden ze ons kunnen tegenhouden, misschien zelfs verslaan. Dus ja, we zullen aanvallen zonder waarschuwing.'


  'Waar?' vroeg ze. Nu wilde ze ook het ergste weten. 'Op de plaats waar ze aan de weg werken? Wil je hun ongewapende slaven aanvallen, die bijna geen draad aan hun lijf hebben?'


  Hij wendde zijn hoofd af en keek uit over het dal. 'Nee,' zei hij, nu met een stem waaruit alle leven verdwenen was. Ze hoorde alleen nog de dood. 'We zullen de stad en het fort aanvallen. In de nacht. Wanneer ze in hun bed liggen te slapen.' Hij keek nu weer haar kant op, voordat ze een nieuwe vraag kon stellen. 'Iedereen. Iedereen die we kunnen doden. Ik heb niet genoeg krijgers om wie dan ook genadig te kunnen zijn.'


  Ze zweeg heel lang. 'Wanneer doe je dit?' vroeg ze tenslotte.


  'Zodra we er klaar voor zijn,' zei hij koel. 'Ik hoop dat het voor het einde van de winter lukt. Duisternis en kou kunnen onze bondgenoten zijn.'


  'Dan is ze nog zwanger. Of misschien herstellende van het kraambed, met een baby aan de borst.'


  Soldatenjongen leek te bevriezen na die woorden en ik bevroor met hem mee. Langzaam drong het tot me door dat Lisana het had over Epiny. Ik probeerde het aantal maanden terug te rekenen, maar het lukte me niet. Was ze al moeder?


  Soldatenjongen beantwoordde een vraag die Lisana niet had gesteld. 'Ik kan me niet bekommeren om zulke dingen. Hij trok zich ook niets aan van mijn volk toen hij de overhand had.'


  'Weet je dat zeker?'


  'Kijk maar naar wat hij jou heeft aangedaan!' Uit dit antwoord sprak een langdurig onderdrukte woede.


  'Hij heeft me niet gedood,' wees ze hem kalm terecht.


  'Wel bijna.'


  'Niet helemaal. En hij heeft geprobeerd het kappen van de voorouderbomen te stoppen.'


  'Totaal vergeefs.'


  'Maar hij heeft het geprobeerd.'


  'Dat is niet genoeg.'


  'En hij heeft jou nu naar mij toe gebracht, omdat jij dat zelf niet kunt.'


  'Wat?'


  Ze hield haar hoofd schuin. 'Wist je dat niet? Voel je niet dat hij je hier houdt, bij mij? Ik dacht dat jullie vrede hadden gesloten met elkaar. Als Nevare momenteel niet naar mij reikte, hadden jij en ik geen contact gehad.'


  'Is... is hij hier? De spion! Hij heeft mijn plannen gehoord!'


  Hij haalde woest uit naar mijn aanwezigheid en heel even was alles stilte en zwartheid.


  'Nee!' brulde ik toen, stemloos. Ik vocht terug. Ik deed het met een primitief, onbeheerst oergeweld waarvan ik in mijn fysieke verleden nooit het bestaan had kunnen vermoeden. Het is onmogelijk in woorden uit te drukken hoe gruwelijk ik het idee verfoeide dat ik weer gekooid kon worden. 'Dan ben ik liever dood! Dan wil ik ophouden te bestaan! Dan wil ik dat we beiden niet meer bestaan!' Ik klampte me klauwend vast aan zijn bewustzijn en liet me door hem niet afschudden. Hij probeerde zijn bewustzijn van me los te rukken. Ik reageerde door me abrupt af te wenden van Lisana, waardoor ik haar en hem uit elkaar trok. Opeens zat hij gewoon rechtop in zijn eigen bed, zonder Lisana, met alleen duisternis en een vage lichtgloed van de haard om naar te kijken.


  'Nee!' brulde hij nu op zijn beurt. Het wekte zijn voeders. Ook Olikea, naast hem, schoot geschrokken overeind. 'Nevare? Wat is er? Ben je ziek?'


  'Nee. Laat me met rust. Laat me allemaal met rust!' Olikea's lieve aanraking was wel het laatste waar hij naar verlangde en de bezorgde nieuwsgierigheid van de toegesnelde voeders verstikte hem.


  'Zal ik lampen aansteken?'


  'Heeft hij honger?'


  'Heeft hij koorts?'


  'Een nachtmerrie. Het zal wel een nachtmerrie zijn geweest.'


  Ik begreep opeens hoe weinig privacy hij nog had in zijn heerlijke leventje als Grote. Handen betastten ongevraagd zijn gezicht en hals, zoekend naar tekenen van koorts of kou. Er werden al lampen aangestoken. Ik maakte gebruik van het feit dat hij werd afgeleid en versterkte mijn greep op hem. 'Je kunt me niet uitbannen,' zei ik tegen hem, 'dat sta ik niet toe! En zolang je me bestrijdt en probeert te kooien, krijg je Lisana nooit meer te zien. Dat zweer ik je! Ik hou jullie bij elkaar weg. Dit was mijn lichaam en ik laat me niet buitensluiten. Jij en ik moeten nu tot overeenstemming komen.'


  'Laat me met rust!' bulderde hij opnieuw, maar ik wist niet of hij het tegen zijn zwerm voeders had of tegen mij. Zij trokken zich ontsteld terug. Olikea leek beledigd, maar ze reageerde zich af op de anderen.


  'Ga weg van het bed. Laat hem alleen. Hij heeft alleen wat geroepen in zijn slaap. Laat hem weer slapen en val hem niet lastig.' Ze sloeg helpende handen letterlijk weg en jaagde de nog slaperige hulpvoeders terug naar hun veldbedden. Het luchtte hem op, tot Olikea hem troostend omarmde. 'Laten we gewoon weer gaan slapen,' stelde ze voor.


  Die warme omhelzing voelde helemaal fout aan. Hij trok zich eruit los. 'Nee. Slaap jij maar. Ik moet nadenken. In mijn eentje.' Hij sloeg zijn benen over de rand van het bed. Ik was nog nauw verbonden met zijn bewustzijn en wist dus dat dit bijzonder ongewoon gedrag was voor een Grote. Hij stapte uit bed en liep naar de haard. Tegen de voeder die daar zat zei hij kortaf, maar niet onvriendelijk: 'Ga slapen. Ik hou het vuur voorlopig zelf wel in het oog.'


  De arme man stond onzeker op. Had hij de Grote mishaagd? Gehoorzaam liep hij naar zijn veldbed achter in de kamer. Soldatenjongen schoof zijn grote stoel dichter bij de haard en ging erin zitten. Olikea lag op haar zij in het bed en staarde naar hem. Hij keek naar de vlammen.


  'Wat wil je?' Hij sprak de woorden niet hardop uit, alleen tegen mij.


  'Niet verpletterd worden.' Dat was slechts het tipje van alles wat ik wilde, maar we moesten ergens beginnen.


  Hij krabde zijn hoofd, alsof hij hoopte erin te kunnen en mij weg te rukken. Voor mij voelde het vreemd aan, want mijn haar was inmiddels langer geworden dan ik het ooit had gedragen. 'Ik wil Lisana zien,' zei hij van zijn kant.


  'Daar worden we het misschien over eens. Maar alleen als ik Epiny mag bezoeken.'


  'Nee. Je zou haar waarschuwen.'


  'Natuurlijk! Je plan is misdadig.'


  'Niet misdadiger dan de weg,' wierp hij tegen.


  'De weg is ook misdadig,' gaf ik toe, tot mijn eigen verrassing. Het leek hem te schokken, want hij was even sprakeloos. 'Ik heb de aanleg proberen tegen te houden,' bracht ik hem in herinnering.


  'Misschien. Maar het is je niet gelukt.'


  'Dat betekent niet dat een slachtpartij nu je enige optie is.'


  'Noem eens een andere dan.'


  'Praten. Onderhandelen.'


  'Dat heb jij al geprobeerd. Voordat er een slachting heeft plaatsgevonden, zal niemand serieus met ons onderhandelen.'


  Toen ik niet meteen een repliek kon bedenken, probeerde hij dat voordeel uit te buiten, je weet dat het waar is. Iets anders helpt niet.'


  'Er moet een andere manier zijn.'


  'Zeg me hoe, en ik zal het proberen. Jouw zwakke poging om te onderhandelen heeft niet gewerkt. Kinroves dans heeft de indringers op afstand gehouden, maar levert alleen tijdwinst op. De magie heeft ook niet gewerkt. Wat kan ik dan ánders doen, Nevare? De voorouderbomen laten vellen, inclusief die van Lisana? De Gernianen alles laten vernietigen wat we hebben? Zou je dat liever zien? Dat Olikea als een hoer moet werken en Likari een bedelaar wordt, die verslaafd is aan tabak?'


  'Nee. Dát is niet wat ik wil.'


  Hij haalde diep adem. 'Wel, er schijnen tenminste een paar dingen te zijn waarover we hetzelfde denken.'


  'En over veel andere niet.'


  Daarop reageerde hij niet. En toen het zwijgen maar bleef duren, wist ik dat hij evenmin als ik een idee had hoe het verder moest.


  Dus de rest van die lange nacht bleven we naar het vuur turen en zoeken naar antwoorden die daar niet te vinden waren.


  


  HOOFDSTUK 19


  De ontbieding


  Tegen het aanbreken van de dag hadden we ons verzoend met wat vanaf het begin duidelijk had moeten zijn: we zaten aan elkaar vast. Een van ons kon tijdelijk de ander overheersen, maar geen van beiden waren we bereid ons blijvend te onderwerpen aan de ander. We hadden andere loyaliteiten, maar Soldatenjongen kon zich tenminste troosten met de gedachte dat ik niet uit was op het einde van zijn Volk en zijn manier van leven. Een dergelijke troost had ik niet achter de hand. Wat dat betreft had ik het gevoel dat hij méér een zoon van mijn vader was dan ik. Hij zag zijn plan als een militaire noodzaak, de enig overgebleven oplossing om de indringers weg te jagen van de heilige bomen. Mijn enige wapen om hem af te remmen was mijn vermogen om hem weg te houden van Lisana. Het leek me een vrij zwak wapen, maar een ander had ik niet. Zo stonden we tegenover elkaar, twee mannen die samen tot één lichaam waren veroordeeld, en beiden in het bezit van iets dat de ander wanhopig graag wilde hebben.


  Hij waagde een poging tot omkoping. 'Bestrijd me niet. Ik vraag alleen maar dat je niet probeert me tegen te houden. In ruil zal ik ervoor zorgen, als we straks over de vrede gaan onderhandelen, dat het de familie Burvelle zal zijn die de alleenhandel met de Spikkels zal krijgen. Denk daar eens over na. Dat zou een lucratief monopolie zijn!'


  Ik zweeg beledigd. Hoe durfde hij een ruilhandeltje voor te stellen met het leven van Epiny, Spink, Amzil en de kinderen! Mij om te kopen om te helpen bij zijn verraad!


  Hij voelde mijn woede en er kwam schaamte bij hem op. Dat is geen goede emotie. Schaamte kan tot spijt leiden, maar ook tot woede. In dit geval gebeurde het allebei. 'Ik wilde je alleen maar duidelijk maken,' zei Soldatenjongen, 'dat het helemaal niet mijn bedoeling is je nodeloos verdriet te doen. Tenslotte is Yaril ook mijn zusje. Ik wil dat het onze familie goed gaat.'


  'Maar ik wil geen geld verdienen aan het bloed van onze eigen mensen. Ben je vergeten dat Epiny mijn nicht is? Zij hoort óók tot onze familie en staat mij even na als een zus. En Spink is voor mij als een broer. Of maakt dat niets uit?'


  Ik voelde dat hij zijn hart pantserde. 'Ik zal doen wat ik moet doen.'


  'Maar ik ook,' antwoordde ik koppig.


  Daarna werd het weer stil tussen ons beiden, maar hij probeerde niet meer me uit te bannen. Toen de vingertjes van het grauwe ochtendlicht tussen de kieren van de luiken door naar binnen pulkten, stond hij op. Een attente voedster wilde in actie komen, maar hij wees haar met een ongeduldig gebaar terug en braaf als een hond ging ze weer op haar veldbed liggen. Voor een zo zware man kon Soldatenjongen heel stil lopen. Hij vond een grote sjaal – het leek wel een deken – en sloeg hem om zijn schouders, waarna hij buiten de dag opzocht.


  Het had die nacht gesneeuwd en gewaaid, maar de storm was gaan liggen en de lucht werd al warmer. De sneeuw zou het eind van de dag niet halen. De toppen van de bomen rond Lisana's huis wuifden in een briesje. Hier en daar kwamen dikke druppels water en natte sneeuw naar beneden. Ver weg kraste een kraai. Een andere kraai antwoordde.


  De omgeving van het huisje was sterk veranderd. Soldatenjongen schonk er geen aandacht aan, maar mij beviel het niets. De serene waardigheid van het woud was verdwenen. De winter was op bezoek geweest. Er lag een laagje ijzige sneeuw op de bovenkant van het lage struikgewas en het mos op de onbetreden plekken. Deze laagjes bevonden zich alleen onder de open plekken in de luifel van het gebladerte en vormden als het ware een afdruk van dat negatief. Maar te midden van al dat schoons waren paden vrijgemaakt tussen de struiken en varens door, en er waren zelfs takken weggehakt om de weg naar de beek te vergemakkelijken. Aan weerszijden van Lisana's huis waren kleinere, minder robuuste hutten gebouwd. Dit verse hout zag er nogal misplaatst uit in dit oude bos. Zoals overal waar mensen wonen, was hun afval in de hele omgeving te zien. Er hing een geur van kookluchtjes en rook. Soldatenjongen liep een eindje naar een afvalgroeve achter de hutten, waar hij zijn behoefte deed, en ging toen naar de beek. Boven zich hoorde hij het opgewonden gepiep van een eekhoorn, en nog een tweede en derde. Hij keek omhoog om te zien wat er aan de hand was.


  Er streek iets neer in een boomtop. Het moest iets zwaars zijn, want er kwam heel wat natte sneeuw naar beneden, en die sneeuw maakte bij het vallen een sproeiregen van nieuwe sneeuw en druppels los. Soldatenjongen keek nieuwsgierig naar boven, maar ik vreesde dat ik al wist wie daar op bezoek kwam.


  'Orandula,' sprak ik zachtjes in een hoekje van zijn geest. 'De oude god van de dood. De god van het evenwicht.'


  Hij boog zijn hoofd verder naar achteren. Ik zag nu een flits van zwarte en witte pluimage tussen de takken door. Ken nieuwe stortbui van druppels. De vogel was van positie veranderd. Soldatenjongen moest opzij stappen om niet nat te worden.


  'Waarom is de god van de dood tevens de god van het evenwicht?'


  'Ik weet niet waarom hij de god van wát ook is,' zei ik verbitterd. 'Praat niet met hem.'


  'Dat was ik niet van plan.'


  De god liet zich opeens naar beneden vallen. Met wijd gespreide vleugels landde hij op de oever van de beek. Hij stapte op zijn gemak naar het stromende water, gewoon als vogel, en boog zijn lange slangachtige nek om een paar slokjes te drinken. Soldatenjongen draaide zich om en liep terug naar Lisana's huis. Ik had een bang voorgevoel.


  We waren nog niet bij de voordeur toen de ontbieding begon. Ik weet niet hoe ik had verwacht dat deze zou zijn. In elk geval niet als een aandrang om nog lekker even iets langer in het vroege licht van een winterdag te blijven staan. Toch begon het zo. De wind beroerde de boomkruinen, een vogel riep en enkele losgeschudde druppels vielen naar beneden. In antwoord daarop deed ik een stapje opzij, draaide me om en ging toen weer op het pad staan. Ik voelde me lekker.


  Maar toen hoorde ik iets anders, een geluid dat niet bij het woud paste. Het was een dof, dreunend ritme. Ik kon niet gewaar worden wat er de bron van was, maar ik merkte dat ik als vanzelf mijn tred aanpaste. En terwijl het tempo sneller werd, nam ook mijn plezier toe. Ik was vergeten hoe prettig het was om te dansen. Of misschien had ik dat genoegen nooit gekend. Het maakte geen verschil. Had ik ooit gemeend dat mijn lichaam te groot en log was? Pure onzin! Daar ging het helemaal niet om! Er was een dans in mijn binnenste en die dans maakte zich nu aan mij kenbaar. Het was een dans die speciaal voor mij was ontworpen – of misschien was ik ontworpen voor de dans. Het was een dans waarmee ik altijd wel zou willen doorgaan, tot aan het einde van mijn leven.


  Om me heen kwamen andere dansers uit de hutten. Het drong nauwelijks tot me door. Het drong ook nauwelijks meer tot me door dat ik een lichaam deelde met Soldatenjongen. Bewoog hij zijn voeten of deed ik het? Het maakte niets uit. Ik ging op in mijn dans en zwolg in het genot te mogen dansen op een zo mooie ochtend. Ik maakte een sierlijke bocht en had al zeker tien passen over het pad gelopen toen ik achter me opeens een dringende roep hoorde.


  'Nee, nee! Niet doen! Weiger te dansen! Geef niet toe aan Kinroves dans! Weiger! Beweeg niet meer, zet je voeten stil. Doe niet mee aan de dans!'


  Haar woorden waren als een ijskoude hagelbui op mijn rug. Soldatenjongen schokte met zijn hele lichaam en wist zich toen met veel wilskracht uit de dans los te rukken. Hij deed wat zij hem had aangeraden. Hij zette zijn voeten stevig op de grond en bewoog zich niet meer. Dat was moeilijker dan het klinkt. De dans vibreerde in me en overal om me heen. Ik had het gevoel dat ik danste, ook al was ik ermee opgehouden. Mijn ademhaling danste, mijn kloppende hart danste, het ochtendbriesje danste, zelfs de druppels die mijn gezicht raakten dansten mee. De ontbieding bleek een zoete verlokking te zijn. Ik hoefde niets anders te doen, was me duidelijk, en het was iets dat ik altijd al had willen doen. Had ik niet altijd verlangd naar een leven van eenvoud, een leven zonder zorgen en plichten? En nu hoefde ik alleen maar te komen en mee te doen aan de dans.


  Ik weet niet hoe Soldatenjongen het kon weerstaan. Zelf kon ik het niet. Ik wilde dansen, maar hij boog zich naar voren, over mijn buik heen, en plantte zijn handen op mijn dijen en staarde naar mijn voeten, die hij beval stil te staan. Ik hoorde dat Olikea nog steeds stond te roepen. Iemand haastte zich langs me heen, door het dolle heen van blijdschap. Iemand anders ging minder vrijwillig, met kreten van protest – maar toch dansend. Vaag besefte ik dat de kwaakvogel in de verte aan het kwaken was. Het klonk me in de oren als een schaterlach en toen de vogel zich verwijderde leek het wegstervende geluid op dat van een mens die grinnikte. Of stikte.


  Bijna die hele ochtend bleef de dans aan me trekken. Ik had niet geweten dat de ontbieding zo volhardend was en zo lang voortduurde. Sommigen die aanvankelijk weerstand boden moesten later in de ochtend capituleren en volgden alsnog het pad. Olikea bleef haar geschreeuwde waarschuwingen met tussenpozen herhalen. Soldatenjongen wierp haar eenmaal een blik toe en zag dat zij zichzelf aan een boom had vastgebonden en zich aan de stam vastklampte.


  Ik had in ons weidegebied wel eens zomerdagen meegemaakt waarop het sjirpen van insecten de hele dag oorverdovend was, van de morgen tot de avond, waardoor je het na een poos niet eens meer hoorde. En dan opeens hield het op. Dan wist je weer wat stilte was.


  Zo was het ook toen deze ontbieding opeens ophield. Niet alleen mijn oren, maar ook mijn longen en mijn maag voelden opeens leeg aan. Soldatenjongen zakte bijna in elkaar en kreunde, omdat mijn benen tintelden en brandden na het langdurige stilstaan. Toen richtte hij zich op. Even voelde hij zich duizelig. Ik vreesde dat hij zou vallen, maar hij haalde een paar keer diep adem en had toen weer vaste grond onder zijn voeten. Ik wist dat hij nu weer geheel de oude was, want hij had honger. Het was bijna middag en Soldatenjongen had sinds de vorige avond niets gegeten en gedronken. 'Olikea!' riep hij dan ook onmiddellijk.


  Ze gaf geen antwoord. Soldatenjongen keek om zich heen, deze keer aandachtig. Verschillende van zijn voeders lagen uitgestrekt op de grond waar ze gevallen waren. Ze waren uitgeput, nadat ze de ontbieding hadden weerstaan. Olikea was nog vastgebonden aan de boom. Ze hing slap in haar boeien en huilde. Ze had haar armen om de stam geslagen, alsof zij een kind was en de boom haar moeder. 'Nee,' snikte ze, 'nee, nee! Niet nóg eens!'


  Soldatenjongen liep zo snel hij kon naar haar toe. Het verbaasde me hoe zwak hij zich voelde na slechts één ochtend vasten. Kennelijk was mijn lichaam onder het beheer van Soldatenjongen in vele opzichten veranderd. Hij legde zijn handen bijna teder op haar schouders, veel liever dan hij die nacht was geweest. 'Het is in orde, Olikea. Ik ben bij je. Ik heb me niet laten overhalen om te dansen.'


  Ze liet de boomstam los en sloeg een hand voor haar mond. Ze wiegde heen en weer, kennelijk in een shock. 'Likari!' wist ze tenslotte uit te brengen. 'Likari is weg! Ik probeerde hem vast te houden, maar hij rukte zich los en danste weg. En ik kreeg mijn knopen niet los. Een grote vogel vloog achter hem aan, krassend en kwakend in protest, alsof ook hij moest gehoorzamen aan de ontbieding. O, Likari, Likari, waarom heb ik je gisteravond niet meteen vastgebonden? Ik heb de ontbieding niet zo snel verwacht! En ik heb altijd gehoord dat voeders niet werden opgeroepen. Ik dacht dat ons niets kon gebeuren. O, Likari, ik dacht dat jou niets kon gebeuren! Dat je als voeder veilig was!'


  Soldatenjongen was sprakeloos van afschuw, net als ik. We hadden een holle ruimte in ons binnenste, die nu volliep met schuldbesef. Mijn voedertje, Likari, was ons ontrukt door de ontbieding die Soldatenjongen zélf had verordonneerd. En de vogel die achter hem aan was gevlogen? Dat was Orandula, de god van het evenwicht, die zijn belofte of dreigement waar had gemaakt. Nam hij Likari's leven of dood ter delging van mijn schuld? Het resultaat was hetzelfde, hoe hij het ook wenste te noemen. We waren Likari kwijt. Wat was Soldatenjongen een stommeling geweest!


  Dasie had hem gewaarschuwd. Ook zonder Dasie had Olikea's verhaal over haar moeder genoeg moeten zijn om ons het gevaar te doen inzien. Hij had Kinrove niet alleen gepermittéérd zijn eigen clan te ontbieden, hij had dit zelfs aangemoedigd, nee., geëist. Hij keek om zich heen naar zijn voeders, die nu een voor een opstonden. Soldatenjongen kende ze bij naam. Vier bleken er verdwenen: Eldi, Hurstan, Nofore en Ebt. Wie waren er verder nog aan de clan ontstolen? Hoeveel anderen rouwden nu, zoals Olikea rouwde? En hijzelf.


  Olikea hing ineengezakt in haar boeien. Ze had zichzelf vastgebonden met een lange sjaal die ze had meegegrist toen ze het huis verliet. Hij was van een zachte wol gemaakt, waarvan de knopen nu waren samengeklit tot iets onontwarbaars. Ook Soldatenjongen kreeg ze niet los.


  'Haal een mes!' riep hij over zijn schouder, onredelijk kwaad omdat niemand daar eerder aan had gedacht. Hij probeerde er rekening mee te houden dat de voeders even erg van slag en misschien ontdaan waren als wijzelf, maar hij kon het niet. Likari was weg en het was zijn eigen schuld. 'Ik ga achter hem aan. Ik haal hem terug,' beloofde hij Olikea's slappe lichaam. Olikea was weggezakt zover haar boeien het toestonden en staarde moedeloos in de verte. 'Olikea, luister, ik ga hem na, ik breng hem terug. Het komt goed. Vanavond zit hij weer bij ons voor de haard.'


  Sempayli kwam met een bronzen dolk en sneed de koppige wollen sjaal door. Soldatenjongen was blij dat deze voeder nog bij hem was. Toen de sjaal was doorgesneden zakte Olikea door haar gewicht languit op de grond. Ze bewoog zich niet. 'Breng haar naar binnen,' beval hij Sempayli, waarna de man haar optilde alsof ze niets woog. Soldatenjongen volgde hen en zag hoe Olikea op mijn bed werd gelegd. 'Voedsel en water,' commandeerde hij Sempayli op gespannen toon, waarna hij naast Olikea's roerloze lijf ging zitten.


  'Olikea, heb je gehoord wat ik zei?'


  Alleen haar mond bewoog. Het was alsof de rest van haar gezicht dood was. 'Je kunt hem niet terugbrengen. Hij is naar de dans gegaan. Hij rende erheen, hij wilde gaan.. Je kunt hem niet halen. Hij zal zich dood dansen voordat de winter om is. Heb je zijn gezicht niet gezien? Heb je gezien hoe de magie in hem brandde als een toorts? Hij zal van binnenuit worden verteerd. Likari, Likari.'


  Soldatenjongen sprak de domme woorden uit, dezelfde die ik in zijn plaats zou hebben gezegd. 'Ik wist niet dat je zoveel om hem gaf.'


  Het leek alsof ze nóg roerlozer werd. Even dacht ik dat de woorden haar hadden gedood. Toen verhardde haar gezicht. Ze zette haar handen op de deken en duwde zich op. 'Wat heeft het voor nut van iemand te houden?' vroeg ze me bits. 'Het gaat tóch allemaal weg!'


  Hij staarde haar aan. Soldatenjongen was even verbijsterd als ik. Ik had altijd gemeend dat ze een koele houding had tegenover haar zoon. We wisten allebei dat haar affectie voor mij ook alleen maar was ingegeven door het feit dat ik een machtige Grote was. Ze had een harteloze vrouw geleken, met wie Soldatenjongen alleen kon omgaan door zich even afstandelijk te gedragen als zijzelf. Nu bleek ze gebroken te zijn, en dat al heel erg lang. Door die gebrokenheid had ze steeds prikkelbaar en ongevoelig geleken.


  Soldatenjongen ging staan en sprak op scherpe toon tegen zijn andere voeders. 'Breng me voedsel. En warme kleren en mijn beste laarzen. Ik ga achter Likari aan.'


  Geen van hen kwam in beweging. Ze keken elkaar aan, maar niemand stak een vinger uit. 'Wat is er?' vroeg Soldatenjongen geprikkeld.


  Sempayli stond in een ketel boven het vuur te roeren. Zelfs hij draaide zich niet naar Soldatenjongen om.


  'Ze weten dat het nutteloos is. Net zoals ik dat weet. Je zegt dat je een van ons bent, en je hebt zelfs onze donkere vlekken overgenomen, maar over dit soort dingen denk je nog steeds als een Jherniaan. Je praat ook nog zo.'


  Dat was wel het laatste wat Soldatenjongen op dat moment wilde horen. Ik voelde een drift in hem opkomen. Hoe kon Olikea hem zo beledigen? Maar met bewonderenswaardige zelfbeheersing hield hij zich in en vroeg effen: 'Zeg me dan eens helder en duidelijk wat ik niet begrijp.'


  'Hij zal niet willen meekomen.'


  'Ik praat met hem.'


  'Hij zal je niet horen. Jij was erbij toen Dasie naar het kampement van Kinrove kwam. Waarom denk je dat ze krijgers en koud ijzer bij zich had? Begrijp je niet dat géén van de dansers had willen vertrekken als ze de dans niet bruut had stopgezet? Zelfs daarna, toen ze bij zinnen waren gekomen, waren er nog dansers die wilden blijven. Heb je niet zelf de begoocheling ervaren? Als ik je niet nageroepen had, zou je misschien nu nóg aan het dansen zijn.'


  'Maar ik heb je horen roepen. En toen ik je hoorde, wist ik meteen dat ik in mijn hart niet wilde weggaan.'


  'Dat betekent dat de magie je niet ontbood, maar slechts uitnodigde. Daarom kon je nee zeggen. Maar Likari is ontboden. Hij ging omdat hij moest en daarom wilde hij ook gaan. Nadat de dans hem eenmaal had aangeraakt, kon hij nergens anders meer aan denken. Denk je dat anderen niet óók hebben geprobeerd hun geliefden tegen te houden? Ze zijn erachteraan gerend en hebben ze teruggesleept en aan bomen vastgebonden. Maar het hielp niet. Ze bleven dansen en hoorden geen woord van wat hun geliefden en kinderen zeiden, ze zagen niets en niemand, ze wilden niet eten en niet slapen, tot ze eindelijk de vrijheid kregen om achter hun dans aan te gaan.'


  Al halverwege haar betoog waren er nieuwe tranen op haar wangen verschenen. En ze bleven rollen terwijl ze sprak en haar stem steeds heser werd. Na haar laatste woorden leek haar stem verstikt. Ze stond op, zwijgend en leeg van binnen. Zelfs de tranen hielden op te komen, alsof ze er geen meer in voorraad had.


  'Ik ga naar Kinrove en zeg dat hij Likari aan mij moet teruggeven.'


  'Ik dacht al dat je er zo over zou denken.'


  Soldatenjongen wist al wie het was voordat hij zich omdraaide. Hij voelde de onaangename tinteling van ijzer. Er moest dus een ijzerdrager in de buurt zijn, ergens bij Lisana's huis. Dasie zelf stond in de deuropening, met een zure blik op haar gezicht. Heel even meende ik overigens ook een soort tevredenheid te zien. Opnieuw dreigde Soldatenjongen in drift te ontsteken, maar opnieuw kon hij zich beheersen. Hij sloeg een redelijke toon aan. 'Ik had niet verwacht dat Kinrove voeders van mij zou ontbieden.'


  Ze trok haar wenkbrauwen op. 'Mij verbaast het ook. Maar misschien ten onrechte. Je hebt hem weinig redenen gegeven om van je te houden. Misschien ziet hij het als gerechtigheid dat hij je iets afpakt wat je in deze gokpartij niet had verwacht te verliezen.'


  'Gokpartij?'


  'Onze oorlog tegen de indringers.' Ze kwam het huis binnen en liep naar mijn stoel bij de haard. Met een tevreden zucht liet ze zich erin zakken, onuitgenodigd. Haar voeders bleven bij de deur staan. Buiten hield haar ijzerdrager de wacht. Had ze gevreesd dat Soldatenjongen zo kwaad zou zijn dat ze een lijfwacht nodig had?


  'Ik wil de jongen terug,' zei Soldatenjongen botweg.


  Dasie lachte. Het was geen gemeen lachje, maar meer de lach van iemand die aanziet hoe een dom kind eindelijk tot inzicht komt. 'Denk je dat we niet allemaal onze geliefden terug hebben gewild? Enfin, jij hebt in elk geval de macht om hem terug te krijgen.'


  'Jij denkt dat Kinrove hem afstaat als ik bij hem kom?'


  'Nee, dat betwijfel ik zeer.' Ze maakte een geïrriteerd gebaar naar mijn voeders en het was – met uitzondering van Olikea – alsof ze uit een trance bijkwamen. Ze begonnen het vuur op te stoken en voedsel klaar te maken. Zij ging wat gemakkelijker in mijn stoel zitten. 'Zoals ik zei, je hebt hem geen reden gegeven om dol op je te zijn. Jou iets afpakken waar je van hield zal hem wel een speciale bevrediging hebben gegeven. Je weet misschien dat hij geen kinderen heeft. En jij genoot van deze knul alsof het je eigen kind was... snap je? Misschien vond hij dat je ook maar eens moest voelen hoe hij zich voelt.'


  'Jij wist dat hij Likari zou ontbieden.'


  Ze hield haar hoofd schuin. 'Ik vermoedde dat hij het zou proberen. Ik had geen idee of de jongen kwetsbaar zou blijken.'


  'Maar je hebt me niet gewaarschuwd.' Soldatenjongen zei het op een vlakke toon en wachtte op haar antwoord.


  'Dat is juist.' Mijn voeders brachten haar een dienblad met voedsel. Ze bekeek het aanbod kritisch en pakte een moot gerookte vis op. Mij werd een gelijksoortig blad gebracht, maar Soldatenjongen negeerde het. Hij wachtte nog steeds op haar antwoord. Het kwam pas nadat ze haar vingers had afgelikt. 'Ik dacht dat het je misschien een grotere urgentie zou geven om een einde te maken aan de dans. En de indringers uit ons land te verjagen.'


  'Je vertrouwt me niet,' zei Soldatenjongen onomwonden. 'Likari is een gegijzelde. Als ik niet doe wat jij zegt, zorg je ervoor dat hij sterft.' Ze nam een tweede moot van de vis en stak hem genietend in haar mond. 'Kijk eens, dat is een Jherniaanse gedachte. Een gijzeling. Ja, zo zou je het kunnen bekijken. Maar het is niet zo dat je moet doen wat ik zeg. Je hoeft alleen maar te slagen in wat je hebt beloofd te zullen doen. En wat altijd je doel is geweest. Als je erin slaagt de indringers te verdrijven, is Kinroves dans niet meer nodig. Dan komt de jongen bij je terug. Maar als je dat niet doet...' Dasie nam nu geen vis meer, maar een handvol noten. Ze leek het niet nodig te vinden haar zin af te maken.


  Het was een inspannende ochtend geweest. Soldatenjongen had honger en het voedsel naast mijn elleboog rook heerlijk. Hij schaamde zich dat hij op dit moment aan eten moest denken, maar zijn lijf schreeuwde om voedsel. Hij weigerde naar het dienblad te kijken, maar kon niet verhinderen dat hij de verrukkelijke geurtjes rook. De magie eiste dat ze gevoed werd. Soldatenjongen zag dat Dasies blik zich verplaatste van mijn blik naar het dienblad en weer terug. Ze wist wat het hem kostte om van het voedsel af te blijven. Het amuseerde haar.


  Deze keer beheerste Soldatenjongen zijn drift niet. 'Ga weg,' beval hij haar. 'Nu meteen.' Opeens waaide er door de deuropening een ijzige wind naar binnen.


  Dasie keek verrast. Een van haar voeders slaakte een kreetje van angst. Ik voelde een plotseling interen op de magie in mijn lichaam, maar dat scheen Soldatenjongen onverschillig te laten. De wind werd kouder, ging harder waaien.


  Op Dasies gezicht mengden zich nu boosheid en angst. Het kwam niet vaak voor dat Groten elkaar zo openlijk met magie bedreigden. 'Ik heb een ijzerdrager bij me!' waarschuwde ze hem.


  'Ja,' gaf hij toe. 'Dat is zo. Wie denkt er nu als een Gerniaan, Dasie?' Een vlaag ijskoude wind rukte aan haar kleren. 'Ga meteen weg!' commandeerde hij opnieuw. De voeders hadden zich teruggetrokken aan het einde van de kamer. De bedienden van Dasie keken ongerust om zich heen. Haar ijzerdrager kwam opeens naar binnen. Hij had het zwaard in zijn handen alsof het een geweer was. Het was duidelijk dat hij de kracht ervan meer in de aanraking met metaal veronderstelde, dan in de scherpe punt. Hij kwam met grimmige vastberadenheid op me af. Soldatenjongen beet zijn kaken op elkaar en spendeerde nog meer magie. Ondanks het ijzer bleef de wind waaien, maar het vrat magie.


  'We gaan weg!' zei Dasie opeens. 'Ik heb geen reden om hier te blijven.' Ze stond kreunend op en liep met grote stappen naar de deuropening. Haar ijzerdrager ging snel opzij en hield zijn wapen op een veilige afstand van zijn Grote. Dasie stapte naar buiten en haar personeel volgde haar. Het leek alsof de wind haar volgde en een laatste duw gaf. Toen ze weg was dribbelde een van mijn voeders naar de deur en sloot hem achter haar. We bevonden ons opeens in een doodstille schemering. Het was alsof iedereen ademloos wachtte.


  Even voelde hij weer de aantrekkingskracht van het voedsel, maar hij was zo kwaad dat hij nog steeds weigerde eraan toe te geven. Hoe kon de magie zo zelfzuchtig zijn? Er was een lap uit zijn hart gerukt! Likari was weg. Olikea was in een shocktoestand, besefte ik. Als een soldaat op het slagveld. Zwaar gewond, maar ogenschijnlijk nog in functie.


  Soldatenjongen eiste met een bijna fysieke ruk mijn aandacht op. 'Ik wil op dit moment denken als een Gerniaan.' Het was een glasheldere gedachte. 'Geef me inzicht. Zeg wat ik nu moet doen.'


  Ik hoefde geen pauze om na te denken. Alles wat ik in jaren van training had opgestoken viel meteen op zijn plaats. Snel ging ik zijn herinneringen van de afgelopen weken na om me omtrent zijn huidige situatie te oriënteren. Hij stond het me knarsetandend toe. Enigszins tot mijn verrassing moest ik bekennen, militair gezien, dat ik de meeste van zijn acties kon goedkeuren. Als Gerniaan schrok ik me dood.


  Hij had zijn legermacht georganiseerd alsof ze een eenheid van de cavalla was. Ook had hij een rudimentaire bevelsketen ingericht. Voorts had hij geprobeerd zijn manschappen een beetje te drillen, maar dat had hij opgegeven. Zijn 'troepen' konden het nut ervan niet begrijpen en werkten gewoon niet mee. Ze hadden geen traditie van militaire gehoorzaamheid en maar weinig benul van hiërarchie, en hij had geen tijd om zulke dingen erin te hameren. Dus hij stelde zich tevreden met het oefenen van manoeuvres waarin ze snel van positie veranderden wanneer hij daartoe het bevel gaf. Het was hun bijna niet te leren dat ze niet zelf hun positie konden kiezen, maar moesten wachten op zijn commando's. Dat was een hele toer geweest. Zijn troepen hadden zich vooral op afroep van Dasie aangemeld en kwamen uit alle clans. Op papier had hij driehonderd krijgers, maar in de praktijk kwamen en gingen ze naar believen. Toen hij ze optrommelde verschenen er maar honderd. Die mentaliteit was een zeer zwak punt en zou fataal kunnen zijn als ze probeerden Gettys aan te vallen. Maar daar wilde ik hem niet bij helpen. Mijn eigen angst bleef dichter bij huis.


  'Je moet je eigen krijgsmacht consolideren,' legde ik hem uit. 'Je dacht dat de Gernianen jullie gezamenlijke vijand waren. Misschien is dat zo, maar noch Kinrove, noch Dasie staat oprecht aan jouw kant. Ze maken allebei gebruik van je en ze hebben beiden iets wat neerkomt op een persoonlijke lijfwacht – twee onderdelen van jouw legermacht die in feite absoluut trouw zijn aan hun eigen Grote. Het kan ze niets schelen of jij om het leven komt tijdens je inspanningen om hen te dienen. Misschien zien ze dat zelfs graag gebeuren. De meeste krijgers die je hebt proberen te trainen komen uit de clan van Dasie. In geval van nood zullen ze naar haar luisteren en ook haar beschermen. Je hebt maar weinig strijders die echt bij jouzelf horen. Zelfs degenen die uit Olikea's clan komen voelen zich niet nauw bij jou betrokken. Sommigen zien je misschien nog steeds als een buitenstaander, want je hebt er weinig aan gedaan om dat beeld bij te stellen. Je hebt op z'n minst een kleine groep mannen nodig die in de eerste plaats trouw is aan jou persoonlijk. Er is weinig tijd om dat groepje te vormen. Sempayli schijnt jou volledig toegewijd te zijn. Zeg hem dat hij moet ophouden een van je voeders te zijn. Maak hem je luitenant.'


  'Maar...'


  'Stil. Laat me uitpraten.' Ik had geen tijd om naar zijn tegenwerpingen en twijfels te luisteren. Zijn denkfout leek me evident. 'Je hebt steeds gedacht als een soldaat, of in het beste geval als een sergeant. Maar je moet de generaal worden, niet een lakei van de anderen. Als je eenmaal het commando over de hele legermacht hebt gegrepen, weet noch Dasie, noch Kinrove hoe ze dat van je moeten terugpakken. Zorg dat de troepen jou trouw zijn en dat ze jou gehoorzamen. Als je wilt overleven en Likari terug wilt zien, zijn dat de noodzakelijke voorwaarden.'


  Hij probeerde een muur van koppigheid tussen ons beiden op te richten, maar hield daar even abrupt weer mee op. 'Hoe had je dat gedacht?' vroeg hij op een toon die duidelijk maakte dat hij de beslissingen nam. Goed. Hij moest hieraan werken, want een opperbevelhebber dient ongeveinsde arrogantie uit te stralen.


  'Ik stel voor dat je met je eigen clan begint. Zorg goed voor je mensen, dan zorgen zij voor jou. Stuur Sempayli naar het dorp om te vragen wie er ontboden zijn. Laat een lijst opstellen van de verliezen. Stuur iemand naar Firada om te zeggen dat Likari weg is. Vraag haar om haar zus te komen troosten. Stuur ook bericht aan hun vader, Kilikurra. Hij zal willen weten dat zijn kleinzoon ontboden is. Laat je clanleden merken dat je meeleeft. Zeg tegen iedereen dat Likari verdwenen is en dat jij verdriet hebt. Gedeeld verdriet schept een band.'


  Ik voelde me harteloos toen ik de tragedie op deze manier uitbuitte. Het was een tactiek, drong opeens tot me door, die mijn vader ook zou hebben toegepast. Ik voelde meteen dat Soldatenjongen het voorstel met beide handen aangreep. Mijn enige opzet was geweest dat hij zijn rug moest dekken tegen de intriges van Dasie en Kinrove. Maar hij ging een heel eind verder en ik begreep opeens dat ik een fatale fout had gemaakt.


  'Ik laat hun weten dat ik lijd, net als zij. Maar dit mag niet uitlopen op wrok tegenover Kinrove. We zullen samen verdriet hebben, maar als dit dreigt te ontaarden in afkeer van Kinroves magie zal ik die afkeer ombuigen in afkeer van de indringers. Ik zal tegen de krijgers en mijn clangenoten zeggen dat er maar één manier is om onze geliefden terug te krijgen, maar één pad dat naar vrede en veiligheid leidt. Als we willen terugkeren naar de tijd waarin Kinroves dans niet nodig was, moeten we elke man die daartoe in staat is inzetten als krijger en samen Gettys aanvallen en het vernietigen!'


  Nee! Ik brulde het woord, kwaad op mezelf en op hem, maar hij reduceerde mijn woede tot een zucht. Hij sprak me daarna op een vurige toon toe en probeerde me het zwijgen op te leggen met zijn eigen argumenten en hun wanhopige logica.


  'Geef jij niets om de mensen die je hebben opgevangen toen je eigen volk probeerde je te doden en je moest vluchten? Waarom denk je dat je de Gernianen iets verschuldigd bent? Ben je niet bang voor wat er vrijwel zeker met Lisana's boom zal gebeuren? Ik weet dat je de noodzaak hebt ingezien om onze voorouderbomen te beschermen. Je bent zelfs naar kolonel Hazen gegaan om dat te bepleiten en de aanleg van de weg te stoppen. Ben je vergeten hoe arrogant hij reageerde, hoe respectloos tegenover jou? Ik weet dat het moeilijk voor je is, Nevare. Voor mij is het in sommige opzichten ook moeilijk. Maar je kunt niet meer terug. Je kunt geen Gerniaan meer zijn. Zelfs als ik je mijn lichaam weer gaf en je ging terug naar Gettys, dan zouden ze je doden. Waarom geef je je dwaze loyaliteit aan dat volk niet op? Laten we leven onder mensen die van ons houden! Maar dan moeten we die mensen ook beschermen en helpen. Het Volk moet in opstand komen tegen de indringers. Ze moeten worden verjaagd. Er is geen andere manier. Velen zullen sterven, maar het is beter dat nu velen sterven en het conflict voor altijd is opgelost, dan dat het zich nog generaties voortsleept en veel méér doden kost. Ik vind het vreselijk wat we moeten doen, maar er is geen andere weg naar de vrede. Ik weet dat jij wilt dat er zo weinig mogelijk slachtoffers vallen. Op mijn manier wordt dat per saldo voor beide partijen bereikt. Dus je moet me helpen.'


  'Nee.' Mijn weigering was absoluut, maar futiel. Ik kon wel weigeren hem te helpen, maar ik kon hem niet tegenhouden.


  'Ik heb je nodig, Nevare. Laat het Volk niet in de steek. Je weet dat onze oorlog rechtmatig is. Denk aan Olikea, die eerst van haar moeder beroofd is en nu van haar zoon. Dat is de schuld van de indringers. Moeten we dat steeds opnieuw laten gebeuren, generatie na generatie? Het moet ophouden.'


  'Dat was de schuld van Kinrove.'


  'De indringers hebben Kinrove geschapen. Zonder hun inbreuk op ons leven zou de magie hem niet nodig hebben gehad. Het komt allemaal door de indringers. Er is maar één manier om daar een einde aan te maken. We hebben geprobeerd ze te verjagen door te dansen. Dat lukte niet. Dus nu moeten we ze doden.'


  'Epiny,' zei ik zacht. 'Spink. Sem. Kara. De kleine Dia. Ebroek. Kessie. Tiber.' Ik probeerde in te spelen op zijn gevoelens. 'Amzil,' vervolgde ik, 'wat dacht je van Amzil? Ik voel voor haar wat jij voelt voor Lisana. Kun je blind zijn voor mijn gevoelens voor haar? Ondanks alles heeft zij gezegd dat ze van me hield. Wens je haar en haar kinderen de dood toe?'


  'Olikea!' repliceerde hij. 'Likari.' Hij deed alsof hij Orandula zelf was, door deze levens als op een weegschaal tegen elkaar af te wegen. 'We houden beiden van Lisana. Als de indringers niet worden tegengehouden, raken we haar voor altijd kwijt en zijn we voor altijd de verliezers.'


  Ik begreep wat hij hiermee bedoelde. Als de aanleg van de weg niet werd gestopt, zou de vallei van de voorouders voor altijd vernietigd worden. Er zou ook voor hem geen boom zijn wanneer hij stierf, en daarom zou hij geen tweede leven met Lisana hebben.


  'De prijs is te hoog,' zei ik zacht.


  'Dat is zo,' beaamde hij. 'Door welke zijde de prijs ook wordt betaald, hij is te hoog. Maar er valt niet te onderhandelen met het lot. Er moet met doden worden betaald om vrede te kopen. Weeg het af, Nevare. Een snel bloedbad, gevolgd door generaties van vrede, of een geleidelijke, maar volledige vernietiging van een heel volk en zijn voorouderlijke kennis. Hoe kan de keuze dan moeilijk zijn? Onze aanval zal als een chirurgische ingreep zijn: het wegsnijden van ziek vlees, om het gezonde deel van het lichaam te redden. Het is nodig.'


  Toen keerde hij zich van me af. Niet dat hij me het zwijgen oplegde. Hij weigerde alleen om naar me te luisteren. Het had dus geen zin meer om met argumenten te komen. In plaats daarvan was ik de hele rest van die dag een stille getuige van wat hij deed. Mijn vader zou trots op hem zijn geweest. Hij was efficiënt en volhardend. Hij toonde alleen emoties als dat zijn zaak ten goede kwam.


  Hij volgde mijn suggesties. In de dagen die volgden voerde hij mijn plannen discreet uit. Hij overlegde met Sempayli en behandelde hem meer als een luitenant dan als een voeder. In het begin leek de jongeman in verwarring door die verandering, maar nog voor het overleg ten einde was kwam hij al met adviezen en suggesties. Hij kende de krijgers beter dan Soldatenjongen ze kende en hij bood aan een onderscheid aan te brengen tussen degenen die de indringers echt wilden verpletteren en degenen die alleen uit waren op wat glorie en misschien wat buit. Soldatenjongen stemde daarin toe en droeg hem voorts op een tiental mannen uit te kiezen om als zijn lijfwacht op te treden. De keuze moest gebaseerd zijn op hun vaardigheid met de wapens, niet op hun clanafkomst. Hij luisterde ook naar Sempayli toen de jongeman suggereerde dat de mannen beter zouden luisteren als ze werden georganiseerd alsof ze groepen jagers waren, niet één militaire eenheid. Ik wist niet zeker of dat wel verstandig was, want dan kreeg je veel individuele leiders in plaats van een bevelsketen, maar Soldatenjongen overlegde niet met mij en ik was allang opgehouden hem ongevraagd advies te geven over wat dan ook. Hij mocht dan een verrader zijn, maar ik was het niet!


  Als hij informatie van mij nodig had, weigerde ik elke medewerking, maar dat was een vrij loos gebaar. Het lukte me amper om mijn schilden tegenover hem intact te houden. Hij kon me niet meer opslorpen, maar hij kon vrijelijk grasduinen in mijn geheugen, ook als het ging om militaire kennis en tactiek. Van mijn kant werd ik wat wijzer over zijn troepen. Ze vormden geen indrukwekkend geheel, maar ik wist dat ze toch ook niet onderschat mochten worden. Ze zouden niet tegen ons vechten zoals Gernianen dat deden en ook niet zoals de Vlaktemensen het hadden gedaan. Toen er een aantal dagen waren verstreken, bleken Sempayli's suggesties vrucht te dragen. Het was vermoeiend om een vrij groot aantal krijgers te hebben die stuk voor stuk persoonlijk verslag kwamen uitbrengen aan Soldatenjongen, maar hij doorstond het en begon competities tussen de groepjes te verzinnen, waarmee hij hun inzet op de proef stelde en hun inventiviteit en kunde uitdaagde.


  Tot mijn verbazing beschikte hij tevens over een kleine eenheid van ruiters. Ik had de paarden gezien die Dasie had ingezet op de avond dat ze Kinrove overmeesterde en wat ik toen al had vermoed bleek te kloppen: het waren cavallapaarden. Sommige waren gekocht, maar de meeste zouden wel gestolen zijn. Het waren oude dieren, niet in al te beste conditie, en hun tuig was versleten en moest dringend gerepareerd worden. Spikkels hadden geen traditie in het houden van paarden en in dit bos was het lastig grazen, zeker 's winters. Soldatenjongen begon zich persoonlijk met de verzorging en voeding van de dieren te bemoeien. Zo kwam het dat ik geschokt tot de ontdekking kwam dat Klopper zich in hun midden bevond. Kennelijk had hij die dag dat ik hem losliet in het bos zijn weg naar huis niet gevonden. Het grote dier herkende me meteen en kwam naar Soldatenjongen om getroost te worden. Ik was blij dat hij daaraan meewerkte. Later liet hij alle paarden naar de ruige weiden bij het strand overbrengen. Daar konden ze echt grazen en hoefden ze niet langdurig te zoeken naar eetbare hapjes. Toen hij verkondigde dat Klopper voortaan zijn paard zou zijn, protesteerde de bijbehorende ruiter in het geheel niet. Ik vermoedde dat de bereden Spikkels geen van allen blij waren met hun ruiterbestaan. Het dichte woud en de steile hellingen nodigden niet uit tot rijgenot. Soldatenjongen zou zijn cavalla graag geoefend hebben, maar er was in de nabijheid van Lisana's huis simpelweg geen open ruimte om dat te doen. Het was al moeilijk genoeg om een terrein te vinden waar de paarden konden grazen. De zoute moerassen bij het strand hadden gras, maar het was van een zeer grove soort. Met tegenzin moest Soldatenjongen het idee laten varen om zijn ruiterij tot een speerpunt van een snelle aanval om te vormen.


  Zoals ik had gesuggereerd, schonk hij bijzondere aandacht aan de krijgers uit Olikea's eigen clan. Hij nam de tijd om ze een voor een te spreken en informeerde belangstellend of ze familieleden waren kwijtgeraakt door Kinroves ontbieding. Dat gold natuurlijk voor iedereen. Soldatenjongen leefde dan nadrukkelijk mee met hun verdriet en legde uit dat de enige hoop op verlossing van de geliefden lag in het verjagen van de indringers. En hij drong er bij iedereen op aan om anderen uit onze clan aan te werven, broers en neven en ooms, om ons te helpen in de strijd en onze verwanten terug te krijgen en een toekomst van vrede en blijdschap af te dwingen. Hij sprak zijn troepen toe en herinnerde iedereen aan het leed dat door de Gernianen was aangericht. En dan beloofde hij dat het onrecht zou worden gebroken. En steeds opnieuw benadrukte hij dat ze goed moesten vechten, want dan zouden ze de Gernianen verdrijven, hun voorouderbomen redden en een eind maken aan Kinroves dans. En dan zouden ze allemaal helden zijn in de ogen van het Volk. Zijn poging om de strijd tegen de Gernianen om te vormen tot een persoonlijke uitdaging slaagde. Het aantal deelnemers uit onze clan verdubbelde meteen en was binnen een week verdrievoudigd.


  Die toeloop ontging Jodoli natuurlijk niet. 'Hoe kan ik hem paaien?' vroeg Soldatenjongen me laat op een avond, toen de andere bewoners van het huis om ons heen lagen te slapen. Ik probeerde zijn vragen te negeren, maar op zulke momenten, als wij tweeën alleen waren in zijn geest, voelde ik me soms als een gevangene die onder dwang wordt ondervraagd. Ik kon niet aan hem ontsnappen en als ik hem niet vertelde wat hij wilde weten, kon hij altijd gaan wroeten in mijn herinneringen. Hij concentreerde zich dan op wat mijn vader me had geleerd. Juist dat bezorgde me verdriet en schuldgevoelens, want in mijn ogen was het een dubbel verraad aan mijn vader én mijn volk als ik mijn vaders moeizaam verworven kennis van strategie en tactiek nu tegen beiden gebruikte.


  'Hoe kan ik Jodoli aan mijn kant krijgen?' vroeg hij opnieuw. Olikea was diep in slaap en lag warm tegen me aan. Door haar verdriet was ze slap en uitgeput. Ze bewoog zich even, maakte een geluidje als van een snikkend kind en was toen weer stil. Ze rook naar tranen. Hij zuchtte diep. 'Ik doe je dit liever niet aan.' Hij begon in ons gedeelde verleden te zoeken en doorploegde mijn geheugen om een passend advies op te sporen. Ik gaf toe.


  'Je hebt twee mogelijkheden,' zei ik. 'Ofwel je maakt jouw drijfveren ook de zijne. Ofwel je wekt de schijn dat je zijn bezorgdheid bent gaan delen. In beide gevallen zal het werken, als je het goed aanpakt.'


  Ik voelde dat hij hierover moest nadenken. Een eerste plannetje ontstond in zijn geest. Ik meende te voelen dat hij glimlachte. 'En als ik het goed aanpakte, kon ik ook jou aan mijn kant krijgen?'


  'Ik zal nooit een verrader van mijn eigen volk worden,' antwoordde ik verontwaardigd.


  'Misschien hoef ik je alleen duidelijk te maken welke mensen écht je volk zijn,' zei hij op milde toon. 'Als ik lang genoeg en scherp genoeg nadenk, kan ik je misschien doen inzien wat de Gernianen jou hebben aangedaan. Dat je bent bespot door je verloofde. Verstoten en onterfd door je vader. Dat niemand je wilde toestaan je koning te dienen. Dat je "eigen volk" je niet alleen wilde ophangen, maar tevoren ook nog in reepjes wilde ranselen. En dan zou ik je misschien in herinnering brengen wie je toen heeft opgevangen en gevoed en verzorgd. En je gevraagd hebben welke vrouw je als een man heeft behandeld, welke mensen jou en je magie hebben gerespecteerd. Ik zou je dan misschien vragen...'


  'Ik zou je zeggen dat Spink en Epiny alles hebben gewaagd om mij te redden. En dat Amzil bereid was zich op te offeren om mij voorbij de wachters te krijgen.'


  'Wel met de wachters, maar met jou wilde ze niet naar bed,' merkte hij hatelijk op.


  'Olikea ging met jou naar bed zonder van je te houden,' wierp ik tegen.


  'Wat is het voor een man of soldaat, die zich drukker maakt om bemind te worden dan om zijn plicht tegenover het volk dat hem trouw is?'


  Ik had daar geen weerwoord op. Het was een verwijt dat me merkwaardig pijnlijk raakte. 'Laat me met rust!' snauwde ik.


  'Zoals je wilt,' gaf hij toe. En hij deed het.


  Zolang hij mijn advies niet nodig had, negeerde hij me. In die perioden voelde ik me onthecht, zowel van de ruimte als van de tijd. Ik sliep niet, geloof ik, maar van tijd tot tijd verloor ik het besef dat ik een eigen entiteit was. Dan was het alsof ik een miniem stukje wrakhout was, dat ergens traag lag rond te draaien in een achterafwatertje in zijn geest. Ik werd meegevoerd door stromen waarop ik geen enkele invloed had. Zijn woorden over de mensen die 'echt de mijne' waren vraten als zuur aan me. Het leek alsof mijn kern steeds verder ineenkromp naarmate ik er vaker aan terugdacht. Ook werd ik gekweld door iets dat Buel Hiets ooit tegen me had gezegd. Waarom was het een deugd om trouw te zijn aan een volk, enkel en alleen omdat ik lang in hun midden had gewoond? Waarom kon ik de Gernianen niet gewoon mijn rug toedraaien, zoals zij dat met mij hadden gedaan, en met hart en ziel een Spikkel worden? Op zulke momenten, denk ik, hield alleen het kringetje van familie en vrienden in Gettys me Gerniaans.


  Als van veraf zag ik hoe Soldatenjongen de clan van Olikea het hof maakte om hun aanvaarding en vertrouwen te winnen. En toen het moment gekomen was, nodigde hij Jodoli niet bij zich thuis uit, maar bezocht hij hem op het grondgebied van de clan zelf. De vader van Olikea en Firada heette hem meteen welkom. Kilikurra was de eerste Spikkel geweest die met me gesproken had en ik denk dat hij het wel een eer vond dat hij als eerste een Grote in me had herkend. Hij was een man van middelbare leeftijd met zwarte lippen, ogen in verschillende kleuren en grijsgestreept haar. Ik wist nu dat hij de moeder van zijn dochters had verloren aan Kinroves dans en zag zijn verse verdriet om het verlies van zijn kleinzoon. Soldatenjongen en hij praatten lang en zacht met elkaar en Soldatenjongen maakte hem een bondgenoot in zijn streven om Likari terug te winnen. Het was hartverscheurend om te zien hoe gemakkelijk de man zich liet overhalen door Soldatenjongens belofte dat hij alles zou doen om Likari terug te halen. Soldatenjongen maakte geen geheim van zijn verdriet om de afwezigheid van de knul en zijn zorgen over zijn lot. Ik geloof dat hij op dit punt zélf niet wist waar de grens lag tussen zijn ware gevoelens en zijn wens om de Spikkels aan zijn kant te krijgen.


  Anderen van Olikea's clan ontvingen hem niet meteen met open armen. Ik vermoedde dat Jodoli zijn clanleden niet aanmoedigde om de overloper hun vertrouwen te geven. De komst van Soldatenjongen was natuurlijk van grote invloed geweest op de houding die zijn familie en de clan tegenover Jodoli innamen. Hij en Firada waren opgelucht toen Soldatenjongen in het huis van Lisana ging wonen, ver weg van het dorp waarin de clan altijd overwinterde. Ze beschreven hem graag als een Grote zonder clan, iemand van Buiten, Jodoli had zijn status binnen de clan sindsdien nieuwe stevigheid gegeven, maar nu kwam Soldatenjongen wéér roet in het eten gooien.


  Wat een confrontatie had kunnen worden werd echter meteen geneutraliseerd tot een vredig gesprek toen bleek dat Soldatenjongen alleen maar Jodoli's advies over de ontbieding kwam vragen, nadat hij zijn bezorgdheid over het lot van Likari met hem had gedeeld. In het begin stelde Soldatenjongen alleen maar vragen en luisterde hij geduldig naar alle antwoorden, ook als Jodoli wijdlopig inging op dingen die iedereen allang wist. Firada had een zwak plekje voor haar neefje en naarmate de avond voortduurde kreeg het gesprek steeds meer het karakter van een familieberaad. Jodoli's huis was twee keer zo groot als dat van Lisana en het bezat alle comfort dat hoorde bij een man die al jarenlang een Grote was. Soldatenjongen sprak daarover openlijk zijn bewondering uit, hetgeen Jodoli's trots streelde. Maar toen de nacht zwart was geworden en we allen samendromden rond de haard leek het grote huis toch slechts een knus hol en verlichtte het flakkerende vuur een kleine kring van gezichten die allemaal verdrietig stonden. De voeders waren naar huis gestuurd en alleen de familie was over: de twee vrouwen en hun vader, plus Jodoli en Soldatenjongen.


  Het had me natuurlijk niet hoeven te verbazen dat ik ontdekte dat Jodoli even dol was op de jongen als iedereen en dat ook hij geschokt was dat Kinrove deze keer zelfs voeders niet had gespaard. Er volgde een pijnlijke discussie, want Soldatenjongen stelde moeilijke vragen over hoe lang Likari het dansen zou kunnen volhouden. Hoe lang hadden andere jongens het uitgehouden? Het antwoord verkilde ons allen. Twee seizoenen. Als Likari niet voor de zomer werd bevrijd, zou het dansen waarschijnlijk zijn dood worden.


  'Twee seizoenen om hem te redden is niet veel,' zei Soldatenjongen op bezorgde toon.


  'Twee seizoenen om hem te redden van de dóód,' verbeterde Firada hem. 'Maar als je zo lang wacht is hij kreupel en gebroken. De dans is zwaar en meedogenloos, Nevare. Hij sloopt je lichaam, want het kan de magie weinig schelen wat ze van iemand vergt. Over twee seizoenen zal Likari op een oud mannetje lijken. Zijn lichaam zal misvormd zijn, want tijdens het regiem van de dans kan niemand evenwichtig groeien. En zijn geest zal weggevreten zijn door de magie. We hebben dit gezien bij degenen die door Dasie uit de dans zijn bevrijd. De volwassenen die zijn teruggekomen hebben weer wat contact met hun clan en familie kunnen herstellen, maar de jongeren waren compleet in de ban van de dans. Ik heb van minstens vijf gevallen gehoord dat de geredde dansers uit zichzelf zijn teruggekeerd om door te gaan met dansen. Ze weten niet meer wat ze anders met hun leven moeten aanvangen. Degenen die hier zijn gebleven zijn heel erg jong van geest. Ze hebben sinds ze ontboden werden niets meer bijgeleerd, op geen enkel gebied. Ze kennen alleen maar de dans en het gevoel van nuttigheid dat de magie hun heeft ingeblazen. Ik denk dat Likari daarvoor nog gevoeliger is dan de meesten. Als we twee seizoenen moeten wachten, tja... Misschien is het dan beter om hem maar daar te laten, met een doel in zijn leven.'


  Olikea was tijdens het beraad merkwaardig stil geweest. Nu knipperde ze met haar ogen en bevrijdde daardoor dikke tranen, die over haar wangen rolden. Ze hijgde niet en snikte niet. Deze tranen, die ze in stilte vergoot, waren de laatste tijd een bekend fenomeen geworden. Het was alsof ze van binnen voortdurend huilde en alleen de tranen aan de oppervlakte kwamen. Ze leek ontredderd en kinderlijk, alsof ze was teruggeplaatst in de tijd toen haar moeder haar was ontrukt. Ik besefte achteraf dat het beeld dat ze me had geschetst van het gezinsleven van de Spikkels flink was bijgebogen naar haar eigen situatie. Ze had Likari zijn hele leven een beetje op afstand gehouden, bang dat ze ook hém zou moeten missen. Maar ook dat was onvoldoende geweest om hem te beschermen.


  Soldatenjongen legde zijn hand op haar schouder. Hoewel ik wist dat zijn hart nog steeds bij Lisana was, waren Olikea en hij af en toe liefdespartners. Hem die fysieke ontlading te verschaffen was een van haar taken als voedster. Ze verwachtte geen romantiek of passie in ruil. Het leek alsof ze vaker vrijden sinds Likari weg was, misschien om een troost te zoeken die ze niet echt konden vinden. Of misschien zag ze het als een vervanging van het verloren kind door een ander kind. Of misschien behandelde hij Olikea alleen maar zo teder om zijn band met haar en haar clan zo stevig mogelijk aan te halen. In elk geval benijdde ik hen om dit ongecompliceerde fysieke genieten van elkaar. Soms beschaamde ik mezelf door me te verbeelden dat het Amzil was die door mijn handen werd gestreeld en Amzils mond die gretig naar de mijne zocht. Het was een zielig doen-alsof en na afloop voelde ik me dan eenzamer dan ooit. Maar er bleef altijd een stekelige affectie tussen hen beiden bestaan en het gedeelde verdriet over het verdwijnen van Likari had deze affectie alleen maar versterkt. Ze sliep tegenwoordig tegen zijn buik aan in plaats van tegen zijn rug en als ze huilde in haar slaap omarmde hij haar. Nu stelde hij haar onmiddellijk gerust.


  'Het gaat geen twee seizoenen meer duren, Olikea. Ik hoop dat het niet veel langer dan twee dagen zal zijn. Dit heb ik besloten. Vanavond sturen we bericht aan Kinrove en Dasie. Ik zal onze strijdmacht bij elkaar halen en we zullen Gettys aanvallen. We zullen de kou en de sneeuw tot onze bondgenoten maken.'


  Hij keek om zich heen naar hun ongelovige gezichten en glimlachte grimmig. 'Vuur zal ons voornaamste wapen zijn. Dit is het plan. Ik neem ons leger mee naar de westelijke kant van het gebergte. We zullen ons voorbereiden op het doorstaan van kou en sneeuw, maar slechts gedurende korte tijd. We gaan hardlopend naar Gettys in het donkerste en koudste deel van de nacht. Sommigen zullen zich dan in de stad verbergen rond het fort. Anderen zullen me helpen de poortwachters uit te schakelen. In stilte. Dan gaan we het fort binnen. Ik zal een plattegrond tekenen waarop de sleutelplekken staan aangegeven waar brand moet worden gesticht. Na mijn teken worden ook in de stad zelf gebouwen aangestoken. Zodra de boogschutters buiten de stad de eerste vlammen zien, schieten ze hun pijlen af op de wachttorens en de bovenkant van de palissade, waar de soldaten er niet gemakkelijk bij kunnen om ze te blussen. Ik zou willen dat we meer van die vuurpijlen hadden. Het is van wezenlijk belang dat we de dwangarbeiders bevrijden. Ze haten hun cipiers en hun vrijlating zal de verwarring vergroten. Met wat geluk vallen ook zij de soldaten aan. We stichten veel branden, meer dan ze kunnen bestrijden. Als de soldaten in de straten op de vlucht zijn voor de vlammen, hebben wij de kans er massa's te doden, want ze zijn in paniek en ongewapend. Die toestand zal niet lang voortduren, maar we moeten er zo lang mogelijk van profiteren. Zodra ze zich gaan groeperen, trekken wij ons terug. We doden iedereen die we onderweg tegenkomen. We zullen ons hardlopend terugtrekken, dus we verdwijnen opeens in de nacht. Maar we wachten. We geven hun de tijd om de branden te bestrijden en zich uit te putten. Juist als ze denken dat de crisis voorbij is, hardlopen we opnieuw tot in hun midden, om ze te doden. Als we tijd hebben, stichten we weer een aantal branden.'


  Hij zweeg. Iedereen staarde hem sprakeloos aan.


  Als één keer niet genoeg is, gaan we drie dagen later nog eens. We moeten de weg naar het westen in het oog houden. Geen koerier mag gaan melden wat er gebeurd is. Gettys moet totaal van de aardbodem verdwijnen. Als we iedereen gedood hebben, leggen we alle gebouwen in de as. Tot de grond toe. Als er in de komende lente karren met voorraden arriveren, zullen ze er helemaal niets meer aantreffen. Geen muur, geen huis, zelfs geen beenderen. Niets.'


  Het klonk allemaal even kalm alsof ik mijn vader hoorde praten over de herfstslacht of het ruimen van keien op een akker. Degenen die om hem heen zaten knikten, opgemonterd door zijn betoog. Ze deden alsof het helemaal niet om mensenlevens ging.


  Jodoli sprak aarzelend. 'En je oude voorstel dan? Dat we met hen onderhandelen en een verdrag sluiten dat appelleert aan hun hebzucht?'


  'Later,' zei hij koel. 'Dat moet later gebeuren, heb ik besloten. Als zij besluiten dat Gettys opnieuw gebouwd moet worden. Dat is het moment om die confrontatie aan te gaan. Vooralsnog is het plan uitsluitend een slachtpartij. Nadat Gettys is platgebrand, zal Kinrove zijn dansers niet meer nodig hebben. Dan zijn ze vrij.'


  Olikea haalde diep adem en vroeg onzeker: 'Kun je het echt zo snel doen? En Likari weer bij ons brengen?'


  Ik voelde zijn twijfel, die hij echter niet wilde laten blijken. In zijn stem klonk alleen maar zelfvertrouwen. 'Ik kan het en ik zal het.'


  Ik vreesde dat hij gelijk had.


  


  HOOFDSTUK 20


  Strijdplannen


  Het was donker in de tunnel door de bergen, en koud. Beelden van het terrein dat we passeerden vlogen langs mee heen als pagina's die werden omgeslagen voordat mijn blik zich erop kon focussen. Slechts toortsen verlichtten onze weg tijdens deze hardloperij. Er liepen dikke verticale koorden van ijs over de rotswanden. De adem van de paarden vormde witte wolken in de koude lucht. De krijgers van de Spikkels waren onnatuurlijk dik ingepakt in vachten en wollen kleren. Ze liepen moeilijk over de gladde bodem. De beek die tijdens mijn vorige passage links van mij had gestroomd, was nu geheel bevroren.


  De geluiden van onze doortocht drongen fragmentarisch tot me door. Gekraak van leer, hoefslagen, galmende echo's werden afgewisseld door stilte. Zacht geklaag van de mannen, nu en dan gelach of gevloek. Het neerstorten van een mansgroot blok ijs, ergens verderop. Soldatenjongens leger was op weg naar Gettys en de slachtpartij.


  Hij had tegenover Olikea zijn woord gehouden. Er waren maar drie dagen verstreken sinds ze bij het haardvuur over Likari's lot hadden gesproken. De rest was zo snel verlopen dat het me duizelde als ik eraan terugdacht. Soldatenjongen en Jodoli hadden een gesprek met Kinrove en Dasie gevraagd. De twee andere Groten waren verrast door de eis van onmiddellijke actie. De Spikkels waren doodsbang voor kou, ontdekte ik, en daarom voelden Kinrove en Dasie er beiden weinig voor om hun krijgers meteen in hun eerste strijd daaraan bloot te stellen. Maar Soldatenjongen had zijn zin gekregen, want hij had er terecht op gewezen dat de bittere winterkou de helft van het werk voor hen zou opknappen. Hij sprak ongegeneerd over het platbranden van pakhuizen en schuren en zo veel mogelijk huizen en winkels. Hij legde precies uit dat de indringers geen voedsel meer zouden hebben, en geen gereedschappen, en geen mannen om ermee te werken. Door de benodigdheden voor een wederopbouw te vernietigen, dwongen ze het volk van Gettys om tijdens de barre winter te vluchten via de Koningsweg of andere onbegaanbare routes, dan wel in de stad te blijven om daar te bevriezen en van honger om te komen. In beide gevallen was de kou een bondgenoot van de Spikkels en hun krijgers.


  Hen te overtuigen van de noodzaak van een onmiddellijk optreden was nog maar de helft van het verhaal. Ook zijn eis dat alle vier de Groten aan de strijd moesten deelnemen was een schok voor de anderen. Hij legde beknopt uit wat zijn plannen waren. Jodoli en Kinrove zouden niet verder gaan dan de bergpas. Hun voornaamste bijdrage zou bestaan uit het leveren van de magie voor het hardlopen van de legermacht vanaf de regenkant van het gebergte, via de tunnel, tot in het glooiende landschap om Gettys heen. Hun bijdrage was onmisbaar. Tijdens een veldtocht in een normaal tempo zouden de krijgers worden gedemoraliseerd en uitgedund door het slechte weer. Ik wist ook wat zijn geheime overweging was. Als een van zijn mannen onderweg desertie overwoog, zou hij aan een lange, koude reis naar huis moeten beginnen, zonder de magische hulp van het hardlopen.


  Aan de westkant van de bergrug zouden Soldatenjongen en Dasie het commando over de strijd zelf voeren. Ze zouden te paard zitten, want dan hadden ze een beter overzicht en konden ze hun troepen bijhouden. Dasies vuurmagie was nodig en zijn eigen kennis van de stad en het fort. Soldatenjongen had geconcludeerd dat hij te weinig ruiters had om er zoiets als een afdeling van de cavalla van te maken. Daarom zouden de paarden proviand meenemen en ten dienste staan van koeriers, als dat nodig was.


  De Spikkels hadden geen ervaring met dit soort strijd en gecoördineerde troepenbewegingen en het fenomeen van een opperbevelhebber. Elke stap moest in detail worden uitgelegd. Soldatenjongen had zich de blaren op zijn tong moeten praten. Kinrove wilde niet meedoen aan het hardlopen van de troepen. Hij wenste bij zijn dansers te blijven. Soldatenjongen had voet bij stuk gehouden. 'Onze krijgers zijn niet gewend aan kou. Ik denk dat ze een kort reisje en een nacht van strijd kunnen doorstaan, maar daarna verliezen ze hun uithoudingsvermogen. Als de cavalla van Gettys een tegenaanval kan inzetten, hebben we te maken met soldaten die gewend zijn aan kou. Als ik de troepen al vóór het gevecht dagenlang door de sneeuw moet laten lopen, zijn ze moedeloos voor we beginnen.' Hij keek van Jodoli naar Kinrove. 'Jullie weten dat ik niet de kracht heb om het hele gezelschap in mijn eentje te hardlopen. Dasie en ik hebben daarom jullie hulp nodig.'


  Hij wilde openlijk toegeven dat zij de kracht hadden die hij nodig had, want daardoor dwong hij hen om mee te werken, al was het maar om hun kracht te bewijzen. Hij zei er niet bij dat hij het plezierig vond de twee Groten voor het blok te zetten. Ik leefde achter zijn ogen en ik snapte het. Ze hadden hem beiden eens verslagen in magie. Nu zou hij hun laten zien waar hij goed in was. Ze werden gedwongen getuige te zijn van zijn victorie. Niet de strijd zelf zouden ze zien, maar in ieder geval de terugkerende krijgers. Dan zouden ze weten hoe moeilijk en gevaarlijk het was een échte oorlog te voeren. Volgens hem hadden zij daarvan geen flauw idee en om een reden die hijzelf niet kon doorgronden vond hij dat het hoog tijd werd dat ze het gingen begrijpen.


  Begreep Soldatenjongen zélf het wel? En ik? Ik had nooit een veldslag meegemaakt. Ik had erover gelezen, ik had de theorie bestudeerd, ik had mijn hele leven verhalen gehoord over bloed en geweren. Maar nu was ik sprakeloos op weg naar mijn eerste gevecht en leidde ik de troepen die mijn eigen vaderland gingen aanvallen. Het was iets om gék van te worden, als ik er bij stilstond. Ik probeerde de gedachte te verdringen en concentreerde me op de dingen die ik misschien zou kunnen redden. Ik verwachtte niet dat ik de aanval of het bloedbad kon tegenhouden, maar misschien kon ik een paar van mijn geliefden beschermen.


  Ik probeerde in Soldatenjongens geest zo onopvallend en klein mogelijk te zijn. Ik onthield me van commentaar en kritiek op zijn leiding van de troepen. Ze waren gewapend, niet met geweren, want het ijzer van de lopen en de laden zou onze magie verstoren, maar met bogen, speren, pieken en hele massa's pektoortsen. Zijn vier topschutters hadden de vuurpijlen en hun brandstichtende lading bij zich. Dasie was goed in het oproepen van vuur. Zij zou die pijlen op het juiste moment ontsteken. En Soldatenjongen zou midden in het strijdgewoel zelf zijn, want hij leidde de troepen door Gettys in hun laffe aanval op de slapende vijand.


  De afgelopen dagen waren afschuwelijk geweest. Hij maakte voortdurend nieuwe, snode plannen tegen mijn volk. Mijn volk! Zijn verraderswoorden hadden in mij een vruchtbare bodem gevonden en boorden hun bittere wortels – ondanks mijn tegenzin – steeds dieper naar beneden. 'Mijn volk' had me onterfd en had geprobeerd me te executeren. 'Mijn volk' was niet in staat geweest de oude Nevare te herkennen achter de veranderingen die de Spikkelpest in mij had veroorzaakt. 'Mijn volk' had geen respect voor de Spikkels die mij hadden opgevangen, noch belangstelling voor de reden waarom ze hun bos zo fanatiek verdedigden, noch het voornemen de Spikkels hun manier van leven te laten voortzetten. Als ik over die vaststaande feiten nadacht, was het voor mij inderdaad heel moeilijk te begrijpen waarom ik niettemin zo trouw bleef aan dit volk, waarmee ik eigenlijk geen enkele band meer leek te hebben. Maar telkens wanneer zulke verradersgedachten me bekropen, hoefde ik alleen maar te denken aan Spink en Epiny, en aan de vrouw en kinderen die ze op mijn verzoek onderdak hadden geboden, en mijn vastberaden voornemen om Soldatenjongen dwars te zitten kwam meteen weer tot volle bloei.


  Maar nu de kloof tussen de bergwanden steeds smaller en donkerder werd, wist ik dat de tijd begon te dringen. Wanneer ze het westelijke einde van de pas hadden bereikt, wilden ze daar een nacht kamperen om de krijgers en de magiërs rust te gunnen. Daarna zouden de Groten de hele krijgsmacht hardlopen naar het woud van de voorouderbomen. Daarvandaan zouden we aan het einde van de korte dag, bij het invallen van de ijzige nacht, Gettys aanvallen. En de mensen die daar lagen te slapen.


  Vannacht was het mijn laatste kans om Epiny en Spink te waarschuwen.


  Meegaan met Soldatenjongen in een lange hardloop als deze gaf me hetzelfde zweverige, pijnlijke gevoel in mijn hoofd als het meerijden op een bonkende kar. Jodoli en Kinrove waren degenen die de magie uitoefenden, dus ik voelde niet aankomen wanneer een golf kwam of ging. Ik moest me maar schikken in het onvermijdelijke en hield me zo klein mogelijk.


  In mijn strijd met hem mocht ik één triomfje aantekenen. Ik had hem geen contact laten hebben met Lisana. Hij miste haar alsof zijn hart uit zijn borst was gerukt. Ik had een keer geprobeerd met hem tot een ruil te komen. 'Droomloop me een nacht naar Epiny, dan neem ik je de volgende nacht mee naar Lisana.'


  'Jou naar de vijand droomlopen, om onze plannen te verraden? Nee.'


  'Dan zul jij Lisana niet spreken,' antwoordde ik koel. En ondanks zijn gepor en geduw om me tot andere gedachten te brengen, had ik voet bij stuk gehouden. Hij kon weliswaar vrijuit grasduinen in mijn geheugen, maar mijn vermogen om Lisana te bereiken bleef stevig onder mijn eigen controle. En hij geloofde – sinds die onzinnige poging tot een ruil – dat alleen hijzelf in staat was om naar Epiny te droomlopen.


  Ik zag alleen maar glimpen van onze route. Er waren toortsen ontstoken, meer ter geruststelling van de paarden en de krijgers dan omdat we ze nodig hadden. We vertrouwden op het geheugen van Jodoli en Kinrove, die deze route op hun duimpje kenden. Elke glimp leek op een ingelijst schilderij dat ergens in een zaal aan de muur hing. Hier waren de wanden van de kloof zwart en zilverig door het gesteente en het ijs, maar de volgende wand was bedekt met ingekraste tekeningen van bomen en gezichten, lang geleden door andere passanten achtergelaten.


  We reden niet. We leidden de paarden aan de teugel en lang voordat de dag voorbij was, had ik pijn aan mijn voeten en in mijn rug. De andere Groten hadden ervoor gekozen om zich op draagbaren te laten meenemen, maar Soldatenjongens trots had hem die optie ontzegd. Ik had in geen maanden inspanningen van mijn lichaam gevraagd. Soldatenjongen had mijn spierstelsel – sterk door mijn eindeloze graafwerk – geheel laten verslappen. Daarvan zou hij morgen, als hij op Klopper moest rijden, vreselijke spijt krijgen, wist ik. Hoewel ik dan zou delen in zijn pijn, was ik stiekem blij dat het hem zou afleiden van zijn taken als commandant. Ik had hem hiervoor niet gewaarschuwd en ik zag dit als een tikkeltje hulp dat ik de Gerniaanse cavalla kon geven. Ze zouden het nooit weten, maar zelfs een kleinigheid als deze kon in oorlogstijd een cruciaal verschil maken.


  Tijd, wist ik ondertussen, had iets glibberigs. Hoewel we veel sneller reisden nu we door de pas werden hardgelopen, bleef ik me toch bewust van elk stadium van de reis. Daardoor had ik het gevoel dat ik het hele eind op miraculeuze wijze in één dag had gelopen. En eigenlijk was dat ook zo.


  Ook anderen voelden zich in deze zin ontregeld. Er werd brandhout verzameld en Dasie bewoog zich in ons midden om de vuren te ontsteken. Hoewel Kinrove en Jodoli zich de vorige dag helemaal hadden volgepropt, had de inspanning van het hardlopen hun reserves flink aangetast. Ze lieten zich door hun voeders nu bijvullen met het voedsel dat de paarden bij zich droegen. De meeste Spikkels hadden nooit door vrieskou gereisd, laat staan erin gekampeerd. Olikea klaagde niet en dat bewees op zichzelf al hoe diep ze verzonken was in haar verdriet. We sloegen die nacht ons kamp op in een overdekt gedeelte van de pas, een grotachtige ruimte, waarin af en toe wat sneeuw naar binnen waaide. Sommigen probeerden dat sneeuwlaagje weg te vegen met takken van de dennen en anderen gebruikten die takken als een soort matras om er de koude grond mee te bedekken. Ze hadden van Soldatenjongen de raad gekregen om dikke dekens en vachten mee te nemen, maar desondanks beloofde het een koude nacht te worden.


  Voor de Groten werd een flinke stapel takken in gereedheid gebracht, waarop vele dekens en vachten werden uitgespreid. Tevens werden er royale hoeveelheden voedsel aangevoerd, ook voor de gewone krijgers. Naarmate de avond vorderde en de kou bijtender werd, werden de vuren hoger opgestookt en veranderde de maaltijd in een schranspartij. Dit had ook nadelen. De bevroren grond rond de vuren ontdooide en werd nat. De dik ingepakte Spikkels met hun mantels en hoofdkappen kregen het te warm, maar als ze die kleren aflegden vatten ze kou. Er was ook drank, meegenomen om de kou te bestrijden, en des te effectiever na een inspannende dagreis. Geen van de Groten weerhield de krijgers ervan zich vol te gieten. Dit alles zag ik in stilte en nauwlettend aan, en ik luisterde mee naar de Groten, die de plannen voor de volgende dag nog eens doornamen.


  Het was laat toen de laatsten in slaap waren gevallen. Toen Soldatenjongen naar bed ging was hij moe van het reizen en praten, en bezorgd voor de dag van morgen. Olikea vlijde zich tegen zijn rug aan, maar zij was al snel een prooi van haar uitputting. Hij deed zijn ogen dicht en probeerde tot rust te komen, maar de slaap bleef uit. Hij trok als iemand zonder enige ervaring ten strijde, en toch besefte hij dat hij, van alle Groten, als énige een realistisch beeld had van wat er de volgende dag zou geschieden. En die gedachte kwelde hem. Zou hij zich eervol gedragen of zou hij zijn krijgers meeslepen in een zinloze dood? Wat er ook zou gebeuren – hij wilde het onder ogen zien en dan snel achter de rug hebben. Ik had hun plannen gehoord en ik wist dat ik grotendeels dezelfde dingen zou hebben bedacht als ik meedogenloos een vijand wilde vernietigen die zich aan alle andere tactieken had onttrokken. Ik observeerde hem, een zwartere variant van mezelf, een product van de lessen van mijn vader en van de Academie, en jawel, ook van de haat die die lessen bij de Spikkels hadden opgeroepen. Ik zag met fascinatie en afschuw aan wat dit alles opleverde als je het opeens terugkreeg.


  Toen begon ik systematisch te analyseren welke onderdelen voor hem misschien verkéérd konden gaan. Ik dacht met name aan de manschappen, die te lijden hadden van de kou en die veel sterke drank hadden genuttigd. Ik dacht aan de sneeuw waar ze doorheen moesten trekken. Hardlopen was hardlopen: het ging sneller, maar nam de hindernissen van het terrein niet weg. Ik dacht aan de onervaren ruiters en het gebrekkige tuig van de paarden. Dasies rijdier was een trekpaard, uitsluitend gekozen omdat het haar gewicht kon dragen. Het dier had zelden een zadel gevoeld en Dasie had als ruiter nog minder ervaring. Ik haalde me alle ongelukken voor de geest die als gevolg van dit soort dingen konden gebeuren. Verder hield ik rekening met zijn onwetendheid over de bevelsstructuur in het fort. Hij rekende erop dat de wachtposten versuft zouden zijn en dat de nachtwacht half sliep.


  Ik wakkerde zijn angsten zo goed mogelijk aan en hield hem uit zijn slaap tot alle anderen al lang lagen te snurken. Pas nadat hij zijn geest had afgemat met scenario's voor mogelijke rampen, trok ik me tenslotte terug. Hij zakte snel weg in zijn slaap en ik deed alles om hem nog dieper te laten zakken. Ik kalmeerde hem en suste zijn ongerustheid. En toen ik vaststelde dat hij tot onder het niveau van de dromen was weggezonken, kwam ik in actie.


  Het aftappen van zijn magie was het riskantste onderdeel. Hij en de andere Groten hadden de afgelopen twee dagen hun reserves aangevuld door alleen het voedsel te eten dat nodig was voor hun taken. Soldatenjongen, wist ik, vond het nog steeds vreselijk dat hij niet zo dik was als hij voor zijn vrij zinloze aanval op de weg was geweest, maar na deze laatste vreetpartijen had hij Jodoli overtroffen. Door zijn lengte en de zware structuur van zijn botten had hij altijd al een natuurlijk voordeel ten opzichte van Dasie gehad. Haar skelet kon gewoon veel minder gewicht meedragen dan het zijne. Kinrove had zijn gewicht snel teruggekregen, dankzij een groot team van ervaren en toegewijde voeders. Niettemin hadden Kinrove en Jodoli toegezegd dat ze de hele heenreis en terugreis van het leger voor hun rekening zouden nemen, maar ze hadden Dasie en Soldatenjongen gewaarschuwd dat ze enige kracht in reserve moesten houden voor het geval dat de terugreis moeilijk zou zijn.


  Ik zoog de magie op als een teek, heel stiekem en langzaam, tot ik voelde dat mijn bewustzijn maximaal was opgezwollen. Toen trok ik me zo ver mogelijk terug van Soldatenjongens bewustzijn en prikte met een scherpe zoeknaald om me heen om Epiny te vinden.


  Ik kon haar niet vinden.


  In een moment van paniek dacht ik dat ze misschien dood was. De laatste keer dat ik haar zag, was ze geen toonbeeld van gezondheid geweest. Ze was afgemat door haar zwangerschap, haar verdriet en haar zorgen om mij. Gettys was een ruige en primitieve woonplaats voor een dame uit goede familie die een kind verwachtte. Ik was blij dat ze tenminste Amzil bij zich had, maar ondanks de ervaring die ze had met bevallingen, was Amzil noch een dokter, noch een vroedvrouw. Ik probeerde uit te tellen hoe ver Epiny in haar zwangerschap gevorderd was, maar mijn eigen tijdservaring was de laatste maanden zo verwarrend geweest dat ik niet kon berekenen of ze wel of niet een jonge moeder was geworden.


  Ik gaf toe aan een impuls vanuit mijn hart en reikte naar Amzil. Ik vond haar even moeiteloos als de eerste keer toen ik haar dromen bezocht. Deze keer gedroeg ik me verstandiger. Ik benaderde haar heel voorzichtig. Amzil? Amzil, kun je me horen? Ik ben het, Nevare.'


  Ik wist dat ze daar was, maar ze was omringd door een soort troebelheid. Ik probeerde uit alle macht erdoorheen te dringen. Amzil? Alsjeblieft, Amzil, luister. Luister naar mijn waarschuwing!' Maar achter de dikke mist die om haar heen hing had ze bovendien een schild opgetrokken, het schild dat ze me de vorige keer al had laten zien. Ze had me buitengesloten uit haar dromen. Ze was vastbesloten om zónder mij verder te leven. Ik nam het haar niet kwalijk. Ze had geleerd op haar eigen kracht te vertrouwen. Ik kon niet door haar afweerscherm heen komen. Dus het moest toch Epiny worden. Alleen via haar konden ze nog gewaarschuwd worden.


  Ik verzamelde mijn gestolen magie en concentreerde me weer op mijn nicht. Er volgde een lange stilte van twijfel, van vergeefs, doelloos rondtasten, en toen opeens een verrast 'O!' van iemand in die andere wereld.


  'Epiny? Epiny, ik hoop dat je er bent en dat je me hoort. Ik heb heel weinig tijd en ik moet je waarschuwen voor iets verschrikkelijks.'


  'Nevare?' Haar stem klonk zwak, maar tegelijk stroperig. Ze leek niet te dromen, maar anderzijds had ik niet het gevoel dat ze wakker was. Ik zag niets via haar ogen, kon niet nagaan in welke omgeving ze was. Ze was warm. Dat was alles wat ik met zekerheid wist.


  'Epiny. Gaat het? Ben je ziek?'


  'Nevare, het spijt me. Ik kon het kind niet naar jou noemen. Het is een meisje. Een meisje kan niet Nevare heten.'


  'Nee, natuurlijk niet. Gaat het goed met haar? En met jou?' Ik wilde eigenlijk niet over de baby praten, maar ik hoopte op deze manier dichter tot Epiny's bewustzijn te naderen. Het hielp niet. Ik voelde dat ze een warm lijfje beschutte met haar hand. Ze hield het kind tegen zich aan.


  'Ze is zo lief. En zo stil. Ze huilt bijna nooit. We hebben haar Solina genoemd. Vind je dat een mooie naam?'


  'Heel mooi, Epiny. Ik weet dat je moe bent, maar je moet luisteren. Er dreigt groot gevaar. De Spikkels hebben zich verzameld voor een aanval. Morgenavond laat vallen ze het fort aan met vuur en pijlen. Ze hopen het fort en de hele stad te vernietigen door brandstichting en tegelijk willen ze zo veel mogelijk mensen doden. Je moet iedereen waarschuwen.'


  'Ik heb je zoveel te vertellen,' antwoordde ze dromerig. 'Het is fijn te weten dat je nog steeds leeft. Heel fijn. We vroegen ons af hoe je het maakt. Ik heb natuurlijk die ene droom met jou gehad, maar dat is al maanden geleden. Toen de angst verdween, was dat een heerlijk gevoel. Ik vroeg me af: heeft Nevare dat voor elkaar gekregen? Maar ook of het misschien betekende dat je dood was.' Ze haalde diep adem en blies de lucht toen langzaam uit. Het leek alsof er warme nevelslierten van haar opstegen. Ze straalde een geborgenheid en troost uit die me bijna overweldigde. Ik moest me inspannen om er weerstand aan te bieden.


  'Epiny, gaat het wel goed met je? Heb je iets verstaan van wat ik daarnet zei? Er komt een aanval en je moet iedereen waarschuwen.' Ze antwoordde niet en ik sloeg een scherpere toon aan. 'Epiny, wat mankeert je?'


  'Laudanum,' zuchtte ze. 'Nevare, ik weet dat het niet goed voor me is. Maar het is zo fijn. Even was de angst weg. En de bedruktheid. Het was als wakker worden uit een nachtmerrie. Ik stond op een dag op en vroeg me af: waarom heb ik dit huis zo vreselijk verwaarloosd? Ik begon te schrobben en te poetsen, ik was neuriënd aan het werk. Toen kwam Amzil binnen. Ze zei dat ik mijn nestje aan het maken was. Wat een lieve beeldspraak! En ze hielp me met poetsen en we maakten mijn hele kamer schoon, een knus nestje voor de baby.'


  'Ik ben blij dat ze bij je was. En dat de baby gezond is. Luister, Epiny. De aanval zal op deze manier plaatsvinden: de Spikkels sluipen 's avonds heel laat Gettys binnen. Sommigen blijven in de stad om daar gebouwen in brand te steken. Anderen schakelen de wacht uit en dringen het fort binnen. Ze zetten de belangrijkste gebouwen in brand – pakhuizen, barakken, de eetzaal, het hoofdkwartier en vooral de gevangenis van de dwangarbeiders. Maar ze willen ook zo veel mogelijk woonhuizen platbranden. Je bent in gevaar, jij en de baby. En Amzil en de kinderen. En Spink. Na de eerste aanvallen zal het weer kalm lijken. De Spikkels lijken zich te hebben teruggetrokken. Maar dat is een list. Ze wachten tot iedereen buiten is om de branden te blussen, en komen dan terug.'


  'Ik kan me geen zorgen maken. Dat is het mooie ervan, Nevare. Ik weet dat ik me zorgen moet maken, maar ik kan het niet. Het is een prettig gevoel om zorgeloos te zijn, Nevare. Heerlijk gewoon.' Ze spande zich een heel klein beetje in om haar dekens vast te pakken en iets dichter om zich heen te trekken. 'Nevare, toen in de herfst de angst ophield en ik dacht dat jij dood was, heb ik je journaal naar mijn vader gestuurd. Om het te bewaren bij de soldatendagboeken van jouw vader. Ik knoopte er een strik omheen en deed er een briefje bij. Vijftig jaar niet openen. Om iedereen te beschermen die in je boek wordt genoemd.'


  'Wat?' Het klamme zweet brak me uit. Maar toen zette ik mijn eigen zorgen met een enorme inspanning van me af. Ik probeerde een vriendelijke maar dwingende toon te vinden. 'Epiny, je moet nu wakker worden. Je moet Spink en de anderen in huis waarschuwen. Pak de nodige dingen in, voor het geval dat jullie moeten vluchten. Vooral warme kleren en proviand.'


  Ze zuchtte en ging verliggen, nog steeds in een droomloze staat van halfslaap. 'Amzils jongste is ziek. Ze mag niet naar buiten. Ik hoop niet dat ze de baby besmet. Het is een lieve baby, ze slaapt heel braaf.'


  'Epiny.' Ik probeerde de wanhoop uit mijn stem te houden. 'Is Spink bij je?'


  'Hij ligt in de kamer hiernaast. Daar heeft hij een bed neergezet, dan kon ik Solina hier bij me nemen. Hij denkt aan alles.' Ik voelde hoe ze glimlachte. 'We hebben post gehad. Puur geluk, een brief die 's winters wordt bezorgd. Goed nieuws van bij Spink thuis. De waterkuur. De dokter – die van de Academie. Hij geloofde mijn brief en is zelf naar Bittere Bron gegaan en heeft water meegenomen naar Oud Thares. Daarmee heeft hij een uitbraak van de pest bestreden. En een paar cadetten van de Academie genezen, net zoals Spink erdoor genezen is. En nu gaat iedereen naar Bittere Bron om daar te kuren in het water. En om water te kopen dat ze mee naar huis nemen. Het gaat een fortuin opleveren, Nevare. Spink en ik zijn erg blij voor ze.'


  Zelfs als ze gedrogeerd was door laudanum, was een pratende Epiny praktisch niet te stoppen. Ik maakte gebruik van een adempauze. 'Roep Spink, Epiny. Zeg hem wat ik je heb gezegd.'


  'Heb gezegd.'


  'Over de Spikkels en hun aanval.'


  'Hij slaapt nu. Hij is zo moe. Ik heb hem gezegd dat hij ook eens laudanum moet proberen, maar dat wil hij niet. Voor mij vindt hij het nuttig. Dan kan ik uitrusten. En het is goed voor de baby dat ik nu zo kalm ben.'


  'Epiny, ik moet nu weg.' Mijn voorraad magie was bijna op. 'Je moet deze droom onthouden. Zeg Spink dat hij iedereen moet waarschuwen.'


  'Kom je gauw naar de baby kijken?'


  'Je moet Spink waarschuwen. Waarschuw iedereen. Het is zeer dringend!'


  'Dringend,' herhaalde ze lusteloos. Toen kwam er leven in haar stem. 'Vader was zó boos, Nevare. Over het boek.'


  Ik schaamde me dood en kon geen antwoord bedenken. Tegelijk ging er een heel merkwaardige gedachte door me heen, een soort besef dat de cirkel rond was. Ik had namelijk gewéten dat dit zou gebeuren. Vanaf de eerste woorden die ik in dat prachtige soldatenzoon-dagboek had opgeschreven, nadat het me door mijn oom was toegestuurd. Ik had altijd geweten dat het op een dag bij hem zou terugkeren en dat de gevolgen van mijn notities mijn toekomst tot op de grond toe zouden ruïneren. Het was een bizar gevoel om nu te begrijpen dat ik mijn schande tot nut van het nageslacht geheel eigenhandig van het begin tot het einde had gedocumenteerd. Het was bijna een opluchting om ook dat hoofdstuk nu af te sluiten. Epiny praatte weer door op haar dromerige, bijna zingende manier.


  'Hij zei tegen mijn moeder dat ze niet het recht had en dat het zijn naam was die ze op het spel zette. Ze zei dat de koningin het nooit te weten zou komen, nooit de moeite zou nemen om het na te gaan. En dat er een fortuin op het spel stond en dat hij zich niet moest laten hinderen door zijn waardigheid. Hij had jou immers in huis gehaald? Hij had mij immers uitgehuwelijkt aan een gewone soldaat, alsof ik de dochter van een herbergier was? Vader was woest. Hij zal met jouw vader praten. Zei hij. En hij zei...' Haar stem stierf weg en haar aanraking veranderde in die van het maanlicht, dat vanuit de grotopening schuin op mijn handen naar binnen viel.


  'Epiny,' zuchtte ik, waarna ik het laatste zwakke contact tussen ons beiden verbrak.


  Ik zweefde weer als een onopvallend vlekje in het onderbewustzijn van Soldatenjongen – een soort Gerniaans geweten, waaraan hij geen aandacht schonk. Ik wilde me vreselijk opwinden over mijn soldatendagboek. Ik vond alles afschuwelijk wat ik daarin had opgeschreven en snapte niet dat ik zo stóm had kunnen zijn. Te laat. En wat betekende al die schande eigenlijk nu nog voor mij, nu ik dood was, en een Spikkel en gemaakt tot een verrader van mijn eigen volk? Het was werkelijk te laat om nog aan mijn goede naam te denken. Ik hád geen naam meer. Ik had alleen nog een klein restje van mijn gestolen magie over. Epiny was mijn beste hoop geweest. We hadden eerder op magische manier contact met elkaar gehad en ik had geweten dat ik haar via droomlopen kon bereiken. Als ze niet onder de bedrukkende invloed van de magie was geweest, plus die van laudanum, zou aan mijn waarschuwing gehoor zijn gegeven. Nu betwijfelde ik dat zeer. De magie was me weer te slim af geweest, leek het.


  Ik meende dat ik nog kracht genoeg had voor een laatste poging Deze keer zou ik me op Spink richten. Ik had nooit geprobeerd hem met droomlopen te bereiken, maar ik kende hem goed. Hij zou Epiny's woorden misschien afdoen als een vreemde droom, maar als ik hem kon bereiken, van geest tot geest, dan zou hij weten dat het echt was. Dan nóg zou het voor hem een hele toer zijn om de hoogste rangen binnen het fort over te halen om maatregelen te nemen en mocht hij vooral niet zeggen dat hij zich baseerde op een droom van Epiny.


  Ik riep alles op wat ik me van Spink herinnerde, elk facet, van de jongensachtige en enthousiaste cadet die hij op de Academie was geweest tot de afgematte en bezorgde luitenant en echtgenoot die hij in Gettys was geworden. Ik zocht speciaal naar onze gezamenlijke momenten in die andere wereld, waarheen we door de koorts van de Spikkelpest beiden waren meegenomen. Op dat moment was hij gemakkelijker dan ikzelf in staat gebleken de echtheid van die alternatieve werkelijkheid te accepteren. Hopelijk was hij ook nu nog zo open van geest – als ik hem kon bereiken.


  Droomlopen naar Spink was geen wandeling over een begane weg, maar deed mij meer denken aan een naald die zich blind door plooien van een stof wroette, op zoek naar het laatste gaatje. Het kostte meer magie dan mijn speurtocht naar Epiny had gevergd. Epiny was altijd gevoeliger geweest voor magie dan wij, gewone mensen. Maar ik wist Spink te vinden en met alle kracht die ik nog over had wurmde ik me in zijn droom naar binnen. Het was een treurige omgeving. Hij droomde dat hij een gat groef in rotsachtige grond. Hij stond onderin en moest de schoppen vol aarde en puin tot boven zijn hoofd zwaaien. De helft van de lading viel dus meestal weer naar beneden en over hem heen. Toen hij probeerde met zijn schop een grote kei los te wrikken, stond ik opeens naast hem. Hij schrok niet, hij was niet eens verbaasd. Dromen schikken zich moeiteloos in bizarre wendingen. Ik had een schop in mijn hand. Spink keek op, veegde grauw zweet van zijn voorhoofd en zei: 'Jij hebt jouw kuil gegraven en ik de mijne. Ziehier wat we van ons leven hebben gemaakt.'


  'Spink, zet die schop weg en luister naar mij. We zijn in jouw droom, maar wat ik ga zeggen is echt.'


  Ik nam een risico door te zeggen dat we in zijn droom waren. Hij keek me aan en ik zag dat hij zijn ogen halfdicht kneep, waarna de droomomgeving meteen begon te vervagen – alsof waterverfkleuren door elkaar gingen lopen. Ik greep hem bij een schouder en zette heel mijn verbeeldingskracht in om hem écht te maken. Ik voelde zijn benige schouder en de rotsachtige grond onder mijn voeten, en ik snoof moedwillig de geur van grond en zweet op. Spink stabiliseerde zich, maar keek me nog steeds ongelovig aan.


  'Weinig tijd,' zei ik, want ik voelde de magie al tanen. 'Epiny had ook een droom. Vraag ernaar. Spikkels zullen Gettys morgenavond laat aanvallen. Ze proberen alles in de fik te steken. Vergeet dit niet, Spink. Geloof me.' Ik kneep hem zo hard mogelijk in zijn schouder, alsof ik daardoor ons contact echter kon maken. Daardoor geïnspireerd pakte ik opeens een van zijn handen vast en drukte hem op zijn gezicht, en trok met zijn nagels strepen over zijn wang. 'De waarschuwing is echt, even echt als pijn. Onderneem actie. Extra wachtposten, een nachtpatrouille, geweren en munitie in gereedheid, ijzeren kogels...'


  Ik weet niet precies op welk moment mijn gestolen magie op was. De Spink tegen wie ik praatte was opeens een lege plek. Ik knipperde met mijn ogen, maar hij bleef weg en ik was weer in het hoofd van Soldatenjongen. Die sliep nog steeds, op die diepe, loodzware manier die een mens soms ervaart na een halve nacht van woelen en piekeren. Ik dacht daarover na en drukte me toen voorzichtig tegen zijn bewustzijn aan, waarna ik hem influisterde hoe veilig hij was en dat alles naar wens verliep. Met alle overredingskracht die in me was haalde ik hem over om zich zo lang mogelijk te verslapen.


  En dat lukte me uitstekend. Tegen de tijd dat hij wakker werd, was de korte winterdag al half voorbij. Hij opende zijn ogen en zag een koude grijsheid om zich heen. Het duurde even voordat hij wist waar hij was en toen ging hij met een schreeuw rechtop zitten. Een eindje verderop lag Jodoli nog te slapen. Sommige krijgers waren opgestaan en liepen rond, maar de meesten zaten in elkaar gedoken bij de vuren en praatten zacht met elkaar. Na zijn kreet keken ze allemaal zijn kant op. Sommigen gingen staan.


  'Waarom heeft niemand mij gewekt?' brulde hij. Zijn verontwaardiging werd eerder aangewakkerd dan gesust door zijn besef dat ze tegen de verkeerden was gericht. 'Dit leger had al uren geleden paraat en op weg moeten zijn. Dit uitstel brengt al onze plannen in gevaar!'


  Jodoli ging rechtop zitten. Hij wreef zijn ogen uit. Firada was al in beweging en zette de andere voeders aan tot haast, waarna ze hem opgewarmd voedsel en hete thee brachten. Het was duidelijk dat Jodoli's voeders al geruime tijd wakker waren en geduldig hadden gewacht tot hun Grote zich meldde. Hij draaide zijn hoofd en zag dat zelfs Olikea – verdoofd door verdriet als ze was – wakker en aangekleed was.


  'Waarom heeft niemand me gewekt?' herhaalde hij, en ik schaamde me voor hem, zó kinderachtig klonk het. Ik denk dat hij mijn afkeuring voelde. Hij trok zijn benen onder de dekens uit en gebaarde dat iemand hem onmiddellijk zijn kleren moest brengen. Ondertussen besefte hij hoe ver hij van het militaire bestaan verwijderd was geraakt en hoe pijnlijk dat ook later op de dag nog zou kunnen blijken. Ongeduldig rukte hij de toegesnelde voeder zijn kleren uit de hand, waarna hij ze zuchtend en kreunend aantrok. Hij moest zijn adem inhouden om zijn met bont gevoerde laarzen over zijn kuiten te trekken, maar het lukte hem. Toen ging hij staan. 'We eten, pakken onze spullen bij elkaar en gaan op weg. We moeten voor het donker bij het woud aan het einde van de weg zijn. Daar wachten we tot het pikdonker is en dan vallen we de stad aan. Dus eet en drink nu goed en zorg dat jullie waterzakken daarna gevuld zijn. Dit is onze laatste warme maaltijd voor we aan het gevecht beginnen. Neem wat voedsel mee, maar alleen dingen die je tijdens het lopen kunt eten. Aan de slag!'


  Ik was blij dat hun afmars zo ordeloos verliep, maar ik probeerde mijn tevredenheid klein en verborgen te houden. Terwijl ik de verkleumde en soms halfverdoofde krijgers zag beginnen zich voor te bereiden, vroeg ik me af welk deel van haar droom Epiny zich ondanks die roes van laudanum zou herinneren. Ik hoopte maar dat Spink de urgentie van mijn waarschuwing wél had begrepen. Ik zou het pas ontdekken zodra de legermachten op elkaar stuitten. Tot dan moest ik leven met mijn twijfels, hoewel ik Soldatenjongens ongerustheid over de gevechtsklaarheid van zijn troepen bleef opstoken. Ik haalde beeldende herinneringen op aan cadetten die voor dag en dauw in het gelid hadden gestaan voor het ochtendappèl en de keren dat ik bij mijn vader thuis troepen had zien langskomen, die versterkingen waren voor de forten in het oosten. Die mannen hadden zelfs aan het einde van een lange dag keurig in colonne gemarcheerd, met hun hoofd in de hoogte. Hij zag zijn krijgers nu in groepjes rond hun recent aangewezen leiders samendrommen. Er was geen eenheid in hun kleding, noch in hun uitrusting, en van militaire discipline was ook niet veel te merken. Het waren stuk voor stuk dingen die nodig waren voor een veldslag zoals ik die kende, en ze ontbraken hier allemaal. Hun enige sterke punt was er een dat mijn bloed bijna deed stollen: hun gezichten straalden van haat en wraakzucht. De wil om niet zomaar te doden, maar een massamoord te plegen, sprak duidelijk uit hun opschepperij en de weddenschappen die ze met elkaar afsloten. Er zouden die avond vele doden vallen. Mijn gedachten dwaalden af naar de oude god Orandula, maar ik riep ze onmiddellijk tot de orde. Ik wilde zijn aandacht niet op me vestigen, laat staan het komende bloedbad omvormen tot een offer of een afkoopsom aan hem.


  Maar toen het bijeengeraapte stel zich opmaakte om door de Groten naar de rand van het woud te worden hardgelopen, meende ik toch de hand van de evenwichtsgod in dit alles te zien. Konden haat en vastberadenheid opwegen tegen organisatie en ervaring? Ik begreep opeens beter waarom de oude god van de dood tevens de god van het evenwicht was. Iemand kon een balans altijd in evenwicht brengen door het kantelpunt naar links of rechts te verplaatsen. En opeens had ik het akelige gevoel dat ik het verplaatste kantelpunt was.


  Soldatenjongen nam afscheid van Olikea. Alle voeders, behalve de lijfwachten van Dasie, zouden met Kinrove en Jodoli hier blijven. De krijgers gingen onder leiding van Dasie en Soldatenjongen alleen verder. Ook nu werden de weinige paarden die we hadden bijna allemaal aan de hand meegevoerd. Ik had Dasie nooit op een karrenpaard zien zitten en ik verkneukelde me om het vooruitzicht dat ze een slechte ruiter zou zijn.


  Het vale licht van de late ochtend en de korte middag passeerde in de karakteristieke flikkering van het hardlopen. De sneeuw lag opeengehoopt op plekken onder openingen in het bladerdak en de kou kloofde lippen en spande de huid van de gezichten. Verschillende krijgers gaven tijdens de versnelde mars blijk van hun toenemende onbehagen. Sommigen zouden misschien liever zijn omgekeerd, maar het voordeel van hardlopen was dat ze bij ons moesten blijven, tenzij ze helemaal in hun eentje naar huis terug wilden. Menigeen bleef tegen heug en meug in ons leger meedoen.


  Voor het eerst sinds Dasie in ons leven was gekomen had ze geen enkele ijzerdrager bij zich. Kinrove en Jodoli hadden botweg geweigerd iemand die ijzer bij zich had te hardlopen, want zelfs de nabijheid van dat metaal zou hun magie verpesten. Ik weet niet of ze al dan niet vreesde dat Soldatenjongen deze kans zou aangrijpen om wraak te nemen. Zoals Soldatenjongen, had ook zij haar nieuwe voeders achtergelaten, maar haar twee oorspronkelijke voeders – nu uitgedost als krijgers – liepen aan weerszijden van haar. De bronzen zwaarden die ze droegen zagen er precies even dodelijk uit als zwaarden van staal en de mannen die ze bij zich hadden zagen er competent en zelfverzekerd uit, want zij hoefden deze keer alleen te letten op hun wapen, zonder zich ook nog te bekommeren om de behoeften en noden van hun Grote. Achter haar leidde een derde krijger het zware paard dat ze tijdens de strijd zou berijden. Nu diende het als lastdier voor een groot aantal pektoortsen.


  Vandaag moest zowel Soldatenjongen als Dasie urenlang zwaar ploeteren om zich voort te bewegen, want beiden waren ze ontzettend dik en niet meer gewend om zich in te spannen. Voor Soldatenjongen was het probleem niet de kou, maar de hitte die zijn eigen lichaam produceerde. Hij wilde niet zweten, want hij wist hoe snel zijn lichaam zou afkoelen als ze gestopt waren, maar hij kon er weinig tegen doen. Weer onderging ik de ervaring van het onritmische hollen en stilstaan die bij deze magische manier van lopen hoorde. Het was onaangenaam, maar ik troostte me met de gedachte dat Soldatenjongen het óók niet prettig vond.


  De nacht viel snel. Het laatste deel van de tocht legden we in het duister af. Het was griezelig om door magie voortbewogen te worden door een landschap dat bij elke stap donkerder en kouder werd. Toen we het bos van de voorouderbomen bereikten, daar waar het grensde aan de Koningsweg die werd aangelegd, kwam onze onnatuurlijke reis abrupt tot een einde. In het donker en de kou hadden de mannen en het tiental paarden opeens de ruimte om wat rond te lopen. De mannen vonden elkaar en praatten zachtjes. Dasie had dit goed gepland. Ze liet de toortsen uitdelen en ontstak ze een voor een met haar magie.


  De reusachtige bomen om ons heen lagen zelf vol sneeuw, maar hadden de woudbodem nagenoeg sneeuwvrij gehouden. Hier en daar was wat stuifsneeuw bij elkaar gewaaid, maar meestal hoogstens enkeldiep. Er werden afgebroken takken verzameld en binnen korte tijd flakkerden en knetterden er verschillende vuren in de duisternis tussen de stammen. Het licht maakte monsters van de bewegende schaduwen en de opstijgende hete lucht bracht hoge takken in beroering, waardoor er af en toe een hele lading sneeuw als een koude regen naar beneden viel op de krijgers die daar zaten. Soldatenjongen liep doelbewust van het ene vuur naar het andere en praatte met de mannen die hij de leiding had gegeven over zijn troepen. Sommigen waren effectief als sergeant. Ze hadden het heft in handen genomen en zorgden ervoor dat hun mensen niet te veel en niet te weinig dronken en aten van hun proviand. Anderen leken meer op branieschoppers, die er trots op waren dat ze tot leider waren gekozen, maar het meer moesten hebben van hardhandig duwen en trekken dan dat ze hun krijgers echt leiding gaven. Het was beter geweest als hij ze hun eigen leiders had laten kiezen, dacht ik. Dat zou beter hebben gepast bij de tradities onder de Spikkels. Het verbaasde me eigenlijk dat ik wél inzag dat een Gerniaans militair model niet zonder meer bij hun cultuur paste, maar hij kennelijk niet. Weer vroeg ik me af tot op welke hoogte we waren samengesmolten.


  Nadat hij zijn ronde had gemaakt, keerde hij bij zijn eigen kampvuur terug. De krijgers van zijn eigen clan waren daar bijeen. Hij verspilde kostbare tijd door in stilte te wensen dat hij eerder was begonnen ze aan zich verknocht te maken. Hij vroeg glimlachend of er nog problemen waren, maar kon zich niet concentreren op hun reacties. Over een paar uur zou zijn leven misschien van hen afhangen, maar hij kende bijna geen van deze mannen goed. Hij was geen haar beter, liet ik hem pesterig weten, dan de afstandelijke officieren onder wie ik in Gettys had gediend. Ik was genadeloos in mijn oordeel over zijn zelfvertrouwen en zijn talent om commandant te zijn. Tegelijk vroeg ik me af of hij me op dezelfde manier had bekeken in de lange jaren dat ik mijn vaders slaaf en gevangene was geweest. Was hij een onderdeel geweest van mijn onvermogen om me los te rukken en een eigen leven te beginnen? Zelfs de kans dat het waar was wakkerde mijn wraakzucht tot nieuwe vurigheid aan. Ik voelde geen enkele remming meer om zijn zelfbeeld nu op elke denkbare manier te ondermijnen, ook met terugwerkende kracht. Ik hield hem keer op keer voor dat hij lui was geweest, dat hij zijn spieren en zijn conditie had verwaarloosd, dat hij kansen had laten liggen om de trouw van zijn mannen te winnen, en om hun discipline bij te brengen, en het nut van drillen en ogenblikkelijke gehoorzaamheid uit te leggen.


  Een keer keek hij omhoog in de richting van Lisana's boomstam. Ik wist hoe graag hij over de besneeuwde helling naar boven zou zijn geklommen, om desnoods maar heel even zijn voorhoofd tegen haar jonge stam aan te leggen en haar te laten weten dat hij haar miste en nog steeds van haar hield. Maar ik schrikte hem af door haarscherp te beschrijven hoe koud en gevaarlijk die klim in het donker zou zijn, om er tenslotte fijntjes op te wijzen dat hij misschien tijd zou hebben gehad als hij die ochtend niet als een lui varken had liggen uitslapen. Nu was het echt uitgesloten. Hij had nauwelijks tijd genoeg om zijn ongetrainde zootje klaar te maken voor de zelfmoordactie.


  Ik wist meteen dat ik te ver was gegaan. Hij voelde mijn invloed en zette me meteen op een armslengte afstand. Ik ontdekte op dat moment iets nieuws. Hij verbande me niet op de oude manier, omdat hij niet zo veel kracht en aandacht aan mij wilde besteden. Het deed me bijzonder veel deugd te ontdekken dal: mijn opsluiting in dat niemandsland hem méér had gekost dan hij nu aan mij durfde te spenderen.


  De nacht om ons heen werd steeds zwarter en daarmee kwam ook kou, die meer een afwezigheid dan een aanwezigheid was. Iedereen dromde samen om de vuurtjes, die eigenlijk maar symbolisch waren. Ze durfden ze niet zo hoog op te stoken dat ze echte warmte afgaven en echt licht verspreidden. Zelfs nu bezag Soldatenjongen ze met gemengde gevoelens en hoopte hij maar dat geen verdwaalde reiziger of eenzame jager ze zou opmerken en rapporteren.


  Nooit had een avond zo lang geduurd. Toen de tijd van de uitval naar de stad eindelijk gekomen was, liet Soldatenjongen zijn paard Klopper halen. Het ontbreken van een opstapblok maakte het opstijgen een langdurige en onwaardige vertoning. Dasie bracht het er met haar paard weinig beter van af. Klopper was in elk geval gewénd een zware ruiter te dragen. Toen ik eenmaal in het zadel zat, schudde hij zijn vacht en bleef daarna rustig staan. Dasies karrenpaard ergerde zich aan het drukke gedoe van de krijgers die hun Grote hielpen opstappen. Toen Dasie op haar rug zat, liep de merrie zijwaarts weg, en omdat Dasie toen de teugels te strak aantrok, waren ze bijna in een groepje bij een van de vuren terechtgekomen. Soldatenjongen moest naar haar toe rijden om te helpen en kostbare momenten verspillen aan een paardrijles voor beginners. Hoewel hij het anders had gepland, besloot hij nu zelf voorop te rijden, met haar vlak achter zich, tussen twee ruiters in die wat meer ervaring hadden met paarden.


  Hij reed op Klopper door het kamp, genietend van het prestige en het overzicht dat het grote paard hem gaf, maar voelde meteen al de pijntjes en krampjes die het paardrijden in een verzwakt lichaam oproept. Hij sprak tot zijn sergeanten en vroeg hun om goed te controleren dat iedereen het juiste bij zich had. De toortsen waren het belangrijkste voor zijn plan en iedere krijger droeg er drie bij zich. Sommige krijgers hadden een vuurpot bij zich – een half met zand gevulde aardewerken pot, waarin gloeiende kolen lagen. Als Dasies magie in de stad niet werkte wegens de aanwezigheid van ijzer, konden de toortsen door dit vuur worden ontstoken. Hij had elke krijger zijn eigen lievelingswapen laten kiezen. Sommigen droegen een kort bronzen zwaard bij zich, anderen speren of lange dolken, en een paar krijgers enkel een slinger. Hij zette ze in twee lange rijen, met op gezette afstanden paarden tussen hen in, en reed toen terug naar de punt van de colonne. Van hier tot Gettys moest iedereen op eigen kracht lopen. Kinrove en Jodoli hadden hem eenstemmig duidelijk gemaakt dat hun krachten op waren, en dat ze het leger niet tot vlak buiten de stad konden brengen, zoals ze aanvankelijk van plan waren geweest. Er was té veel ijzer in de stad. Soldatenjongen had het graag anders gezien – uit het niets opduiken pal naast het fort en dan weer even snel verdwijnen. Maar hij wist dat hij zich moest behelpen binnen de beperkingen die van kracht waren. De nacht was pikzwart toen hij tenslotte zijn hand opstak. 'Voorwaarts!' zei hij zacht.


  Het bevel werd doorgegeven en de dubbele colonne kwam als een zwakke, wankele duizendpoot in beweging. Hij reed voor hen uit tot aan de rand van het woud, waar hij even bleef staan. De open ruimte daar en de weg zelf waren bedekt met een gladde laag sneeuw. Er was wat licht van een kwart maan en myriaden sterren aan de zwarte winterhemel. Het witte lint van de weg leek het licht naar zich toe te zuigen en dan weer terug te geven aan de hemel. Zoals Jodoli had voorspeld, was er weinig meer te zien van mijn verwoestende optreden. De meeste schade was al gerepareerd. Maar in feite kwam dat goed uit. De weg was geëffend voordat het was gaan sneeuwen. Soldatenjongen wist precies wat hem te doen stond. Hij zou zijn mannen naar de stad leiden over precies die weg die hun dreigende vernietiging had ingeluid. En na het bereiken van Gettys zouden ze daar dood en verderf zaaien onder degenen die zelf dood en verderf waren komen brengen.


  Hij spoorde Klopper aan met zijn knieën en het grote paard stapte onbevreesd tussen de beschermende bomen vandaan. Het liep voorzichtig over de oneffen bodem van de open plek, tot het op het wegdek zelf was. Daar reikte de ongerepte laag sneeuw en ijs het paard tot de knieën. Tot zijn onuitgesproken schrik begreep Soldatenjongen dat Klopper een pad moest banen voor Dasie en haar lijfwacht en voor alle troepen die hem volgden. Hij beet op zijn tanden, ging goed in het zadel zitten en stuurde Klopper de nacht in.
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  Slachtpartij


  Ik werd verteerd door spanning tijdens die lange rit naar de stad. Gehinderd door hun zware kleding ploeterden de troepen van Soldatenjongen als een lange rij mieren door de dikke laag sneeuw achter hem aan. Voor Gerniaanse infanteristen, dacht ik met wrange trots, zou deze mars weinig hebben voorgesteld, maar voor de Spikkels was het een geheel nieuwe ervaring, waar ze weinig mee op hadden. Het duister van de nacht, de weerstand van de diepe sneeuw en de snijdende kou zorgden voor een verkoeling van hun strijdlust.


  Ik merkte dat Soldatenjongen zich zelfs afvroeg of het hele leger wel tot het laatst bij hem zou blijven, voordat hij besloot dat gepieker uit zijn hoofd te zetten. De mannen die bij hem waren hadden daarvoor een reden, hetzij wraakneming op de Gernianen en de verwoesting van Gettys, hetzij het beëindigen van Kinroves dans. Natuurlijk waren er ook die meegingen omdat ze jong waren en meenden een spannend avontuur tegemoet te gaan. Als er krijgers waren die alsnog wilden omkeren, kon hij daar weinig aan doen. Ze waren allemaal vrijwillig bij hem en de Spikkels kenden geen methoden om een man iets een maand of een seizoen lang op te leggen, laat staan een heel jaar. Weer vermoedde ik dat Soldatenjongen probeerde een Gerniaans stramien op te leggen aan Spikkels, hoewel het niet met hun cultuur overeenstemde. Ik geloof dat hij een glimp van deze gedachte opving.


  'Het is nodig,' snauwde hij. 'Om een harteloze en gemene vijand te bestrijden moeten we een deel van hun strategie overnemen. Gettys moet maar eens voelen wat oorlog is. Wie vannacht weet te overleven en kan ontsnappen moet een verhaal over meedogenloze en wrede Spikkels rondvertellen, die in oorlog zijn met alle Gernianen. Dat is wat moet gebeuren. Ik schep er geen genoegen in, maar ik zal het voltooien.'


  Ik antwoordde niet. Ik deed erg mijn best om juist niet aan de stad en het fort en Epiny en Spink te denken. En zeker niet aan de vraag of mijn waarschuwing ter harte was genomen. Soldatenjongen mocht dit laatste vooral niet vermoeden. Hij mocht niet in de verleiding komen om in mijn gedachten te gaan wroeten. Ik wist niet meer precies wat ik wel en niet voor hem verborgen kon houden als hij doelgericht op zoek ging.


  Klopper bewoog zich vol vertrouwen, zelfs bijna gretig, door de kou en het donker. Misschien herinnerde hij zich waar hij was en droomde hij van een warme stal en een verse voorraad hooi en haver. We zwoegden voort. De dubbele rij achter me deed me meer aan marcherende dwangarbeiders dan aan militairen denken. Het vroor zo hard dat de sneeuw droog en poederig was, en soms een krakend geluid maakte als je erop stapte. Toen we het drukker gebruikte deel van de weg hadden bereikt, waar de sneeuw door het verkeer van karren en paarden was samengepakt, kwamen we sneller vooruit.


  Toen Gettys in zicht was gekomen, leefden de krijgers op. Ik hoorde onderdrukt gelach en gesnoef van jongelui die zich verheugden op een moordpartij. Zelfs zo laat in de nacht brandden er nog enkele toortsen in het stadje dat buiten de palissade van het fort lag. Maar als geheel was Gettys stil en donker – typisch een stadje dat lag te slapen. Ik vreesde het ergste. Er was niet naar mijn waarschuwing geluisterd. Ik zag geen extra wachtposten, noch toortsen, noch iets anders dat wees op extra waakzaamheid in het fort. Soldatenjongens plan zou slagen. De bewoners zouden in hun slaap worden afgemaakt.


  Hij overlegde nog eenmaal met Dasie en zijn sergeants om te benadrukken waarom het ging een snel, stil, georganiseerd ingrijpen. Dasie zou de stad in bezit nemen en Soldatenjongen met zijn krijgers zou proberen het fort binnen te komen. De krijgers waren in koppels verdeeld, die ieder een gebouw toegewezen hadden gekregen dat ze moesten zoeken en in brand steken. Dasie legde alvast een magisch verband met de toortsen die elk koppel bij zich had. Wanneer het moment gekomen was, zouden ze door haar magie ontvlammen. Ze was bijzonder goed in vuurmagie en ze geloofde hiertoe in staat te zijn, ondanks de aanwezigheid van veel ijzer in Gettys. Ook de boogschutters hadden een specifiek doelwit, namelijk de tweede verdieping van de wachttorens. De andere krijgers zouden in brand steken wat ze konden en daarna hun wapens gebruiken tegen iedereen die probeerde te vluchten. Het was de bedoeling alle branden tegelijk te stichten, zodat de soldaten ze niet allemaal konden bestrijden. Als Dasies magie mislukte, zouden ze terugvallen op het gebruik van de vuurpotten die sommige krijgers bij zich hadden. Het zou minder effectief zijn, maar volgens Soldatenjongen toch nog verwoestend genoeg.


  Soldatenjongen bracht iedereen in herinnering dat ze zich na afloop moesten verzamelen aan het einde van de Koningsweg. Toen vervolgens iedereen klaar stond en in de juiste stemming leek te verkeren, wenste hij de krijgers succes. Zijn troepen gingen uit elkaar. Dasie nam haar gedeelte mee naar de huizen, herbergen, bordelen, loodsen en winkels in de stad.


  Soldatenjongen ging voorop om de wachters van het fort uit te schakelen. Daarna zouden zijn krijgers naar binnen stormen, met brandende toortsen, om gebouwen in brand te steken en iedereen te doden die zich in de kou en het donker zou vertonen. Zelf zou hij de stallen voor zijn rekening nemen, bij wijze van startsignaal. Wanneer zijn krijgers de stallen zagen branden, moesten ze hun eigen doelwitten in brand steken en daarna zijn kant op komen.


  Nog voordat we de buitenste wijk van Gettys bereikten, waren Dasie en haar krijgers met het duister van de nacht versmolten. Soldatenjongen bleef staan om een paar laatste commando's te geven. Toen verdwenen ook zijn krijgers in de schaduwen, terwijl hij verder reed, ogenschijnlijk alleen, een reiziger op een kolossaal paard, ineengedoken tegen de kou. De straten waren leeg waar we reden. Hij had tot zo laat gewacht, dat zelfs de herbergen gesloten waren en hun lampen gedoofd. Kloppers enorme hoeven waren op de sneeuwlaag amper te horen. Ik voelde me tijdens deze stille sluiptocht door de straten als een geest die was teruggekeerd naar de plek van zijn executie. De kou van de nacht viel in het niet bij de kou in mijn hart, toen ik daar passeerde.


  'Daarom snap ik niet waarom je nog steeds gelooft dat je hun iets verschuldigd bent. Dit is de plek waar ze je hebben vermoord, althans, dat hadden willen doen, als de magie van het Volk je niet had gered. En toch zie jij jezelf nog steeds als een van hen. Ik zou verwachten dat je vooral wráák wilt!'


  Ik had daar geen weerwoord op, dus ik hield me koest en klein. Waarom haatte ik dit volk niet? Misschien omdat ik het zo goed kende. Ik begreep door welke angsten die meute bezield was en ik kende de krachten die een goed mens in een beest konden veranderen. Moest een man voor altijd worden beoordeeld op een uitspatting tijdens één avond? Was een man de goede soldaat die hij vijftien jaar was geweest, of de stomme mededader van een lynchpartij, die hij slechts één uur was geweest?


  Ik zette dat vruchteloze gepieker van me af. Misschien, zo overwoog ik, was ik inderdaad zo slap en onmannelijk als Soldatenjongen en mijn vader schenen te denken. Misschien was al mijn kwaadheid en wraakzucht overgegaan naar Soldatenjongen en had ikzelf alleen nog wat vaag medeleven en begrip over voor de meute die had geprobeerd me te doden.


  Ik wist dat ik door een vrij groot aantal krijgers werd gevolgd, maar hoewel ik het wist, hoorde ik niets. Als er één ding was waarin Spikkels uitblonken, dan was het sluipen.


  Soldatenjongen reed naar de wacht bij de poort van het fort. In de windstille nacht zag ik het bestendige licht van een toorts naast zijn hokje. Ik vroeg me af of de wachter misschien was weggedoezeld bij zijn potkacheltje. Ik rook het hout en voelde de tinteling die door het ijzer van dat kacheltje op Soldatenjongens huid werd veroorzaakt – een jeuk, alsof hij door de zon was verbrand. Maar toen zag ik beweging in het wachthokje, waarna de soldaat naar buiten kwam. Hij hield zijn geweer dwars voor zijn borst. 'Stop, wie bent u?' vroeg hij. De uitdagende vraag leek in de diepe stilte en bijtende kou bijna lachwekkend futiel.


  Soldatenjongen hield Klopper in en keek vanaf het enorme paard neer op de man. Hij glimlachte. De wachter keek naar mijn gezicht, toen naar mijn paard en toen weer naar mijn gezicht. Die tweede keer was zijn gezicht witter geworden dan het wit van de kou, en zijn mond hing open. 'Bij de goede god!' hijgde hij hees, waarna zijn adem stokte.


  Het gebeurde allemaal tegelijk. Ik herkende de man. Hij herkende mijn gezicht. Dit was de man die Amzils armen achter haar rug had vastgehouden, terwijl een andere man haar jurk openscheurde om haar lichaam te ontbloten. Hij was aanwezig geweest toen ze me lynchten en nu hij me hier op dit paard zag zitten meende hij een geest te zien. 'Het spijt me, het spijt me,' brabbelde hij radeloos.


  En terwijl hij naar me opkeek, boog Soldatenjongen zich naar voren, pakte de hoofdkap van de soldaat beet met zijn ene hand en stak hem met zijn andere hand bijna nonchalant zijn koperen dolk diep in de ontblote keel. Het gebeurde zo snel dat Klopper geen spoortje van schrik liet blijken. We reden kalm verder, terwijl de wachter achter ons in elkaar zakte en nog wat over de grond kronkelde, terwijl zijn bloed de samengepakte sneeuw zwart kleurde. En alsof het spoken waren, doken er nu overal Spikkels op uit het donker, die door de poort het fort binnenslopen en daar binnen enkele tellen weer uit het zicht verdwenen, op weg naar hun doelen.


  Soldatenjongen reed verder. Hij stak het bebloede mes weer in de schede, even moeiteloos als hij het er uitgetrokken had. Hij reed verder – maar zelf had ik het gevoel dat ik was achtergebleven en weer van Klopper naar beneden boog en de man nogmaals zijn onbeschermde keel doorsneed. En zijn laatste woorden echoden in mijn geest. 'Het spijt me, het spijt me.' Had hij werkelijk spijt gehad of gaf hij alleen uiting aan de wroeging die ik hem die avond magisch had opgedrongen, nadat ze hadden geprobeerd me te doden? Het choqueerde me dat ik me dit in alle kalmte kon afvragen. Een van mijn medesoldaten uit mijn eigen regiment lag achter me dood te bloeden!


  'Ik heb dat niet gedaan,' zei ik, en ik herhaalde het, als een gebed. 'Ik heb dat niet gedaan. Ik heb dat niet gedaan.'


  'Nee,' beaamde Soldatenjongen, als een fluistering in de nacht. 'Maar je wilde het. Zie deze maar als een cadeautje van mij. Een kleine reparatie van je mannelijkheid.'


  De kilte van zijn woorden verraste me. Ze mengden zich met de fysieke herinnering aan het doorsnijden van die keel daarnet, met dat koude, scherpe lemmet, en aan de lichte weerstand van het vlees, en aan de uitpuilende ogen, die onbegrijpend naar de sterrenhemel staarden. Op dit moment snapte ik hoezeer zowel Soldatenjongen als ikzelf haatte wie we waren geworden. We waren op zodanige manier van elkaar gesplitst, dat geen van ons beiden alles bezat wat nodig was om te zijn wie we verlangden te zijn. Mijn meedogenloosheid was gescheiden van mijn medeleven. We waren beiden slechts gedeeltelijk een mens. En de enige manier voor mij om een complete persoonlijkheid te worden bestond daarin, dat ik moest ophouden te bestaan en mezelf met hem moest laten versmelten. Versmelten met een verrader, die zojuist een van zijn medesoldaten had vermoord met minder scrupules dan ik had voor een vis die ik doodde! Ik moest één worden met de vijand!


  Ik zat opgesloten in een nachtmerrie en was machteloos om Soldatenjongen te weerhouden van wat hij deed. De vertrouwde straten binnen het fort waren stil en verlaten. Hij reed midden op de weg, helemaal niet stiekem, maar alsof hij een koning was die terugkeerde om zijn rechtmatige troon op te eisen. Ik begreep waarom hij dit deed. Iemand die toevallig door een venster naar buiten keek, omdat hij meende een hoefslag te horen, zou één enkele ruiter traag zien voortstappen. Niets om bang voor te zijn. Bij de hoek van het ziekenhuis stapte Soldatenjongen af. Hij leidde Klopper naar de achterkant.


  Gettys was anders dan de steden in het westen. Daar bouwden de Gernianen met stenen en cement, maar hier aan de oostelijke grens maakten we bijna alles van hout. Net als zijn krijgers, droeg Soldatenjongen een bundel van drie pektoortsen onder zijn jas. Hij haalde ze nu te voorschijn en legde ze alle drie tegen de droge planken aan de basis van het gebouw. Toen schulpte hij er zijn handen omheen, sloot zijn ogen en riep de magie op. Even voelde hij de ijzeren spijkers die in het gebouw verwerkt waren. Toen haalde hij diep adem, concentreerde zich op de toortsen en riep nogmaals de magie. Wat mij nooit gelukt was, kreeg hij gemakkelijk voor elkaar. Een van de toortsen vatte vlam. Hij beschermde hem met zijn handen tegen uitwaaien en wachtte tot ook de beide andere toortsen brandden. Door de kou waren de planken van het gebouw kurkdroog. De vlammen van drie toortsen likten aan het hout en de afbladderende verf. Toen ze heet genoeg waren geworden, vatten de planken vlam en breidde het vuur zich naar boven uit. Hij wrikte een van de toortsen tussen twee planken in om het vuur te ondersteunen en wachtte tot de vlammen bijna tot bij de dakrand gevorderd waren. Toen pas stond hij op en haastte zich met de twee andere toortsen naar Klopper, die hij aan de teugel naar de stallen leidde. Daar lag buiten een stapel afvalstro, waar hij een van de toortsen op wierp. Het stro vatte vrijwel meteen vlam. Er ontstond meteen een dikke rook, waarna opeens vlammen in de hoogte schoten, en losse vonken, die tot hoog in de lucht dwarrelden. Het brandende stro zorgde in een mum van tijd voor veel licht en hitte. Ik zag dat de houten stalwand werd geschroeid en toen snel vlam vatte.


  Het licht van deze nieuwe brand was het signaal voor Dasie en voor zijn eigen krijgers. Meteen toen de stal brandde zette zij met haar magie alle andere toortsen in vlam. Ik kon het niet zien, maar ik voelde de uitstraling van haar magie en wist dat overal in het fort en de stad nu toortsen ontstoken waren. Soldatenjongen zelf had zijn laatste toorts nog in zijn hand. Zonder zich te bekommeren om de vraag of iemand hem zag, leidde hij Klopper naar een lage kar die tussen twee gebouwtjes stond, waarna hij de bak gebruikte als opstap om op het paard te klimmen. Met zijn brandende toorts hoog opgeheven reed hij naar een nabije barak. Vanuit zijstraatjes voegden andere Spikkels met toortsen zich bij hem. De vlammen wierpen groteske schaduwen op de gebouwen om hen heen. Sempayli kwam grijnzend uit de duisternis en liep naast zijn stijgbeugel mee. 'En nu zullen we hun bloed zien vloeien,' zei hij samenzweerderig tegen Soldatenjongen. Hij had een boog in zijn hand.


  Alleen het zachte geluid van Kloppers hoefslagen was te horen. Af en toe knetterde een van de toortsen. Niemand zei iets en ze bewogen zich zo geruisloos als alleen Spikkels dat konden. Toch was er nu niets stiekems meer aan het gedrag van de brandstichters.


  Soldatenjongen hield Klopper in en sprak zijn mannen toe. Hij verdeelde ze in drie groepen en stuurde twee ervan naar barakken verderop in de straat. Zelf begaf hij zich naar de barak die het dichtstbij was. Ik begreep meteen waarom. Daar sliepen de manschappen van kapitein Thayer. Ik kreeg een wee gevoel. Was Soldatenjongen nog méér persoonlijke wraak namens mij van plan?


  Ik hoorde in de verte een kreet. 'Brand! Brand!' riep een vrouw. 'Wakker worden! Brand!' Ergens verderop in de stad zag ik rossig licht. Dichterbij had het opgeslagen hooi in een van de stallen vlam gevat, waarna het verhitte dak bijna letterlijk van het gebouw was gevlogen. Dat ging gepaard met een enorme rookontwikkeling in de omgeving en met brandend stro, dat alle kanten op vloog en voor nieuwe branden zou kunnen zorgen. De toestand begon chaotisch te worden.


  Waar was Spink? Waarom had hij niemand gewaarschuwd? Sliepen hij en Epiny en Amzil en de kinderen door alles heen? Zouden ze op tijd wakker worden of zouden ze stikken in de rook? Zou het stadsvolk dat zichzelf had verdoofd met drank en laudanum wakker worden of zou het levend verbranden?


  'Je hebt al meer dan genoeg gedaan!' schreeuwde ik naar Soldatenjongen toen hij de barak naderde.


  In een hoek daarvan was licht ontstoken, zag ik nadat de voordeur was opengegooid. Een enkele soldaat verscheen, die nog huppelend bezig was zijn broek aan te trekken. 'Brand! Brand!' riep hij. 'Wakker worden! Naar buiten! Brand!'


  'Neem je krijgers mee en vertrek!' zei ik tegen Soldatenjongen. 'Jullie hebben op zo veel plaatsen brand gesticht dat ze het niet kunnen blussen. Gettys zal afbranden. Geef de rest een kans om te vluchten! Wil je dan niet dat iedereen rondvertelt hoe de stad is aangevallen?'


  'Ze moeten rondvertellen dat de Spikkels een óórlog zijn begonnen, niet dat een stel toevallige branden de hele stad in de as heeft gelegd. We snijden hier een steenpuist weg. Zet je tanden op elkaar en hou je mond, terwijl ik doe wat gedaan moet worden.'


  Sempayli had al een pijl in de aanslag en mikte op de deur. Er klonk een geluidje alsof iemand een papiertje doormidden scheurde en de huppelende soldaat viel op de grond, graaiend naar de pijlschacht die uit zijn borst stak. Daarna pas zag hij ons en tot zijn eer moet ik zeggen dat hij nog probeerde een waarschuwing te schreeuwen. Het klonk als een gegorgel en de bloedspetters uit zijn mond bedekten zijn kin en de sneeuw om hem heen met zwarte spikkels. Twee andere soldaten, ook pas half gekleed, kwamen naar buiten gestormd, maar ook zij werden geveld door pijlen. Ze blokkeerden de deuropening.


  Er waren twee deuren die toegang boden tot deze barak, maar Soldatenjongen en zijn krijgers blokkeerden ze beide. Het hele gebouw stond ondertussen in brand, nadat het op minstens drie plaatsen was aangestoken. Ik hoorde een afschuwelijke kreet van bij de andere deur, waar een man het vuur was ontvlucht omdat hij liever door een zwaard wilde sterven. De vlammen sloegen daar al naar buiten in de nacht. Van binnen hoorde ik het geluid van verschoven meubilair en van gehoest en gerochel. De barak had maar twee vensters. Een ervan barstte in diggelen toen er een stoel door de ruit werd gegooid. De man die achter de stoel aan probeerde te komen kreeg een pijl door zijn keel en viel weer naar binnen. Dat leidde tot kreten van afschuw, maar er verscheen meteen een nieuwe gestalte in de vensteropening. Deze man viel stervend in de sneeuw nadat hij door een pijl van Sempayli was geraakt.


  Ik weet niet hoeveel soldaten die nacht in die barak sliepen. Sommigen zijn misschien gestikt in de rook, maar elke soldaat die zich in een deuropening of vensteropening vertoonde werd gedood voordat hij twee stappen kon zetten. Dit was een moordpartij, geen veldslag, want de versufte en door de rook verblinde soldaten leken nauwelijks te begrijpen wat er aan de hand was. In hun wanhopige worsteling om aan de rook en de verstikkende vlammen te ontkomen begrepen ze te laat dat een tweede vijand, niet minder dodelijk, buiten op hen wachtte. Buiten stapelden de lijken zich op en van binnen klonken de wanhoopskreten van mannen die verbrandden.


  Ik kon mijn blik niet afwenden. Ik had niets te zeggen over deze ogen. Ik had me het liefste van Soldatenjongen losgesneden om me ergens terug te trekken waar ik geen getuige hoefde te zijn van dit alles. Klopper bewoog zich onrustig onder Soldatenjongen. Het paard hield niet van de vlammen, de rook, de kreten en het bloed. Maar net als ik, was ook Klopper gedwongen dit aan te zien. Soldatenjongen rukte hard aan de teugels en dwong hem daar te blijven. Ons beider kwelling duurde voort.


  In die periode, die eindeloos leek te duren, ging ik tegen twee dingen anders aankijken. Terwijl ik de mannen daar eerloos zag sterven, halfgekleed, verblind door rook en versuft door de schok, werden ze geleidelijk mijn kameraden, mijn regiment. Wat ze me eerder hadden geflikt, hadden ze vanuit hun eigen primitieve gevoel voor rechtvaardigheid gedaan. Het was niet gerechtigd geweest, en dat wist ik – maar zij wisten dat niet. Het was niet mijn hele regiment geweest dat me in de hoek had gedreven en had geprobeerd me te vermoorden. Achteraf gezien wist ik dat hoogstens tien of vijftien mannen moedwillig hadden meegedaan aan die waanzin. De anderen waren onwillige getuigen en gechoqueerde passanten geweest. Ik mocht niet mijn hele regiment veroordelen wegens laaghartig gedrag van enkelen in een vlaag van angst en woede.


  Ik begreep nu ook wat zij waren geworden toen ze werden bevangen door die kuddegeest, want ik zag hoe ikzélf me gedroeg. Zonder gehinderd te worden door enige vorm van medeleven of van sympathie, was Soldatenjongen een toonbeeld van datgene waarin iemand kon ontaarden wanneer hij uitsluitend werd gedreven door haat en wraakzucht. Dus: datgene wat ik was geworden. Hij was ik. Het zou onzin zijn om dat te ontkennen. Hij deed nu wat ik zou hebben gedaan, als ik in een positie zou zijn gekomen dat ik iemand zó verschrikkelijk haatte dat ik mijn menselijkheid volledig vergat.


  Er kwam een herinnering bij me op. Ik was een jaar of veertien, toen we door een toevallige combinatie van weersomstandigheden te lijden hadden van een rattenplaag. Het krioelde in alle schuren en opslagplaatsen van die beesten en toen ze tenslotte zelfs thuis in de keuken opdoken, had mijn vader er genoeg van. Hij liet de Rattenman komen, dat was iemand die zo heette omdat hij beweerde dat hij met zijn terriërs elke omgeving binnen een paar dagen van alle ratten kon ontdoen. Toen de man was gearriveerd hebben mijn oudere broer en ik hem en zijn snuffelende honden tot bij de schuren gevolgd. Hij vroeg mijn vaders personeel om alle vee uit de omgeving te verwijderen. 'En nu van de vloer af!' waarschuwde hij ons, waarna mijn broer en ik op een van de troggen waren geklommen. 'Maak ze maar allemaal af, jongens!' zei de Rattenman toen tegen zijn honden, waarna deze zich onmiddellijk hadden verspreid en in alle hoeken van de schuur waren gaan zoeken, met hun neus bij de grond en tegen de wand, blaffend en elkaar verdringend in wedijver. De Rattenman had even enthousiast meegedaan als zijn honden, voor wie hij obstakels uit de weg ruimde. Zo had hij met een hooivork een losse plank omhooggeduwd, waaronder zich een heel nest wriemelende ratten verborgen hield. Hap, hap, hap! Elke rat werd tussen een paar kaken gegrepen, hevig heen en weer geschud, doodgebeten en weggeworpen. En zo werd er een bloedbad aangericht, terwijl de Rattenman het ene schuilhol na het andere ontdekte en opende.


  En wat hadden we gelachen, mijn broer en ik! We lachten bijna zo hard dat we van de trog vielen en tussen de dode ratten terechtkwamen. De Rattenman begon aan een woeste dans toen een van de dieren tegen zijn been op probeerde te kruipen. Een van de honden beet de rat in zijn kop, een tweede hapte naar de achterpoten en een derde beet het beest doormidden, waarna hij het lijf in stukken rukte. Er spatte bloed op het gezicht van mijn broer, maar hij veegde het weg met zijn mouw en we lachten ons bijna dood. Allemaal ratten die kapot werden gemaakt, krijsend en piepend, terwijl hun bloed alle kanten op spetterde. Ratten die probeerden te vluchten, maar dan in een hoek werden gedreven en hun gele tanden ontblootten wanneer ze geen kant meer op konden.


  Ontzettend leuk.


  En de harde grijns die de Rattenman lang geleden op zijn gezicht had gehad, vermoedde ik nu op het gezicht van Soldatenjongen. Hij was bezig ongedierte uit te roeien dat zich op zijn terrein bevond en hij voelde in het geheel niets voor de beesten die werden afgeslacht.


  Het vuur laaide plotseling op en toen stond het hele dak in vuur en vlam. Balken en brandende dakspanten stortten binnen naar beneden en de angstkreten zwollen aan. Met een harde knal brak de dragende balk in tweeën, waarna alles instortte. Het was voorbij. Het werd weer bijna een donkere nacht om ons heen, omdat het vuur dat zojuist nog als een baken had gestraald in elkaar klapte en zichzelf doofde. Soldatenjongen schudde zijn hoofd alsof hij zojuist uit een trance was gekomen. Hij keek om zich heen om een nieuw doel te zoeken. Er hielden zich nog meer ratten verstopt en die moesten ook worden uitgemoord.


  Overal in de stad en het fort klonken nu kreten – hese kreten om hulp, paniekerige wanhoopskreten. De vlammen zelf hadden ook een stem, die siste en knetterde. Overal in de straten speelden licht en schaduw een naargeestig spel. Een ondraaglijk gekrijs van de opgesloten paarden steeg op uit de stallen, die in een inferno waren veranderd. De lucht werd vervuild door dikke rook, gloeiende asdeeltjes, verwaaide vonken. Ik hoorde geweerschoten uit de richting van de gevangenis en vroeg me af wat daar gebeurde. Toen het duidelijk was dat in déze barak geen mens meer in leven kon zijn, stak Soldatenjongen zijn hand op tot boven zijn hoofd. 'Kom!' brulde hij. 'Volg me!'


  Hij gaf Klopper een duw met zijn knieën en het grote paard was blij dat het bij het vuur weg mocht. Ik bad dat we zouden vertrekken, dat de bloeddorst van de Spikkels gelest zou zijn, maar nee, Soldatenjongen leidde ons dieper het fort in. Ik kon in het donker en de chaos amper zien waar we ons bevonden, maar het bleek dat hij ons naar het geluid van de geweerschoten bracht. De combinatie van vlammen en rook veranderde de nacht in een soort rossige zonsondergang. We kwamen langs een donkere steeg, van waaruit een jongeman – misschien een soldatenzoon – kwam rennen die alleen zijn nachthemd droeg. Een Spikkel zat hem na. Hij doorboorde de jongen met zijn speer, hield hem met zijn wapen tegen de grond gepind en doodde hem toen met een harde schop tegen zijn slaap. Soldatenjongen keek op noch om, maar leidde zijn krijgers verder. Vanuit mijn ooghoek zag ik dat de speerdrager zijn wapen uit het jongenslijk rukte en zich bij ons aansloot.


  Het drong tot mijn bewustzijn door dat ik geen verspreid geweervuur meer hoorde, maar regelmatige salvo's. Het gaf me een sprankje hoop. Misschien had iemand ten minste een déél van de troepen tot georganiseerd verzet weten aan te sporen. Die gedachte scheen ook bij Soldatenjongen te zijn opgekomen. Hij trok een lelijk gezicht, riep Sempayli en gaf hem opdracht om meer krijgers te vinden en hierheen te halen. Zijn luitenant knikte even en verdween toen in de rook en de duisternis. Soldatenjongen vervolgde zijn weg naar de gevangenis.


  Het was zijn plan geweest om de gevangenis in brand te steken en tegelijk de gevangenen te bevrijden, om zo een maximale chaos te veroorzaken. Ik denk dat ik eerder begreep wat er gebeurd was dan hij. Toen de bevrijde gevangenen zagen dat de Spikkels op strooptocht waren, waren ze niet gevlucht, maar grepen ze alles wat op een wapen leek en begonnen hun bevrijders daarmee te bestoken. Misschien hadden ze niet begrepen dat ze door de Spikkels met opzet waren vrijgelaten of misschien kozen ze liever de kant van hun landgenoten, nu het ging om een gevecht tegen wilden met onbekende bedoelingen. In elk geval waren de Spikkels niet voorbereid op dit furieuze verzet van hun kant.


  Het deel van het fort waarin de gevangenen verbleven was zodanig gelokaliseerd dat het vanaf de wachttoren in het oog kon worden gehouden, samen met het aangrenzende terrein buiten de palissade. Ik zou later vernemen dat enkele gevangenen de vuren bij de wachttoren had den geblust, terwijl anderen met de Spikkels op de vuist waren gegaan om ze af te weren. Door dit dappere verzet waren de wachters in staat geweest zich te organiseren en naar het bovenste deel van de toren uit te wijken. Het dak had inmiddels vlam gevat – minstens een van de pijlen had dus doel getroffen – maar de soldaten in de toren werden door dat vuur in de hoogte niet afgeschrikt. Vanaf hun gunstige positie hadden hun geweersalvo's een dodelijk effect en de open ruimte rondom de toren was bezaaid met lijken, vooral van Spikkels. Bij onze nadering bleek me duidelijk dat de gevangenen en hun bewakers zich hadden verenigd, want er kwam nu ook geweervuur uit het onderste gedeelte van de wachttoren. Zolang de verdedigers voldoende munitie hadden, hoefden de Spikkels niet te hopen dat ze de toren konden veroveren.


  Dat wist ik. En Soldatenjongen wist het ook.


  Zijn krijgers schenen het echter niet te snappen. Juist toen we arriveerden vertoonde een handvol krijgers zich op het open terrein – ze waren dapperder dan ze snugger waren – om pijlen af te schieten op de vensters in de bovenste verdieping. Ze moesten wel uit hun dekking komen, anders konden ze die verdieping niet bereiken, maar de soldaten in de toren hadden hierop gewacht. Ik hoorde in de verte iemand 'vuur!' roepen en daarna het geluid van een salvo. Alle vijf de Spikkels gingen tegen de grond. Vier bleven er stuiptrekkend liggen, een begon terug te kruipen naar de schaduwen. Een enkel geweerschot en ook hij lag stil. Soldatenjongen rilde alsof hijzelf bijna geraakt was.


  Op dat moment drong een ijzig besef tot me door. Als er één scherpschutter in die toren was, bevond ik me binnen zijn bereik. Dan kon ik nu elk moment worden neergeknald. Ik voelde een angst in mijn binnenste kriebelen alsof ik een insect met scherpe klauwtjes had ingeslikt. Toch aarzelde ik geen moment: ik wikkelde mezelf om mijn angst heen en liet hem er niets van merken. Ik waarschuwde hem niet, maar sprak een stil gebed uit:: goede god, laat het nu gebeuren, dan is het voorbij. Als Soldatenjongen viel door een kogel, zouden zijn volgelingen alle kanten op verjaagd worden, dat wist ik zeker.


  Opnieuw zag ik de lopen van geweren uit vensteropeningen in de toren vlammen. In het eindeloze moment tussen die lichtflitsen en het inslaan van de kogels bedacht ik duizend redenen om spijt te hebben van mijn leven en nam ik honderd keer afscheid. Links van mij zakte een krijger op de grond. Hij huilde van de pijn en greep naar zijn verbrijzelde knie. Rechts van mij stortte een man zwijgend ter aarde. Voor me werd ijs en samengepakte sneeuw als een hagelbui opgestuwd door andere kogels, die kennelijk gemist hadden. Was ik geraakt? Ik wachtte op pijn.


  Soldatenjongen wachtte niet. Hij gaf een ruk aan de teugels van Klopper en porde hem met zijn knieën in zijn zij. 'Terugtrekken!' hoorde ik hem schreeuwen, en daarna vloekte hij een paar keer, waarna hij riep: 'Rennen! Terug! Blijf uit de open ruimte, blijf uit het licht! Terug!'


  De stommeling had zijn manschappen niet eens geleerd hoe ze zich ordelijk moesten terugtrekken. Dat had hij in zijn arrogantie zeker voor een overbodige moeite gehouden. Zijn geschreeuwde bevel en zijn eigen ogenschijnlijke vlucht wakkerden nu hun angst aan en de mannen die samen met hem vluchtten deden dat zonder erbij na te denken. Ik hoorde een nieuw geweersalvo, gevolgd door kreten achter me. Sommige van zijn krijgers hadden verzuimd dekking te zoeken voordat ze achter hem aan het gevaar ontvluchtten.


  Bijna tegelijkertijd hoorde ik een geluid dat me nooit eerder zo zoet in de oren had geklonken: trompetgeschal. Een oproep tot de strijd. En wonder boven wonder: van ver weg antwoordde een andere trompet! Ten aanval, was deze keer de boodschap. Mijn hoop, die daarnet geheel verdwenen was, kwam opnieuw tot leven. Weer klonk de eerste trompet, vanuit het fort zelf, nu van dichterbij, leek me. Vanaf de wachttoren klonk een luid gejuich. Toen werd het terrein om ons heen doorzeefd met kogels, waarvan sommige – die misschien iets meer kracht hadden of meer geluk – in de schaduwen binnendrongen waarin wij ons verborgen hielden en toevallig doel troffen. Drie krijgers schreeuwden het uit van de pijn en een vierde gaf geen kik meer.


  'Volg me!' brulde Soldatenjongen. Hij spoorde Klopper aan tot een draf. Zijn krijgers hadden geen aansporing nodig. Ze renden naast hem mee. De vlammen en walmende rookslierten die tot dan toe zijn bondgenoten waren geweest, schenen nu zijn vijand te zijn. Hij sloeg een straat in, maar werd daar vrijwel meteen tegengehouden door een instortende gevel die brandend en sissend en vonkend naar voren viel. Dit was zelfs de brave Klopper te veel. Hij steigerde van schrik en hinnikte klaaglijk. Soldatenjongen was tot zijn schande bijna van hem afgevallen. Het duurde even voordat hij zijn rijdier weer onder controle had en een eindje van de wrakstukken terug had gestuurd. Veel van zijn mannen bevonden zich nu vóór hem in de duisternis, waar ze hem de weg versperden en in verwarring samendromden. Hij dwong met Klopper een doortocht af. 'Laat me door, laat me door,' riep hij.


  Terwijl hij tussen zijn manschappen door reed, hoorde hij voor de derde keer trompetgeschal, nu van nóg dichterbij. Het fort was opeens een labyrint van straten en gebouwen voor hem, waarin het des te moeilijker was om de weg te vinden nu verschillende straatjes waren geblokkeerd door branden en puin. Hij vloekte en ik voelde dat hij steeds ongeruster werd. Toen hij tussen zijn troepen door gereden was, draaide hij zich om en riep: 'We moeten proberen de poort te bereiken! We mogen ons niet laten opsluiten binnen het fort!' Hij zette Klopper weer aan tot een draf en opnieuw renden zijn krijgers gehoorzaam achter hem aan. Ik wist dat hij van binnen ziedde van kwaadheid en onmacht, omdat hij geen manier wist om al zijn krijgers te bereiken en iedereen te laten weten dat hij ze buiten het fort bij elkaar wilde hebben, niet erbinnen.


  Onze terugtocht was als een nachtmerrie. De branden hadden zich verspreid, zoals hij het had gepland. Er hing dikke rook in de straten en het wegdek was bezaaid met smeulend hout. Ook lagen er lijken, vooral Gerniaanse, maar ook van Spikkels. Een keer zag ik een moeder met een baby op haar arm en een ouder meisje aan de hand. Toen ze ons hun kant op zagen komen, draaiden ze zich om en vluchtten een smalle, donkere steeg in. Toen we daar langskwamen was het drietal niet meer te zien en niemand voelde zich geroepen om te gaan zoeken. Inmiddels wilde Soldatenjongen zijn krijgers alleen nog maar buiten het fort zien te krijgen – nog vuriger dan hij ze eerder die nacht naar binnen had willen hebben.


  Klopper wilde dit helse oord eveneens maar al te graag verlaten. Mijn bedaarde oude knol verzette zich tegen zijn bit en zou het liefste in een galop zijn gegaan. Soldatenjongen hield hem in en schreeuwde tegen zijn krijgers dat ze bij hem in de buurt moesten blijven. Hij had hen daar gemakkelijk in de steek kunnen laten om zelf te vluchten, maar hij liet zijn mannen niet achter, dat geef ik hem na. Het was niet zijn schuld dat na een volgende kruising vanuit schaduwen links van de weg met kleine wapens op hen werd geschoten, waardoor de mannen pal achter hem geveld werden. Klopper schrok ervan en sprong naar voren, terwijl de mannen achter de neergeschoten krijgers eveneens schrokken. Maar zij vluchtten gillend achteruit. Daarom rukte Soldatenjongen hard aan Kloppers teugels, waardoor hij het paard liet omkeren en het dwong de vluchtende krijgers te volgen. Hij had geluk dat de verborgen soldaten hun wapens aan het herladen waren. Klopper wist over de gesneuvelden heen te stappen en had daarna Soldatenjongens overgebleven legertje snel ingehaald.


  'Blijf allemaal dicht bij mij! We moeten via een andere route naar een andere poort,' riep hij. Hij keek naar de hemel, in de hoop dat hij zich met behulp van de sterren kon oriënteren. De opwalmende rookwolken verhinderden dat. Bij de volgende kruising koos hij een willekeurige straat, vermoedde ik, en ging zijn krijgers voor. Dit deel van de stad was grotendeels intact. Er stonden hier eenvoudige woonhuizen en andere gebouwtjes, die niet hoog op de lijst van doelen hadden gestaan. Ik hoopte dat de mensen binnen zich stil zouden houden en dat Soldatenjongen al zijn aandacht nodig had om de vlucht tot een goed einde te brengen. De gloed van de branden in het andere deel van de stad veroorzaakte griezelige effecten op de ruiten van deze huisjes. Ofwel de bewoners waren gevlucht, ofwel ze hielden zich binnen in het donker verborgen, roerloos en stil. We zagen niemand en er was niemand die ons de weg versperde.


  De lucht klaarde hier op, maar de duisternis verdiepte zich. Omdat we tevoren letterlijk door vuur omringd waren geweest, had niemand eraan gedacht een toorts mee te nemen. Soldatenjongen vervloekte zijn domheid, kreunde toen van inspanning en riep de magie te hulp. Hierna straalde hij een lichtschijnsel uit. Waarschijnlijk was ik de enige die besefte welke kracht het hem kostte om een dergelijk kunstje uit te halen in een omgeving die zo rijk was aan ijzer. Zelfs de spijkers in de planken van de huisjes aan weerszijden van de straat leken aan onze magie te plukken en te rukken. De verlichting die hij uitstraalde stelde zijn krijgers in staat hem te volgen, maar was te zwak om de weg voor hem uit te beschijnen. Ik bedacht dat ze hem tevens een ideaal doelwit voor een schutter maakte, maar die overweging hield ik klein en geheim.


  Nadat we een volgende straathoek waren omgeslagen zagen we de poort opeens voor ons liggen. Hij stond open en er stonden aan weerszijden toortsen, die ons leken uit te nodigen. Het verbaasde me dat de bewakers niet waren gealarmeerd door de branden en de trompetten. Of misschien waren ze al weg, want ik zag niemand. Achter de open muil van de poort wenkten vrijheid en ontsnapping. Dit was de noordelijke poort, de minst gebruikte van het fort, de poort waarvan we voor de grap zeiden dat hij naar 'nergens' ging. Erbuiten lagen nog wat huizen, maar begon al spoedig de wildernis. De noordkant van de stad was het minst beschermd tegen de koude wind. Daar lag altijd de hoogste sneeuw. Daar stonden ook de goedkoopste huizen, met name die van de weduwen en wezen van overleden gevangenen. De hutten zagen er nu donker en onverwarmd uit. Deze inwoners waren zo onbelangrijk en nutteloos dat de Spikkels in deze straten geen brand hadden gesticht. Er was daar dus schaduw en beschutting te vinden. Soldatenjongen was opgelucht. 'Volg me!' riep hij zijn uitgedunde schare toe, en hij zette Klopper aan tot een drafje.


  Hij reed door de poortopening en even later verzamelden zijn krijgers zich om hem heen. Ze waren nu buiten de palissade van het fort. Hij keek om zich heen. Hij zag een kleine glinstering van licht – de weerkaatsing van het door rookwolken vertroebelde maanlicht op de gesp van iemands riem. Jarenlange training door sergeant Duril wierp nu zijn vrucht af. Hij liet zich zijdelings van zijn paard vallen, waarna het grote lijf van Klopper zich tussen hem en de mannen in de hinderlaag bevond. Ook doofde hij zijn licht. Het schot knetterde door de nacht en werd gevolgd door een kogelregen. Klopper krijste toen een van die kogels zijn nek schampte. Er steeg een walmende kruitdamp op van de geweren, die zich voegde bij de rook van de brandende stad. En er hing een stank van rotte eieren.


  Achter zich hoorde hij het geschreeuw van zijn krijgers. Zij waren niet gewaarschuwd door een blinkende gesp en hadden zich niet op de grond geworpen om het dodelijke salvo te ontwijken. Ze waren geveld als door een reusachtige zeis. De krijgers die nog overeind stonden waren gered door de lichamen van de mannen voor hen. Op de grond lagen kermende mannen te kronkelen.


  Rechts van mij hoorde ik een bekende stem bevelen: 'Eerste linie: herladen, tweede linie: voorwaarts.' Het was alsof Spink les stond te geven in een klaslokaal, zo ongeëmotioneerd klonk zijn stem. Had hij me niet gezien? Had hij me niet herkend? Zou ik nu op bevel van mijn beste vriend sterven? Ik hoopte het vurig. De tijd was bevroren.


  'Op commando...'


  'Verspreiden!' brulde Soldatenjongen. 'Allemaal naar het ontmoetingspunt!' Degenen die het konden, deden het. Hij keek hen niet na, maar met een vertoon van snelle behendigheid dat bewees dat hij putte uit zijn magische krachten, wist hij Klopper te bereiken en zich in het zadel te hijsen.


  'Mikken...'


  Hij stuurde Klopper regelrecht in de richting van de schutters en jaagde hem met harde schoppen op. Het grote paard gehoorzaamde verbaasd. Voordat Spink de opdracht 'vuur!' kon geven, bereikten wij zijn voorste linie. De mannen sprongen geschrokken opzij, sommigen vuurden een ongericht schot af. In het licht van die schoten ving ik een glimp op van Spinks van afschuw verwrongen gezicht. Hij staarde me met grote ogen aan, verbijsterd door mijn verraad. Ik zag in het kabaal van de geweerschoten dat zijn mond één hartverscheurend woord vormde: Nevare. Hij had zijn pistool op mij gericht. De loop wees naar mijn borst. Hij hoefde de trekker maar over te halen.


  Hij deed het niet.


  En het volgende moment was Soldatenjongen door hun linie gebroken en galoppeerde hij de donkere straat in. Ik denk niet dat hij Klopper had kunnen beteugelen, zelfs al had hij het gewild. Het paard had nooit een militaire training gehad en greep nu de kans aan om eindelijk in het donker weg te vluchten van de verschrikkingen van die nacht. Soldatenjongen kon alleen maar hopen dat zijn overgebleven krijgers zich in veiligheid konden stellen. Voor degenen die dood of gewond waren achtergebleven kon hij niets doen. Pas achteraf vroeg hij zich nu af hoe de gewonden behandeld zouden worden als ze gevangen werden genomen. Die vraag heb ik voor hem beantwoord.


  'Hebben zij woonhuizen in brand gestoken? Zullen de overlevenden vrouwen en kinderen vinden met een pijl in hun lichaam? Of gedood door een zwaard? In dat geval worden je mannen behandeld zoals wij iederéén straffen die vrouwen en kinderen afslacht.'


  Volgens mij wilde hij op dat moment even graag sterven als ik.


  


  HOOFDSTUK 22


  Terugtocht


  Terwijl we door de straten vluchtten, luisterde Soldatenjongen of hij achtervolgers hoorde. Die waren er niet, hoewel er achter ons nu en dan geweerschoten klonken. 'Ze maken degenen af die jij in de steek hebt gelaten,' zei ik harteloos, al had ik er geen idee van of dat klopte. 'Ze schieten de gewonden ter plekke dood.' Spink zou dat niet toestaan als hij het voor het zeggen had, maar tijdens het hoogtepunt van een gevecht volgen mannen hun eigen aandriften en dan komen officieren soms te laat om dat te verhinderen.


  Het eerste winterse ochtendgrijs verscheen aan de oostelijke hemel. Er hingen ook nog rookwolken in de lucht, maar het zou spoedig licht worden. Alle Spikkels moesten nu weg zijn, als de aanval volgens plan was verlopen, maar Soldatenjongen was te lang opgehouden in het doolhof van het fort. Zijn mannen zouden tijdens hun vlucht de bescherming van het duister moeten missen. En hijzelf ook. Klopper beet op zijn bit en stormde blindelings voorwaarts. Het grote paard wilde wég, verder niets. Soldatenjongen had de laatste huizen achter zich gelaten en reed nu over open terrein. Pas toen hij daar aan het einde van een platgetreden pad in de sneeuw was gekomen, kon hij Klopper tot stilstand dwingen. Het paard zette nog enkele stappen, maar bleef toen snuivend en puffend staan. Er liep een lange zwarte streep bloed over zijn hals en ook zijn ene flank was bebloed. Het dier had daar een wond die door Soldatenjongen nu pas werd opgemerkt. Zelf keek hij hijgend om, met bonkend hart, en dacht na over wat hij nu moest doen.


  In de rook boven de stad werd hier en daar de oranje gloed van vlammen gereflecteerd, hetgeen Gettys een bizarre aanblik gaf. Een opstekende ochtendbries blies asdeeltjes rond. Soldatenjongen wreef zich over zijn gezicht – dat al onder de zwarte roetvlekjes zat – en knipperde met zijn ogen, waarna hij hoestte en het paard in de richting van de heuvels stuurde. Klopper was nu moe en Soldatenjongen moest hem verschillende keren aansporen om dwars door de ongerepte sneeuw verder te gaan. Die heuvels waren de enige bescherming in de nabijheid. In de bosjes en struiken daar kon hij zich verborgen houden, terwijl hij zich naar het ontmoetingspunt begaf. Hij dacht op dat moment nergens anders aan, noch aan victorie, noch aan nederlaag. Eerst moest hij dit overléven.


  Op de top van de eerste helling hield hij Klopper in en keek hij om. Er walmde nog steeds rook omhoog van een aantal zwartgeblakerde gebouwen en zeker een stuk of vijf stonden nog in lichterlaaie. De wachttoren naast de gevangenis brandde als een lier. Hoog in de lucht erboven lieten zwermen kraaien zich meedrijven op de wind. En daar nog boven, zelfs vanaf deze afstand onmiskenbaar, wiekten grote kwaakvogels hun rondjes, zoals steeds aangetrokken door dood en verderf. Het kon ze niets schelen of ze straks smulden van Gernianen of van Spikkels of van verbrande paarden. De ramp leverde ze hoe dan ook een copieuze maaltijd op. Hij walgde van de gedachte, en richtte zijn blik toen weer op het brandende Gettys. Vanaf zijn hoge positie kon hij zien dat hij de stad en het fort een gevoelige slag had toegebracht, maar toch niet de complete vernietiging had veroorzaakt waarnaar hij zo had verlangd. De bevolking zou er nog steeds bescherming vinden en de palissade van het fort stond nog overeind, al was ze op verschillende plekken geblakerd. De cavallatroepen zouden zich hergroeperen en misschien waren ze door de nachtelijke aanval eerder geprovoceerd dan geïntimideerd. Hij had gefaald. Ernstig gefaald. Terwijl hij stond te kijken zag hij een kleine afdeling ruiterij verschijnen, met wapperend regimentsvaandel, die aan een patrouille rond de stad begon. Hij stuurde Klopper meteen achter een paar bomen uit het zicht en voelde zich een lafaard, nu hij in zijn eentje op de vlucht was. Waar waren zijn krijgers? Nog slechts enkele dagen tevoren had hij erop neergekeken en gemeend dat hij recht had op betere troepen. Maar de waarheid was misschien dat een groentje zoals hij geen betere troepen verdiende. Waarom had hij geen rekening gehouden met onvoorziene omstandigheden? Hij had geen geordend leger aangevoerd, maar een bende overvallers. En als hij de Gernianen kende, zouden ze nog vóór alle vuren geblust waren troepen op pad sturen om wraak te nemen. Hoog tijd om zichzelf en de krijgers die hij kon opsporen in veiligheid te brengen!


  Hij knarste met zijn tanden. Hij had zijn troepen in de steek gelaten. Niet moedwillig, maar toch. Achteraf vervloekte hij zichzelf om deze stommiteit. Hij had gehoopt toe te slaan, weg te trekken en dan terug te komen om nogmaals toe te slaan, maar in plaats daarvan was hij nu alleen, net als ieder van zijn krijgers. Hij kon slechts hopen dat ze allemaal naar het ontmoetingspunt zouden gaan. Daar zou hij dan op hen wachten. Iets beters wist hij nu niet te verzinnen.


  Het werd al lichter toen hij Klopper over de ongerepte sneeuw via een slingerende route tussen de heuvels door naar het ontmoetingspunt stuurde. Hij hoopte dat zijn manschappen eveneens zo verstandig waren om zich verborgen te houden tijdens hun terugtocht naar het bos met de voorouderbomen. Hij probeerde er niet aan te denken dat ze te voet gingen, in weer waaraan ze niet gewend waren, en dat ze honger hadden, moe en verkleumd waren, en misschien gewond. Ook probeerde hij zijn eigen honger te vergeten en niet te letten op de bittere kou, die elke opening in zijn kleren feilloos wist te vinden. Hij kon alles doorstaan als het moest. Levend terugkeren naar het ontmoetingspunt, dat was nu prioriteit nummer een.


  Twee keer bracht zijn kronkelige route hem dichter bij de weg dan hem lief was. Af en toe hoorde hij in de verte het boze geschetter van trompetten. Kennelijk waren er Gerniaanse troepen achter de Spikkelse overvallers aan gestuurd. Hij probeerde zichzelf op te monteren met de gedachte dat Spikkels heel goed in staat waren om zich in bossen verborgen te houden, maar ik wees hem erop dat dit 's zomers misschien klopte, maar 's winters niet. In de winter hadden struiken en bomen geen bladeren om je achter te verstoppen. En een mens liet voetsporen achter in de sneeuw.


  De ochtend was al half voorbij toen Soldatenjongen de plaats bereikte waar zijn hele legermacht de vorige avond was gearriveerd. Aanvankelijk bemoedigde hem het feit dat anderen er kennelijk al eerder waren aangekomen. Hij herkende het paard waarop Dasie had gereden en zag ook een aantal van haar krijgers. Hij knarsetandde bij de gedachte dat haar kennelijk was gelukt wat hemzelf mislukt was: ze had de stad in brand gestoken en haar troepen ongedeerd mee teruggebracht. Ze zat op een omgevallen boom, met haar brede rug naar hem toe, voor een vuurtje. Hij rook gebraad en ergerde zich daaraan, hoe hard zijn maag ook rammelde. Het was veel beter om nu geen vuur te maken. Niets mocht hun verblijfplaats verraden.


  Die gedachte werd echter meteen verjaagd toen een van Dasies voeders hem zag. De man slaakte een kreet van opluchting en sprong op van de plek waar hij zat, naast de voeten van zijn Grote. Hij rende over de sneeuw naar Soldatenjongen toe en de handen die hij smekend naar hem uitstak waren tot de ellebogen nat van vers bloed. Hij riep zijn woorden nog voordat hij bij Soldatenjongens stijgbeugel in de buurt was.


  'Ik kan haar bloeden niet stelpen, Grote, en ze zegt dat haar magie verdwenen is. Ze hebben haar neergeschoten met ijzer! Kom snel, u moet het verwijderen om haar te genezen!'


  Zo groot was hun vertrouwen in hem, geheel ten onrechte. De krijger probeerde met zijn bebloede handen Kloppers teugel vast te pakken, maar het grote paard had nergens meer zin in en deinsde achteruit, licht steigerend, juist toen Soldatenjongen een voet uit de stijgbeugel had gehaald. Soldatenjongen kwam ruw en lelijk op de grond terecht. Als door een wonder viel hij niet om, noch verstuikte hij zijn enkel, maar hij wankelde wel. De hulp van Dasies voeder wimpelde hij echter af. 'Waar zit de kogel?' vroeg hij kortaf. 'Wijs het me.'


  Van binnen voelde hij wanhoop en leegte. Hij had geen idee hoe hij een schotwond moest behandelen, maar dat mocht hij nu niet laten blijken. Hij volgde de man tot bij Dasie. Er steeg uit een pruttelende ketel een geurige damp op en toen hij ernaar keek gingen zijn ogen uit zichzelf halfdicht. Hij werd bijna krankzinnig van honger. Dasies voeder zag het. 'Help haar, Grote, alstublieft. Ondertussen maak ik voedsel voor u klaar.'


  Hij had eigenlijk tegen hem moeten zeggen dat ze het vuur onmiddellijk moesten doven, maar in plaats daarvan knikte hij zwijgend en richtte zijn aandacht toen op Dasie. Die zag er niet goed uit. Ze begroette hem niet, maar zat met ingezakte ronde schouders op de boomstam en hield haar handen om haar buik geschulpt. Haar andere voeder zat op zijn knieën voor haar in de sneeuw, met zijn krijgerszwaard naast zich op de grond, en hij keek naar Soldatenjongen op met nauwelijks onderdrukte paniek in zijn ogen. Hij hield met beide handen een natte rode lap tegen Dasies onderbeen gedrukt. 'Ik geloof dat het been gebroken is,' zei hij met trillende stem. 'Kunt u haar genezen?'


  Nee. 'Laat me eens kijken.'


  Dasie maakte nog steeds geen geluid. Soldatenjongen liet zich moeizaam op zijn knieën zakken. Haar gezicht was wit, veel witter dan het alleen door de kou zou zijn geweest. Overal om haar heen was de sneeuw weggesmolten door haar lichtrode bloed. 'Zoek een touw, een leren veter of iets anders om haar been mee af te binden. En een korte stok,' beval hij de ene voeder. Tegen de jongen met de lap zei hij: 'Druk veel harder!'


  'Maar dat doet haar pijn! Het is precies de plek van de breuk in haar bot.'


  'We moeten voorkomen dat ze doodbloedt. Je moet veel harder drukken,' herhaalde Soldatenjongen. Hij zag dat de voeder het probeerde, maar aarzelend, alsof hij een ongekookt ei vastpakte. Hij kneep niet hard genoeg om het bloeden te stelpen. Soldatenjongen legde zijn eigen handen over die van de voeder heen om te demonstreren wat hij bedoelde, maar trok ze toen instinctief terug. IJzer. Er zat ijzer in die wond en dat gaf hem een brandend gevoel. Hij kon zich nu voorstellen hoe Dasie leed, al bleef ze roerloos en zwijgend zitten. Hij had bewondering voor haar flinkheid.


  Hij keek haar in het gezicht. Ze staarde langs hem heen. 'Dasie?' vroeg hij zacht.


  Haar voeder schudde zijn hoofd. 'Ze heeft ons moeten verlaten, om aan de pijn te ontsnappen. Als we haar té veel pijn bezorgen, haalt dat haar terug. Maar nu is ze in staat van stilte.'


  Soldatenjongen knikte. Hij begreep het niet helemaal, maar vooralsnog achtte hij dat niet van belang. De andere voeder bracht hem eindelijk een reep stof en een stok. Dasie rilde en kreunde even toen hij haar been aanraakte. Hij plaatste zijn tourniquet vlak boven haar knie en draaide het aan met behulp van de stok. Hij werd bijna misselijk toen hij zag hoe de smalle reep stof zich steeds dieper in haar vlezige dij beet. 'Haal die lap eens weg. Is het bloeden nu opgehouden?' vroeg hij de voeder die naast hem knielde.


  Langzaam trok de man de bebloede lap weg en wikkelde toen een tweede los, die eronder had gezeten. Er sijpelde nog bloed uit de wond, maar veel was het niet. Soldatenjongen voelde dat hij geen moment langer geknield kon blijven zitten. 'Maak de wond schoon en wikkel er een nieuwe lap om. Een van jullie moet ondertussen deze stok aangedraaid houden. Wacht een poos en kijk dan of het bloeden echt is opgehouden. Zo niet, draai de stok dan weer aan. Het belangrijkste is nu dat ze niet sterft door bloedverlies.'


  Ze keken hem ontsteld aan. Degene die de stok in zijn handen had sprak als eerste. 'Kunt u haar niet genezen met magie? Zij kan alle soorten wonden helen met magie. Kunt u dat niet?'


  'Niet zolang er ijzer in haar wond zit. Daar kan ik met mijn handen niet eens bij komen. We moeten haar dus eerst via de pas naar huis brengen. Daar kunnen bekwame dokters de kogel verwijderen.'


  Haar voeders keken verschrikt. 'Maar... kunt u haar dan naar de pas hardlopen als ze ijzer in zich heeft? Hoe komen we daar?'


  'Ik zal mijn best doen. Maar als het met hardlopen niet lukt, zullen we de paarden gebruiken om haar zo snel mogelijk daarheen te brengen. Meer kan ik niet doen.'


  De voeders staarden hem teleurgesteld aan, een van de twee met openhangende mond. Hij had hun vertrouwen beschaamd, las hij in hun ogen. Het was niet de eerste keer die dag dat iemand hem zo had aangekeken. Hij probeerde de herinnering aan Spinks gezicht van zich af te zetten en wilde overeind komen. Hij had niet het gevoel dat het hem zou lukken, tot iemand hem bij zijn arm greep en hielp. Hij draaide zijn hoofd en zag dat het Sempayli was.


  'Ik ben blij dat u veilig hierheen hebt kunnen komen, Grote. Ik heb de anderen zo goed als ik kon begeleid.'


  En toen moest hij zijn hoofd verder draaien en zag hij de mannen die zich om hen heen hadden verzameld toen hij bezig was Dasie te helpen. Dit waren de krijgers die hij aan hun lot had overgelaten. Ze stonden naar hem te staren. Ze hadden roetvlekken en soms ook bloedvlekken op hun gespikkelde gezicht. Ze keken zoals uitgeputte soldaten altijd kijken, ongeacht aan welke kant ze vochten, ongeacht of ze gewonnen dan wel verloren hadden. Ze hadden het koud, ze waren moe, ze hadden honger en ze waren getuige geweest van dingen die niemand wilde zien en hadden dingen gedaan die niemand wilde moeten doen. Hij had verwacht ook boosheid en teleurstelling op hun gezicht aan te treffen, en de bittere nasmaak van een nederlaag, maar als ze zulke dingen voelden, dan toch zonder dat ze het lieten merken. Ze waren nieuw in de oorlogvoering. Misschien wisten ze niet goed of ze een victorie dan wel een fiasco achter de rug hadden.


  Daaruit leidde hij af dat ze kennelijk zijn recht hadden geaccepteerd om alvast weg te rijden. Hij was een Grote, vol macht. Hij maakte zijn eigen regels. Dit waren geen Gerniaanse soldaten, die getraind waren om bepaalde verwachtingen te hebben van hun leiders. Zij hadden geen contract met hem als tussen een leider en zijn gehoorzame volgelingen. Ze hadden van hem niets anders verwacht dan wat hij had gezégd dat ze mochten verwachten. Hij had ze telkens opnieuw ingeprent dat ze hem moesten gehoorzamen en dat ze het slagveld niet mochten verlaten. Maar hij had nooit beloofd dat hij bij hen bleef als de zaken verkeerd zouden gaan.


  Dus dat hadden ze van hem ook niet verwacht. Het was geen Spikkelse waarde. Toch knaagde het aan hem dat hij die waarde had genegeerd en die verwachting had beschaamd.


  'Misschien ben je van binnen Gerniaanser gebleven dan je wel denkt. En daardoor ongeschikt om deze krijgers aan te voeren.' Ik bracht de gedachte met nadruk onder zijn aandacht.


  'Kop dicht!' Zijn haat tegen mij – het Gerniaanse deel van hemzelf – raakte me zo hard dat ik tollend in het niets verdween. Ik had alle moeite om me aan mijn zelfbewustzijn vast te klampen.


  Toen ik weer in het heden terugkeerde, was er tijd voorbijgegaan. Het was donker om me heen. Soldatenjongen had ons al hardlopend door het besneeuwde bos verplaatst. Achter me trok Klopper een geïmproviseerde slee mee. Een van Dasies lijfwachten annex voeders leidde het paard aan de teugel, de andere droeg een toorts. Via Soldatenjongens ogen tuurde ik om me heen in het duister. We waren maar een klein gezelschap van hoogstens een man of tien. Was zijn kracht zó verzwakt? Ik dacht dat ik bij Dasies kampvuur veel meer manschappen had gezien, maar misschien... Soldatenjongen sloeg mijn opkomende hoop meteen de bodem in. 'Je bent dagenlang weg geweest, sufferd. Ik heb onze hele strijdmacht teruggebracht naar de pas. Daarna heeft Jodoli me geholpen om snel een heelmeester naar Dasie te brengen. Deze heeft het ijzer uit haar been kunnen halen. Nu brengen we haar naar een plaats waar ze warmte en voedsel en rust zal hebben.'


  Iets in zijn stem verried zijn geheim. 'Maar toch zal ze sterven. Haar wond is vergiftigd.'


  Hij raakte me weer, maar deze keer niet zo hard. Uit de zwakte van zijn slag leidde ik af – terwijl ik tollend in de duisternis verdween – dat hij het koud had en dat hij barstte van de honger en dat zijn magie bijna uitgeput was. Ik richtte me op en krabbelde stiller dan een spin door zijn herinneringen aan de afgelopen paar ellendige dagen.


  Hij had iedereen zwaar teleurgesteld. Bijna een derde van zijn legertje was gedood of gevangengenomen. Ik had gelijk gehad over de cavalla. Ze was in de achtervolging gegaan en de soldaten hadden elke Spikkel neergeschoten die ze zagen. Het was puur geluk dat ze Dasie niet hadden gevonden. Nadat hij de krijgers had teruggebracht naar de pas, had Kinrove hem meteen aangesproken. 'Waar is de rest?' had hij willen weten, maar Soldatenjongen was niet in staat geweest een woord uit te brengen. Ze hadden het antwoord van zijn gezicht gelezen.


  Jodoli's woorden hadden vervolgens uitdrukking gegeven aan een grote angst. 'Dan hebben we gefaald. En nu ze weten dat wij in oorlog met hen zijn, zullen ze hun geweren gebruiken zodra ze ons ergens zien. We kunnen niet eens meer de Stofdans tegen hen gebruiken. We hadden alleen deze ene kans om te slagen, om hen te verrassen en te vernietigen. Die kans is weg. Ze zullen ons overal en altijd opwachten, en steeds met ijzer. De haat en de woede van de Vlaktehuiden zullen nooit eindigen, tot ze ons naar het einde van de wereld hebben opgejaagd.'


  Soldatenjongen had voor hem gestaan, met een kurkdroge mond. Hij kon geen enkele van Jodoli's beweringen tegenspreken.


  Kinrove had geglimlacht. Het was een droeve glimlach, maar er sprak ook tevredenheid uit. 'Jij en Dasie wisten zó zeker dat jullie een betere manier kenden dan mijn dans. Wat hebben jullie ons aangedaan? Hoeveel dansers moet ik nu uit onze clans oproepen om onze voorouderbomen te verdedigen?' Daarna had hij alleen nog naar Jodoli gekeken en Soldatenjongen genegeerd, alsof deze een magiër zonder enig benul was. 'Ik moet je hier achterlaten, Jodoli, om onze krijgers zo goed als je kunt naar huis te brengen, want ik moet snel naar mijn dansers om hun krachten te voeden en om nieuwe dansers op te roepen. Als ik dat niet nu meteen doe, zullen de indringers door mijn barrière breken om uit wraak onze bomen te vellen. En dan zullen ze degenen nazetten die nog aan de verkeerde kant van de bergen zijn en misschien zelfs onze doorgang ontdekken en ons hierheen volgen. Ik moet meteen terugkeren om de schade te beperken die deze twee heetgebakerde jongelui het Volk hebben aangedaan.'


  En op die simpele manier had Kinrove zijn mantel van gezag en macht teruggepakt. De Grootste der Groten had zich gewoon omgedraaid en zichzelf en zijn vertrouwelingen hardlopend naar huis verplaatst. Sommigen werden ruw uit hun werkzaamheden van dat moment meegerukt. Jodoli had Soldatenjongen niet aangekeken. Firada was naast hem komen staan, met een harde blik in haar ogen. 'Ik heb hier veel te doen,' had haar Grote tegen Soldatenjongen gezegd. 'Kies een heelmeester en ik zal je helpen hem naar Dasie te hardlopen. Ik zal doen wat ik kan voor de mensen die nu hier zijn, maar verder heb ik geen kracht om je te helpen.' Hij draaide Soldatenjongen zijn rug toe en liep weg.


  Juist toen Soldatenjongen dacht dat hij niet verder in wanhoop kon wegzakken, had Olikea hem vanachter zijn rug toegesproken. 'Zo, we hebben dus gefaald. En ik ben mijn zoon voor altijd kwijt aan Kinroves dans.' Hij draaide zich niet om. Ik voelde hoe zijn schouders inzakten onder de last van haar woorden. Ze kwam dichter naar hem toe en hij bereidde zich voor op haar razernij. Maar na een poosje tikte ze hem op zijn schouder en zei met een doffe stem: 'Ik zal voedsel voor je bereiden. Voordat je terug moet.'


  Een enkel woordje. 'We.' Ondanks de droefheid in haar stem, en haar kennelijke berusting in het falen, had ze 'we' gezegd. Het was het kleinste brokje troost dat hij zich kon voorstellen, en tegelijk het enige dat hem was aangeboden. Hij voelde tranen in zijn ogen prikken. Het riep een diepere schaamte in hem op en maakte zijn falen persoonlijker. Maar ondanks zijn honger, zijn kou, zijn vermoeidheid en zijn wanhoop, zette het hem ook aan tot een nieuwe vastberadenheid, een nieuw besluit. Hij mocht dan op alle andere terreinen falen, maar niet op dit terrein!


  Ik weet niet of Soldatenjongen besefte dat ik in zijn herinneringen wroette of dat hij zich het moment uit eigen aandrang herinnerde. 'Ik zal doen wat ik moet doen,' zei hij zacht. Hij sprak als een man die al zijn hoop vestigt op een idee en die vastbesloten is tot het uiterste te gaan. 'Wat ben je van plan?' vroeg ik, maar hij vond het niet nodig om me antwoord te geven. In plaats daarvan liep hij koppig door, met zijn hoofd gebogen tegen de kou. Het donkere woud flitste aan weerszijden langs me heen op de ontregelende manier die bij het hardlopen hoorde. Ik voelde hoe zijn magie uit hem wegstroomde, bij elke stap weer, als bloed uit een gescheurde ader. Hij had niet veel reserve meer. Ik denk dat hij deze gedachte opving.


  'Ik breng ons terug,' mompelde hij verbeten.


  Een van zijn mannen keek verwonderd om, maar zei niets.


  Het was diep in de nacht toen we de pas bereikten. Het kamp dat we in het eerste overdekte gedeelte hadden ingericht bleek nagenoeg verlaten. Er brandde een vuur om ons welkom te heten en Olikea had er een ketel soep op warm gehouden. Meteen na onze aankomst dromden wel tien van Dasies voeders en lijfwachten om haar heen. Ze hadden een eigen kampvuur en daar wachtte een zacht bed van twijgjes en huiden op haar, plus een hele voorraad heerlijke hapjes. Soldatenjongen zag hoe ze haar wegbrachten en voelde zich gepikeerd door de manier waarop zij uit zijn hoede werd weggegraaid. Kennelijk vonden ze dat hij in gebreke was gebleven. Nu ze haar terug hadden, wilden ze niets meer met hem te maken hebben.


  Hij boog zijn hoofd en liep naar zijn eigen vuur, waar Olikea op hem wachtte. Ze had ook een bed van twijgen en dekens voor hem gemaakt, niet zo weelderig als dat voor Dasie, maar toch meer dan adequaat. Ze hielp hem bij het uittrekken van een deel van zijn bovenkleren en gaf hem zachte, warme pantoffels in plaats van de hoge laarzen met aangekoekte en opgevroren sneeuw die ze moeizaam van zijn voeten had getrokken. Ze had warm water waarmee hij zijn gezicht en handen kon wassen, en een zachte doek waarmee hij zich kon afdrogen. Dat zulke simpele genoegens zo troostrijk konden zijn! Stil, met een ernstig gezicht, gebaarde ze dat hij moest gaan zitten en dat zij hem voedsel kwam brengen. Tot zijn verrassing zag hij dat Jodoli en Firada daar ook al zaten. 'Ik had verwacht dat jullie weg zouden zijn,' merkte hij nogal bot op.


  Jodoli antwoordde op ernstige toon: 'Ik dacht dat je misschien hulp nodig had om Dasie en haar voeders naar huis te hardlopen. De vorige keer dat ik je zag leek je erg moe.'


  Dat klopte. Hij was zelfs te moe om kwaad te worden. Hij zuchtte berustend. 'Eerlijk gezegd zou ik je hulp zeer op prijs stellen,' antwoordde hij eenvoudig.


  'Morgenvroeg dan,' zei Jodoli. Daarna werd er weinig gesproken, nadat Olikea iedereen een portie soep had gegeven. Het was goede soep, dik, rijk aan vlees en paddestoelen. Bij elke hap voelde Soldatenjongen warmte en kracht terugkeren in zijn lichaam. Hij wierp een blik in de richting van Dasies grotere kampvuur. Haar voeders dribbelden om haar heen als bijen die hun koningin verzorgden. Hoewel ze nu weer in hun midden was gebracht, klonken hun stemmen eerder bezorgd dan gerustgesteld.


  Dasie had na de aanval op de stad amper een woord tegen hem gezegd. Haar voeders hadden hem verschillende keren verzekerd dat ze zich naar elders had teruggetrokken om aan haar pijn te ontkomen, maar zelfs de verwijdering van de ijzeren kogel uit haar been had haar niet teruggeroepen. Hij had de wond gezien. De kogel bad een deel van het bot verbrijzeld en was in die breuk vast blijven zitten. De heelmeester had het ijzer en de kleine botsplinters verwijderd, waarna hij de wond had gesloten en verbonden. De man had weinig bewondering voor Soldatenjongens tourniquet, maar was blij geweest toen Dasie reageerde nadat hij in haar tenen had geprikt.


  'Nu het ijzer weg is, kan ze zichzelf gaan genezen,' had een van haar lijfwachten optimistisch gezegd. Soldatenjongen was daar niet zo zeker van. Hij dacht dat ze zich niet alleen wegens haar wond zo diep in zichzelf had teruggetrokken. Misschien was de kwetsuur van haar geest veel erger dan die van haar been. Hij had verhalen gehoord over jonge soldaten die nooit waren genezen van wat ze hadden gezien tijdens hun eerste gevechtservaring. Uit het weinige dat haar lijfwachten hem vertelden had hij afgeleid dat het brandstichten en het afslachten van de vluchtende bewoners 'succesvol' was verlopen, als je dat zo mocht noemen. Dasie had enthousiast en actief meegedaan aan het aansteken van de huizen, en ze had persoonlijk een herbergier en zijn drie volwassen zoons afgemaakt toen die in hun nachthemd naar buiten waren gekomen om de vlammen te blussen.


  Maar die lijfwacht had ook gesproken over een vrouw die van tweehoog een baby uit een venster had geworpen in een wanhopige poging om hem uit de vlammen te redden, voordat zijzelf, in haar brandende nachthemd, de dood tegemoet sprong. En de lijfwacht zelf had twee jongetjes over de straat nagezet toen ze blootsvoets, hand in hand voor hem probeerden te vluchten. Hij vertelde het met veel napret, verheugd over dat korte moment van geleste bloeddorst en wraakzucht, en Soldatenjongen had beaamd dat de man precies het goede had gedaan. Maar hij vroeg zich nu af of Dasie wel echt had begrepen wat haar rol zou zijn en wat ze zou waarnemen als ze meeging naar Gettys. Spikkels waren naar hun aard en cultuur niet gewelddadig. Ook ruzies in hun eigen dorpen en clans werden zelden door handgemeen beslecht. Hij vroeg zich af of zijn plan haar misschien had gedwongen om verder te gaan dan ze eigenlijk had gewild. Zelf voelde ik weinig medelijden met haar. Ze had nu met eigen ogen gezien waartoe haar haat had geleid. Mooi zo. Dat het maar goed tot haar mocht doordringen!


  'Er was geen andere oplossing,' zei Soldatenjongen tegen mij. 'De Gernianen hebben ons hiertoe gedwongen. We hadden alles al geprobeerd om hen te verjagen. We moesten wel.'


  'Maar het ging niet zo goed als je het had gepland,' antwoordde Jodoli, die meende dat de woorden tot hem gericht waren. 'Dat hebben we gehoord van de krijgers. Ze zeggen dat ze de stad en het fort hebben zien branden, maar niet in die mate dat alles in de as ligt. Wat ga je nu doen? Een poos wachten en dan met een tweede verrassingsaanval komen?'


  Soldatenjongen schudde zijn hoofd – een Gerniaans gebaar. Hij besefte het opeens en hield er meteen mee op. 'Dat zal ons niet meer lukken. We hadden maar één kans om bij verrassing binnen te dringen. Die kans heb ik benut, maar ik ben er niet erg veel mee opgeschoten. Als we het nog eens proberen, zullen er scherpschutters op de wachttorens staan. We zouden worden neergemaaid nog voor we bij de poort waren.'


  'Aha,' zei Jodoli, na een lange pauze. 'Wat is onze volgende zet dan?'


  Soldatenjongen hoorde het 'we' en moest bijna glimlachen. Hij wist niet goed of hij zich gepikeerd of gevleid moest voelen. Hoezo 'we'? Jodoli was zelf geen moment in gevaar geweest en had ook weinig bijgedragen aan de planning. Maar als hij bereid was zichzelf te zien als een onderdeel van de plannen van Soldatenjongen, dan moest hij hem eigenlijk maar aanvaarden als een bondgenoot. Soldatenjongen boog zijn hoofd over zijn kom soep en at een poosje in stilte voort. Langzaam dwong hij zijn gedachten in de richting van de actuele vraag. 'Wat onze volgende zet is om de indringers te vernietigen?' vroeg hij tenslotte.


  'Ja.'


  'Ik weet het niet. De magie maakt het me niet duidelijk.' De anderen leken geschokt doordat hij dit openlijk uitsprak en toegaf. Persoonlijk voelde ik alleen een kille, harde voldoening. Zelf had ik óók nooit geweten wat de magie me wilde laten doen. Dat Soldatenjongen nu botweg bekende dat ook hij geen flauw idee had, betekende heel misschien dat alles één groot misverstand was. Al die Spikkels die al die tijd hun hele hoop op hem gevestigd hadden gehouden, hadden misschien allemaal ongelijk. Misschien had de magie zélf ongelijk. Maar Jodoli sprak de oude, vreselijke woorden nog eens uit.


  'Maar ik heb het in mijn waarheidsdromen gezien. Jij bent degene die door de magie is uitgekozen. Er was iets dat jij moest doen en dat de indringers zou verjagen en het Volk zou redden.'


  Soldatenjongen zette zijn lege kom naast zich op de grond. Hij voelde zich opeens erg moe. Moe, en ziek van het leven dat hem was opgedrongen. Hij sprak eenvoudige, heldere woorden. 'Er waren enkele dingen die de magie me expliciet heeft opgedragen. Ik heb ze allemaal uitgevoerd. Ik heb de magie toegestaan via mijn ogen te kijken. Ik heb het signaal gegeven aan de Stofdansers die naar de stad waren gekomen. Ik heb uitvoerig verslag gedaan in een journaal en toen ik de indringers verliet, heb ik dat boek achtergelaten. Ik heb een steen bij me gehouden en toen het juiste moment gekomen leek heb ik die steen doorgegeven. Allemaal simpele, om niet te zeggen triviale taken. Geen ervan heeft enig verschil gemaakt. Ook heb ik nu twee keer dingen niet gedaan zoals de magie me opdroeg, maar zoals ze naar mijn oordeel het beste waren voor het Volk. Een keer, toen ik al mijn magie heb opgebrand om het woud te helpen het einde van de Koningsweg zo grondig mogelijk te vernietigen. En een keer, toen ik alle beschikbare krijgers op Gettys af heb gestuurd. Toch heeft niets geholpen. Niet datgene wat ik op verzoek van de magie heb gedaan, noch datgene wat ik op eigen initiatief heb gedaan. Ik heb geen andere ideeën. Ik denk dat de taak die iedereen mij toedicht buiten mijn vermogen ligt. Daarom zal ik me nu wijden aan iets wat ik wél kan, volgens mij, en waaraan ik me volledig zal wijden.'


  Ik weet niet of Olikea het allemaal wel heeft gehoord. Er was iets doods in haar houding, zoals er ook iets doods was in Dasies blik. Ze had het leven opgegeven en voerde alleen nog maar routinehandelingen uit. Ze pakte zijn soepkom, die ze kennelijk opnieuw wilde vullen. Maar hij pakte haar hand vast. Hij hield hem niet vast zoals een man de hand van zijn geliefde pakt, maar zoals een grote broer de hand van een zusje pakt om haar gerust te stellen en te verzekeren dat hij meent wat hij zegt. 'Ik breng Likari terug bij Olikea.' Hij keek naar haar gezicht en veranderde zijn woorden. 'Ik breng Likari bij óns terug. Al zou dat het enige zijn wat ik met mijn leven en mijn magie kan bereiken, dan nog deed ik het. Dit is niet een taak die de magie me heeft opgedragen, maar een taak die ikzelf kies.'


  Beide vrouwen bewaarden een ingetogen stilte, maar ik zag dat Firada tranen in haar ogen kreeg. Ze boog zich naar voren en pakte de andere hand van haar zus vast. Jodoli leek zich in het geheel niet bewust van het belang van wat Soldatenjongen had aangeboden. Hij vroeg botweg: 'Hoe wil je dat doen? Kinrove heeft hem opgeroepen als danser en hij is weg. Dat hebben we je uitgelegd. Je kunt hem niet zomaar terugbrengen. Hij zou niet bij ons blijven. Misschien ként hij ons niet eens meer.' Hij wendde zich walgend af van het vuur en het voedsel. 'Nevare, je spreekt te vaak over wat je wilt doen met je macht en je denkt nog steeds dat je meer weet dan de magie. Jij en Dasie wisten zéker dat jullie Gettys konden vernietigen, hoewel de magie jou daar helemaal niet om had gevraagd! En nu wil je op een of andere manier Likari voor ons terugstelen! Het is wreed om deze vrouwen futiele hoop voor te spiegelen. De magie heeft Likari weggenomen. Hoe kun je diezelfde magie dan gebruiken om hem terug te nemen? Kan een mes zichzelf snijden? Kan een vuur zichzelf ontsteken? Néé! Leer je dan nooit dat je fout bent als je jezelf boven of tegenover de magie plaatst? Dat je daden dan gedoemd zijn om te mislukken?' Hij schudde zijn hoofd en vervolgde met minder stemverheffing: 'Kinrove en ik zijn dom geweest toen we ons hebben laten dwingen om je te helpen. We hadden je met al onze middelen moeten bestrijden. Geen van ons beiden zal die fout nog eens maken. Welke belachelijke hersenspinsels je ook in je hoofd hebt, laat mij en mijn voedster erbuiten.'


  Nooit eerder had ik Jodoli zo verwijtend horen spreken. Soldatenjongen kromp ineen onder de striemende woorden. Hij ziedde van woede en verontwaardiging, maar kon geen repliek bedenken. 'Ik zal je hulp niet nodig hebben,' zei hij tenslotte, maar die woorden klonken ook hemzelf als kinderachtig in de oren. Zijn trots was gekwetst. Wat ik het sterkste in hem voelde was een wanhopige behoefte om iets te doen, iets waarmee hij tegenover zijn volgelingen kon bewijzen hoe waardevol hij was. Ik vroeg me af of hij zou proberen tegen Kinrove in het krijt te treden. Als hij Dasies steun had, zou hij de dans nogmaals kunnen afkappen. Dat zou naar mijn mening erg stom zijn. Heel Gettys zoemde als een wespennest dat door een jongen met een stok was opgepord. Kinroves dans was het enige waardoor de Gernianen ervan werden weerhouden om de Spikkels op te sporen in hun bos en uit te roeien. Het zou voor alle Spikkels suïcidaal zijn om de dans nu af te breken.


  Terwijl hij en Jodoli elkaar kwaad aankeken, klonk er vanuit de groep rond Dasie en haar vuur opeens geweeklaag op, dat uitliep op kreten van ongeloof en verdriet. Het geluid verlamde hen allen, maar toen sprongen Firada en Olikea op en renden ze naar het andere vuur. Soldatenjongen verhief zich langzamer en keek naar de jammerende voeders.


  'Wat is er?' vroeg hij bevreesd.


  'Ze is dood,' zei Jodoli kortaf. 'Sterven in de winter, geen geluk voor haar. We moeten snel in actie komen.'


  'Dat begrijp ik niet.' Die woorden sprak hij hardop uit, maar in zijn hoofd buitelden andere woorden over elkaar heen. Jodoli had gelijk. Het is allemaal mijn schuld. Ik heb ook haar in de steek gelaten. Los van deze sombere overwegingen gebeurde er iets anders: het werd hem zwart voor zijn ogen en hij viel bijna flauw. Hoe harder hij ertegen vocht, hoe erger het werd. Dasie was voor haar clanleden een heldin geweest, en voor vele anderen ook. Ze had de dansers bevrijd van Kinrove en was voor haar volk ten strijde getrokken. Dat ze nu stierf, nog voordat ze met de kleine triomf van de overval thuis was gekomen, zou haar clan in droefheid dompelen. En opeens maakte zich een kille, laffe gedachte van hem meester. Hierdoor zouden alle Spikkels zich tegen hem kunnen keren! En waar kon hij dan heen? Tot wie kon hij zich dan wenden om bescherming en steun te vragen?


  Het was niet die zorg waarop Jodoli reageerde, maar een andere. 'Een Grote kan maar liever niet in de winter sterven. Haar lichaam moet helemaal terug worden gebracht naar het dal met de voorouderbomen. De meeste daarvan zijn tijdens dit deel van het jaar slapende. Haar verkozen boom zal het moeilijk hebben om haar in zich op te nemen. De samenvoeging zal lastig verlopen. Een deel van haar kan verloren gaan.'


  'Verloren?' echode hij onwillekeurig.


  'We moeten snel in beweging komen. Hoe eerder ze haar boom bereikt, hoe beter. Het beste zou zijn als haar lichaam nog enige warmte had behouden. Ik hoop dat mijn tijd zal komen op een moment dat mijn boom me al heeft omarmd, terwijl mijn clanleden om ons heen staan te zingen. Dasie moet nu vrijwel in haar eentje naar haar boom gaan, want 's winters kunnen slechts weinigen voor haar zingen. Nee, dit is geen goed voorteken.'


  Jodoli ging niet eens naar het andere vuur om te controleren of zijn vermoeden juist was. In plaats daarvan deed hij iets dat Soldatenjongen hem nooit eerder had zien doen: hij kleedde zich aan. Hij zette zijn muts op en hing de jas om zich heen die nog klam en koud was van de vorige reis. Voordat Soldatenjongen zijn eigen kleren kon pakken dromden enkele van Dasies voeders om hem heen. Ze kleedden hem bijna met geweld aan. Olikea kwam helpen. Allemaal huilden ze en dat maakte hun optreden niet plezieriger. Nooit eerder had ik Spikkels zo snel en doelgericht zien werken. Tegen de tijd dat Soldatenjongen was aangekleed lag Dasies ingepakte lichaam al op de slede. En toen Soldatenjongen aan Jodoli wilde vragen wat er nu ging gebeuren, legde de Grote hem meteen het zwijgen op. 'Leid haar niet af door woorden. Zeg niets dat haar aandacht op ons kan vestigen. Als je kwaad bent op mij, zet het dan van je af. Dit is niet ons moment. Dit is het hare. Zwijg, en leer hoe een Grote naar haar boom gaat.'


  En daarna verlieten ze midden in de koude, zwarte nacht de beschutting van de overdekte pas en liepen ze nogmaals terug naar het woud met de voorouderbomen. Jodoli ging voorop. Het paard trok de slee met Dasies lijk erop. Dan volgden de twee vermoeide lijfwachten, die ook nu aan haar zijde bleven, en daarna de voeders en lijfwachten die aan het begin van de pas op haar hadden gewacht. Als allerlaatste kwam Soldatenjongen.


  Jodoli bepaalde het tempo en Soldatenjongen paste zich aan. Samen leidden ze de begrafenisstoet door de nacht. Het was voor Soldatenjongen geen gemakkelijke taak. Dit was de vijfde keer in enkele dagen dat hij deze route hardlopend aflegde. Ik voelde dat het deze keer moeilijker was, omdat ze Dasies dode lichaam bij zich hadden, al begreep ik niet hoe dat kwam, zo min als ik begreep waarom het gemakkelijker was om een paard tijdens het hardlopen aan de teugel mee te voeren dan om erop te rijden.


  Soldatenjongen was blij dat Jodoli de inspanning van het hardlopen grotendeels voor zijn rekening nam en dat hij alleen een beetje hoefde mee te helpen. Zijn benen leken van lood en aan weerszijden boven zijn lendenen voelde hij onaangename pijnscheuten. Ik voorzag hem wreed van het beeld van een hangbrug, waarvan de kabels op knappen stonden.


  'Laat me met rust,' antwoordde hij mismoedig.


  En dat deed ik toen maar.


  De korte winterdag was al aangebroken toen we het dal van de voorouderbomen tenslotte bereikten. Het was koud, maar lang niet zo koud als in de nacht van onze aanval op het fort. Een bries bracht de hoge toppen van de bomen in beweging. Losse sneeuw viel soms in klonters en waaiers naar beneden, maar in het algemeen was het stil en rustig onder de luifel van verstrengelde takken. Bij de rand van het dal hield Jodoli op met hardlopen. Dasies voeders wezen vanaf hier de weg en wij liepen er in een naargeestige processie achteraan. Niemand zei iets. Af en toe hoorden we een vogel. De sneeuw kraakte onder onze voeten en Klopper trok de slede niet geruisloos voort, maar voor het overige was alles en iedereen stil. Zo ook Soldatenjongen. Hij had het zo druk met zijn eigen gedachten dat hij geen tijd had voor welk gesprek ook.


  Dasies voeders brachten ons naar een deel van het bos waar het bladerdak opener was. Hier stonden verschillende oeroude bomen die ooit geblakerd waren door vuur. Tussen twee van die reusachtige stompen van door de bliksem gevelde bomen stond een jongere kaembra, die op deze open plek voldoende zonlicht had gekregen om te groeien. Verderop stonden nog een paar jonge boompjes. De bast van Dasies boom was grijsgroen en glad. De stam had ongeveer de doorsnee van een tonnetje. Een jonge boom, voor Spikkelse begrippen. Er lag een dikke laag sneeuw omheen. Jodoli bleef bij Dasies lichaam, terwijl haar voeders en lijfwachten de sneeuw begonnen weg te ruimen. Ze deden het met hun handen en voeten en ze schopten en schepten alles opzij tot ze de gevallen bladeren en moslaag op de bodem hadden bereikt en de stam in een vrijgemaakte cirkel van drie passen doorsnee stond. Toen keerden ze terug naar de slee met Dasies lichaam.


  Jodoli stapte opzij en Soldatenjongen volgde zijn voorbeeld. Dasies voeders werkten snel en efficiënt, maar vol respect. Een man sneed met een scherp mes de kleding op haar rug open vanaf haar hals tot aan haar lendenen. Daarna droegen ze het slappe lichaam naar de gekozen boom. Vlak voordat ze haar met haar rug tegen de stam aan zetten, maakte een van haar voeders met zijn mes een diepe snee vanuit haar nek tot aan de aanzet van haar billen. Er ontstond een open wond, maar er vloeide geen bloed. Met kille doelmatigheid wrikte de man de snee verder open, waarna hij de diepe open wond zo hard hij kon tegen de bast van de boom aan drukte. Jodoli zei heel zacht: 'Als de bomen 's winters slapen, ontwaken ze soms als bloed hun bast bevochtigt. Dat hopen wc voor Dasie.'


  Ze snoerden haar met lange leren veters aan de stam vast, zo strak ze maar konden. Haar benen lagen gestrekt voor haar uit, maar haar armen waren strak tegen haar lichaam gebonden. Een van de voeders hield haar knieën en enkels stevig op hun plaats, terwijl een andere het binden afrondde door de nek en het voorhoofd vast te snoeren. Toen ze klaar waren, stapten ze achteruit en wachtten in stilte.


  En wachtten.


  Er vond in die stilte een subtiele opbouw van spanning plaats. Ik wist niet waar ze op wachtten, maar voelde aan dat het iets gewichtigs was. Nadat er een aanzienlijke periode voorbij was gegaan, stapte een van haar lijfwachten naar voren. Hij keek de leider van haar voeders in de ogen en bood toen zijn ontblote arm en een mes aan. 'Misschien kan vers warm bloed...' begon hij, maar juist op dat moment slaakte een andere voeder een blij kreetje.


  'Kijk!' riep hij opgelucht. We keken allemaal naar Dasies lichaam, maar ik zag niets bijzonders. Toen bewoog haar mondhoek. Ik wist niet zeker of ik het goed had gezien, maar even later maakte ze een kleine beweging met haar hoofd.


  Jodoli naast me slaakte een zucht van verlichting. 'De boom heeft haar welkom geheten,' verkondigde hij en er ontstond geroezemoes en beweging onder de voeders. Ze wisselden blikken en er vloeiden tranen, maar het waren de tranen van opluchting na een moeilijke bevalling, die uiteindelijk toch een levensvatbaar kind had opgeleverd. Bezorgdheid die blijdschap werd, en vervolgens gemoedsrust. Haar voeders gingen hierna snel weer aan de slag. Ze wikkelden haar van top tot teen in een geweven deken, die ze daarna nat maakten met water uit hun veldflessen en om haar lichaam modelleerden. 'Zo zal hij aan haar vastvriezen,' legde Jodoli uit, 'en haar positie tegen de boom aan verzegelen, zodat roofdieren niet kunnen stelen wat de boom toebehoort. Dit is beter afgelopen dan ik had verwacht. Ik had liever een vlottere samensmelting met de boom gezien, maar dit is voldoende. Dasie heeft nu haar boom.'


  Haar voeders en lijfwachten waren nog steeds niet klaar met hun werk. Ze gebruikten de weggeruimde sneeuw nu om er de dode onder te begraven. Jodoli trok zich een eindje terug en Soldatenjongen ook, maar op een andere plek dan de Grote. Hij liep naar de rand van de open ruimte en tuurde naar de schemering tussen de zuilen van het woud onder de luifel van de verstrengelde kaembratakken in de hoogte. De dag leek minder licht, nu hij met zijn rug naar de open ruimte in het bos stond, en het woud des te geheimzinniger. Hij verbeeldde zich zelfs een stem te horen die hem riep.


  'Nevare. Neva... ha... re.' Een mannenstem. Soldatenjongen keek geschrokken van links naar rechts. Nergens in het woud was iemand te zien.


  En toen duidelijker: 'Never, jonge schavuit, wil je me niet gedag zeggen?'


  Buel Hiets. Zijn spottende toon was te herkennen uit duizenden.


  Soldatenjongen draaide langzaam zijn hoofd en keek naar de boom naast hem. Het was een jonge kaembra, ongeveer even oud als het exemplaar waarmee Dasie zojuist was samengegaan. Met bonkend hart zette hij een stap ernaartoe. Toen trapte hij op iets onder de sneeuw en deed meteen weer een stapje achteruit. Het was geen tak. Het was een bot. Het bot van een been.


  'Ze hebben me grote eer bewezen. Ik was geen Grote, niet eens een Spikkel. Maar een hele clan wist dat ik de magie zo goed als ik kon had gediend, dus toen hebben ze me hierheen gebracht en een boom gegeven. Ik heb je nooit kunnen bedanken, Nevare. Daarom doe ik het nu. Bedankt dat je je woord hebt gehouden, zelfs nadat je had ontdekt hoe ik je had bedrogen. Bedankt dat je de Spikkels mijn lijk uit die houten kist hebt laten meenemen naar hier.'


  'Buel!' Soldatenjongen sprak de naam samen met mij hardop uit. Ik weet niet welke helft van ons beiden – de Gerniaanse of de Spikkelse – geschokter was mijn vriend en verrader hier aan te treffen. Soldatenjongen trok een van zijn dikke wanten uit en legde zijn handpalm op de bast van de boom.


  'Voorzichtig!' waarschuwde Buel me. Hij stond even duidelijk voor me alsof hij nog van vlees en bloed was. 'Het is een jonge boom en ik ben pas enkele maanden hier. De boom is diep in slaap, maar als hij wakker wordt en honger heeft, probeer ik je te pakken te krijgen. Zoals een slang een rat probeert te pakken. Oppassen. Wel, eens even kijken. Wie is er nu eigenlijk inheems geworden, jochie? Met spikkels en al!'


  Soldatenjongen gaf antwoord. 'Ik ben niet wie je denkt dat ik ben.'


  Buel grinnikte. Hij zag er niet precies uit zoals ik me hem herinnerde. Hij was nu langer, gespierder. Zijn haren waren gekamd. Ik besefte opeens dat ik zijn eigen geïdealiseerde versie van zichzelf zag. Dat gaf me een adembenemend inzicht in de psyche van Lisana. Ik zou Soldatenjongen graag meteen met die gedachte hebben verrast, maar wat Buel daarna zei was nog schokkender. Hij schudde zijn hoofd en zijn spokengrijns werd breder.


  'Nee, nee, jochie. Je bent nu precies degene die ik denk dat je bent. Misschien nog méér dan precies.' Hij hield zijn hoofd schuin en boog het toen naar me toe om me recht in mijn ogen te kijken, nog steeds glimlachend. En ik wist opeens dat hij me inderdaad zag zoals ik was, maar dat hij al die tijd ook Soldatenjongen had waargenomen. Hij schudde meelevend zijn hoofd. 'Nou, je zit kennelijk nog steeds zwaar in de nesten, vriend. Misschien nog erger dan toen ik je de laatste keer zag, al lijkt me dat moeilijk te geloven. Je vergeeft me toch, ja? Heb je me vergeven?' Zijn glimlach was vervaagd. Hij keek nu ernstig.


  Ik wist niet wat ik moest zeggen. Had ik hem vergeven? Dat kón toch niet? Hij had een vrouw vermoord en mij de schuld in de schoenen geschoven. Hij had roddels over me verspreid die de hele stad hadden opgehitst om mij te lynchen. Hij had het onder dwang van de magie gedaan, maar dan nog...


  Soldatenjongen antwoordde namens ons beiden. 'Ik begrijp je. Als je een mens werkelijk heel diep doorgrondt, wordt vergiffenis soms iets dat irrelevant is. Jij hebt gedaan wat je moest doen, Buel Hiets. Je deed wat de magie eiste.'


  Buel bleef ons aanstaren. Nee. Mij. Hij staarde mij aan. Hij wachtte. Ik sprak binnen Soldatenjongen. 'Ik heb Buel Hiets niets te vergeven. Hij was niet degene die me bedrogen heeft. Dat heeft de magie gedaan.'


  Ik voelde dat Soldatenjongen een lelijk gezicht trok en ik wist dat hij me had gehoord. Toen Buel weer grijnsde wist ik dat ook hij me had gehoord. 'Ongeacht wie het heeft gedaan, Nevare, het spijt me dat het gebeurd is. Maar ik heb geen spijt van wat het me heeft opgeleverd. Dit.'


  'Vind je het fijn een boom te zijn?' Achter me leken de anderen klaar met hun taken. Dasies lichaam was omwikkeld door een vastvriezende deken en vervolgens in een dikke lijkwade van sneeuw gehuld. Haar voeders wreven over die sneeuw alsof ze het dekentje over een geliefd, slapend kind gladstreken.


  'Een boom zijn,' zei hij glimlachend. 'Ja, zo kun je het ook bekijken.' Hij zuchtte, maar het was geen zucht van iemand die teleurgesteld was. Het was de zucht van iemand die tevreden was met de volheid van zijn leven.


  'Nevare!' Jodoli riep hem. Soldatenjongen draaide zich om en zag dat de Grote hem wenkte. De anderen verzamelden zich in een cirkel om Dasie en haar boom heen. Hij werd verwacht erbij te komen.


  Toen hij wegliep riep Buel ons iets na. Zijn woorden waren bedoeld voor mij. Hij was nog niet echt sterk in zijn boom en zijn stem stierf snel weg, maar toch verstond ik wat hij zei.


  'Het is het waard, Nevare. Ongeacht wat ze je afpakt. Ongeacht wat je moet opgeven. Ongeacht wat je moet doen. Het is het waard. Laat het ontspannen over je heen komen, makker. Geef toe aan de magie. Het zal je niet spijten. Ik zweer het je.'


  Soldatenjongen reageerde met een knikje. Zelf hield ik me koppig stil in zijn binnenste. Nee!


  Hij liep weg van de boom en keek om naar de sneeuwmassa die, bij nader inzien, nog steeds deed denken aan de gestalte van een zittende man die met zijn rug tegen de stam leunde. De voeders hadden zich verzameld rond een andere stam en een andere zittende gestalte, die wel veel groter was. Haar 'graftombe'. Terwijl Soldatenjongen door de sneeuw liep, voegde Jodoli zich bij hem. Hij sprak alsof ze nooit ruzie hadden gehad, dan wel alsof hij die ruzie als totaal onbelangrijk van zich af had gezet. 'Het is goed dat de boom haar heeft aanvaard. Ze heeft hem drie jaar geleden uitgekozen, toen ze nog maar net wist dat ze een Grote was. Ze heeft hem jaarlijks wat van haar bloed geofferd om een band te scheppen en aanvaarding te bevorderen, maar in zeer koude dagen gebeurt het toch wel eens dat een boom het lichaam van een Grote niet accepteert. Dan kunnen we nog maar weinig doen.'


  'Wat gebeurt er nu?'


  'Nu gaan we zingend afscheid van haar nemen. Onze liederen zullen haar nog eens inprenten wie ze was, zodat ze krachtige herinneringen meeneemt. Natuurlijk behoort eigenlijk haar hele clan hier te zijn om haar in te zingen, en niet alleen een paar voeders en een handvol lijfwachten. Maar wij beiden zijn erbij, Nevare, en het zou erg verstandig van ons zijn als we haar eerden met lange liederen, zo lang we kunnen, met alles erin wat wij over haar weten. Begrijp je?'


  'Ik denk van wel.' Hij bedoelde dat het politiek gezien verstandig zou zijn. 'Ik zal opletten hoe jij het voorbeeld geeft en daarna mijn best doen.'


  'Mooi zo. Laten we gaan.'


  Het leek in geen enkel opzicht op een Gerniaanse begrafenis. We vormden een kring rond de boom en hielden elkaar bij de hand vast. Dit betekende dat we onze handen moesten blootstellen aan de kou, want het contact van huid tot huid werd zeer belangrijk geacht. Ik voelde ook meteen waarom: het was alsof de magie in een ononderbroken stroom door onze met elkaar verbonden handen vloeide.


  Haar voeders begonnen met de liederen, want dat was hun privilege. Het was meer reciteren dan zingen, want er was sprake van melodie noch rijm. De eerste man vertelde alles wat hij zich over haar herinnerde, vanaf hun kennismaking en zijn eerste periode als haar voeder tot en met haar dood. Hij bleef reciteren tot zijn stem het begaf en zijn woorden nog slechts een schor gekras waren. Toen nam de andere voeder het over en ook hij vertelde alles wat hij nog wist. Wel vermeed hij de dingen te herhalen die de eerste voeder al had vermeld. Desondanks was de korte dag ten einde voordat hij zijn relaas had voltooid.


  Het vallen van de duisternis leidde echter niet tot uitstel. De recitaties werden voortgezet door de ene voeder na de andere, de ene lijfwacht na de andere. Iedereen probeerde te beschrijven hoe hij zich de overledene herinnerde, hoe zij had gesproken, wat ze had gegeten, welke kleren ze had gedragen, hoe ze had gelachen om grappen en gehuild om verdriet. Niet alle herinneringen waren positief. Iemand wist nog dat ze als meisje wreed was geweest tegenover kleinere kinderen. Anderen memoreerden haar driftaanvallen toen ze volwassen was. Sommigen huilden toen ze over haar en haar dood spraken, maar anderen lachten en schreeuwden soms bij het ophalen van hun herinneringen. Een van de sprekers deed gedetailleerd verslag van haar activiteiten tijdens de overval op Gettys. Ik kromp ineen toen hij sprak over het aantal doden dat ze had gezien en degenen die ze eigenhandig had omgebracht. Deze lijfwacht bespaarde ons geen enkel detail. Alles moest met precisie worden uitgesproken om het in het geheugen van de dode op te slaan.


  Ik kwam meer over Dasies leven te weten dan me lief was. Toen eindelijk Jodoli aan de beurt was, vroeg Soldatenjongen zich al af wat hijzelf aan de biografie nog had toe te voegen. Jodoli vertelde hoe hij met haar had kennisgemaakt toen ze een Grote was geworden en deed uitvoerig verslag van de nacht waarin ze de dansers van Kinrove had bevrijd. Hij sprak ook over gezamenlijke maaltijden en over geschenken die ze als Groten van het Volk met elkaar hadden uitgewisseld. Hij rekte zijn verhaal door allerlei details in te vlechten.


  Soldatenjongen had inmiddels last van opgezwollen voeten en enkels, en hij was door en door verkleumd. Alleen de magie die door zijn handen en armen stroomde hield de situatie een beetje draaglijk. Hij voelde dat zijn magie de stroom voedde, maar ook dat alle anderen voor voeding zorgden, die op haar beurt bij hem terechtkwam.


  Het was pikdonker geworden toen Jodoli eindelijk ophield met praten. Soldatenjongen had het zo koud dat hij meende dat zijn bevroren gezicht nu elk moment in stukjes uiteen kon barsten. De haartjes in zijn neusgaten waren stekende naalden geworden en hij voelde zijn voeten niet meer. Erger nog was het, dat hij niets meer te zeggen wist. Toch had Jodoli hem op het hart gedrukt dat hij Dasie langdurig moest gedenken.


  Het leek alsof ze alle gras voor zijn voeten hadden weggemaaid, maar niettemin wist hij zich nog aardig te redden. Hij sprak over zijn kennismaking met haar in het paviljoen van Kinrove, wat ze had gezegd en gedaan, hoe zij er in zijn ogen had uitgezien. Hij vertelde nu op zijn beurt hoe zij de dansers van Kinrove had bevrijd en toen hij aanvoelde dat haar voeders en lijfwachten haar graag zagen als een heldin, smukte hij dit relaas naar zijn beste vermogen op. Ook vertelde hij dat ze hem in het begin had gehaat en bedreigd, en ik voelde dat dit voor de meeste aanwezigen een nieuwtje was. Maar evenmin als al zijn voorgangers verdoezelde hij de negatieve elementen, dus hij vertelde ook hoe weinig medeleven ze had getoond toen Likari werd ontboden om te komen dansen. Hij zei hoe ze zich hadden voorbereid op de strijd en hoe ze onderling de taken hadden verdeeld en dat hij haar had weergezien, dof voor zich uit starend en gewond, na afloop van de strijd. En dat hij haar toen bij haar trouwe voeders had achtergelaten om een heelmeester te halen en dat ze nog naar het begin van de pas was teruggebracht, waar ze helaas was gestorven.


  Toen hij aan het einde van zijn historie was gekomen, was het inktzwart om hen heen, afgezien van een paar sterren waarvan het twinkelen tussen de boomkruinen door te zien was. Een grillig briesje blies ons af en toe wat sneeuw in het gezicht. Toen hij tenslotte zweeg, werden zij allen door het diepere zwijgen van het woud omvat. De magie stroomde nog rond via onze in elkaar geslagen handen, maar dat was nu voor Soldatenjongen geen compensatie meer voor de ontberingen die hij leed. Hij had pijn in zijn rug, zijn benen waren verstijfd, hij was verkleumd van de kou en hij had honger. En het ergste was dat hij wist dat het een lange hardloperij vergde om daar ook maar iets aan te verbeteren. Maar de anderen bleven zwijgend staan, hand in hand, dus hij kon geen kant op. Hij voelde dat ze op iets wachtten, maar hij wist niet op wat.


  Iedereen zette een stap dichter naar de boom toe, en hij deed mee. Nog een stap en nog een. Toen ze zo dicht om de boom en Dasies in sneeuw gehulde lijk heen stonden, leek het opeens alsof de magie in hun bloed bruiste en hen allen tot één enkel organisme verbond. De duisternis verdween en maakte plaats voor een eigenaardig schijnsel, waarin iedereen baadde en dat ook de hoge stammen van de levende bomen in het woud in een zachte gloed zette. Alles wat leefde straalde een eigen portie van deze gloed uit. Hij voelde Dasie, die nu stevig verankerd was in de boom. Ze was daar, ten volle, inclusief alle momenten van haar leven, alle herinneringen die ze met elkaar en met haar hadden gedeeld. Ze was als een herborene in die boom en ze lachte verrukt bij haar bewustwording van dit nieuwe leven. In de volheid van haar nieuwe bestaan, in de rust van haar gemoed, nam ze tevreden afscheid van ons en verdween in haar boom.


  Maar dat was niet alles. Soldatenjongen voelde ieders aanwezigheid via zijn handen, maar ook het leven in de bomen om hem heen en zelfs de trage voortgang van het aardse leven onder zijn voeten. Het verwarmde hem, het vulde hem, het suste de gevoelens van leegte en verlies die hem hadden gekweld. Zolang het duurde, was hij één met de voorouderbomen, één met de Spikkels, één met het Volk. Er brandden tranen in zijn ogen. Hij hoorde hier thuis. Dit waren zijn mensen. Wanneer zijn tijd gekomen was, zou hier een boom op hem wachten – het tweede boompje, dat zich nu al uit Lisana's stam verhief. Daar zou hij straks wortelen, daar zou hij dan delen in dit leven en deze wijsheid. Alsof ze door deze gedachte was ontboden, voelde hij opeens een zweem van Lisana's verbondenheid met dit grote geheel, daar ergens ver weg in de menigte, vanwaar ze haar eigen, unieke gloed uitstraalde. Opeens verlangde hij hevig naar haar, maar het was een heel andere stem die tot me sprak.


  'Begrijp je wat ik bedoelde, jochie? Dit is wat ik nu voortdurend mag meemaken.'


  Soldatenjongen besteedde geen aandacht aan de lichaamloze stem van Buel Hiets, maar reikte impulsief naar Lisana. En zij naar hem. Een langdurig moment raakte zijn bewustzijn het hare aan en haar bewustzijn het zijne, en ze wreven zich tegen elkaar aan, ze vermengden zich met elkaar. Maar daarna vielen ze weer uit elkaar en van elkaar af, als opgebrande houtblokken in een haardvuur, langzaam uitdovend, los van elkaar. En toen stonden we weer allemaal in de ijzige kou van een zwart woud. Het ijle licht van de sterren gaf ons licht noch warmte. De koude wind deed de boomtoppen wuiven en bestrooide ons met tweedehands sneeuw.


  'De boom heeft haar opgenomen. Het is tijd om te gaan en haar hiermee alleen te laten,' zei Jodoli.


  En dat deden we.


  


  HOOFDSTUK 23


  Berichten


  Toen we eindelijk terug waren in Lisana's oude huis vrat Soldatenjongen zich vol als een uitgehongerde hond. Hij sprak geen woord tegen de voeders die daar op hem hadden gewacht, voedsel hadden verzameld en het vuur brandend hadden gehouden. Hij liet alles aan Olikea over, ging naar bed en sliep bijna de hele dag. Hij werd laat die avond wakker, ging plassen en wat water drinken, en dook toen meteen weer zijn bed in. De tweede keer dat hij wakker werd was er daglicht en waren zijn voeders allemaal druk in de weer. Hij bleef stil liggen als een vos die in zijn hol was gedoken en zich niet verroerde, in de hoop dat de honden hem niet zouden opmerken. Hij hield zijn ogen dicht en luisterde naar de geluiden om hem heen, zonder iemand te laten merken dat hij wakker was. Alle spieren en gewrichten van zijn lichaam deden pijn, en die van zijn rug het ergste.


  Hij bewoog zich niet en ademde alsof hij nog sliep. Het bed was warm. Zijn maag was nog met de spijsvertering bezig. Hij draaide zijn gezicht het kussen in, zijn speciale kussen, dat met dons was gevuld, maar ook met zakjes vol dennenbast, gedroogde bosbloemen en bladeren. Allemaal samen, besefte ik opeens, rook het naar Lisana. Hij lag in haar bed, in haar huis, en snoof geurtjes op die hem aan haar herinnerden. Hij probeerde zich in te beelden dat de geluiden die hij hoorde door haar werden gemaakt. Dat zij in het huis aan het redderen was.


  'Verbeeld je maar wat je wilt,' zei ik spottend. 'Maar ze is dood en verdwenen, al vele, vele jaren. En jij kunt haar niet bereiken.'


  Mijn woorden verbrijzelden zijn droom. Hij kon er niet meer naar terug. Nog steeds bleef hij roerloos liggen.


  'Heeft Dasies dood jou dan niets geleerd?' antwoordde hij. 'Als ik sterf, brengen ze me naar een boom. Ik zal één worden met het bos van de voorouders. En Lisana en ik zullen weer zij aan zij leven.'


  Ik lachte hem uit. 'Denk jij dat de Spikkels je na al je mislukkingen met een boom vereren? Vergeet het maar. Jij bent voor jouw volk een even groot fiasco als ik het was voor het mijne. Kijk maar eens naar de rampen die je hebt aangericht. Dasie is dood. Van de dappere jonge krijgers die je in de strijd zijn gevolgd is een derde niet teruggekeerd. En velen die wél terugkwamen zijn gewond en gedemoraliseerd. Likari is weggehaald voor de dans, Olikea is ontroostbaar. Kinrove ziet je als zijn vijand en Jodoli vindt je een incompetente rivaal voor de macht. Het fort in Gettys staat nog overeind, maar je hebt de haat van de Gernianen voor de Spikkels tot een kookpunt opgestookt. Het is je niet alleen mislukt iets te verbeteren, je hebt alles stukken érger gemaakt. Als we de komende lente terugkeren naar de bossen aan de andere kant van het gebergte zullen er geen bonthandelaars meer zijn, maar alleen soldaten die klaar staan om je neer te knallen. Geen handel meer, Soldatenjongen. Geen honing, geen kleurige kralen, geen geweven stoffen. Geen tabak. Het Volk zal niets meer te roken hebben, niets meer om in Handeling te ruilen. Alle geweren zullen op de Spikkels gericht zijn en de enige ruil zal zijn die van jullie levens tegen ijzeren kogels.'


  'Kop dicht!' snauwde hij en hij haalde naar me uit. Ik maakte me klein en ontweek de slag. Ik kon hem steeds beter ontwijken. Als een mug zoemde ik om zijn oren en was ik net op tijd weg als hij met zijn handpalm tegen zijn hoofd sloeg.


  Vanuit mijn stille schuilplaats sloeg ik hem tevreden gade. Ik had zijn droom over Lisana verpest en hem teruggegooid in de kille werkelijkheid van nu. Ik had hem al zijn fouten onder zijn neus gewreven. Zijn zwijgen werd passiviteit. Voor het eerst sinds Gettys had hij de tijd en de rust om na te denken. Hij kon zich niet meer verschuilen voor de vragen die hem belaagden. Hij moest ze onder ogen zien.


  Hij liet de nacht van de aanval keer op keer aan zijn geestesoog voorbijgaan. Hij analyseerde wat hij verkeerd had gedaan, de dingen die hij niet had voorzien, de instructies die hij had verzuimd zijn troepen mee te geven. Wanneer ik de kans kreeg voegde ik daar mijn eigen waarnemingen genadeloos aan toe. De wachter die hij de keel had doorgesneden. De Spikkels die op de besneeuwde bodem hadden liggen kronkelen van de pijn. Dat hij was weggereden. De soldaten die waren verbrand toen ze probeerden uit de barak weg te komen, afgemaakt als vee in een kraal. Het waren gedachten waarmee ik als een vlijmscherp mes door zijn geest sneed. 'Het was een laffe manier om soldaten te doden. Ze hadden geen kans om terug te vechten.'


  Hij wuifde mijn bezwaren weg en antwoordde op spottende toon: 'Denk je nog steeds dat oorlog een spel is, met regels en grenzen? Nee. Oorlog is het doden van de vijand. Het heeft niets te maken met faire kansen of met jullie rare ideeën over eer en glorie. Eer en glorie? Bloed en dood zul je bedoelen! Het ging erom dat we zo veel mogelijk Gernianen vermoordden en zelf zo weinig mogelijk verliezen leden. Het ging over het uitroeien van een nest ongedierte. Probeer niet mij een schuldgevoel aan te praten over het doden van indringers. Als je me op mijn zenuwen wilt werken, concentreer je dan op mijn falen tegenover mijn troepen. Gooi me maar voor mijn voeten wat ik had moeten doen om de krijgers van het Volk te redden. Bespot me, omdat de muren van het fort nog overeind staan, al zullen er voortaan minder geweren op ons gericht zijn.'


  Ik hield me stil. Ik liet me niet verlokken tot een discussie over zijn mislukkingen. Ik kon hem treiteren met wat hij had gedaan en nagelaten, maar daaruit zou hij lessen trekken voor een volgende keer. Dus ik negeerde hem en trok me terug in mijn eigen holletje. Het was een afschuwelijke gedachte dat deze meedogenloze slager eigenlijk een deel van mezelf was, en momenteel zelfs het dominante deel. Ik wilde mijn verbondenheid met hem niet erkennen. Ik bleef in mijn eigen duisternis, waar ik genoeg te piekeren had over de vreselijke dingen die 'ik' had gedaan. Het vermoorden van die wachtpost. De opgesloten soldaten in de brandende barak. Het ergste was, dacht ik, dat ene moment van de blik van herkenning op Spinks gezicht. Wat moest hij wel van me denken? En als hij me had herkend, gold dat misschien ook voor anderen! Het vrat aan me dat ik niets wist over de naweeën van onze aanval op de stad.


  Hadden Amzil en haar kinderen het overleefd? En Epiny en haar baby? En als ze de branden hadden overleefd en de moordende Spikkels, hoe zag hun leven er dan nu uit? Bestond het uit kou en honger?


  Mijn gedachten keerden telkens terug naar die nacht waarin ik in Epiny's droom was doorgedrongen. Ik maakte me zorgen over het feit dat ze laudanum slikte en dacht nog eens na over de onsamenhangende dingen die ze me had toevertrouwd. Ze had mijn soldatenjournaal naar mijn oom gestuurd, maar het was in handen van mijn tante gevallen en zij had er iets mee gedaan dat verband hield met de koningin. Of was dat van plan. Iets dat de goede naam van de Burvelles in gevaar bracht. Ik relateerde die verontrustende gedachte aan het feit dat juist Soldatenjongen mij had aangezet om zoveel in dat dagboek te noteren – veel meer dan in een soldatenjournaal gewoon was. Hij geloofde dat hij het dictaat van de magie gehoorzaamde toen hij me hiertoe overhaalde. Als dat waar was, wat betekende het dan voor mij? Had ik er misschien meer in opgeschreven dan ikzelf besefte? Hoe konden dat journaal en wat ik had opgeschreven een rol spelen in het streven van de magie om de Gernianen uit het land van de Spikkels te verdrijven? De steen waarover hij had gesproken was vrijwel zeker de steen die ik aan Caulder had gegeven. Kon het de magie iets schelen? Daar begreep ik dan niets van en er was niemand aan wie ik iets kon vragen. Soldatenjongen zelf wist ook niet waarom de magie hem had gedwongen zo uitvoerig verslag te doen in zijn journaal of waarom het zo belangrijk was dat hij het achterliet toen hij naar de bergen vluchtte. Er was niemand aan wie ik het kon vragen.


  Behalve misschien Lisana.


  'Lisana.' Soldatenjongen sprak de naam hardop uit en ik vroeg me af of hij was geïnspireerd door mijn gedachten of ik door de zijne. Nu ik mijn aandacht op hem richtte, voelde ik dat hij weer lag te smachten als een schooljongen. Zijn gedachten aan haar hielden hem passief in zijn bed en weerhielden hem van omgang met de anderen. Hij wilde gewoon niets anders dan stil blijven liggen en dromen van haar. Hij meende dat zij alleen hem de troost en het begrip kon geven waarnaar hij hunkerde. Tegenover alle anderen moest hij zich stoer houden als hun Grote, ook nu hij in alle opzichten had gefaald. Alleen tegenover haar kon hij eerlijk zijn over zijn verwarring en angst. Ik voelde dat hij naar haar tastte – een magisch voelen dat vruchteloos bleef en bij hemzelf uitkwam. Hij kon haar niet vinden, niet aanraken, niet voelen. Hij kon haar ook met droomlopen niet bereiken. Die bekwaamheid had alleen ik behouden.


  'De magie heeft jou Lisana gegeven,' klaagde hij bitter. 'Maar wat heb ik?'


  'Kennelijk het vermogen om mensen uit te moorden en er absoluut niets bij te voelen. Of om iemand te zien sterven, zoals Dasie, zonder er een traan om te laten.'


  Ik had de indruk dat hij nu iets, ik wist niet wat, voor me verborg voordat hij me antwoord gaf. 'Zo, dus jij hebt zelfs verdriet om Dasie? Ze wist wat het risico was. Ze gaf niets om ons en lachte ons zowat uit toen Likari werd gehaald. Maar ik vergeet steeds dat jij te slap bent om je vijanden te haten. Dus laat je niet weerhouden. Heb gerust verdriet om haar. En heb ook verdriet om de mannen die je graag lafhartig gelyncht zouden hebben als ze even langer de tijd hadden gekregen. Is er eigenlijk wel iemand om wie je niet treurt, Nevare? Wat dacht je bijvoorbeeld van het konijn dat momenteel in de stoofpot zit?' Hij zweeg even en vervolgde toen: 'Volgens mij had je beter de priesterzoon van je vader kunnen zijn. Of liever nog zijn dochter, die altijd zat te grienen en te snotteren met haar neus in een zakdoek.'


  'Ik treur om Likari,' zei ik kálm en gemeen. 'De Likari die door jou tot de dood door dansen is veroordeeld. Ja, dat kost wat meer tijd dan iemand zijn keel doorsnijden, maar op de langere termijn gezien werkt het even goed.'


  Hij sloeg me en ik voelde het. 'Ik haat je. Ik verafschuw de gedachte dat je ooit een deel van mij bent geweest.'


  Ik verzamelde mijn wilskracht en negeerde zijn klap. Ik denk dat het hem schokte dat ik daartoe in staat was. 'De afschuw is wederzijds,' liet ik hem op kille toon weten.


  Het was alsof er een koude wind door hem heen waaide, een haat die zo ijzig was dat ik er bijna door bevroor. 'Zolang jij in me leeft, zal ik in mijn leven geen enkele vreugde kennen. Dat zie ik nu in. Steeds zul jij er zijn om op me te vitten en me te bespotten. Steeds zal een zwak Gerniaans geweten aan mijn kop blijven zeuren.' Hij zweeg even en verkondigde toen: 'Ik zal een manier vinden om je te doden.'


  'Je kunt het proberen,' repliceerde ik, hopend dat mijn boosheid mijn angst verdoezelde. 'Dat is immers wat je altijd probeert. Dood alles wat tegen jou in gaat. Dood iedereen die jou aan het denken zet. Dood mij maar, als je kunt. Als je dat doet, verbreek je tevens je laatste band met Lisana, denk ik. Dat zou trouwens volkomen terecht zijn. Zij is anders dan jij, Soldatenjongen. Zij heeft wél een hart. Ze verdient beter dan het gezelschap van een gewetenloze moordenaar zoals jij.'


  'Dat moet jij nodig zeggen, Nevare Burvelle. Of wil je soms ontkennen dat je hebt geprobeerd niet alleen mij te doden, maar ook Lisana? Je hebt zelfs geloofd dat het je gelukt was. Maar zo was het niet. En nu is het mijn beurt.'


  Ik zweeg, in afwachting van een klap of een paar afrondende woorden van hem, maar er kwam niets. Er ging enige tijd voorbij en hij verroerde zich in zijn bed, waarna zijn voeders op hem af stoven. Geen Gerniaanse officier, hoe hoog in rang ook, zou zich zo laten vertroetelen door zijn oppassers. Ze boden hem eten en drinken aan, hesen hem in zijn kleren, trokken hem sokken en laarzen aan. Ze verzorgden hem alsof hij de koning van Gernia was en hij liet het zich allemaal welgevallen alsof hij er recht op had. Het verbaasde me dat hij het toestond.


  'Ben jij een vent of een grote pop?' vroeg ik hatelijk, maar het ontlokte hem geen antwoord. In andere gevallen voelde ik vaak een indirecte reactie op mijn stekelige opmerkingen, maar deze keer was er niets. Ik merkte in het geheel niets van wat er in zijn hoofd omging. Tijdens de volgende ochtendroutine negeerde hij me totaal. Hij waste zich, hij at, hij luisterde naar wat Sempayli hem kwam rapporteren. De man had een lage, zachte stem, waardoor ik me moest inspannen om te horen wat hij zei. Hij scheen een gedegen militair verslag te geven van wie er was teruggekeerd en in welke conditie en hoe de expeditie was afgelopen voor degenen die niet rechtstreeks onder het bevel van Soldatenjongen hadden geopereerd. Soldatenjongen hoorde het allemaal aan, maar ik bespeurde geen enkele reactie van hem, geen enkel weerwoord. Het was alsof mijn oren waren volgepropt met watten.


  Daarna stond Soldatenjongen op en volgde hij zijn luitenant naar buiten. Daar stonden enkele van zijn krijgers klaar om zich te laten inspecteren. Bijna vierhonderd mannen waren hem in de aanval gevolgd. Ongeveer een derde deel daarvan had hij verloren. Nu stonden er hoogstens vijftig voor hem. Dit waren de mannen die hem het trouwst waren geweest en die nu het zwaarst gedesillusioneerd waren. Een tiental van hen was min of meer ernstig gewond. Ze keken naar hem en hij zag de verwarring in hun ogen. Ik zag hoe hij probeerde hun moreel op te krikken. Ik vroeg me af waarom hij die moeite nam. 'Je zult deze mannen echt nooit meer aanvoeren tijdens een nieuw gevecht,' zei ik smalend, maar ook deze keer reageerde hij niet op mijn sarcasme. Wel werd het voor mij steeds moeilijker om te verstaan wat tegen Soldatenjongen werd gezegd. En wat hijzélf zei was vrijwel niet meer te horen. Dit was zijn manier om me van hem los te snijden, besefte ik. Het was vreemd. Kennelijk had hij me tot dan toe veróórloofd om in zijn gedachten in te breken.


  Maar nu niet meer. Wat voerde hij in zijn schild?


  Naarmate de dag vorderde raakte ik steeds verder van hem geïsoleerd. Ik kon nog meekijken via zijn ogen, ik hoorde zeer gedempt wat hij hoorde en soms zelfs wat hij antwoordde, en ik was me bewust van wat hij met zijn lichaam deed, hoe hij at en dronk, waar hij mee bezig was, maar voor de rest had hij zich van me losgesneden. Mijn smaak en reuk waren aangetast, zoals ook met mijn gehoor was gebeurd. Zelfs mijn tastzin takelde af – alles om me heen leek op een of andere manier gesmoord, troebel en onecht te zijn. Het was niet de absolute leegte waarin ik ooit was gestort, maar dit niets was misschien nog wel vreemder. Wat ik hier dacht, had in het geheel geen invloed meer op mijn leven.


  Mijn leven. Ik wist niet eens of ik het zo nog wel mocht noemen. Ik voelde me meer een gevangene in het lijf van een marionet en kon nooit voorspellen aan welk touwtje nú weer zou worden getrokken. Van dag tot dag werd de wereld om hem heen voor mij ontoegankelijker. Hij sprak dagelijks met allerlei mensen – Sempayli, zijn krijgers, zijn voeders en Olikea. Ik hoorde zijn woorden en vaak ook wat zij terugzeiden, maar voelde niets mee van wat hij voelde. Ik dacht over veel dingen heel anders dan hij. Ik zou bijvoorbeeld Olikea graag getroost hebben als ze 's nachts lag te huilen, maar hij deed dat niet. En als ik dacht dat hij een van zijn bedienden een standje had moeten geven of een van zijn krijgers had moeten prijzen, deed hij vaak iets heel anders. Het feit dat ik was buitengesloten uit zijn gedachten bezorgde me een soort waanzin, die bijna even martelend was, maar anders, als dat absolute niets. Het was alsof ik een boek las waarvan de woorden en zinnen bijna een betekenis hadden, maar net niet helemaal. Ik kon nooit voorzien wat zijn volgende actie zou zijn.


  Op de momenten dat hij sliep en ik niet, dacht ik vaak terug aan onze aanval op Gettys. Ik probeerde niet te denken aan de onvermijdelijke gevolgen. De pakhuizen met voedsel waren in brand gestoken en ook veel woonhuizen. Ik vreesde dat veel gezinnen geen huis en geen voedsel hadden om de bittere kou van de winter te doorstaan. Soms dacht ik aan Spink. Had hij mijn waarschuwing genegeerd of had hij gereageerd op een manier die ik niet snapte? Kennelijk was hij die nacht buiten de poort geweest. Had hij naar me geluisterd en zijn gezin buiten de stad in veiligheid gebracht? Ik probeerde te verzinnen waar ik Epiny en Amzil en de kinderen zou hebben verstopt als er een aanval door Spikkels dreigde. Het deed me eerlijk gezegd genoegen dat ik niets kon bedenken. Een geheim dat een mens onbekend is kan hij ook niet verraden.


  De resterende dagen van de winter gingen traag voorbij. Soldatenjongen herkreeg zijn lichaamsomvang. Olikea bleef voor mij een gesloten boek. Ze bewoog zich lusteloos en haar gezicht was uitdrukkingsloos. Ze vervulde nog steeds haar taken als voedster, maar zonder haar vroegere enthousiasme. Ze sprak nooit over Likari. Had ze de hoop opgegeven hem ooit terug te zien? Alles in het leven leek haar onverschillig te laten. Zelfs als ze toegaf aan Soldatenjongens behoefte aan seks, leek haar eigen genot haar niet te interesseren. Ik vroeg me af welke emoties en gedachten op zulke momenten door hem heen gingen, maar ook zij bleven voor mij verborgen. Ze gedroeg zich tegenover hem noch verwijtend, noch met verachting. Het leek alsof ze helemaal geen hevige emoties meer kende. Ze was een vrouw geworden die zo grijsgrauw was als een bewolkte hemel.


  Soldatenjongens status binnen het Volk was gekelderd, maar hij bleef altijd nog een Grote. Zijn voeders lieten hem niet in de steek – dat was voor een Spikkel iets ondenkbaars. Ik had de indruk dat ze iets harder moesten werken om hem te verzorgen, omdat de rest van de clan weer volledig in de ban was van Jodoli, die volop van hun aanvullende attenties profiteerde. Soldatenjongen kwam niets te kort, maar de weelderige overvloed van vroeger was verleden tijd. Ik weet niet of hij het zelf merkte, maar hij zei er nooit iets over tegen zijn voeders.


  Zijn krijgers bleven nog een poos naar hem toe komen. Ze verzamelden zich bij zijn huis om er te praten en te roken, en gingen dan later samen vissen of jagen. Ik weet niet of ze het puur uit gewoonte deden of omdat ze stiekem hoopten dat hun mislukte expeditie toch nog vruchten zou afwerpen. Hij kwam elke ochtend naar buiten om iedereen goedendag te zeggen, maar geleidelijk verschenen er steeds minder. Hij had hun niets te bieden. Zijn overwinningsbelofte was loos gebleken. De indringers waren nog in Gettys, de voorouderbomen werden nog bedreigd, Kinroves dansers waren nog steeds gevangenen van de magie. Geen van de beloningen die hij in ruil voor hun inzet had beloofd was werkelijkheid geworden. Tenslotte wachtten ze niet meer op hem, maar gingen meteen jagen. Niemand sprak nog over het gewapenderhand verjagen van de Gernianen. Zijn legertje had opgehouden te bestaan.


  Ik deed mijn best om niet passief en afwachtend te zijn. Ik heb diverse keren geprobeerd weg te sluipen via een droomloop, maar hij liet het nooit gebeuren. Hij was zijn voorraad magie weer aan het opbouwen en bewaakte de reserve zo strikt dat ik er niet onopgemerkt bij kon komen. Ik wachtte op een onbewaakt moment, maar naarmate de dagen voorbijgingen hield ik steeds minder hoop over. Ik voelde me als een huisdier in een kooitje dat met de dag kleiner werd. Soldatenjongen zat vaak voor de haard naar de vlammen te turen. Ik vroeg me af of hij plannen maakte voor een nieuwe militaire poging, of dat hij alleen maar piekerde over zijn mislukte strategie. In mijn ogen leek hij iemand zonder een doel in zijn leven.


  Toen de lente naderde begonnen de Spikkels zich voor te bereiden op hun jaarlijkse migratie. Er werd proviand verzameld en ingepakt voor de reis, de huizen werden opgeruimd, alle kleren en andere winterspullen netjes opgeborgen. Men praatte over wat de zomer zou brengen en met name over de vraag of er handel zou plaatsvinden met de indringers. Deze handel leek het Volk meer te interesseren dan de vraag of de indringers misschien wraak zouden nemen. Dat gevaar leek niet tot hen door te dringen. Ook al kende ik Soldatenjongens gedachten nog steeds niet, het werd me opnieuw duidelijk hoe verschillend Spikkels en Gernianen de wereld bezagen. Deze twee culturen hadden toch wel érg weinig met elkaar gemeen. Misschien kreeg Dasie alsnog gelijk: de oorlog zou pas eindigen als een van de partijen de andere geheel had uitgeroeid.


  De nacht voor de verhuizing was voor iedereen heel druk, behalve voor Soldatenjongen. Hij zat op de kussens in zijn grote stoel en was zo stil en roerloos als het oog in een storm, terwijl Olikea de voeders en andere bedienden commandeerde. Zij bepaalde welk voedsel en keukengerei mee moest op reis en ze ging zo op in deze bezigheden dat ze bijna weer de oude leek. Maar toen vroeg een van de vrouwen haar wat er met de eigendommen van Likari moest gebeuren.


  Niet dat hij veel bezit had. Alles paste in één kist – inclusief zijn kleren, die verfrommeld en wel waren opgeborgen. De meeste zouden hem nu al niet meer passen, nam ik aan. Toen vroeg ik me af of het permanente dansen misschien zijn groei had gestopt, want zoiets had ik wel eens horen zeggen. Ook bezat hij een paar dingen die je geen speelgoed kon noemen, maar gereedschap dat hoort bij een jongen die opgroeit tot man. Ik keek met Soldatenjongen toe en zag dat Olikea ze een voor een uit de kist haalde. Een mes. Een vuurmakerssetje in een versleten zakje, dat Olikea hem eens had gegeven. Een visnet. Het scherpe kristal dat Soldatenjongen had gebruikt om zijn huid gespikkeld te maken. Het was zorgvuldig verpakt in een vierkant lapje hertenleer. Het laatste voorwerp dat Olikea uit de kist haalde was mijn slinger. Ik herinnerde me niet dat ik hem het wapen had gegeven, maar het bevond zich nu onder zijn bezittingen. Olikea pakte een paar van zijn schoenen, klemde ze tegen haar borst en barstte uit in snikken. Ze wiegde de schoenen alsof ze een baby waren en riep zo hard 'Likari! Likari!' dat zelfs mijn dichtgestopte oren ervan tuitten.


  Soldatenjongen had niet geholpen met het inpakken of met wat ook. Ik dacht dat hij nu wel een arm om haar heen zou slaan, of tenminste iets zou zeggen, maar in plaats daarvan stond hij zwaarwichtig op en liep bij haar weg. In de deuropening van Lisana's woning aarzelde hij, maar toen stapte hij naar buiten in de zwoele lenteavond. Toen een van zijn voedsters opsprong om hem te volgen, wuifde hij haar weg. Voor het eerst sinds weken ging hij helemaal alleen naar buiten.


  De omgeving van het huisje was uitgegroeid tot een dorpje in het klein. Vanachter vensterluiken en deuropeningen viel lichtschijnsel van haarden naar buiten. Hij liep langs een paar hutten waarin voeders en sommige van zijn krijgers woonden. Het met mos begroeide paadje naar de beek was een platgetreden weggetje geworden en waar Likari bij hun komst hier nog braamstruiken had aangetroffen, was nu een open plek ontstaan. Alle droge takken en twijgen waren verzameld en opgestookt en er liepen hier en daar nieuwe paden door het bos. Ook de beek zelf was veranderd, althans in die zin dat er een bruggetje overheen was gelegd. Dat stak hij nu over en daarna liep hij stroomafwaarts verder.


  Ik had geen idee waar hij naar toe wilde. Op een plek waar de beek breder werd liet hij zich op een rotsblok zakken. Ik meende dat hij even wilde uitrusten, want hij had in dagen niet zo ver gelopen. Een poosje bleef hij zwijgend zitten. Om ons heen hoorden we de lente-adem van het bos. Een wilg naast het water toonde ontluikende katjes. De beek, gezwollen door gesmolten sneeuw, klaterde vrolijk over de keien van zijn bedding. Nadat Soldatenjongen een poos stil was blijven zitten, durfden ook de kikkers zich weer te laten horen. Soldatenjongen luisterde naar hun gekwaak.


  Toen sprak hij opeens mij aan. 'Ik moet naar Lisana. Ik moet haar zien, haar aanraken. Ik moet met haar praten. Het moet.'


  Ik hoorde zijn geestelijke stem, maar zijn emoties hield hij nog steeds voor me afgeschermd. Ik antwoordde behoedzaam: 'Maar dat kun je niet. Tenzij ik je naar haar toe breng.'


  Hij tuurde naar de bedding van de beek, die onder het bruisende water slechts vaag te zien was. 'Dat is waar. Dus wat is je prijs?'


  Het schokte me dat hij zo recht op zijn doel af ging en het maakte me argwanend. 'Wat heb je aan te bieden?'


  'Ik heb geen tijd voor gesjacher,' zei hij kwaad. 'Zeg maar wat je wilt hebben, waarschijnlijk krijg je het dan. Ik moet met Lisana spreken.'


  'Ik moet met Epiny spreken. En met Yaril.'


  Hij krabde op zijn achterhoofd. Zijn haar was in de winter lang geworden en Olikea had twee vlechten gemaakt. Het woudvolk bezat weinig spiegels en Soldatenjongen, die door zijn voeders werd verzorgd, zag zichzelf maar zelden. Daar was ik blij om. Ik vermoedde dat hij er nog belachelijker uitzag dan ik vroeger.


  'Goed,' zei hij toen, zij het niet van harte. 'Ik zie niet welk kwaad me dat kan doen. En trouwens ook niet wat jij er zelf aan hebt. Maar je hebt het gevraagd. Breng me naar Lisana. Nu meteen. En zolang ik met haar praat, wil ik met haar alleen zijn.' Hij aarzelde even. 'Daarom zal ik je de magie geven die je nodig hebt om naar je nicht en je zus te droomlopen.' Dat kwam me gunstiger uit dan ik had durven hopen. Zolang hij in de ban van Lisana was, kon hij niet afluisteren wat ik zei. Ook het omgekeerde gold natuurlijk. Ongetwijfeld was dat zijn opzet. 'Nu meteen dus?' vroeg ik.


  'Hoe eerder hoe liever,' antwoordde hij en hij deed zijn ogen dicht.


  Ik naderde hem en zijn magie voorzichtig, want ik besefte dat dit een truc kon zijn om mij te vernietigen. Om de door hem aangeboden magie te aanvaarden moest ik me voor hem openstellen, zoals hij zich moest openstellen voor mij. Ik wikte het risico, maar concludeerde toen dat het me niets kon schelen. Als hij me vernietigde, dan zou ik eindelijk van alles verlost zijn. En tegelijk geloofde ik niet dat hij het risico durfde te lopen zijn band met Lisana voor altijd te verspelen door mij te doden. Ik besloot dat ik het maar moest wagen. Misschien was dit mijn laatste kans om met mijn nicht te praten en om vast te stellen of ze de aanval op Gettys had overleefd.


  Ik dacht dat het moeilijk zou zijn, maar het leek alsof ze haar hand al naar me had uitgestoken. Kennelijk had Lisana hiernaar uitgezien. Ze trok me naar zich toe en hield me een poosje in de warme omsluiting door haar geest gevangen. Het had een genezend effect.


  En in die momenten was er geen gesprek, waren er vragen noch antwoorden, was er niets dat zelfs maar op een gedachte leek. Niets anders bestond er dan aanvaarding en liefde. Zó had mijn moeder mij gekoesterd toen ik nog een baby was, stelde ik mij ook nu weer voor – hoewel ik me wat mijn moeder betreft vaak had afgevraagd of ze dat écht had gedaan.


  Zodanig was het extatische gehalte van onze hereniging. Ik kon in detail beleven welke gevoelens Lisana voor mij had. Elke twijfel die geliefden over elkaar kunnen hebben werd in deze samenkomst uitgewist. Het was een wederzijdse intimiteit waarin geen teleurstelling mogelijk was. Ze hield veel meer van mij dan ikzelf van mezelf hield. En ik beantwoordde die liefde.


  Ik denk dat ik me wel voor altijd in die helende balsem had willen blijven wentelen, maar Soldatenjongen duwde me opeens weg. 'Ga doen wat je wilt doen en laat me een poos alleen,' zei hij kortaf. 'Mijn magie zal je van dienst zijn.'


  'Zijn jullie nog steeds gescheiden en niet één?' vroeg ze ontsteld.


  'Hij wil zich niet bij me voegen,' zei Soldatenjongen op mokkende toon.


  Ik hoorde een zacht verwijt in Lisana's stem. 'En in je hart wil je ook niet dat hij het doet. Jij houdt hem even ver bij jou vandaan als hij het met jou doet. Ben je zelfs op jezélf jaloers? Denk je dat ik van jou kan houden, maar niet van jou als gehéél?'


  Hier moest ik om glimlachen, hoewel ik me tegelijkertijd verbaasde. Je kon het een ruim vrouwenhart gerust toevertrouwen om twee zo verschillende personages te omvatten en één te maken. Ik voelde dat zijn magie me van haar wegduwde, maar dat zij mijn gedachte had opgevangen. Haar warmte volgde me nog even, waarna zij Soldatenjongen ermee omhulde.


  Bevrijd, schoot ik vervolgens door iets wat geen ruimte en geen tijd was, en legde ik iets af wat geen afstand was. Het was Soldatenjongen zelf die me regelrecht naar mijn nicht Epiny stuurde. Ze zat in een schommelstoel bij een vuur. Ze sliep niet, maar was ook niet wakker, zoals ze daar uitgeteld voor zich uit zat te kijken na een zware dag. Ze had vroeger gemeend dat baby's engeltjes waren die aten en sliepen en dan weer aten. Glimlachend dacht ze terug aan haar eigen jeugd: telkens wanneer haar jongere zusje Purissa ook maar even dreinde, werd ze weggehaald door haar kindermeisje en meegenomen naar de geluiddichte kinderkamer. Waarschijnlijk wist het kindermeisje altijd precies wat de kleine mankeerde, want gewoonlijk kwam Purissa al weer snel terug, stil en braaf. Maar haar eigen dochtertje, Solina, leek alleen stil en braaf te krijgen als haar moeder persoonlijk haar vasthield en wiegde. Eindeloos bleef wiegen. Elders in het huis hoorde ik een opgewonden of ruzieachtige kinderstem. Dia was ergens niet gelukkig mee. Een geïrriteerde Amzil maande haar tot kalmte. De baby in Epiny's armen huilde eventjes mee in een solidair protest.


  Epiny zuchtte en er welden tranen op onder haar oogleden. Ze was moe, doodmoe, en had hoofdpijn. Spink was opgehouden de Gettysdosis te slikken en had iedereen in het huishouden opgedragen er ook mee te stoppen. Sindsdien was iedereen diep ongelukkig en ze vonden hem allemaal erg onredelijk. Er mocht binnenshuis geen druppel meer gebruikt worden, zelfs niet om de kinderen te kalmeren wanneer ze nachtmerries hadden.


  'Maar je weet dat hij gelijk heeft, Epiny.' Ik drong heel soepel, als vanzelfsprekend in haar gedachtegang binnen.


  'Ja, maar wat schiet hij daarmee op? Toen hij achteraf gelijk had met zijn waarschuwing dat er een aanval door de Spikkels dreigde, kreeg hij te horen dat hij harder had moeten gillen en meer had moeten ondernemen.'


  'Wat heeft Spink zelf die avond gedaan?'


  Ze zuchtte. De baby in haar armen huilde zachtjes door, op een mistroostige toon, en leek niet van plan om daar ooit mee op te houden. Ze duwde met een voet tegen de vloer om haar schommelstoel weer in beweging te brengen. 'Hij zei dat hij die morgen van jou had gedroomd en vroeg me of ik ook had gedroomd. Ik zei dat ik het me niet goed herinnerde, maar dat jij erg opgewonden was geweest en had gezegd dat ik iedereen moest waarschuwen. Dus hij vertelde iedereen dat hij een akelig voorgevoel had en dat we die nacht allemaal erg voorzichtig moesten zijn. Natuurlijk lachten de meesten hem uit. De Spikkels zijn 's winters weg, dat weet iedereen. Maar hij heeft mij en Amzil en de kinderen meegenomen naar een stenen huisje buiten de stad. Het stond al jaren leeg en het was ijskoud en we mochten geen licht maken. We zaten als muizen onder een deurmat bij elkaar. Hij had zijn mannen gezegd dat hij een nachtoefening hield en dat ze allemaal bewapend en in uniform bij hem moesten komen. Toen heeft hij ze meegenomen voor een patrouille buiten de stad. Hij had verwacht dat de Spikkels met veel kabaal en geschreeuw en geschiet zouden aanvallen, en wist pas dat ze al in de stad waren toen de eerste huizen al brandden. Toen reden ze zo snel mogelijk terug en... Nevare? Ben je hier? Ben je echt bij me?'


  'Ja, Epiny. In een droomwandeling. Ik wilde graag weten of jullie de aanval hadden overleefd.'


  'Niet dankzij jou!' zei ze opeens met bitterheid. 'Nevare, Spink heeft je die nacht gezien. Hij zegt dat hij je recht in de ogen heeft gekeken en onder schot had, maar dat hij de trekker niet kon overhalen toen hij je gezicht zag.' Er klonk verontwaardiging in haar stem. 'Sommigen hebben hem dat verweten, en ze noemden hem een verrader of een lafaard. Maar zelf hebben ze je ook niet aangepakt, niemand! Hoe durven ze zo over hem te praten, hoe durven ze! En hoe kon jij hem in die positie brengen, Nevare?'


  'Epiny, je weet toch dat ik vastzit? Ik heb alles gedaan wat ik kon door jullie beiden te waarschuwen. Meer kon ik niet doen!' De beschuldigende toon in haar woorden stak me. Ze kon toch zeker niet denken dat ik zoiets vrijwillig had gedaan? 'Ook nu zit ik vast. Ik heb maar heel weinig tijd.'


  'Weet ik. Ik weet het. Maar het is voor hem een zware last, Nevare. Anderen hebben je ook gezien. Of in elk geval je geest, je spook. Ze zeggen dat je bent teruggekeerd als een Spikkel. De zwaarste verliezen zijn gevallen onder de mannen die je wilden doodslaan toen je uit Gettys vluchtte. Van degenen die getuige waren van je dood zijn er nog maar vijf in leven. Er gaan allerlei geruchten. Sommigen zeggen dat jouw geest de aanval heeft geleid om wraak te nemen op de stad. In de barak die als eerste werd aangestoken sliepen de mannen van kapitein Thayer. Je weet wel, Carsina's echtgenoot. Het monster dat zijn mannen toestond Amzil te verkrachten en te doden, alleen om jou nog even extra te martelen voordat ze jou zouden doodslaan. En als hij Amzil nu op straat ziet, of zelfs de kleine Kara, staart hij haar woedend aan, als een krankzinnige. En hij behandelt zijn soldaten als een despoot. Ik ben bang voor hem, Nevare. Ik vrees dat hij voor niets terugdeinst, tot hij het gevoel heeft dat hij wraak heeft genomen. Hij vertelt rond dat Amzil erger is dan een hoer en dat hij het zal bewijzen. Hoe heb jij wraak kunnen nemen en ons laten zitten met de vijandigheid die daardoor is opgewekt?'


  Ze was zo geagiteerd dat ze haar schommelstoel wild liet bewegen, waardoor haar kind, dat deze onrust voelde, nóg harder ging huilen.


  'Epiny, alsjeblieft! Ik héb geen wraak genomen! Dat was ik niet. Ongeacht wat ze mij hadden aangedaan, voor mij waren het nog steeds soldaten van de koning, mannen uit mijn eigen regiment. Ik zou niemand zo hebben afgeslacht! Ik kan je niet beschrijven hoe het voor mij was, dat ik moest aanzien hoe ze werden vermoord zonder de kans te hebben zich te verdedigen. Dat zou ik nooit zo doen. Ik zou onschuldigen niet doden met de schuldigen mee en zeker niet op déze manier. Zo goed ken je me toch zeker wel?'


  'Vroeger dacht ik van wel,' zei ze zacht. 'Stil nou, kindje. Alsjeblieft, stil nou.' Het gehuil van het kind kwelde haar op een manier die mijn begrip bijna te boven ging. Ik wist dat ze niet sliep, maar in een lichte trance verkeerde. De roes van een medium.


  'Kalmeer, Epiny. Kalmeer ter wille van je kind en van mij. Blijf bij me. Blijf.' Ik straalde zoveel mogelijk kalmte naar haar uit. 'Denk aan iets prettigs. Denk terug aan...' Ik zocht wanhopig mijn geheugen af naar een plezierige herinnering. Ik wist zo gauw niets te bedenken. Epiny was altijd omringd geweest door problemen en onrust. 'Denk terug aan die avond bij jou thuis, toen we samen dat steentjesspel deden op de vloer van de zitkamer. De eerste keer dat Spink en jij wat langer bij elkaar konden zijn.'


  Ik voelde dat er een golf van weemoed door haar heen ging, maar weemoed was beter dan geagiteerdheid. Ze schommelde minder wild. 'Zal ik ooit weer zo comfortabel in een huis wonen?' vroeg ze me bijna smekend. 'En sneetjes brood kunnen uitdelen zonder ze af te hoeven tellen, zonder te hoeven zeggen: dat is alles voor vandaag, ongeacht wat je maag je zegt? Stil nou, kindje. Slaap even. Gun me wat rust.'


  'Is het zo moeilijk?'


  'Moeilijk? Dat woord suggereert dat er hoop op verbetering is. Nevare, we sterven van de honger. Tenzij het snel gaat dooien en de angst zodanig vermindert dat onze mannen op jacht durven, zullen we allemaal sterven. Gisteren is Amzil buiten het fort geweest en heeft ze wat wilde groenten voor ons geplukt. Het smaakte heerlijk, maar er was maar heel weinig. Gettys ligt in scherven, Nevare.' Ze lachte hol. 'We misten onze begraafplaatssoldaat na de aanval. Niemand had eraan gedacht, zoals jij vorig jaar, om graven en doodskisten in voorraad te hebben. De mensen zeiden dat jij morbide was. Dat je gewoon zat te wachten op de doden. Na de branden is er hevig gediscussieerd over de vraag of het hout voor de kisten niet beter bewaard kon worden om er onze haarden mee te stoken. De grond was te hard om er kuilen in te graven. De lichamen moesten worden opgeslagen. Ik heb gehoord dat er bij de begraafplaats hele stapels kisten staan. De grond is wat zachter geworden nu het dooit, maar iedereen is doodsbang in die omgeving. Niemand durft er aan het werk te gaan. Niemand krijgt er veel voor elkaar.'


  Ik dacht aan Kessie en Ebroek, en ik had medelijden met beiden. Ongetwijfeld waren zij aangewezen voor die klus.


  'We hebben aan alles gebrek. De Spikkels schenen precies te weten wat ze in brand moesten steken – pakhuizen, winkels, stallen, woonhuizen. Degenen die hier zijn gebleven wonen allemaal dicht opeengepakt. Anderen zijn op de vlucht geslagen, nadat de angst was teruggekomen. Die hielden het niet meer uit, zelfs niet met de Gettysdosis. Niet alleen gezinnen. Er zijn ook tientallen soldaten gedeserteerd. Ik weet niet wat er van ze is geworden. Ik neem aan dat de meesten ergens in de sneeuw liggen en gestorven zijn.'


  'Epiny, Epiny, ik vind het allemaal ook verschrikkelijk.' Haar manier van praten leek me heel anders dan vroeger. Geen grapjes meer, geen roddeltjes. Alleen maar wanhoop, niets dan doffe wanhoop. Ik wist niet wat ik haar verder nog moest vragen. Meer details over de schade die in Gettys was aangericht? Nee, liever niet. Achteraf speet het me dat ze me had verteld waar ze zich verstopt hadden gehouden, want misschien zou Soldatenjongen het uit mijn geest kunnen opvissen.


  'De wanhoop en de angst, Nevare, die zijn het ergste. Het is erger dan ooit. Zelfs de kinderen praten over sterven en de dood als een ontsnappingsmogelijkheid. Er zijn altijd veel zelfmoorden geweest onder de dwangarbeiders, zoals je weet, maar nooit zo veel als nu. Elke ochtend vinden ze wel weer iemand die zich heeft verhangen. Sommige cipiers lachen erom en zeggen dat het weer een mond uitspaart die gevoed moet worden, maar ik heb toch medelijden met die dwangarbeiders. En dan niet de moordenaars en verkrachters, maar wel de kleine boefjes die als kind al naar het oosten zijn gestuurd, soms wegens niets ergers dan het stelen van een zijden zakdoek. Ik ben bang dat ik hier zal sterven, Nevare. Ik zal je de waarheid vertellen – iets wat ik Spink niet durf te zeggen. Ik ben bang dat ik mezelf van kant zal maken!' Ze haalde rillend adem. Als ik een eigen hart had gehad, zou het zijn blijven stilstaan. Ze gaf de kleine Solina een paar klopjes op haar rug. Het kind huilde nu zachter, waarschijnlijk omdat het uitgeput was, niet omdat het zich getroost voelde. 'Zij alleen is het die me nog hier houdt,' fluisterde Epiny. 'Ik leef niet meer voor fijne dingen of uit liefde voor mijn echtgenoot. Ik leef alleen omdat haar ellende na mijn dood nog erger zou zijn dan nu. Het arme vogeltje. Ik voel gewoon wanneer golven van verdriet en angst door haar heen gaan. Soms ligt ze in haar bedje en staart ze naar de muur, zonder zelfs maar te huilen. Dat is niet normaal voor een baby, Nevare. Ik begrijp niet dat ze het volhoudt en nog leeft. Ze eet niet goed, ze slaapt onrustig. Geen wonder dat zoveel kinderen in Gettys niet eens hun eerste verjaardag halen. Ze missen de wil om te leven.' Haar stem stierf weg en er volgde een beschaamd gefluister. 'Gisteravond heb ik Spink gevraagd te deserteren. Als de weg wat minder modderig is kunnen we allemaal vluchten. Maakt niet uit waarheen. Erger dan hier is het nergens. Een beroerder leven dan dit leven bestaat niet.'


  'Wat zei hij?' De woorden ontglipten me. Ik was niet alleen verbijsterd door wat ze had gezegd, maar schrok ook van mezelf, want in mijn hart hoopte ik dat hij ja had gezegd!


  'Niets,' zei ze verdrietig. 'Helemaal niets. Hij was naar huis gekomen voor het avondmaal. Niet dat er genoeg te eten was om het een maal te noemen. Hij at niet eens zijn portie op. Hij trok zijn jas aan en ging weer de deur uit. Ik denk dat hij naar de werkploegen moest. Gisteren zijn ze voor het eerst weer aan de slag gegaan. Het maakt niemand meer iets uit of ze het koud hebben of barsten van de honger. De gevangenen moesten mee, maar ze hoefden niet gedwongen te worden. De helft van onze soldaten ging mee. Ik weet niet wat er aan de hand is, Nevare, maar Spink is vannacht niet thuisgekomen. Ik weet niet of we hem ooit terugzien. Noch Amzil, noch ik durfde hem te gaan zoeken. Gettys is een gevaarlijke plaats geworden voor een vrouw alleen. Of voor een kind. Het is hier een en al duisternis, zelfs op klaarlichte dag. Ik ben gaan begrijpen waar Amzil altijd zo bang voor was: ergens liggen dood te gaan en dan weten dat je baby alleen is, hulpeloos. Dat zou het ergste zijn.'


  Er kwam een vreselijk schrikbeeld in me op. 'Epiny, doe niets wanhopigs! Alsjeblieft! Blijf gewoon leven, een dag tegelijk, een nacht tegelijk. Het zal beter worden!'


  Ik had geen reden om te voorspellen dat het beter zou gaan. Ik vreesde mét haar dat alles in Gettys alleen maar erger zou worden. Maar ik loog er dapper op los. 'In de lente komen er karren met voorraden en proviand. Ze zijn waarschijnlijk al onderweg. Hou het nog éven langer vol. Heb vertrouwen in Spink en geloof in jezelf. Je bent dapper en sterk, de dapperste en sterkste vrouw die ik ken. Geef het nu niet op!'


  Ze sprak alsof ze zichzelf moest dwingen het hardop uit te spreken. 'Ik heb het daarnet al gezegd, Nevare, ik kán het niet opgeven. Niet zo lang Solina in leven is en mij nodig heeft.'


  'En ze zal blijven leven. Echt waar! En jij ook.' Even aarzelde ik, maar toen zette ik door. 'Maar als de wegen droog zijn, Epiny, en begaanbaar, moet je met een kar en een paard naar Oud Thares gaan. Zeg tegen Spink wat je mij daarnet hebt verteld, dan zal hij je begrijpen. Ga naar je vader. Blijf bij hem tot dit regiment een betere standplaats heeft gekregen.'


  'Vluchten als de lafaard die ik ben,' zei ze zacht. 'Naar huis gaan en teren op de rijkdom van mijn vader. En mijn moeder zal me de hele dag vertellen hoe stom ik was om met de zoon van een nieuwe edele te trouwen. En ze zal Solina kleineren. Nee, Nevare, dan is doodgaan gemakkelijker. Maar ik doe geen van beide. Ik heb Spink trouw gezworen in leven en dood, en daar hou ik me aan. Ik zal mijn uiterste best doen.'


  'Maar je hebt hem gevraagd om te vluchten.'


  'Dat was fout. Als hij terug... wanneer hij terug is zal ik hem dat zeggen, en vergiffenis vragen. Nee, ik blijf hier bij hem, wat er ook gebeurt.' Ze zuchtte diep.


  De baby aan haar borst was eindelijk in slaap gevallen en ze durfde zich nauwelijks te bewegen, bang dat het kind weer wakker zou worden. Haar eigen ademhaling werd kalmer en ik voelde dat onze band minder gespannen werd. Ik deelde niet slechts haar zintuiglijke waarnemingen, zoals het schommelen van de stoel, de gloed van de haard, de pijn in haar rug, maar had nu ook haar beide handen vast en keek haar van dichtbij aan. Het zelfbeeld dat ze me liet zien was een zeer jonge, gewone vrouw. Ze zag zichzelf, zo leidde ik hieruit af, als een kinderlijk iemand die onmachtig was om haar situatie te veranderen. Ze had kloofjes in haar lippen en haar haren piekten uit haar vlechten. Ik greep haar handen steviger vast en probeerde te spreken met alle overtuigingskracht die ik kon opbrengen. 'Epiny, je bent dapper en sterk. Als je dat deelt met Spink, die zelf dapper en sterk is, zijn jullie elkaars anker. Geef het niet op. Je hebt gelijk. Ik had je niet moeten aanraden om naar je vader te vluchten. Wat er verder ook zal gebeuren, jullie moeten het samen onder ogen zien.'


  Ze keek me diep in de ogen. 'Ik blijf hier. Tot het einde, hoe dat ook moge uitpakken. Ik vraag je alleen dit, Nevare. Droomloop naar mijn vader. Leg hem uit wat ons is overkomen. Kom dan hier terug en zeg me dat hij heeft beloofd dat hij ons hulp zal sturen. Alsjeblieft, Nevare! Kun je dat?'


  'Ik weet het niet.' Het verzoek overviel me. Kende ik mijn oom goed genoeg om het te proberen? Droomlopen naar Epiny was voor mij altijd gemakkelijk geweest. Ze was een medium en wanneer ze sliep stond haar geest open voor mijn toenadering. En wegens mijn hechte band met mijn zusje Yaril kon ik met haar in contact komen, al wist ik niet hoeveel ze van die 'dromen' geloofde. Maar mijn oom? Ik respecteerde hem en ik hield van hem, wegens alles wat hij voor me had gedaan. Maar kon ik zijn slapende geest binnendringen en met hem praten? 'Ik zal het proberen,' zei ik, zonder veel fiducie. Ik betwijfelde of ik nog veel tijd had en wilde dolgraag Yaril zien om te weten hoe haar situatie was. Het was een duivels dilemma: mijn oom zoeken en dan terugkeren om Epiny te troosten, of kijken hoe het mijn zus verging, die een gearrangeerd huwelijk boven het hoofd hing en onder het bewind van mijn gestoorde vader moest leven. 'Ik probeer het. Nu meteen,' zei ik, en ik liet haar handen los.


  Zoek mijn oom, de broer van mijn vader. Zoek Sefert Burvelle, heer Burvelle van het Westen, de erfzoon van de oude tak van mijn familie en de eigenaar van ons stamhuis en alle andere bezittingen in en rond Oud Thares. Mijn vader was de tweede zoon in de familie, de soldatenzoon, en nadat mijn vader de koning voortreffelijk had gediend in de oorlogen met het Vlaktevolk was ook hij in de adelstand verheven en met een zekere hoeveelheid land begiftigd, waarna hij tot de 'nieuwe edelen' behoorde. Dat had de echtgenote van mijn oom niet bevallen. Vrouwe Daraleen Burvelle was de uitgesproken mening toegedaan dat één heer en vrouwe Burvelle genoeg was en dat mijn vader dus boven zijn stand was verheven. Ze had me zeer koel verwelkomd toen ik naar de Cavalla Academie in Oud Thares kwam en ze gaf me ook de schuld van het feit dat haar dochter Epiny verliefd was geworden op de zoon van een andere 'nieuwe edele', en nog wel een árme edele. Hoewel mijn oom nog steeds warme gevoelens voor mij had, zag zijn echtgenote mij als degene die had verhinderd dat Epiny aan een hooggeplaatst iemand kon worden uitgehuwelijkt.


  Ik probeerde mijn aversie van mijn tante van me af te zetten, want ze vertroebelde mijn herinneringen aan mijn oom. Bovendien wilde ik niet per ongeluk in haar droom terechtkomen. Ik probeerde rust te vinden in mijn binnenste, al besefte ik voortdurend dat mijn tijd voor het droomlopen bezig was weg te tikken. Ik riep herinneringen aan mijn oom op. De geur van zijn tabak, de smaak van zijn brandewijn, de ongedwongenheid en het comfort van zijn werkkamer in Oud Thares, de hartelijke, warme handdruk die ik altijd van hem kreeg, de klank van zijn stem als hij mijn naam uitsprak.


  'Zo, ben je daar, Nevare? Waar heb je uitgehangen? Heb je zin in een spelletje steentjes?'


  Ik glimlachte om die vraag, want ik wist nog goed dat hij een hekel had aan dat domme spelletje, waaraan hij van Epiny en haar zusje Purissa zo vaak had moeten meedoen. In zijn droom zaten zijn dochters bij hem in de kamer, met kaarten in hun hand, maar nadat ik was binnengekomen, vervaagden ze en versmolten ze met de omgeving. Ze speelden gewoon door en slaakten kreetjes van vreugde als ze een punt hadden gescoord, maar hun aanwezigheid was niet meer dan een schaduw op de achtergrond.


  'Oom, ik heb weinig tijd. Ik verschijn in uw droom om te zeggen dat de toestand in Gettys wanhopig is. De Spikkels hebben het fort aangevallen. Bijna alle voedselvoorraden in de pakhuizen zijn vernietigd en het moreel is ver onder nul. Epiny en Spink doen hun best. Ze hebben nu een kind, een meisje dat Solina heet. Maar ze lijden honger en zien geen uitweg. De lenteregens maken de toestand alleen maar erger. Ik weet dat de wegen nu slecht zijn, maar Epiny heeft me gevraagd u op deze manier te bereiken. Ik wil haar graag zeggen dat u hulp stuurt. Al duurt het weken voordat deze bij haar is, het vooruitzicht zal haar nieuwe kracht geven. De situatie is Gettys is echt verschrikkelijk.'


  'Drink je een glas wijn met me, Nevare?' Mijn oom glimlachte naar me. Ons contact verliep stroever dan ik had gehoopt. Misschien herinnerde hij zich morgen dat hij van me had gedroomd, maar misschien ook niet. Opeens schoot me iets te binnen wat ik van Epiny had gehoord.


  'Meneer, mijn soldatenjournaal. Epiny heeft het u gestuurd. Als u het hebt gelezen, kent u deze vorm van magie. Ik noemde het droomwandelen. Ik ben echt hier, in uw droom, en ik praat over echte dingen. Epiny heeft dringend uw hulp nodig, oom Sefert. Alstublieft!'


  'Dat verdomde boek! Ik ben ernstig teleurgesteld in mijn vrouw, Nevare, ernstig teleurgesteld! Ze snapt niet hoe dit de naam Burvelle in diskrediet kan brengen! Epiny had me gevraagd het niet te lezen en ik ben een man van eer. Maar mijn vrouw heeft niets beloofd en ze houdt zich al veel te lang bezig met mystiek en andere flauwekul. Nu gaat ze de waanzin van mijn neef onthullen, want dat is het. De arme Nevare! Keft heeft de jongen te hard aangepakt, veel te hard, en dat geeft hij nu ook toe in zijn brieven. Maar wat kan ik nog doen? Hij heeft zijn zoon uit zijn huis gejaagd en alleen de goede god weet wat er van hem geworden is. Ik vind dat hij zich beter niet kan associëren met de naam Stiet en zeker niet zijn dochter moet laten trouwen met een jongen die zelf de onterfde zoon is van een soldatenzoon die nooit echt soldaat is geweest! Welk voordeel kan dat opleveren? Ik heb hem gezegd dat hij de kleine Yaril naar mij moet sturen. Ik zal er wel voor zorgen dat ze keurig in een goed huwelijk terechtkomt. Maar ik vrees dat zijn verstand niet meer in orde is. Zijn handschrift lijkt meer op gekriebel dan op wat anders en zijn woorden zijn nauwelijks te ontcijferen. Die vervloekte Spikkels en hun verdomde pest! Ik ben bang dat ze de ondergang van de Burvelles hebben ingeluid!'


  Ik had hem van streek gemaakt. Ik merkte opeens dat hij een koude rug had. En op dat moment voelde hij ook zelf dat hij op de tocht lag. Hij ontwaakte net ver genoeg om zijn dekens hoger over zich heen te trekken. Ik wachtte in een grijze leegte, hoopvol. Hij viel wel in slaap, maar droomde niet meer. 'Heer Burvelle!' riep ik hem vanuit mijn leegte toe. 'Luister! Uw dochter heeft u nodig! Ze heeft honger en ze is gedeprimeerd en ze sterft bijna van verdriet. Stuur haar hulp! Zeg alstublieft dat u haar hulp zult sturen!'


  Er kwam geen antwoord. Toen kreeg ik opeens een gevaarlijk idee. Roekeloos voerde ik het uit. De plakkerige geur van haar zware parfum. Het tikken van een van haar talloze ringen tegen haar wijnglas. De kille blik in haar ijzige ogen. 'Vrouwe Burvelle. Daraleen Burvelle!'


  Ik tuimelde haar droom in alsof iemand een valluik onder mij had weggetrokken. Ik was graag meteen weer ver weg geweest. Ik had niet gedacht dat een vrouw van haar leeftijd en positie zulke wellustige dromen zou hebben. Ze had niet één viriele jongeman bij zich, maar twee tegelijk, en aan haar hijgen te horen slaagden ze er aardig in haar op te winden. Ik schaamde me rot en was zeer geschokt. 'Vrouwe Burvelle! Uw dochter Epiny is er ellendig aan toe en heeft dringend uw hulp nodig! De Spikkels hebben Gettys overvallen en bijna helemaal verwoest. Doe alles wat nodig is om haar hulp te sturen!' Ik schreeuwde haar de woorden toe en daardoor werd zij ruw uit haar droom gewekt. Ik was terug in het grijze niets.


  Ik vroeg me af hoeveel tijd ik nog had. Het was mijn eerste impuls om naar Epiny terug te keren, maar ik had geen goed nieuws voor haar. Ik betwijfelde of haar vader dan wel haar moeder zou reageren op mijn noodkreet.


  Toen bedacht ik opeens dat ik Yaril kon bezoeken, zonder Epiny's wens te verwaarlozen. Ik vluchtte naar mijn zus. Haar kon ik moeiteloos bereiken. De droom waarin ik terechtkwam was voor mij zonder zin. Yaril was bezig vissen tegen een wand van de kamer vast te prikken zoals ze dat vroeger met vlinders had gedaan. Maar deze vissen leefden nog. Ze waren glibberig en spartelden tegen, dus het was een raar en vies gedoe. Telkens rukten de vissen zich meteen weer los nadat hun kop en hun vinnen waren vastgepind, en dan vielen ze op de grond. Toch bleef Yaril koppig doorgaan met dit werk.


  Ze merkte me al op voordat ik iets had gezegd. 'Wil je deze even op zijn plaats houden, Nevare? Ik denk dat ik hem dan zo goed kan vastpinnen dat hij niet meer zal vallen.'


  'Waarom doe je dit?' vroeg ik haar geamuseerd. Haar dwaze gedoe had me mijn wanhoopsmissie even doen vergeten.


  Ze keek me aan alsof ik achterlijk was. 'Nou, anders liggen ze toch de hele tijd op de vloer en in de weg? Wat kan ik anders doen? Kom, druk zijn staart plat tegen de wand aan. Ja, zo. Kijk maar.' Ze stak het dier een pin door de staart en stapte achteruit om het resultaat te bekijken.


  Yaril,' begon ik zacht, terwijl zij op de vloer een andere vis uitzocht. 'Besef je dat je slaapt en dat dit een droom is?'


  'Hoe kun jij dat weten?' vroeg ze op een welwillende toon. 'Kom, laten we nu deze mooie blauwkieuw nemen.'


  'Dat weet ik omdat ik Spikkelmagie gebruik om jou in je droom op te zoeken. Ik heb je iets belangrijks te zeggen en veel dingen te vragen.'


  'Vraag maar op, zolang je de vissen voor me vasthoudt. Let op, deze is erg glibberig!'


  'Ik doe liever eerst mijn verhaal,' zei ik, terwijl ik de spartelende vis uit haar hand pakte. Ik probeerde mijn stem kalm en mijn toon luchtig te houden, want ik wilde haar niet uit haar slaap wekken. 'Het eerste is dat je deze droom moet onthouden en dat je moet geloven dat hij echt was.'


  'Nou, ik onthoud al mijn dromen. Dat weet je toch? Ben je vergeten dat papa me vaak van de ontbijttafel wegstuurde omdat ik over mijn dromen vertelde, en dat jij me dan achteraf kwam troosten? En een koud pasteitje bracht?'


  'Dat weet ik zeker nog. Mooi zo. Dus je zult onthouden wat ik zeg. Het is belangrijk. Ik breng slecht nieuws, maar je moet kalm blijven. Anders word je wakker uit deze droom en dan hebben we geen kans meer om met elkaar te praten.'


  'Wel, verdorie, dit is mijn laatste pin. Ik heb er nog twee nodig.'


  'Hier heb je er nog een paar.' Ik viste in mijn zak, wenste dat er pinnen in zaten en haalde er toen een handvol te voorschijn. 'Prik hem maar vast, dan praat ik ondertussen gewoon verder, Yaril. Het gaat over onze nicht Epiny. Ze is met haar man Spink in Gettys.'


  'Ik heb in geen eeuwen iets van haar gehoord! Dat zal wel duren totdat de postkoeriers weer door de sneeuw kunnen rijden. Ze zeggen dat er dit jaar overal dikke lagen zijn gevallen.' Ze pufte even toen ze een pin door de staart en in de wand drukte. Ik probeerde er zo weinig mogelijk op te letten. Het was geen lolletje om mijn kleine zusje bezig te zien levende wezens doodleuk op een wand te prikken, maar als ik dat liet doorschemeren zou zij het zeker merken. En dan werd ze misschien wakker van verwondering. Ze bukte zich om weer een vis op te rapen.


  'Ja, er lag veel sneeuw. De weg tussen Gettys en het westen was onbegaanbaar. Daarom wil ik dat je een brief stuurt naar oom Sefert in Oud Thares. Of misschien kun je vader vragen om zelf in actie te komen, als je denkt dat je hem kunt overhalen. De winter in Gettys is verschrikkelijk geweest en Spink en Epiny zijn er allebei heel ellendig aan toe.' Ik haalde diep adem en probeerde rust naar haar uit te stralen. 'De stad en het fort zijn aangevallen door Spikkels, Yaril. Ze kwamen midden in de nacht met fakkels en pijlen en zwaarden. Een groot deel van Gettys is afgebrand, veel soldaten zijn gedood. Epiny en Spink en hun kindje hebben de aanval ongedeerd overleefd, maar sindsdien eisen de kou en het gebrek aan voedsel een hoge tol van iedereen.'


  Ze staarde me aan. De vis zwaaide traag met zijn staart. 'Kunnen ze geen brandhout hakken om in de haard te doen?'


  'Het is daar heel moeilijk om het bos in te gaan. De magie zorgt ervoor dat iedereen doodsbang is.'


  'Wacht. Zei je dat ze een baby hebben?'


  'Ja. Daardoor hebben ze het nog moeilijker.'


  Ze knikte langzaam en leek de vis in haar hand vergeten te zijn. 'Wat moet ik doen?'


  Geduld, raadde ik mezelf dwingend aan, geduld. 'Schrijf het aan oom Sefert. Zeg hem dat je berichten hebt gehoord over de aanval door de Spikkels en de barre omstandigheden in Gettys. Je hoeft hem niet te zeggen hoe je het weet. Vraag hem alleen om zo snel mogelijk voedsel en andere voorraden naar Gettys te sturen. Ook al moet hij het op eigen kosten doen, het is dringend! Als je denkt dat vader iets wil doen, laat hem dan meteen in actie komen en vooral voedsel sturen.'


  'Vader is niet in orde.' De vis in haar hand hield op met spartelen en veranderde in een lappenpop, die ze tegen haar wang hield. Kennelijk gaf dat haar een prettig gevoel. 'Er gebeuren hier vreemde dingen, Nevare. Je zou naar huis moeten komen om me te helpen. Ik weet niet wat ik moet doen.'


  Ik voelde dat ze zich begon op te winden. In haar droom opende ik mijn armen voor haar en ze stortte zich aan mijn borst. Ik omarmde haar stevig. Ik was een lange, sterke cadet met gouden haar en een getraind lichaam. Dit was de Nevare die ze momenteel nodig had en ze zorgde ervoor dat ik die vorm aannam. Ze wilde dat ik de held was die haar kwam redden.


  'Ik zal doen wat ik kan, liefje.' Ik zei er niet bij dat mijn bijdrage zou neerkomen op helemaal niets. 'Wat is de situatie?'


  'Vader is... veranderd. Lichamelijk is hij gezonder, al loopt hij nog steeds met een stok. Hij... soms schijnt hij te beseffen dat moeder en Ross en Elisi dood zijn. Maar soms stelt hij vragen over hen of spreekt tegen mij alsof hij ze zojuist nog heeft gezien. Ik ben een lafaard, Nevare. Ik spreek hem niet tegen. Ik laat hem zijn gang gaan. Hij praat ook over jou. Met trots, Nevare. Hij zegt dat je als soldaat van huis bent gegaan en dat je "beladen met glorie" zult terugkomen. Zo noemt hij dat. Het is plezierig om hem zo positief over jou te horen praten. Ik breng hem niet in herinnering dat hij je in schande heeft weggestuurd. Het is gemakkelijker zo.'


  'Beladen met glorie,' herhaalde ik zacht. Dat was wat mijn vader voor mij had gedroomd. En ikzelf ook, nog niet zo heel lang geleden. Even dwaalden mijn gedachten af. De oude dromen schrijnden nu in mijn binnenste, maar eigenlijk verlangde ik er nog steeds naar terug.


  'Nevare,' zei Yaril vanaf mijn borst, 'je bent écht hier, is het niet?'


  'Het is magie, Yaril. Ik ben nu bij je in je droom en in een droom kan het niet echter. Mijn lichaam is ver bij je vandaan, maar mijn hart is hier bij je.'


  'O, Nevare!' Ze drukte zich tegen me aan. 'Blijf hier! Blijf hier en help me, ook al ben je maar een geest die me alleen in mijn dromen bezoekt. Ik ben zo eenzaam en ontredderd. Caulders oom maakt me bang.'


  Het ging me door merg en been! Mijn kleine zusje voelde zich bedreigd en ik kon niets doen. Van al mijn verraad aan mijn eigen volk was dit wel het ergste. Ik was zo laf dat ik eigenlijk niet wilde weten wat er aan de hand was, maar ik dwong mezelf het toch te vragen. 'Wat doet hij dan, Yaril, waar jij bang voor bent?'


  'Hij is zo raar, Nevare. Hij en Caulder zijn al heel lang hier, veel langer dan voor fatsoenlijke gasten gebruikelijk is. Ik ben bang voor mijn reputatie in onze omgeving, want iedereen weet dat vader niet meer de oude is en dat ik in dit huishouden eigenlijk geen echte chaperon heb. Caulder voelt het haarfijn aan en schaamt zich. Hij heeft zijn oom al vaak gevraagd om te vertrekken. Hij heeft wat moed weten te vinden, zegt hij, en is van plan terug te keren naar zijn vader om hém te vragen bij vader een huwelijksaanzoek te doen. Hij had daarover ruzie met zijn oom, die hem wreed in herinnering bracht dat Caulder door zijn vader is onterfd en hem, de oom, heel veel verschuldigd is. En dat hij dus nu optreedt als Caulders vader en het aanzoek heeft gedaan en er niets verkeerds in ziet om zo lang te gast te blijven in het huis dat Caulder uiteindelijk toch zal erven.'


  Het waren woorden die aankwamen als messteken. Caulder Stiet zou het goed van de Burvelles van het Oosten erven! Zijn oudste zoon zou de nieuwe heer Burvelle van het Oosten worden, als mijn vader het de koning formeel verzocht. Maar van huis uit zou het een Stiet zijn! Even voelde ik een ziedende woede. Mijn vader had me kunnen verheffen tot zijn erfzoon als hij dat had gewild. Wanhopige edelen hadden de priesters wel vaker gevraagd om een soldatenzoon te promoveren tot de status van erfzoon. Maar voordat mijn kwaadheid kon omslaan in nog meer verbittering, werd mijn aandacht getrokken door de volgende woorden die Yaril uitsprak.


  'Ik heb ook andere dingen afgeluisterd. Hij zei tegen Caulder dat hij niet stom moest zijn en dat ze hier moesten blijven tot hij de kaart die jij hem hebt gestuurd heeft ontcijferd. Telkens weer heeft hij me hierover vragen gesteld, en niet alleen mij, maar al ons personeel en ook verder iedereen die kan praten. Hij vraagt steeds naar een richel of een uitgedroogde rivierbedding. Hij kijkt telkens op die kaart van jou, maar wil niemand laten meekijken om hem te helpen. Hij is geobsedeerd door het verlangen om de plek te vinden waar jij de steen hebt opgepikt die je aan Caulder hebt gegeven. Ik heb hem de andere stenen laten zien die je hebt verzameld – jij dacht zeker dat ze waren weggegooid, maar ik heb ze gered. Volgens mij waren ze interessant, maar hij noemde ze waardeloze kiezels en had er geen belangstelling voor.'


  Ik herinnerde me de kaart die ik hem had gestuurd. Ik had hem binnen enkele tellen uit mijn geheugen getekend, zonder echt te letten op accuraatheid of zelfs maar de schaal. Het was meer een symbolische kaart geweest om van zijn gezeur af te zijn. 'Sergeant Duril zal wel herkennen welk gebied ik op die kaart heb geschetst. Zeg hem dat hij Duril de kaart moet laten zien.'


  'De sergeant heeft al verschillende keren aangeboden om eens te kijken, maar Caulders oom heeft het steeds afgehouden. Sergeant Duril heeft zijn buik vol van de man, want voor hem heeft hij veel zoekwerk moeten doen en tijd verspild die aan nuttiger werk had moeten worden besteed.'


  'Duril is een prima vent. Hou hem zo dicht mogelijk bij je, Yaril. En als je ooit het gevoel krijgt dat je in gevaar verkeert, ga dan naar Duril en zeg het hem.'


  Ik kreeg geen waarschuwing vooraf, maar betere slotwoorden had ik tóch niet kunnen bedenken. Mijn bewustzijn werd bruut losgerukt van dat van Yaril. Soldatenjongen riep me terug. 'Nog niet!' protesteerde ik. 'Het is niet eerlijk! Ik ben nog niet klaar!'


  Er gebeurde iets heel eigenaardigs. Opeens zag ik mijn vader rechtop in zijn bed zitten, met een lege blik in zijn ogen, maar met zijn handen om de mijne geklemd. 'Nevare? Nevare? Waar ben je, jongen? Waar ben je? Heb je mijn hulp nodig? Waar ben je, zoon?'


  Voor mij was het zoiets als een glimp van een nachtmerrie. Hij zag er bleek en oud uit en de magie had gaten uit hem gevreten, zoals wormen gaten maken in een appel. Ik zag in deze dimensie hoe de magie hem had aangetast — zijn lichaam, zijn hart, zijn geest. Hij was door mij geïnfecteerd, begreep ik opeens. De magie had mij besmet en die besmetting had ik aan mijn vader doorgegeven. Net als Buel Hiets had ze hem vervolgens gedwongen om willoos haar wensen te gehoorzamen.


  'Vader!' riep ik hem toe. 'Wees sterk! Bescherm Yaril!'


  En toen werd ik weer losgerukt.


  In een oogwenk was ik terug in Soldatenjongens lichaam. Deze keer had hij geen muur tussen ons beiden opgericht. Ik was weer deelgenoot van zijn gevoelens en gedachten. Het was alsof ik opeens in een orkaan terecht was gekomen. Woede, wanhoop, schaamte, verslagenheid – allerlei emoties beukten tegelijk op hem in. En dus ook op mij. De turbulentie was zo hevig dat ik niet meteen oog had voor onze fysieke omgeving.


  Er hing een pikzwarte nacht om ons heen, ijskoud. Ik zag dauwdruppels op zijn huid, en dat koele vocht contrasteerde scherp met de hete tranen die over zijn wangen liepen. Hij boog zich naar voren over zijn buik, verborg zijn gezicht in zijn handen en huilde als een kind dat was uitgefoeterd. Ik dacht dat hij had gezien wat de magie met mijn vader had gedaan en dat hij dat even gruwelijk vond als ik. Het gaf me een vreemd soort troost dat hij huilde. Als ik de baas was geweest over ons lichaam zou ik hetzelfde hebben gedaan. 'Het was niet echt hij die me dit heeft aangedaan,' mompelde ik aarzelend voor me uit. 'De magie moest me beroven van alle steun die ik had om me te dwingen daarheen te gaan waar ze mij wilde hebben. Ik hoef hem dus niet de schuld te geven. Ik hoef hem niet te haten.'


  'Dat wist ik al! Ik heb hem nooit gehaat, nooit de schuld gegeven. Ik doorzag het beter. Het verbaast me dat jij het niet kon zien.'


  'Wat is er dan?' vroeg ik tenslotte onwillig. Hij was zo verpletterend door het een of ander geraakt, dat ik medelijden met hem had. En ook met mezelf, in zekere zin. Op een manier die ik niet eerder had meegemaakt. Geen mens behoorde zo ontroostbaar zielig te zijn als hij nu was. Hij gaf niet meteen antwoord. Misschien was zijn spraakvermogen gesmoord door verdriet. Het leek alsof er veel tijd verstreek. De wind blies door de takken boven ons hoofd. In de verte hoorde ik iemand roepen. 'Grote, waar bent u?' En iemand anders riep iets terug. Soldatenjongen reageerde niet. Aan zijn schorre ademhaling hoorde ik dat hij probeerde zijn snikken onder controle te krijgen. Ik wachtte.


  Na een poos ging hij langzaam rechtop zitten. 'We hebben tegenover haar gefaald,' zei hij zacht. 'Gisteren zijn de arbeiders weer naar het einde van de weg gegaan. Ze zijn begonnen de sneeuw weg te ruimen en de laatste schade die jij hebt aangericht te repareren. Het zal niet lang meer duren, dan bijten de zagen en de bijlen zich weer door ons voorouderbos heen. De arbeiders krijgen geen verdovende middelen meer. Ken je de beste manier om angst te bestrijden, Nevare? Het is haat. Ik heb bij de indringers haat opgeroepen en hun haat is nu sterker dan Kinroves betovering. Ze zullen zich als werkmieren door dat bos heen kauwen. Ze zullen onze bomen kappen en de weg doortrekken tot in de bergen en verder. Ze zijn vastbesloten om ons te zoeken. En als ze ons vinden, dan willen ze ons allemaal afmaken.'


  'Precies zoals jij met hén wilde doen,' bracht ik hem in herinnering.


  'Ja.' Hij haalde diep adem en maakte zijn schouders breed. 'Ja.'


  


  HOOFDSTUK 24


  Voornemens


  Het was donker en Soldatenjongen was stijf na de lange zit op het koude rotsblok naast de beek. Het kostte wat tijd voordat hij zich in een staande positie had gehesen. Hij kreunde en zuchtte toen hij zijn rug rechtte. Hij kneedde de grond onder zijn voeten alsof hij een kat was die zich schrap zette. Hij liep een eindje en zag de bomen slechts als nog zwartere zuilen in een minder zwarte schemering. We zagen het dorpje in de verte, maar het schijnsel uit de vensters en deuropeningen was te zwak om onze weg te verlichten. Twee keer struikelde hij en werden zijn voeten nat voordat hij de brug vond en de beek overstak. Aan de voet van de helling voelde hij zich overweldigd door de kou, zijn verdriet, zijn zorgen. Hij wist nog dat zijn voeders hem al eerder hadden geroepen en hij wilde dat hij toen had gereageerd. Hij wilde dat iemand met een lantaarn zou komen om hem de weg naar huis te wijzen, maar even later verachtte hij zichzelf om die gedachte. Hij begon de helling op te klauteren. Weer struikelde hij een paar keer. Eenmaal viel hij op zijn knieën. Hij kwam wankel overeind en beet zijn tanden op elkaar.


  Toen verscheen een van zijn voeders met een toorts in zijn hand. 'Bent u het, Grote?' Voordat Soldatenjongen antwoordde riep de voeder: 'Ik zie hem! Hij is hier! Kom snel!'


  Ze kwamen bij hem. Twee voeders namen hem bij de arm, de derde droeg de toorts. Hij schudde de twee van zich af en zei: 'Ik hoef geen hulp. Ik loop liever alleen.'


  'Ja, Grote,' zeiden ze meteen en ze stapten bij hem vandaan. Maar de man met de toorts bleef voorop lopen om de weg te wijzen en de twee anderen bleven dichtbij om in geval van nood in te grijpen.


  In het huis stelde hij vast dat niemand tijdens zijn afwezigheid was gaan slapen. Er hing een ketel met warme drank boven het vuur en ernaast stond een blad met droge koekjes die in honing gedoopt konden worden. Niemand vroeg hem of hij honger of dorst had. Dat sprak vanzelf. Meteen toen hij bij het vuur was gaan zitten ontdeed iemand hem van zijn laarzen en sokken en trok hem droge sokken aan. Een bij het vuur gewarmde deken werd over zijn schouders gelegd. Hij besefte opeens dat hij zat te rillen van de kou en trok de deken dankbaar om zich heen. Olikea schonk hem een beker warme drank in en duwde deze voorzichtig in zijn handen. Haar woorden waren aanzienlijk minder liefdevol dan haar daden.


  'Heb ik de avond voor het vertrek duizend dingen te regelen, loop jij weg en verdwaalt in het donker! Als je niet nuttig kunt zijn, wees dan tenminste geen lastpost!' Haar ogen waren nog steeds roodbehuild en haar stem klonk hees, maar verder was er in haar toon en woorden geen verdriet te horen. Het ging gewoon om getergdheid en ergernis. Niemand anders dan Olikea waagde het om op die toon tegen hem te praten. De andere voeders wisten inmiddels wat zij zich veroorloofde en zelf was hij eigenlijk blijer met haar verontwaardiging van nu dan met haar lethargie van de afgelopen dagen.


  'Ik heb het koud,' zei hij, alsof dat een geldig excuus was. 'En ik heb honger. Breng me voedsel.'


  Ik denk niet dat hij het met opzet zo bot liet klinken. Als hij had geweten dat ze bijna op instorten stond, zou hij andere woorden hebben gekozen. Maar nu kon hij ze niet meer ongedaan maken. Olikea leek op te zwellen van kwaadheid, als een beledigde kat, en kwam toen zelf met een stortvloed van woorden.


  'Heb jij het koud? Heb jij honger? En wat dacht je van mijn zoon, die jou zo dolgraag wilde dienen? Denk je dat hij het nu lekker warm heeft, dat hij een volle buik heeft? En dat hij het naar zijn zin heeft? Maar anders dan jij, die vrijwillig in de ijskoude nacht verdwijnt, moet Likari dansen omdat hij ertoe gedwóngen wordt.'


  Ze zweeg even om adem te halen. Soldatenjongen zei niets. Hij bleef recht voor zich uit kijken, met de warme deken om zijn schouders en de hete beker in zijn handen. Ik voelde dat zich in zijn binnenste iets aan het vormen was, maar Olikea legde zijn houding misschien uit als onverschilligheid.


  'Je bent hem vergeten!' krijste ze tenslotte. 'Je zei dat je hem terug zou halen. Je zei dat je iets zou doen, dat je Gettys zou vernietigen, en daarna zou Kinrove mijn zoon teruggeven aan onze clan. Hij heeft je zo goed gediend als een jongen van zijn leeftijd maar kan! Hij sprak vol trots over jou, nee... vol liefde. En jij was degene die zei dat er weer gedanst moest worden om de voorouderbomen te beschermen. Jij wist dat onze clan aan de beurt was om dansers te leveren. Onze gezinnen zouden verscheurd en uiteengerukt worden. Maar dat kon jou niets schelen. Want we zijn niet écht je clan! We zijn alleen maar goed genoeg om je te voeden en te kleden en de hele dag te verzorgen. Het kan jou niets schelen of we lijden! Jij ligt niet de hele nacht te piekeren over Likari's arme voetjes, die dag in, dag uit moeten dansen, dansen, dansen! Jij vraagt je niet af of hij het koud heeft, en zo betoverd is dat hij niet merkt dat zijn lippen tot bloedens toe gekloofd zijn! Jij vraagt je niet af of hij broodmager is geworden, of hij hoest in zijn slaap, hoe hij behandeld wordt op de weinige momenten dat hij niet hoeft te dansen!' Ze liet zich op haar hurken zakken en deinde langzaam heen en weer, met haar handen voor haar ogen, waarna ze haar litanie van beschuldigingen voortzette. 'En nu wil je eten en drinken, en iedereen zal voor je zorgen, en je zult vannacht lekker slapen, terwijl wij ons voorbereiden op het vertrek morgen. Maar wat denk je dat Likari moet doen? Hij moet dansen, dansen, dat hele eind terug naar de andere kant van de bergen! En denk maar niet dat hij tevoren een aangename nachtrust zal hebben! De dansers van Kinrove zijn onophoudelijk aan het dansen, dag en nacht, tot ze dood zijn. Ze dansen zich dood, net als mijn moeder.'


  Nog steeds antwoordde Soldatenjongen niet. Hij bewoog zich niet haar kant op, hij keek haar niet eens aan. Hij keek langs haar heen, alsof hij iemand anders zag Vanuit zijn ooghoek zag ik dat zij hem gadesloeg. En toen was het alsof er iets uit haar wegvloeide. Misschien was het haar verontwaardiging, die nu was opgebrand, want verontwaardiging blijft niet lang in stand als het lijdend voorwerp van die verontwaardiging er immuun voor is. Ze sprak op zachte, bittere toon: 'Vooruit, eet. Drink. Ga slapen. Alles wordt voor jou geregeld, terwijl jij niets voor ons doet. Morgen moeten we vroeg opstaan en op reis gaan.'


  Even leek het alsof hij haar gehoorzaamde. Hij bracht de beker naar zijn mond en dronk hem leeg. Toen liet hij hem pardoes op de grond vallen. Hij negeerde het voedsel dat een voeder hem aanbood, terwijl een andere snel de beker opraapte. Hij stond op en liet de deken vallen. Zonder een woord te zeggen draaide hij zich om en liep naar zijn bed. Hij ging liggen en trok de dekens over zich heen. Toen sloot hij zijn ogen en bewoog zich niet meer. Waarschijnlijk was ik de enige die wist dat hij zich weliswaar diep in zijn binnenste had teruggetrokken, maar niet sliep.


  Aan Soldatenjongens roerloosheid kleefde iets dat me deed denken aan de dood of aan sterven. Ik wilde er niet te diep op ingaan. Ik voelde me even geïsoleerd en eenzaam als hij, maar ik luisterde liever naar de drukte in het huis. Olikea had ware woorden gesproken. Doordat ze hem hadden moeten zoeken, waren ze achterop geraakt bij het voorbereiden van de verhuizing, dus nu moesten ze de halve nacht doorwerken. Alles wat niet werd meegenomen moest zorgvuldig worden gereinigd en voor de zomer opgeborgen. Dekens en vachten werden in houten kisten gedaan, met schaafsel ertussen tegen het vocht. Ketels en pannen werden omgewassen en aan haken gehangen, en ook een deel van het aardewerk bleef achter, maar alle voedsel werd ingepakt voor onderweg Morgen zou het Volk na een simpel ontbijt op weg gaan naar hun zomerverblijven, zonder hardlopen, want dat werd alleen in dringende gevallen gedaan. Alle clans zouden via de verborgen passage reizen.


  Binnen een uur waren de laatste klusjes geklaard. De voeders trokken zich terug – de meesten naar hun eigen hut en drie naar hun veldbed in het huis van Lisana. Olikea kwam naar het bed van Soldatenjongen, zoals altijd. Ze ging op de rand zitten en begon haar schoenveters los te knopen. Toen stond ze op en trok haar wollen hemd over haar hoofd. Ze bewoog zich geruisloos en voorzichtig. Toen ze de dekens had teruggeslagen en in bed stapte deed ze demonstratief haar best om Soldatenjongen niet aan te raken. Ze ging met haar rug naar me toe liggen, maar aan haar ademhaling hoorde ik dat ze evenmin sliep als hij. Ik hoopte, nee, ik bád bijna, dat een van beiden zo verstandig zou zijn om de ander aan te raken. Meer was er volgens mij niet nodig om de barrière op te ruimen die tussen hen dreigde te ontstaan. Ze hoefden vannacht geen seks te hebben of zelfs maar geliefden te zijn, maar bij enig contact zouden ze elkaars eenzaamheid en verdriet hebben aangevoeld, denk ik. Dat zou misschien wat troost hebben gegeven. Maar Olikea staarde naar het donker, zonder te slapen, en Soldatenjongen, even koppig als zij, bleef roerloos liggen en keek alleen naar de zwartheid achter zijn oogleden. En zelf was ik een gevangene, gedwongen om aan te zien hoe twee mensen door hun verdriet onmachtig waren om elkaar een beetje te troosten. Ik had een hekel aan Soldatenjongen, en Olikea wantrouwde ik, maar die nacht had ik medelijden met hen beiden. Het leven had ons geen van allen eerlijk behandeld.


  Niemand stond vroeg op, want het was die nacht laat geworden. Maar tenslotte kwam het huis tot leven. Olikea stapte uit bed voordat Soldatenjongen wakker was en begon een ontbijt voor hem te bereiden en zijn kleren klaar te leggen. Ik merkte dit alles ondanks zijn gesloten oogleden. De andere voeders babbelden over onbelangrijke dingen, spoorden elkaar aan om alle dozen en kisten goed af te sluiten, en controleerden of er nog genoeg brandhout was voor als ze in de herfst terugkeerden. Ze hadden kennelijk haast. Ik denk dat ze graag samen met andere clans door de tunnel zouden trekken. Iemand had gezegd dat Kinrove met zijn dansers, zijn voeders en zijn hele clan al tien dagen tevoren was vertrokken en iemand anders had toen gemopperd dat zij de visvallen dan wel geplunderd zouden hebben en ook alles wat verder nog eetbaar was onderweg.


  Olikea kwam Soldatenjongen wekken. 'Het is tijd om op te staan. Je moet ontbijten, we zullen je aankleden en daarna je beddengoed inpakken. Hier is een beker hete thee. Kom je?'


  Ze sprak op een volmaakt neutrale toon. Als ik geen getuige was geweest van hun ruzie de vorige avond zou ik hebben geloofd dat er niets aan de hand was en dat hun verhouding amicaal, zelfs liefdevol was. Soldatenjongen sliep nog steeds niet, maar deed nu zijn ogen open en ging langzaam rechtop zitten. Toen hij de beker thee aannam van Olikea, zag ik verschillende voeders opgeluchte blikken wisselen. De storm was voorbij. Alles was weer in orde. Hij dronk van de thee en keek toen naar de opwalmende damp.


  'We hebben haast,' bracht Olikea hem in herinnering.


  'Dat weet ik,' beaamde hij. Toen keek hij naar Sempayli. 'Ga jij nu alvast. Neem mijn paard en wacht niet op ons. Zorg ervoor dat hij onderweg gras eet en zoek aan de andere kant van de bergen een zonnige weide voor hem. Hij heeft een zware winter achter de rug.'


  'Wilt u dat ik meteen vertrek?' De man keek verwonderd.


  'Ja.'


  'Goed.' Met een Grote ging je niet in discussie, dat was duidelijk. De man liep meteen naar buiten, nadat hij zijn rugzak had opgepakt.


  Toen hij uit het zicht was zuchtte Olikea even. 'Wel, ik had gehoopt dat het paard een paar van onze spullen zou dragen, maar we redden het wel. Het is tijd dat je opstaat, dan kunnen we je beddengoed opslaan en vertrekken. We zijn al aan de late kant.'


  Hij tuitte zijn lippen, de Spikkelse manier om haar tegen te spreken. 'Nee, ik ga niet met jullie mee.'


  Een van zijn voeders keek geschrokken op. Olikea keek hem ongelovig aan. Toen zei ze sussend, alsof hij een klein kind was: 'Daarover praten we onderweg wel. Kunnen we nu eerst je dekens opbergen?'


  'Ik meen het,' zei hij rustig. Er klonk geen boosheid in zijn stem, alleen uitputting en berusting. 'Ik ga niet mee met het Volk. Je had gelijk gisteravond. Ik ben nutteloos voor jullie. Alleen maar een last. Ik kan geen manier bedenken om Likari te redden. De hele nacht heb ik erover nagedacht, maar ik weet geen antwoord. Kinrove heeft een magische barrière rond zijn kampement. Ik kan niet naar binnen zonder zijn toestemming. Hij beschikt over meer magie dan ik, dus ik kan mijn magie niet tegen hem gebruiken. Ik kan niet eens dicht genoeg bij hem komen om hem te doden. Ik kan niet herhalen wat Dasie heeft gedaan. Kinrove zal zich niet nóg eens op die manier laten verrassen. Mijn expeditie om een einde te maken aan de noodzaak om te dansen is mislukt. Erger nog, zelfs de dans werkt nu niet meer echt. Ik heb gefaald tegenover iedereen. En de magie. En Lisana. Wees verstandig en ga snel weg, dan kun je je clan nog inhalen. Zeg Jodoli dat ik jou in zijn hoede aanbeveel. Volg hem over de bergen naar de zomergronden.'


  Olikea kneep haar ogen samen. 'Je hebt Sempayli alvast weggestuurd omdat je geen tegenspraak wilde horen.' Hij glimlachte flauwtjes. Olikea antwoordde met een gekwelde zucht en sprak op bittere toon: 'Hou nu maar op met dat mokken. We kunnen je niet achterlaten en het is tijd om te gaan.'


  Maar terwijl ze dat zei was een eerste voeder al naar buiten gelopen. Een tweede volgde enkele momenten later. Soldatenjongen keek de twee na en richtte zich toen weer tot Olikea. 'Ik ga niet mee. Vertrek nu.'


  Zij had een groot pakket in haar hand, maar nu wierp ze het kwaad op de vloer. 'En wat ga jij doen als ik je hier laat? Ik kan het niet en dat weet je best!'


  'Je kunt het en je moet het. Ga nu maar.' Hij zei het ook tegen de laatste voeder die nog daar was. De man leek opgelucht nu het hem rechtstreeks bevolen was. Hij knikte ernstig en liep de deur uit. Soldatenjongen richtte zijn blik op Olikea. 'Jij ook. Ga.'


  Ze bleef sprakeloos staan, met haar armen slap langs haar lichaam. Ze bestudeerde zijn gezicht en leek een sleutel tot zijn gedachten te zoeken. Tenslotte vroeg ze hem op doffe toon: 'Waarom? Waarom doe je dit nu? Wat doe je me aan? Als ik zonder jou vertrek, zeggen ze dat ik mijn Grote in de steek heb gelaten en mijn clan te schande heb gemaakt.'


  Hij had een simpel antwoord. 'Zeg hun dat ik geen Grote ben. Zeg hun dat mijn indringershelft me daarvan heeft weerhouden. Alles wat ik heb geprobeerd te doen is in een half fiasco geëindigd. Ik heb de Spil van het Vlaktevolk stilgezet, maar kon hem niet slopen. Ik heb de aantasting van het woud vertraagd, maar mijn indringershelft heeft de Gernianen verteld hoe ze Kinroves magie kunnen ontkrachten. Ja, dat is waar!' Het laatste was een reactie op Olikea's ongeloof. 'Toen ik nog onder de indringers woonde heb ik gezegd dat ze hun arbeiders moesten verdoven met drank en laudanum, dan zouden ze minder bang zijn. Het is mijn schuld dat ze nu weer zijn begonnen met kappen. Elke Grote met wie ik heb gesproken verzekerde me dat ik degene ben die de indringers zal terugdrijven, maar zelfs als ik deed wat de magie me opdroeg, was het effect nul. Ik kan alleen veronderstellen dat mijn Gerniaanse helft telkens iets heeft gedaan waardoor mijn magie buiten werking werd gesteld. Zelfs mijn aanval op hun stad was maar half succesvol en door die mislukking haten ze ons nu erger dan ooit. Begrijp je wat ik probeer duidelijk te maken, Olikea? Ik ben geen Grote die het Volk kan helpen. Ik ben een defecte versie, zoals bijvoorbeeld een indringersgeweer dat in je handen ontploft. Als ik probeer het Volk te helpen, doe ik meer kwaad dan goed. En dat komt door mijn gespleten aard. Toch hou ik van het Volk. Om het van dienst te zijn, moet ik mezelf dus verbannen. Jij moet nu naar jullie zomergebieden gaan. Ik weet niet wat de Spikkels daar zal overkomen, noch in dit jaar, noch in latere jaren. Maar ik weet wél dat mijn aanwezigheid het alleen maar erger zou maken. Daarom verwijder ik me uit jullie midden.'


  'En Likari dan?' riep ze uit toen hij een pauze liet vallen om te ademen. 'En je belofte dat je hem zou redden? Ik heb je geloofd! Niet een keer, maar vaak heb je gezegd dat je een manier zou vinden om hem te helpen. Wat is die belofte nog waard?'


  Hij sloeg zijn ogen neer en antwoordde onwillig, maar met heldere stem: 'Die moet ik intrekken. Niet omdat ik het wil, maar omdat ik geen manier weet om haar te vervullen.'


  Ze zweeg heel lang. Toen kwam er een uitdrukking van walging op haar gezicht. 'Ja, ja,' zei ze bitter, 'nú geloof ik je! Mensen van het Volk breken hun beloften nooit, maar onder indringers is dat een alledaagse praktijk.' Ze tuitte haar lippen en blies luidruchtig haar longen leeg om duidelijk te maken hoe ze hem minachtte. 'Een Grote zou zoiets inderdaad nooit over zijn lippen krijgen. Je hebt gelijk. Je bént niet eens van het Volk, en ja, ik vertrek nu. Ik ga naar mijn clan en zal vertellen wat jij me hebt gezegd. Ze zullen me dom en trouweloos vinden, maar het kan me niets schelen wat zij denken, want ik moet nu zelf datgene gaan doen waarvan ik in mijn verdwazing heb gehoopt en verwacht dat jij het zou doen. Ik ben een slechte, harteloze moeder geweest! Ik had meteen de dag waarop hij ontboden werd zélf achter hem aan moeten gaan, zonder op jouw magie te vertrouwen. Ik ga nu zelf naar Kinrove. Ik weet niet hoe ik Likari terug kan krijgen, maar het zal me lukken! Ik zal niet ophouden voordat Likari weer vrij is. Dat is wat ik mezelf plechtig beloof!'


  Ze bukte zich en raapte het pakket op dat ze had laten vallen. Terwijl ze naar de deur liep, hing ze het over haar schouder. Ze stapte naar buiten en keek niet één keer om. Hij was alleen. Hij hoorde vragende stemmen en korte antwoorden van Olikea. De conversatie werd voortgezet, maar klonk van steeds verder weg, tot hij haar niet meer hoorde. Ze waren te ver van Lisana's huis vandaan.


  Hij zat nog steeds op zijn bed, met zijn dekens slordig om zich heen. Boven het vuur hing de vergeten ketel met zijn ontbijt nog te pruttelen onder zijn deksel. Hij hoorde buiten een eekhoorn piepen en daarna liet een gaai zijn territoriale aanspraak horen. De vogels waren al begonnen de lege hutten te inspecteren en hadden gemerkt dat niemand in het dorpje was achtergebleven.


  Langzaam stapte hij uit bed. Hij liep naar de haard en keek in de ketel, die een te gare soep van groenten en eekhoornvlees bevatte. Hij vond een lange pollepel en at rechtstreeks uit de ketel. Hij blies op elke hap om zijn mond niet te verbranden. Het was lekker. Ondanks alle problemen was de soep lekker. Hij genoot ervan, hoewel hij wist dat dit de laatste maaltijd was die een ander voor hem had klaargemaakt.


  Toen zijn buik gevuld was, ging hij weer op bed liggen. Alsof het een opluchting was nu eindelijk alleen te zijn, viel hij bijna meteen in slaap. Uren gingen voorbij. In zijn binnenste was ik bijzonder benieuwd wat hij van plan was. Pas aan het einde van de middag kwam hij weer in beweging.


  Hij at het restant van de soep op en maakte thee. Hij dronk een beker, vulde hem opnieuw en nam hem mee naar buiten. Noch Soldatenjongen, noch ik was verbaasd toen we een zware vogel hoorden neerstrijken op een van de takken boven ons hoofd. Soldatenjongen keek om zich heen naar het verlaten dorpje. Even later landde de kwaakvogel op de grond en keek ons met glinsterende ogen aan. Hij waggelde naar een achtergelaten lapje stof, stelde vast dat het ding oneetbaar was en begon toen zijn vleugels op te wrijven. Toen hij daarmee klaar was, keek hij mij aan. 'Wel?' vroeg Orandula. 'Ben je vergeten mee te verhuizen?'


  'Laat me met rust,' waarschuwde Soldatenjongen hem.


  'Dat hebben de anderen allemaal al gedaan,' antwoordde de vogel-god gevat, 'maar wat heeft dat voor je opgelost?'


  'Wat kan het u schelen?' vroeg Soldatenjongen botweg.


  'Ik wil graag dat aan mij wordt betaald wat aan mij verschuldigd is. Jij bent me iets schuldig. Een leven of een dood, weet je nog?'


  'U hebt Likari al genomen!' zei Soldatenjongen op beschuldigende toon.


  'Heb ik Likari genomen? Niet ik. Trouwens, als ik hem had genomen, dan had ik hem genómen, snap je? Dat is heel iets anders dan dat jij hem aan mij had gegéven om je schuld te voldoen. Nee, je staat nog steeds bij mij in het krijt.'


  'Het is niet mijn schuld aan u!' protesteerde hij.


  De vogel hield zijn kop schuin en keek hem op een rare manier aan. Toen kwaakte hij hees en schor. Het moest waarschijnlijk lachen voorstellen. 'Misschien niet. Maar omdat jullie beiden door hetzelfde lichaam zijn omsloten, is dat mijn zorg niet. Ik wil betaald worden.'


  'Dood hem dan en neem zijn leven als betaling. Of zijn dood, als u het liever zo noemt. Mij kan het niets schelen. Als hij weg was, kon ik misschien weer helder nadenken.' Hij dronk zijn beker leeg. 'Als u hem doodde kon ik misschien écht iemand van het Volk zijn, ook al heb ik de indringers niet kunnen verdrijven.'


  'Hem doden en jou sparen?' De vogel hield zijn kop nu schuin naar de andere kant. 'Een intrigerende gedachte. Maar niet erg praktisch.'


  Soldatenjongen bewoog zich razendsnel en mepte met zijn lege beker naar de kop van de vogel. De kwaakvogel dook weg, maar werd niettemin hard geraakt. Hij fladderde met zijn vleugels, krijste kwaad, hupte twee keer en vloog moeizaam op. Toen hij op een veilige hoogte was kwaakte hij naar beneden: 'Daar zullen jullie allebei voor boeten!'


  'Kan me niets schelen,' riep Soldatenjongen terug. Hij liep met grote, doelbewuste stappen naar het huis en haalde daar zijn slinger uit de kist met de spullen van Likari. Toen ging hij weer naar buiten, zonder de kist zelfs maar dicht te doen. 'De volgende keer dood ik hem!' dreigde hij hardop.


  'Ik denk niet dat je een god kunt doden,' zei ik in zijn geest.


  'Maar daarom mogen we het nog wel probéren,' mompelde hij.


  'Wat heeft Lisana tegen je gezegd?' vroeg ik hem opeens. 'Waardoor is alles veranderd?'


  'Dat heb ik je verteld. Ik heb de haat van de Gernianen opgewekt en hun haat is nu sterker dan hun angst. Er gaan elke dag werkploegen naar de weg. De door jou aangerichte schade is zowat hersteld. Ze scherpen hun bijlen al. Binnenkort worden er nieuwe bomen geveld. Tenslotte ook die van Lisana. Zelfs als ik vandaag stierf en vannacht nog naar mijn boom werd gebracht, zouden we hoogstens een jaartje samen op deze wereld hebben voordat we beiden stierven.'


  'Heeft een Spikkel zonder boom geen leven na de dood?'


  Hij schudde ongeduldig zijn hoofd, alsof hij mijn domme vragen van zich af wilde werpen. 'Jawel. Maar heel anders dan dat wat we met elkaar delen als we beiden in een boom zijn.' Hij liep ondertussen over het pad naar de beek. Het was vreemd om dit overdag te doen, helemaal alleen. Iedereen van het Volk was vertrokken en hier heerste nu weer de niet-stilte van het levende woud.


  Ik begreep zonder nadere toelichting wat hij bedoelde. 'Je geest zou voortbestaan, zonder de gevoelens van een lichaam. En Lisana zou ergens anders zijn. Maar wat jij wilt is voortleven waar zij is, met de illusie van een lichamelijke aanwezigheid in die wereld.'


  'Ik zou het geen illusie noemen. Zou jij niet hetzelfde kiezen als je de kans had? Leven als een boom, samen met iemand van wie je met hart en ziel houdt?'


  'Misschien wel.' Ik dacht er even over na en vroeg me af of Amzil zelfs nog maar een gewóón leven met me wilde delen. Een zinloze vraag. Zoiets had ik niet te bieden. 'Maar ik heb het idee dat er meer was. Wat heeft Lisana je verder nog gezegd?'


  'Wat we allebei al weten. Dat we in onze gesplitste vorm nutteloos zijn voor iedereen. De magie werkt dan niet, of hoogstens voor de helft. Toen Lisana ons van elkaar scheidde om mij bij zich te houden en te onderwijzen, heeft ze niet voorzien dat we gespleten zouden blijven.'


  'Dat klopt. Ik herinner me dat ze me wilde laten doodgaan aan de pest!'


  'Ik zou het lichaam krijgen en jij zou een deel van mij zijn,' corrigeerde hij me.


  'Ik zie het verschil niet. Het is nú toch ook zo?'


  'Nee. Jij verzet je tegen mij. Precies zoals ik mij tegen jou verzette toen je probeerde over alles de baas te zijn.' Even leek hij onzichtbaar te worden en op te gaan in zijn eigen gedachten. Toen sprak hij met tegenzin verder. 'We werden geacht één te worden. Ik moest jou absorberen, je kennis, je karaktereigenschappen, alles wat jij over je volk weet. We zouden zijn versmolten tot één persoon. De magie zou toegang hebben gehad tot ons beiden en zou zo haar doeleinden hebben kunnen bereiken.'


  'Maar in plaats daarvan heb ik je gedood.'


  'Je dacht dat je me had gedood. En ik heb me ertegen verzet om door jou geabsorbeerd te worden, zoals jij hebt geweigerd een deel van mij te worden. Maar zolang we niet één zijn kan de magie niet werken. Dan komt ze met halve maatregelen, die tot meer destructie leiden dan nietsdoen zou hebben gedaan. Daarvan is Lisana overtuigd.'


  'Wéét ze dat?' Het leek me dat er een verschil bestond tussen 'weten' en 'ergens van overtuigd zijn'.


  'Ze weet het,' antwoordde hij, maar pas na een iets te lange aarzeling. Ik geloofde niet dat Boomvrouw dit met zekerheid wist.


  We waren het bruggetje overgestoken. Hij ging op dezelfde rots zitten als gisteravond en de zitplaats was nog even hard en ongemakkelijk als toen. Er viel wat schraal zonlicht tussen de takken door. Hij deed zijn ogen dicht en liet genietend zijn gezicht door het schijnsel verwarmen.


  'Je raadt het maar,' zei ik beschuldigend.


  Hij zuchtte. 'Ja. Dat klopt. En wat dan nog? Niets anders heeft gewerkt. Ik denk dat we beiden moeten toegeven. We moeten het aanvaarden.'


  'Wat stel je voor?'


  'Dat we alle scheidingswanden laten zakken. Dat we één worden. Compleet.' Het zonlicht was dan wel zwak, maar het deed zijn gezicht al tintelen. Grommend en zuchtend stond hij op en zocht de schaduw van de bomen. Het was daar kouder, maar zijn huid had er geen last meer van het licht. Hij liet zich op een met mos bedekte boomstam zakken.


  Ik kon het nu wel raden. 'Lisana wil dat we een worden.'


  'Ja.' Hij beet zijn tanden op elkaar, maar vervolgde toen: 'Ze heeft me weggestuurd. Tot we één zijn, kreeg ik te horen, mag ik niet meer bij haar komen. Ze verweet me in harde woorden dat ik jou nog steeds niet een deel van mezelf had gemaakt.'


  'Dus ik moet mijn afweer opgeven en me door jou laten absorberen? Zodat jij in staat zult zijn de magie volledig in te zetten om mijn volk te doden of te verjagen, en jullie zelf in vrede kunnen leven? En jij bij Lisana kunt zijn?'


  'Ja.' Het kostte hem moeite om dat woordje uit te spreken. 'Word een deel van mij. Laat de magie via ons beiden haar werk doen, zoals de bedoeling was. Aanvaard wat we zijn: een man die tot twee culturen behoort. Geen van beide kanten is onschuldig, Nevare.'


  Dat kon ik niet tegenspreken.


  In de stilte vervolgde hij: 'En geen van óns beiden is onschuldig. In de naam van ons volk hebben we groot onrecht aangericht.'


  Ook dat was waar. Ik zat daar op die lentedag na te denken over wat hij had voorgesteld.


  'Hoe weet je wie van ons beiden zijn bewustzijn zal behouden?' vroeg ik hem ronduit. Eigenlijk betwijfelde ik of hij dit voorstel tot Versmelten' zou hebben gedaan als hij niet verwachtte dat hij het zou zijn.


  'Hoe weet je dat het maar een van ons beiden zal zijn? Misschien worden we samen iemand anders. Een persoon die nog niet bestaat. Of de persoon die we als jongen vroeger hadden zullen worden.' Zijn vingers speelden met het mos op de rottende boomstam. Kleine torren vluchtten alle kanten op om een veilig heenkomen te zoeken.


  'Ik zou de persoon kunnen worden die ik zou zijn geworden als we niet gesplitst waren,' zei ik bedachtzaam. Mijn vaders soldatenzoon. Ik zou weer de meedogenloosheid hebben die Soldatenzoon van me had gestolen. Ik zou me weer kunnen harden voor al het vreselijke dat een oorlog van een soldaat vergde.


  Hij lachte hardop, geamuseerd. 'Zou ik niet precies hetzelfde kunnen zeggen? Heb ik niet dezélfde afsplitsing gevoeld, nadat jij was teruggekeerd naar het huis van onze vader en later naar je Academie vertrok? Denk je niet dat ik dezelfde gevoelens heb als jij? Ook ik had een jeugd, ook ik ben opgevoed als een Gerniaan en als de zoon van een nieuwe edele. Ik herinner me de lieve woorden van onze moeder, onze goede manieren, muziek en gedichten en dans. Ook ik had vroeger een zachte kant. Maar door mijn ervaring met Dewara ben ik drastisch veranderd. Toen heeft Boomvrouw me onder haar hoede genomen. En ik zag iemand anders weglopen met mijn lichaam. Maar ik ben nooit opgehouden voor mezelf ik te zijn, mezelf te blijven. Ik ben nooit iemand anders geworden. Je verkeert kennelijk in de overtuiging dat jij de rechtmatige eigenaar van dit lichaam bent, Nevare. Dat jij de enige bent die behoort te bepalen wat ik in deze wereld moet doen en laten. Kun je niet snappen dat ik van mijn kant precies dezelfde overtuiging heb?'


  Ik zweeg even. Toen zei ik stijfjes: 'Ik zie geen oplossing voor dit probleem.'


  'Niet? Voor mij lijkt het duidelijk. We laten onze schermen zakken en we verzetten ons niet meer tegen elkaar. We versmelten. We worden een.'


  Ik probeerde er rustig over na te denken, maar opeens zag ik het antwoord helder voor me. 'Nee. Dat kan ik niet doen.'


  'Waarom wil je het niet eens probéren?'


  'Omdat het een onverdraaglijke gedachte is, ongeacht hoe het zou aflopen. Als we één worden, en jij bent dominant, hou ik op te bestaan. Het zou voor mij neerkomen op zelfmoord.'


  'Dat zou ik ook tegen jou kunnen zeggen. Maar misschien gebeurt het heel anders. We zouden samen één nieuwe persoon kunnen worden, waarin geen van ons beiden domineert.'


  'Ook dat zou onverdraaglijk zijn. Ik kan me niet voorstellen dat iemand met mijn ethische opvattingen kan tolereren wat jij in Gettys hebt gedaan. Het waren voor mij volslagen verachtelijke misdaden. Ik kan ze niet aanvaarden als deel van mijn verleden. Ik zal ze niet aanvaarden!'


  Hij zweeg een poosje en vroeg toen zacht: 'En jouw oorlogsdaden tegenover de Spikkels? Jij hebt Lisana's boom omgehakt. Jij hebt de indringers gezegd hoe ze Kinroves magie moesten ontkrachten, zodat ze onze bomen konden omhakken. Heb jij geen doden van het Volk op je geweten?'


  Dat waren bomen, geen mensen. Het was een repliek die in me opkwam, maar die ik niet uitsprak. Het was niet waar. De geesten van de gevelde bomen waren voor altijd verdwenen. Ook mijn daden hadden doden gekost, net als Soldatenjongens daden. We hadden zelf geen bloed aan onze handen. We hadden het door anderen laten opknappen, maar de doden die ik had veroorzaakt waren even onvergeeflijk als de afslachting van de soldaten in Gettys. Het was een ijzig, bitter besef dat opeens mijn ziel verlamde! En Epiny had gezegd dat ze nu snel weer bomen gingen kappen – misschien waren ze al begonnen. Ik besefte dat dit het gevolg was van twee halve maatregelen door de magie. Ik had de commandant van het fort gezegd dat hij de arbeiders tegen de angst moest verdoven voordat ze aan het werk gingen, en nu had Soldatenjongen met zijn bloedige overval de haat verwekt die tegen angst nog beter werkte dan een verdoving. Samen waren we verantwoordelijk voor de doden onder het Volk. Samen hadden we de slachting in Gettys mogelijk gemaakt. Als we één waren geweest, zouden die twee dingen dan gebeurd zijn? Zou een Soldatenjongen met mijn opvattingen tot die wreedheden in staat zijn geweest? En als we één waren geweest, had ik me in Gettys dan beter kunnen verdedigen en aandacht voor mijn verhaal kunnen opeisen?


  Op dat moment veranderde er iets in me. Ik had niet bewust geweten dat ik het Volk nog steeds als losstaand van mezelf zag en de voorouderbomen voor iets anders hield dan wat ze waren: lichamen waarin de geesten van voorouders leefden. Nu voelde ik opeens net als Soldatenjongen wroeging en verdriet wegens hun dood. En in dat opzicht kwamen we dichter bij elkaar. Eén oogwenk lang waren we een. En toen weer gedeeld. Hij had zijn adem ingehouden.


  'Nevare,' zei Soldatenjongen zacht, 'gescheiden of samen, we moeten de schuld en de wroeging dragen voor datgene wat we hebben gedaan. Gescheiden noch samen kunnen we het verleden veranderen. Maar samen kunnen we misschien iets doen aan de toekomst.'


  'Hoe dan?' vroeg ik bitter. 'Door iedereen te vernietigen die nog in Gettys is? Als ik met jou samensmelt, zul jij de kennis verwerven die de magie nodig heeft om eindelijk te doen wat ze van plan is. Maar wat is mijn winst? Alleen de zekerheid dat mensen van wie ik houd worden uitgemoord! Ik zie alleen maar redenen om me te verzetten en geen enkele om mee te werken.'


  Hij zweeg een poos. Ik keek via zijn ogen naar de wereld om ons heen. De beek murmelde zacht en een briesje bracht de boomkruinen in beweging. Er was hier vrede. Vrede en eenzaamheid. Misschien dat ik alleen in eenzaamheid nog vrede kon vinden. Ik probeerde me voor te stellen wat ik zou doen als ik na mijn versmelting met Soldatenjongen weer de dominante persoon zou zijn. Ik zou dan nog steeds opgesloten zitten in zijn lichaam, dat door hem was gemarkeerd als dat van een Spikkel. Ik zou niet terug kunnen naar Gettys. En ook nooit naar Amzil. Zou ik voortleven als een Grote onder de Spikkels, om overdag door Olikea verzorgd te worden en 's nachts bij Lisana op bezoek te gaan? Ik betwijfelde het. Ik had mijn voeders weggestuurd. Zolang Likari voor Kinrove danste, zou Olikea me nooit terug willen nemen, nog afgezien of ik het zou aandurven zijn spookbeeld tussen ons beiden in te laten hangen. Dus wat had ik te winnen?


  'Als we versmolten en jij werd dominant, wat zou je dan doen?'


  Hij antwoordde eerlijk, maar zijn woorden klonken er niet minder akelig door. 'Wat de magie van me vraagt. Als we één zijn, zal ze duidelijk tot ons spreken en zullen wij – zal ik – weten wat er gedaan moet worden.'


  'Nee.' Het was voor mij de enig denkbare beslissing.


  Hij zuchtte. 'Ik was al bang dat je dat zou zeggen.' Hij ging staan en rekte zich voorzichtig uit. Hij had pijn in de onderkant van zijn rug. Dat was bijna voortdurend het geval, behalve als een van zijn voeders hem daar masseerde. Het was een prijs die je als Grote moest betalen, nam ik aan. Pijn in je rug. Opgezwollen voeten. Krakende kniegewrichten. Hij haalde diep adem. 'Het spijt me, Nevare. Lisana heeft me gevraagd jou de kans te geven om in te stemmen met mijn verzoek. Ze houdt van je, omdat jij immers een deel van mij bent, en ze vond het een vreselijke gedachte dat je ontdaan zou zijn door wat er moet gebeuren. Tja, ik heb het nu gevraagd. Ik heb gedaan wat ik kon. Ik heb geprobeerd je te dwingen om één te worden met mij. En je het zwijgen op te leggen. En je te absorberen. En je door een truc tot een deel van mezelf te maken. Al die pogingen zijn mislukt. Maar tot jij je bij me voegt, kan ik niet doen wat ik geacht word te doen. En kan ik niet bij Lisana zijn.' Hij zweeg even en vervolgde toen: 'Je hebt de kans gekregen om ja te zeggen en vrijwillig met mij te versmelten. Ik heb je die kans gegeven, want dat heeft Lisana mij gevraagd. Je hebt nee geantwoord. Weet je het heel zeker?'


  'Heel zeker.'


  Ik had het nauwelijks uitgesproken, toen hij me aanviel. Althans, dat probeerde hij. Ik voelde de poging. Hij greep me vast en hield me omkneld. Ik kon niet weg van zijn bewustzijn van mij, noch van mijn bewustzijn van hem. Ik werd gevangen gehouden.


  Maar tot méér was hij niet in staat. Ik zei het hem. 'Je kunt me in een kooi opsluiten. Je kunt me van mijn zintuigen beroven. Je kunt me in alle opzichten negeren. Maar je kunt me niet vernietigen. En je kunt me niet dwingen een deel van jou te worden, zo min als ik jou tot een deel van mij kan maken.'


  Hij hield me nog een poos omkneld, maar toen wierp hij zijn hoofd achterover en brulde van frustratie. 'Ik háát je, Nevare! Ik haat je, haat je, haat je! Ik haat alles wat je bent, maar toch moet ik jou een deel van mij maken. Dat moet ik!' Hij schreeuwde de woorden uit tegen de hemel.


  'Dat kun je niet,' zei ik resoluut.


  Hij begon terug te lopen naar het bruggetje over de beek. Vandaar liep hij door naar Lisana's huis.


  'Wat ga je doen?' vroeg ik.


  Hij zuchtte ongelukkig. 'Wat ik moet doen. Me vernederen. Ik ga naar Kinrove om daar los te peuteren wat ik kan krijgen.' Hij krabde aan zijn wang en vervolgde peinzend: 'En misschien een belofte in te lossen.'


  Voordat ik daarover meer vragen kon stellen, sloot hij me weer af van zijn gedachten. Opnieuw bevond ik me in zijn lichaam, maar had ik geen idee van zijn gevoelens of bedoelingen, en was ik op weg naar een lot waarop ik geen invloed had.


  


  HOOFDSTUK 25


  Besluiten


  Hij haastte zich niet. Ik denk dat hij de anderen had weggestuurd omdat hij met mij alleen wilde zijn. Misschien had hij een ruzie verwacht, een machtsstrijd met mij, waarvan hij geen getuigen had willen hebben. Nu bewoog hij zich doelbewust, alsof hij een weg bewandelde die hij vreesde, maar had voorzien. In het huis ging hij meteen naar de nieuwe bergplaats die door Olikea was bedacht. In een grote kist met dikke vachten en wollen dekens, die hij achteloos op de vloer gooide, was een dubbele bodem gemaakt. Deze was niet gemakkelijk te openen, omdat er geen handvat of zoiets was. Maar toen hij de plank had losgewrikt zag hij het restant van Lisana's kostbaarheden. Hij bleef er een poosje naar staren, misschien omdat hij spijt voelde, of tegenzin om zich aan deze schat te vergrijpen. Ik kon er alleen maar naar raden, want ik was geen deelgenoot meer van zijn gevoelens.


  Toen spreidde hij een van de kleinere dekens op de vloer uit en legde alle kostbaarheden in het midden ervan. Even hield hij de baby van ivoor in zijn handen en betastte met zijn vingertoppen de gladde contouren van het gezichtje, de ronde wangen, de gesloten ogen. Toen stopte hij het beeldje terug in het zakje waarin Olikea het had bewaard en legde het resoluut bij de andere schatten. Hij knoopte de vier hoeken van de deken aan elkaar vast, hing de draagzak over zijn schouder en verliet het huis. De andere dekens en vachten liet hij gewoon liggen waar ze lagen en hij deed de voordeur niet achter zich dicht. Ofwel hij dacht hier nooit terug te keren, ofwel hij was zo gewend geraakt aan voeders en bedienden dat hij geen idee had van de rommel die hij achterliet.


  De zon stond al laag. Spoedig zou het daglicht verdwenen zijn. 'Het is stom om op dit moment van de dag op reis te gaan,' zei ik, maar hij negeerde me. Ik denk dat hij me niet eens heeft gehoord. Aanvankelijk volgde hij het veelbetreden pad. Ik geloof dat hij genoot van de lentedag. Zelf deed ik dat ook, ondanks mijn angstige voorgevoelens. Niets ruikt zo lekker als een bos in de lente. De lucht was koel, dus lopen was een waar genoegen. Zelfs voor een veel te zware man kan het begin van een wandeling heel aangenaam zijn. Maar na een poos begonnen mijn voeten en knieën pijn te doen en mijn rug liet me voelen dat we de vorige avond veel te lang op die harde rots hadden gezeten. De dekenzak die over mijn schouder hing werd steeds zwaarder. Er liep zweet over mijn lichaam, dat hier en daar al schrijnde.


  Hij haalde diep adem en begon opeens te hardlopen. Het overviel me. Die springerige manier van reizen vond ik niet echt prettig. Hij had die dag minder gegeten dan gewoonlijk en daarom moest hij al spoedig een beroep doen op zijn voorraad magie. Ik meende waar te nemen dat hij het eigenlijk tegen zijn zin deed, maar zeker wist ik het niet. Hij wisselde het hardlopen af met onmagisch snelwandelen, dus we schoten flink op. De nacht viel, maar we liepen door. Hij was doodmoe en zijn maag schreeuwde om voedsel toen we eindelijk licht in de verte zagen. Hij hield meteen op met hardlopen. Ondanks zijn pijnlijke rug en knieën dwong hij zich bij de nadering van de kampvuren tot een normale tred.


  Het pad leidde bergop. Aan het einde was aan weerszijden vuur te zien onder de beschutting van de bomen in hun vroege lentetooi. Het leek alsof daar twee rijen glinsterende juwelen op de helling waren neergelegd. De geur van eten deed zijn knieën bijna knikken. Er zweefde muziek door de nacht – trommels en strijkers en stemmen van het Volk, alle verbonden in één gezang. Hij herinnerde zich wat Lisana wist over de migraties in westelijke richting. De jongeren waren altijd dol geweest op deze terugkeer naar de westzijde van de bergen. Tijdens de kampvuurverlichte nachten konden ze zich vrijelijk tussen alle clans bewegen, oude en nieuwe vrienden spreken, liefjes zoeken, ruilhandel drijven met elkaar en snoeven over de handelswaar die ze bij zich hadden. Ze zagen ernaar uit zoals het volk van Thares zich jaarlijks op de komende kermis verheugde. De beste verhalenvertellers van het Volk traden op en er was gezang en dans, en iedereen deelde zijn dekens en maaltijden met elkaar. Een heerlijke tijd. Voor ons uit hoorde ik iemand juichen. Misschien had een verteller de climax van zijn verhaal bereikt, want er volgde ook gelach en applaus. Als ik een Spikkels kind was geweest, zou ik die kant op zijn gerend om te kijken wat voor verrukkelijks daar aan de hand was.


  En dat riep een pijnlijke herinnering aan Likari op.


  Even later bleef Soldatenjongen staan. Hij zuchtte diep. Was dezelfde gedachte ook bij hem opgekomen? Maar al snel liep hij weer verder, ondanks het snijdende pijngevoel in zijn kuiten. De honger dreef hem voort.


  Door zijn verdwijning de vorige avond was het vertrek van zijn voeders ernstig vertraagd, dus het was geen verrassing dat hij ze aantrof bij het eerste kampvuur dat hij bereikte. Olikea was er ook. Ze zat naast een pot die op het vuur stond te pruttelen. Op het eerste gezicht leek ze door haar slordige haren en uitgezakte gezicht wel een oude vrouw. Ze droeg nog een winterjurk tegen de koelte van de lenteavond, maar het was een gewone werkjurk, niet een fraai geborduurde feestjapon, zoals die door veel andere vrouwen werd gedragen. Het verdriet had haar oud gemaakt. Ze was niet meer de ongetemde flirt die me nog pas een jaar geleden had verleid. Ik dacht daaraan terug en verbaasde me over de talrijke veranderingen die zich in een zó korte tijd hadden opeengestapeld.


  Terwijl ik daarover mijmerde, liep Soldatenjongen onaangekondigd de kring van hun kampvuurlicht binnen. Een van zijn voeders herkende hem als eerste en slaakte een kreetje van verrassing. Olikea schrok een beetje, leek het. Ze wendde haar blik meteen af en keek naar haar potje op het vuur. 'Aha, daar ben je. Weer bij je verstand gekomen?' Het klonk niet als een hartelijk welkom, maar ik meende een glimp van opluchting op haar gezicht te zien.


  'Ik denk het.' Hij liet de zak met de kostbaarheden naast zich op de grond zakken. Toen ze het zacht rinkelende geluid hoorde fronste ze haar voorhoofd.


  'Wat heb je daar?'


  'Lisana's schatten.'


  'Maar... maar...' Het was duidelijk dat dit haar ontstelde en in paniek bracht. 'Je gaat ze toch zeker niet ruilen met de indringers? Zij geven je geen fractie van wat ze waard zijn! En er zijn dingen bij die je niet mág ruilen, dingen die zo waardevol zijn dat...'


  'Ik weet het.' Hij onderbrak haar ruw, maar zijn toon was vriendelijk. 'Ik ben niet van plan ze met Gernianen te ruilen. Ik denk trouwens dat de Gernianen dit jaar helemaal niet met ons zullen handelen. Als we verstandig zijn blijven we diep in de bossen en verbergen we ons voor hun kogels. Nee, ik heb ze niet meegenomen voor de Gernianen, maar voor Kinrove.'


  'Kinrove?' Ze sprak de naam met walging uit, maar ik zag een vonkje hoop in haar blik. 'Waarom?'


  'Ik ben voornemens om met hem tot een overeenkomst te komen.'


  'Om Likari terug te krijgen?'


  'Dat is een onderdeel van de overeenkomst waarnaar ik streef.'


  Ze zat nog naast het vuur gehurkt, maar keek nu naar me omhoog, met haar pollepel in de hand. Ik weet niet hoe ik de opeenvolging van emoties op haar gezicht moet beschrijven. Ze sloeg haar blik neer, knipperde snel met haar ogen. Ze deed geen poging om haar tranen in te houden. Toen ze weer naar me opkeek, rolden ze vrijelijk over haar wangen. Haar stem was hees, maar ze zei op nuchtere toon: 'Je moet eten. En rusten. Je moest jezelf eens zien, in je nachthemd en op pantoffels. Dát is wat er gebeurt met een Grote zonder voedster. Ze hebben nergens benul van! Maak een zetel voor jezelf, dan breng ik je voedsel.'


  Hier, onder de nachtelijke hemel, was het gemakkelijk de magie aan te spreken. Op verzoek van Soldatenjongen rezen de aarde en het mos omhoog om voor hem en zijn voeders zachte, glooiende ligplaatsen te maken. De anderen keerden meteen bij hem terug, blij dat er in hun leven weer orde kwam. Het was hem volledig ontgaan dat hij in zijn nachtkleding liep. Zelfs mij was het niet opgevallen. Er kwam een vrouw die zijn arme voeten en kuiten met olie begon te masseren. Iemand anders bracht warm waswater en kamde zijn haren uit zijn gezicht en vlocht ze, zodat hij er geen last van had tijdens het eten. Meteen daarna zette Olikea een grote kom met voedsel voor hem neer. Het was een dikke soep van bonen en gedroogde vis, met twee dikke plakken van het zwarte reisbrood dat ze de hele week hadden gebakken. Simpel en hartig. Jammer dat het geen emmer vol was, maar slechts een grote kom. Soldatenjongen at zonder iets te zeggen. Hij voelde hoe het voedsel hem nieuwe krachten gaf. Olikea viel hem niet lastig met vragen.


  Daarna zorgde de magie voor een ligbank die ze met elkaar deelden. De andere voeders hielden zich op een afstand, hetzij uit respect, hetzij omdat ze dachten dat de vrede sneller zou worden hersteld als de Grote privé kon praten met zijn voedster. Olikea en Soldatenjongen lagen naast elkaar onder een deken van vossenvellen. Olikea legde de zak met de schatten uit voorzichtigheid bij haar voeten, waar niemand eraan kon komen zonder haar te wekken.


  Verderop duurden de geluiden van gezelligheid en vermaak voort. Vooral de eerste nacht van de migratie was altijd een gelegenheid om vriendschappen te vernieuwen of te sluiten. Het verbaasde me dat ze kennelijk geen besef hadden van wat hun te wachten stond aan de overkant van de bergen. Ik dacht dat ze maar het beste in de bossen konden blijven om er te jagen en te vissen, zonder zich naar buiten te wagen, of zelfs naar Gettys, om contact te zoeken met Gernianen. Volgens mij sloot dit ook beter aan bij de oude tradities. Die handel was iets van de laatste jaren. Als de groepen konden afspreken dat ze zo goed mogelijk bij elkaar uit de buurt bleven, zou dat de vrede zeker bevorderen. Maar ik vreesde dat het omhakken van de voorouderbomen binnenkort hervat zou worden en dan zouden de Spikkels het gevoel krijgen dat ze wraak moesten nemen. Terwijl ik in die lentenacht van veraf hun liedjes hoorde, vroeg ik me af welke vorm die wraak zou aannemen. Het was moeilijk die vrolijke muziek in relatie te brengen met mijn herinnering aan de brandende woonhuizen en de kreten van stervende mannen. Hoe kon een mens zich zo gemakkelijk van het extreem wrede naar het extreem romantische bewegen?


  Olikea drukte zich tegen hem aan, niet op een sensuele manier, maar als een vrouw die warmte en troost zocht. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. In haar haren rook hij de brandlucht van het kampvuur. Hij legde zijn kin op de top van haar hoofd en voelde een begeerte opkomen, maar de pijn in zijn rug en zijn benen bleek sterker. Hij voelde zich een oude man. Ze fluisterde tegen zijn borst. Ik spitste mijn oren en luistervinkte mee naar zijn emoties en gedachten.


  'Als we op onze zomergrond zijn en jij gaat naar Kinrove, wat gebeurt er dan?' vroeg ze.


  'Nee,' zei hij zacht.


  'Nee?' vroeg ze verwonderd.


  'Ik wacht niet tot we de zomergrond hebben bereikt. Morgenvroeg zal ik veel eten. Daarna zullen wij tweeën naar Kinrove hardlopen. Ik wil niet langer wachten. Jij hebt het begin van dit alles gezien. Je moet ook het einde zien.'


  'Maar...'


  'Sst. We moeten slapen nu het nog kan. En ik kan het niet verdragen nog langer na te denken over wat ik moet doen.' Hij sloot zijn ogen. Uitgeput door meer dan alleen lichamelijke inspanning, viel hij snel in een diepe slaap. Ik bleef achter zijn gesloten oogleden bij bewustzijn. Ik voelde dat Olikea hartgrondig zuchtte en dat ze zich ontspande in zijn armen. Ook zij viel toen in slaap, maar ik bleef nog uren wakker en luisterde naar de geluiden van het Volk in de nacht.


  Ik denk dat de volgende lentemorgen de mooiste uit mijn hele leven was. Gespikkeld zonlicht viel tussen de kruinen door naar beneden, vogels jubelden, woudgeurtjes kringelden omhoog in de warme zonneschijn, blij met hun ijle warmte, terwijl de rest van de natuur nog koel was. Ik kan nergens in mijn herinnering een mooiere ervaring terugvinden. Eén lang, luxueus moment bestónd ik alleen maar, en was ik in zalige onwetendheid van wie ik was en wat ik moest doen en alle problemen die op me wachtten. Ik was als een dier dat ontwaakte op een glorieuze lentedag.


  Maar toen ik probeerde me uit te rekken en daartoe niet in staat bleek, wist ik meteen weer dat ik een gevangene in mijn eigen lichaam was. Soldatenjongen werd nu ook wakker en Olikea bewoog zich in zijn armen. Ze glipte meteen onder de deken weg en begon van alles te regelen, terwijl hij nog even bleef doezelen, zijn grote lichaam warm onder de deken, zijn gezicht gekoesterd door het ochtendlicht. Maar toen hij de geur van warm eten opsnoof, kwam hij onmiddellijk in actie. De eisen van zijn maag werden nog stipter gehoorzaamd dan het trompetgeschal dat op de Academie de reveille had geblazen. Olikea had pap gemaakt, waarin ze een royale hoeveelheid gedroogde bessen had gedaan en die ze had bekroond met een dikke spiraal van warme honing. Ze bracht hem een volle kom. Hij at met een houten lepel en dronk er een beker hete thee bij. Terwijl hij zat te eten, legden zijn voeders passende kleding voor hem klaar, want de Spikkels droegen kleren tot ze aan de andere kant van het gebergte arriveerden, waar de lentedagen warmer waren.


  Olikea knielde voor hem neer om hem zachte knielaarzen aan te trekken, nadat ze hem een leren broek en een simpele wollen tuniek had gebracht. Toen ze de veters had gestrikt stond hij op en hing de zak over zijn schouder. 'Laten we gaan,' zei hij.


  'Ik moet eerst ons eetgerei afwassen en inpakken,' zei ze. 'En onze deken. Het duurt maar even.'


  'Laat alles maar hier.'


  'Wat?'


  'Laat die spullen maar hier. We hebben ze niet meer nodig, denk ik. Ik wil de hele dag hardlopen om Kinrove in te halen, dan kan ik hem vanavond al spreken.'


  'Maar...' Ze keek om zich heen naar het vuur, de voeders, het eetgerei, de verfrommelde deken.


  Hij gaf een beetje toe. 'Neem maar mee wat je per se wilt hebben. De andere voeders kunnen de rest meenemen.'


  Ik voelde dat het hem niets kon schelen wat ze wel of niet meenam. Er was een definitiefheid in zijn houding die wees op een verlangen om alles nu snel af te ronden. Hij verwachtte geen van haar spullen nog ooit nodig te hebben en zelf had hij alleen Lisana's schatten bij zich. Was hij van plan zich van het leven te beroven? Dat was de eerste gedachte die bij me opkwam, maar ik kon me niet voorstellen hoe hij tot dat besluit was gekomen. Daar schoot Likari toch niets mee op? Of zag hij dat als enige optie voor ons beiden nadat hij Likari met de kostbaarheden had vrijgekocht? Ik speelde met die gedachte, die ik op een vage manier aantrekkelijk vond, maar toen opeens angstaanjagend. Vroeger was het idee alléén al ondenkbaar geweest!


  Olikea pakte snel en doeltreffend in: voedsel, een deken en enkele elementaire benodigdheden. Ik voelde hoe graag ze snel bij haar zoon wilde zijn. De andere voeders accepteerden het besluit van de Grote. Hun gelijkmoedigheid tegenover zijn grillige acties weerspiegelde de status die een Grote had in de samenleving van de Spikkels. Zijn beslissingen werden geleid door de magie en konden dus nooit ter discussie worden gesteld. Ze verdeelden de andere spullen die Olikea bij zich had onder elkaar en namen kalm afscheid van ons.


  Soldatenjongen nam Olikea bij de hand en vertrok zonder nog een woord tegen de achterblijvers te zeggen. Niet alleen spendeerde hij ruime hoeveelheden magie aan het hardlopen, ook fysiek liep hij zo hard hij maar kon. Ik maakte me zorgen om het niveau van zijn inspanningen. Al halverwege de ochtend was ik me scherp bewust van zijn vermoeidheid en van de mate waarin hij had ingeteerd op zijn magie. Ook Olikea sprak haar zorgen uit over zijn tempo. Haar woorden drongen bij vlagen tot me door, zo snel en springerig passeerde hij de andere clans die migreerden. 'Je put jezelf uit. Moet je niet wat magie bewaren voor je confrontatie met Kinrove?'


  'Ik zal genoeg hebben. Schatten en magie zijn niet de enige middelen om Kinrove over te halen.' Hij zweeg even. 'Ik heb iets anders dat hij verlangt,' besloot hij raadselachtig.


  Tegen het einde van de middag waren we door de tunnel heen en liepen we aan de andere kant van de bergen. Het was prettig in een warmere omgeving te zijn, waar het avondlicht langer boven het land bleef stralen. Het leek alsof de lente hier krachtiger was doorgedrongen. De prille blaadjes aan de loofbomen pronkten met hun verschillende tinten groen. De roepen en tegenroepen van de vogels vulden de lucht om ons heen.


  Toen Soldatenjongen bleef staan, vermoedde ik dat hij ging zeggen dat ze die dag genoeg hadden gereisd. Maar nadat hij op adem was gekomen vroeg hij: 'Waar woont Kinroves clan in de zomer? Waar bevinden zijn dansers zich?'


  'Op ongeveer een dagreis van hier, zuidwestelijk. Daar heeft hij al vele jaren de zomer doorgebracht, want er is ruimte, water en voedsel voor zijn dansers.'


  'Kun je de weg erheen voor me beschrijven?'


  'Ja,' zei ze eerst, maar toen schudde ze haar hoofd. 'Nee, niet goed genoeg om je de weg te wijzen bij het hardlopen. Nee!' Het laatste woord was nadrukkelijker, in antwoord op zijn blik. 'Iedereen weet hoe gevaarlijk het is te hardlopen als de route niet echt bekend is aan de Grote. Er zijn verhalen over twee Groten die simpelweg verdwenen zijn toen ze zoiets probeerden. Als je mentor geen herinneringen heeft die je de weg wijzen, is het hopeloos om het te proberen. Dan moeten we de rest van de afstand gewoon lópen. Dat is niet erg, Nevare. Het is nog maar één nacht.'


  Ik hoorde aan haar stem dat ze een nacht zelf ook te lang vond, maar dat ze beslist niet wilde dat Soldatenjongen zijn leven in gevaar bracht door blindelings verder te gaan. Zijn vastberadenheid was niet minder sterk. 'Goed. Maar we lopen meteen die kant op. Naar het zuidwesten, zei je?'


  'Ja. Maar eerst moeten we nog een eind bergaf. Dan komen we bij een pad dat in die richting leidt. Het is niet moeilijk te vinden. Hij heeft zijn dansers bij zich en dat zal goed te zien zijn. Laten we lopen. Maar kies een verstandig tempo. Vergeet niet dat ik als je voedster nog altijd belast ben met je verzorging.'


  Hoewel ze niet meer hardliepen, bleef ze hem bij zijn hand houden. Het bleek dat ze het deed om hem zo nodig af te remmen. Zoals ze had voorspeld, was het gemakkelijk te zien welke kant Kinroves dansers op waren gegaan. Olikea en Soldatenjongen volgden dat pad in zuidelijke richting. Ze liet zijn hand een keer los om langs de kant van de weg een paar forse kluiten paddestoelen te plukken. Na haar terugkeer verlaagde ze het tempo nog verder. Niettemin deed zijn rug bij het invallen van de schemering vreselijk pijn, om over zijn voeten nog maar te zwijgen. Hij liep bijna mank en toen hun weg een beekje kruiste protesteerde hij niet toen Olikea verkondigde dat ze hier de nacht zouden doorbrengen.


  Een bult in de bodem vormde zich om tot een geschikte zetel voor hem. Olikea begon onmiddellijk een vuur aan te leggen. Soldatenjongen ging zitten en besefte dat hij vermoeider was dan hij had gedacht. Alleen de geur van voedsel hield hem wakker. Ze wierp hem een zijdelingse blik toe en vroeg met een wrange glimlach: 'Ben je nu blij dat ik toch wat dingen heb meegenomen? Anders hadden we vanavond alleen rauwe paddestoelen gegeten.'


  'Dat was verstandig,' gaf hij toe en voor het eerst sinds weken zag ik een oprechte glimlach op haar gezicht.


  Het maaltje dat ze bereidde was eenvoudig, maar heet en goed. Ze aten samen uit de ketel en dronken er koud water bij. De maaltijd bevredigde hem niet volledig, maar dat was ook eigenlijk nog nooit een maaltijd gelukt. Zijn ergste honger werd erdoor gestild. Toen ze klaar waren met eten was er geen licht meer en waren ze omringd door de nacht. Ze voedde het vuur bij tot het gezellig knapperde en kwam toen naar het bed dat hij uit de bodem had laten oprijzen. Toen ze naast hem onder de deken kroop voelde hij een acute begeerte opkomen wegens haar nabijheid, maar nog voordat hij een vinger had kunnen uitsteken drukte zij zich wellustig tegen hem aan.


  Ze bedreef die nacht de liefde met hem met dezelfde passie als waarmee ze mij de eerste keer had verleid. Ze waren alleen en ze hadden een gemeenschappelijk doel. Misschien was dat alles wat nodig was om de schijn te wekken, althans die ene nacht, dat ze van elkaar hielden. Toen ze met hem klaar was, hadden zijn vermoeidheid en de pijn in zijn ledematen plaatsgemaakt voor een doodgewone uitputting. Haar hoofd rustte op zijn borst en hij streelde haar vochtige haren. Geen van beiden sprak. Misschien waren ze eindelijk zo verstandig om te begrijpen dat woorden iets konden verpesten.


  Ze werden gewekt door het daglicht dat tussen de bladeren door naar beneden viel. Olikea stookte het vuur op en maakte een hartig ontbijt van het laatste voedsel dat ze bij zich had. Ze deed er de paddestoelen bij die ze de vorige dag had geplukt en Soldatenjongen stelde dankbaar vast dat ze een verjongend effect hadden. Niet dat ze alle pijn uit zijn rug en moeheid uit zijn benen verdreven, maar hij kon tenminste zonder te kreunen rechtop gaan staan. Olikea doofde hun vuurtje met water uit de beek en daarna reisden ze verder, hij met de zak kostbaarheden over zijn schouder.


  Rond het middaguur hoorden ze de trommels en af en toe een kreet of smeekbede van Kinroves dansers. De magie die angst en verdriet aanrichtte onder de Gernianen was als een kookluchtje dat door de wind hun kant op waaide. 'We zijn er bijna,' zei Soldatenjongen opgelucht, maar Olikea schudde haar hoofd. 'Geluid draagt hier ver, net als magie. Ik heb gehoord dat Kinrove deze plaats voor zijn dans zorgvuldig heeft gekozen, om de dans en de magie door de bossen en dalen zo krachtig mogelijk te laten versterken. We moeten nog een heel eind reizen, maar we zullen er voor de avond zijn.'


  Naarmate de lange middag vorderde werden de klanken en de andere tekenen van de magie steeds penetranter. Als hij het zichzelf toestond, kon Soldatenjongen de vrees en de neerslachtigheid die door de dans werden opgeroepen zelf voelen. Het geluid in de verte werd een constante die inwerkte op zijn zintuigen. Hoewel de magie niet op hém gericht was, was het toch alsof hij er tegen een sterke stroming in naar toe moest waden. Het kostte Soldatenjongen veel kracht. Olikea had een uitdrukking van grimmige vastberadenheid op haar gezicht en liep onverstoorbaar door. De muziek veroorzaakte iets dat het tegendeel was van hardlopen. Het afleggen van de laatste helling in het pad tot waar een paar van Kinroves mannen futloos op wacht stonden leek een eeuwigheid te duren. Er hingen daar nog vijf of zes andere mensen rond, misschien wachtend op hun beurt om verder te mogen.


  Die wacht leek me aanvankelijk ridicuul. Waarom moest de evidente toegang tot Kinroves zomerkamp bewaakt worden? Het zou kinderspel zijn om die twee slome bewakers te omzeilen en zijn fort ergens vanuit de bossen te benaderen. Maar naarmate we dichterbij kwamen, bleken Soldatenjongens beenspieren steeds moeilijker tot actie in staat. Toen we bij de wachters waren gekomen voelde hij zich alsof hij door teer had gewaad. Daaruit leidde ik af dat het hele kampement was omringd door een onzichtbare palissade van magie, precies zoals dat in Handeling het geval was geweest. De wachters bewaakten niet, maar stonden daar als portiers met een sleutel. Alleen via hen kon je bij Kinrove naar binnen.


  Van dichtbij kon ik zien dat de andere wachtenden daar al een poos aanwezig moesten zijn. Ze zaten op de grond of stonden rechtop, en ze deden me denken aan bedelende honden bij een tafel. Aan een kant van het pad smeulde een half gedoofd kampvuur. Eromheen lagen dekenrollen en diverse persoonlijke bezittingen. Ik vermoedde dat ik hier een zielige vorm van belegering voor me zag en vroeg me af hoe lang dit al duurde.


  Toen we bijna boven waren kregen de wachters ons in het oog. De ene stootte de andere aan en ze sprongen overeind, spanden hun boog en richtten ieder een pijl op ons. Een van de twee zei iets tegen de ander, waarna deze op de Spikkelse manier zijn lippen tuitte om het te ontkennen of tegen te spreken. Daarna wachtten ze met onbewogen gezichten tot we dichter in de buurt waren. 'Laten ze ons door?' vroeg Olikea fluisterend.


  'Dat doen ze. Maar deze keer is het mijn beurt om je te vragen mij het woord te laten doen en zelf niets te zeggen.'


  Ze keek bedenkelijk, maar knikte.


  Ze bleven op ongeveer tien passen afstand van de wachters staan, niet omdat de mannen dreigende gebaren hadden gemaakt, maar gewoon omdat we daar op een barrière stootten. Opeens werd Soldatenjongen overweldigd door vermoeidheid en pijn, en zette hij vraagtekens bij zijn reden om hierheen te komen. Wat kon hij immers bereiken? Had hij geen vertrouwen in Kinrove, de Grootste der Groten? Hij keek naar Olikea. Aan haar gezicht te zien was zij al evenzeer in verwarring. Ze keek hem vragend aan. Ik deduceerde het eerder dan zij beiden. Ik sprak hardop in Soldatenjongens geest. 'Stap achteruit. Met twee passen ben je buiten het bereik van de barrière, denk ik.'


  Ik weet niet of hij me gehoord heeft. Het is ook mogelijk dat hij uit zichzelf terug wilde lopen. Hij pakte Olikea bij een schouder en liep achteruit. Maar nadat hij twee stappen had gedaan, schudde hij zijn hoofd en concentreerde zijn aandacht weer op de wachters. 'Ik wil Kinrove spreken,' verklaarde hij. 'Stuur hem bericht dat Soldatenjongen, Nevare, hier is en hem wil spreken. Zeg hem dat het van zeer groot belang is.'


  Ze hoefden elkaar niet eens aan te kijken. 'U mag niet worden toegelaten. Dat heeft Kinrove ons duidelijk opgedragen.' De wachter die had gesproken voegde er nog aan toe: 'Weet dit, Grote. Kinroves magie zal uzelf tegenhouden of vertragen, en ook alles wat u ons zou willen aandoen. Maar niet onze pijlen. Die zullen even snel en trefzeker zijn als altijd.'


  'Ik breng hem geschenken,' zei Soldatenjongen op een toon alsof hij geen waarschuwing of dreiging had gehoord. Zonder poespas legde hij de zak op de grond, knoopte hem open en ontblootte de schatten die erin verzameld waren. Ze probeerden dichterbij te komen om het beter te zien, maar waarschijnlijk werden ze tegengehouden door dezelfde barrière die ons buiten hield. Ze sperden hun ogen open toen hij een paar van de schatten in zijn hand nam om ze te laten zien. Andere wachtenden kwamen naderbij. Hun mond viel open toen ze zagen welke kostbaarheden daar op die oude deken zo slordig bij elkaar lagen. Toen Soldatenjongen bij het beursje met het kinderbeeldje kwam, aarzelde hij, waarna hij het aan Olikea gaf. 'Jij weet waarschijnlijk het beste wat je hiermee kunt bereiken,' zei hij.


  Ze nam het zakje van hem aan en er veranderde iets in haar gezicht. Het kreeg de onderdrukte uitstraling van innige tevredenheid die ik telkens op het gezicht van Epiny had zien verschijnen voor ze opsprong om uit te roepen dat ze een spelletje steentjes had gewonnen. Ze maakte het zakje niet open, maar wiegde het in haar handen. Ze glimlachte naar de wachtposten. 'Zeg Kinrove niet dat ik hem wil spreken. Zeg liever tegen Galea dat Olikea, de voedster van Nevare, voor de poort staat en dat zij iets in haar handen heeft dat Galea's hartenwens is. En als zij Kinrove overhaalt om ons binnen te laten, alleen om met hem te spreken, dan krijgt ze het. Voor altijd.'


  Na de laatste woorden keek ze snel even mijn kant op, alsof ze bang was dat haar aanbod iets te ver was gegaan, maar Soldatenjongen beperkte zich tot een knikje. Toen sloeg hij langzaam zijn armen over elkaar en wachtte. Olikea hield het beeldje omschulpt met haar handen.


  Daar stonden ze, met het losgeld voor een keizer op een deken aan hun voeten en een schat van onmetelijke waarde in haar handen. Geen van beiden keken ze naar de kostbaarheden, en ze bewogen zich niet en zeiden niets.


  De wachters wisselden een blik en begonnen fluisterend met elkaar te overleggen. Ze werden het eens over iets. Een van de twee liep naar een tas die aan een boom hing en haalde er een trompet uit. Daarop blies hij drie keer kort. Het geluid hing nog in de lucht toen de ander ons uitlegde: 'Dan weten ze dat ze een koerier hierheen moeten sturen. Die zal vervolgens ons bericht aan Kinrove doorgeven.'


  'Dank je,' antwoordde Soldatenjongen. Zonder zelfs maar een glimlachje vervolgde hij: 'In ruil voor jullie snelle actie meen ik dat jullie ieder zelf een geschenk uit deze schat mogen kiezen. Dat lijkt me gepast.'


  Hij stapte opzij en bukte zich moeizaam om de voorwerpen nog aanlokkelijker op de deken te etaleren. Het was ongekend dat een Grote simpele wachtposten zelfs maar opmerkte. Ze waren verbluft, maar meteen ook hebzuchtig, en ze verdrongen elkaar om maar goed te kunnen kijken en hielden elkaar uit hun ooghoeken in de gaten om te zien of de ander misschien dezelfde buit in het vizier had. Ze leunden nog steeds zo ver mogelijk tegen de barrière aan toen de koerier arriveerde. Deze was nieuwsgierig en kwam dichterbij om te zien waarnaar de anderen stonden te staren. De wachtposten hadden bijna geen aandacht voor hem. 'Ga naar Kinrove en zeg dat Soldatenjongen-Nevare toegang vraagt om hem te spreken. En zeg Galea ook dat Olikea, Nevares voedster, bij hem is en een geschenk voor haar heeft.'


  'Haar hartenwens,' corrigeerde Olikea hem, terwijl ze het zakje met de amulet weer in de hoogte stak.


  'Ga meteen en kom snel terug met je antwoord, dan mag je uit deze schat zelf een voorwerp als beloning kiezen,' zei Soldatenjongen.


  Het leek bijna een averechts effect te hebben, want nu begon ook de koerier te zoeken naar het ding dat hij het liefste zou hebben. 'Maar wij kiezen vóór jou!' zei een van de wachters voor alle zekerheid.


  'Wie van ons als eerste?' vroeg de andere zich af, opeens bezorgd.


  'Dat bepaal ik,' verklaarde Soldatenjongen. 'Nadat we bericht hebben ontvangen dat ik naar binnen mag.'


  'Rennen, man!' snauwde een van de wachters tegen de koerier. 'Dat bericht komt nooit aan zolang jij hier staat te gapen!'


  De koerier sputterde tegen, maar rende toen even snel weg als hij gekomen was. De twee wachters keken elkaar aan, maar begonnen toen weer verlekkerd naar de schatten te loeren. Iemand trok licht aan de jas die Soldatenjongen droeg. Hij draaide zich om en zag dat een van de wachtenden naar hem toe was gekomen. 'Als ze u binnenlaten, wilt u dan vragen of ik mee mag komen?' vroeg ze brutaal. Haar dappere woorden vormden een scherp contrast met haar broodmagere lichaam en de donkere kringen om haar ogen. Het was een vrouw van middelbare leeftijd, onverzorgd, met roetvlekken van haar kookvuur tussen de spikkels op haar gezicht.


  Hij gaf geen rechtstreeks antwoord. 'Wie wil je komen bevrijden?' vroeg hij haar.


  'Mijn zoon. Dasie heeft hem al eens bevrijd en ik was dol van blijdschap toen hij thuiskwam. Maar na drie dagen slapen en uitrusten werd hij erg rusteloos. Hij zei dat hij de trommels nog steeds kon horen. Hij kon 's nachts niet stil blijven liggen, maar lag te woelen in zijn slaap. Soms hield hij midden in een gesprek opeens op met praten en tuurde zwijgend in de verte. Hij wist niet meer hoe hij moest jagen. Alles waaraan hij begon liet hij onafgemaakt. Toen was hij op een ochtend uit mijn huis verdwenen. Ik weet dat hij terug is bij de dansers. Het is niet eerlijk. Dasie heeft hem bevrijd. Hij had langer thuis moeten blijven, beter zijn best moeten doen.' Er stroomden tranen over haar wangen – het leek bijna alsof ze groeven hadden uitgesleten in haar huid.


  Hij wendde zijn blik van haar af en sprak zacht: 'Ik weet niet eens of ik mezelf en mijn voedster wel voorbij de wachters kan krijgen. En het is zeer belangrijk dat ik met hem spreek. Ik kan je niet naar binnen helpen. Maar ik kan je dit zeggen. Als ik succes heb, zal je zoon niet langer dansen. Meer kan ik niet voor je doen.'


  Hij was steeds zachter gaan praten. De vrouw ging zwijgend bij hem weg. Ik denk niet dat ze teleurgesteld was. Ze zal het grootste deel van het antwoord wel voorzien hebben. Maar Olikea had nu ook een vraag. 'Haar zoon zal niet langer dansen als je slaagt? Wat bedoel je? Ik dacht dat we hier waren om Likari te bevrijden.'


  'Likari is een deel van mijn doelstelling. Maar ik heb een grotere ambitie.'


  'Welke dan?' vroeg ze, nu met ijs in haar stem. Ik kon me haar redenering wel voorstellen. De eerste keer hadden hij en zijn overval op Gettys niets voor elkaar gekregen voor Likari. Ze had geen behoefte meer aan grootse ambities en wilde dat hij zich volledig op de bevrijding van Likari concentreerde.


  Hij deed zijn mond al open om te antwoorden, toen hij werd afgeleid door het geluid van wiekende vleugels boven zijn hoofd. Een kwaakvogel duikt anders naar beneden dan een uil. Deze vogelsoort gebruikt een boomtak niet om er sierlijk op neer te strijken, maar eigenlijk meer om zijn val te breken en zich dan, met gespreide vleugels, stevig met zijn klauwen vast te klampen aan de sidderende tak. Daarna neemt hij even wat overbodige tijd om opzichtig zijn veren glad te strijken.


  Tenslotte draaide dit exemplaar zijn kop half mijn kant op, waardoor hij me met één oog strak aankeek. Hij opende zijn snavel en op mij maakte hij de indruk dat hij in stilte lachte.


  'Is er iets gestorven hier?' vroeg Olikea zich hardop af. 'Wat heeft een aaseter hier te zoeken?'


  Orandula lachte nu hardop, schorre, korte kwaakgeluiden, die niet pasten in de maat van de trommels van Kinroves eindeloze dans. Soldatenjongen weigerde om nog langer naar de vogel te kijken en richtte zijn blik weer op de wachters, die zich nog steeds in de schat verlustigden.


  'Wie kiest als eerste?' wilde een van de wachters van hem weten.


  'Vraag het hem niet! Hij kan helemaal niet kiezen!' riep de kwaakvogel naar beneden. De woorden waren uitstekend te verstaan voor mij en voor Soldatenjongen, die een lelijk gezicht trok, maar Olikea scheen niet te hebben opgemerkt dat de vogel had gesproken.


  'Wie kiest als eerste?' vroeg de wachter opnieuw. Ik denk dat die vraag Soldatenjongen ergerde, want hij gaf nu opeens antwoord. 'Hij!' riep hij, terwijl hij de andere wachter aanwees.


  De man was niet van zijn stuk gebracht. 'Nou, laat me weten wat je kiest, dan kan ik mijn eigen keuze maken,' zei hij tegen zijn partner.


  'Ik denk na,' antwoordde de andere man bits.


  'Laat me weten wat je kiest, dan kan ik mijn eigen keuze maken,' echode de kwaakvogel vanaf zijn tak, waarna hij weer op zijn sinistere manier begon te lachen. Ik hoorde Soldatenjongen met zijn tanden knarsen.


  Maar toen zagen we in de verte de koerier komen. Hij rende snel en grijnsde alsof hij goed nieuws kwam melden. 'Jullie mogen hen binnenlaten,' zei hij tegen de wachters. 'Kinrove is bereid hen te ontvangen. Hij zal de barrière openen, maar alleen voor deze twee!' Het laatste zei hij met stemverheffing, want de andere wachtenden waren nieuwsgierig dichterbij gekomen. Ze mopperden, maar maakten geen aanstalten om iets agressiefs te proberen.


  'Hoe weten we dat we naar binnen mogen?' vroeg Olikea zich hardop af, maar ze kreeg meteen het antwoord: de barrière hield ons opeens niet meer tegen, maar trok ons naar voren. Soldatenjongen kon nog juist op tijd bukken om de deken met de kostbaarheden op te pakken. Daarna nam hij Olikea bij de hand en trok haar mee. Boven ons hoofd kakelde de kwaakvogel in een hatelijk lachsalvo, waarna hij ons met luidruchtig fladderende vleugels volgde.


  'U zei dat ik als eerste mocht kiezen,' bracht de ene wachter Soldatenjongen in herinnering.


  'Dat is zo,' bevestigde hij, waarna hij de deken weer op de grond uitspreidde. De twee wachters wisten meteen welke buit ze wilden hebben, maar de koerier had wat meer tijd nodig om tot een keuze te komen. Hij koos voor een zware zilveren hanger van een rennend hert aan een zilveren ketting. Hij hing hem meteen om en scheen er heel blij mee te zijn.


  'Volg me,' zei hij toen. 'Kinrove zal ons vanaf hier hardlopen.'


  De inlossing van die belofte begon met een akelige ruk, maar verliep toen sneller dan ik ooit had meegemaakt. Na drie stappen stonden we in Kinroves zomerkamp. Het geluid van de eeuwige trommels en het ogenschijnlijk volstrekt willekeurige geschetter van de trompetten was hier vrijwel niet te harden. De kring van dansers was kleiner dan toen we ze de eerste keer hadden gezien. Nog steeds bewogen ze zich tussen een aantal tenten door die rondom een paviljoen stonden. Dat verbaasde me. Ik had in het zomerkamp van mijn eigen clan geen tenten gezien. Maar ook in andere opzichten leek dit dorpje een wat permanenter karakter te hebben. De dansers hadden de grond tussen de tenten platgetreden en ik zag een stenen oven naast een groot, keurig onderhouden kampvuur in een stenen kuil, met een rek vol brandhout ernaast. Verderop werd boven een ander vuur vis gerookt en op een rek van paaltjes lagen pakketjes gedroogde vis en vlees.


  Kinroves paviljoen stond op een houten verhoging. Het was dezelfde grote tent die ik kende, nu hierheen verhuisd. Er stonden vier wachters bij. Zij waren gewapend met bogen, niet met speren of zwaarden. Ze hadden onze hardlopende nadering in het oog gehouden en ik begreep dat dit een groot voordeel was. Kinrove had bijgeleerd. Niemand zou hem nog ooit verrassen in zijn vesting.


  Een van de wachters bestudeerde ons van dichtbij, knikte toen grimmig en hield de tentflap voor ons open. Twee van de mannen volgden ons naar binnen, met een pijl in de aanslag. Ik hoorde fladderende vleugels en een dof geluid. Kennelijk was de kwaakvogel op Kinroves paviljoen geland. Soldatenjongen knarste met zijn tanden, maar keek niet naar boven.


  Binnen de tent was alles ongeveer als vanouds. Kinrove, even dik als altijd, puilde bijna uit zijn reusachtige zetel. Er stonden tafeltjes met kant-en-klaar voedsel om hem heen, terwijl zijn voeders af en aan liepen. Galea, zijn eerste en favoriete voedster, stond achter hem met haar handen op zijn schouders. Ze zwegen tijdens onze nadering, maar Galea kon haar ogen niet afhouden van het zakje in Olikea's handen. Ze leek sneller te gaan ademen toen we dichter bij Kinrove kwamen. Toen we nog een eindje bij hem vandaan waren, stak hij zijn hand op. 'Hier stoppen,' zei de wachter die ons begeleidde. Meteen werden we omwikkeld door Kinroves magie en konden we geen stap vooruit meer zetten. 'Leg neer wat u bij u hebt.'


  'Het zijn geschenken voor Kinrove. Ik vraag alleen dat hij me aanhoort, dan mag hij alles houden wat ik hier laat zien,' antwoordde Soldatenjongen. Voordat de wachter iets kon zeggen, spreidde hij de deken op de vloer en vouwde hem open. Kreunend liet hij zich op een knie zakken en daarna ook op de tweede. Hij begon de kostbaarheden netjes te ordenen en keek niet op terwijl hij dat deed. 'Dit alles behoorde ooit aan Lisana, mijn mentor. De gezamenlijke waarde hiervan is onmetelijk. Dit alles bied ik Kinrove aan.'


  'In ruil voor wat?' vroeg de Grote sceptisch.


  'Dat u luistert naar mijn voorstel. Meer niet.'


  Olikea greep haar kans. 'En voor mijn zoon, Likari. Geef hem terug aan ons, bevrijd uit de dans, en dit alles is voor u. Plus de ivoren baby, de beroemdste vruchtbaarheidsamulet die de Spikkels ooit hebben gekend.' Ze haalde het voorwerp uit het fluwelen zakje en hield het omhoog, met twee armen, heel voorzichtig, alsof het een echte baby was. 'Geef mij mijn zoon terug, Galea en Kinrove, en ik geef u dit – dan kunt u zelf een zoon hebben.'


  Galea kneep in Kinroves schouders. Ze boog zich naar voren en fluisterde iets in zijn oor. De magiër keek geërgerd, maar luisterde naar haar. Toen haalde hij diep adem, tuitte zijn lippen en blies de lucht demonstratief uit. Toch deed hij wat ze gevraagd had. 'Kandaia, ga naar de dansers. Wacht op de jongen Likari. Als je hem ziet, tik hem dan op zijn schouder en zeg tegen hem: Kinrove vraagt je te stoppen en met mij mee te komen.'


  Olikea slaakte een jubelkreet en greep Soldatenjongen bij zijn arm. 'Ik zal je verzorgen zoals nog geen Grote ooit verzorgd is! Je kunt tegen me zeggen wat je wilt, met me doen wat je wilt, en ik zal altijd bij je in de schuld blijven!'


  'Stil,' zei hij ferm, maar zonder onvriendelijkheid in zijn stem. Zelf was hij voortdurend naar Kinrove blijven kijken. Met Olikea's hulp stond hij nu op. Toen sprak hij met zachte stem: 'Grootste der Groten, wilt u luisteren naar wat ik te zeggen heb? Ik schenk deze schatten en spreek deze woorden op verzoek van Lisana. Zij heeft me een taak opgedragen. Ik ben er niet toe in staat. Daarom kom ik u een gunst vragen.'


  'Hoe bedoel je?' vroeg Olikea met een onzekere stem.


  'Wat ik je heb gezegd,' antwoordde Soldatenjongen haar. 'Mijn grotere ambitie.'


  Er verscheen even een merkwaardige uitdrukking op haar gezicht, die ik niet meteen begreep. Toen snapte ik het opeens. Jaloezie. 'Je kwam ter wille van haar, niet ter wille van mij,' zei ze bitter.


  Hij draaide zich naar haar toe, pakte haar hand vast en keek haar in de ogen. 'Ik zeg geen woord meer tot Likari aan jou is teruggegeven.' Nu keek hij naar Kinrove. 'Aan haar, heelhuids, bevrijd van de dans. Dat is waarvoor ik het vruchtbaarheidskind afsta. Geef Olikea haar zoon terug. Maak zelf een kind. Op een dag hoop ik dat u hem in het gezicht kunt kijken en zult begrijpen wat het betekent als je kind wordt gestolen om deel te nemen aan een wrede, eindeloze dans.'


  Ik zag een blos van kwaadheid op Kinroves gezicht komen en was van mening dat dit niet het geschikte moment was om de Grote te ergeren. Soldatenjongen had zijn nek in de strop gestoken. Kinrove kon zijn wachters gemakkelijk opdragen ons te doden, dan had hij alle kostbaarheden zomaar in zijn bezit. Soldatenjongen besefte dit niet. Of misschien kon het hem niets schelen. Hij keek nu weer naar Olikea en glimlachte breed naar haar. Ik kon me niet herinneren dat hij dit ooit eerder had gedaan. 'Dan zal ik tenminste tegenover jou mijn woord hebben gehouden. Eén belofte ingelost, in mijn hele leven.'


  Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar Kandaia kwam terug. Ze had haar hand op de schouder van een magere jongen, waarin ik niet onmiddellijk Likari herkende. Kennelijk had hij een groeistuip achter de rug. Hij was groter geworden, maar mager, magerder dan ik hem ooit had gezien. Zijn huid en zijn haren waren zweterig en er plakte stof aan. Hij staafde met een versufte blik om zich heen, zonder met zijn ogen te knipperen. Olikea slaakte een kreet. Ze stak haar armen uit naar de jongen, maar Galea riep: 'De amulet! Eerst de amulet, dan je zoon!' Ik had nooit eerder een zo dringende behoefte horen klinken in een vrouwenstem. Kinrove stak zijn hand op en Olikea kon niet verder.


  Olikea draaide zich om naar haar kwelgeesten. 'Hier!' gilde ze. 'Pak dan!' En ze maakte aanstalten om Galea het beeldje naar haar hoofd te gooien. Soldatenjongen pakte het net op tijd uit haar hand. Zijn andere hand legde hij kalmerend op haar schouder.


  'Ik heb wat u wilt hebben,' zei hij tot Kinrove. 'Laat iemand het uit mijn hand komen aannemen. En laat haar naar onze zoon gaan.'


  Een gebaartje van Kinroves hand gaf Olikea de vrijheid terug, waarna ze strompelend naar Likari rende. Ze viel voor hem op haar knieën en sloeg haar armen om hem heen. Hij keek met een verdwaasde blik langs haar heen en zijn mond hing half open. Soldatenjongen richtte zijn blik weer op Kinrove. 'Bevrijd hem van de dans,' zei hij op een zachte, bevelende toon. Een voeder was bij hem gekomen om de amulet in ontvangst te nemen, een andere stond met grote ogen naar de schatten op de gespreide deken te staren.


  'Hij heeft zijn eigen pact met de magie gesloten. Ik kan daar niets aan doen.'


  Soldatenjongen nam het vruchtbaarheidsbeeldje nu met beide handen vast. Ik voelde dat hij zijn magie samenbalde. 'Denkt u dat ik deze amulet niet kan vermorzelen met mijn handen? Bevrijd hem, Kinrove. Verlos hem van de schade die u hebt aangericht, dan zullen we wel zien welk "eigen pact" hem nog met de magie verbindt.'


  'Alsjeblieft, doe wat hij vraagt! Bescherm de amulet!' riep Galea paniekerig.


  Kinrove tuitte zijn lippen uit protest en walging, maar hij knikte tegelijkertijd in de richting van Likari, waarna de jongen in Olikea's armen in elkaar zakte. Hij sloot zijn ogen en zijn hele lichaam werd slap. Olikea tilde hem met beide armen op en zijn magere beentjes bungelden naar beneden toen ze hem zonder iemand iets te vragen naar een van de badkuipen droeg. Daar schepte ze met een geschulpte hand wat water over zijn gezicht, waarna ze het vuil wegveegde met haar mouw. Toen nam ze hem mee naar een haardvuur, waar ze hem in haar armen hield om hem zo goed mogelijk te troosten en te verwarmen. Ze keek op naar Soldatenjongen. 'Hij is zo diep in slaap.'


  'Dat is wat hij nu nodig heeft,' antwoordde hij. Hij stak de wachtende voeder het beeldje toe. De andere voeder knielde op de vloer en begon de hoeken van de deken op te pakken. De voeder met de amulet had nog geen twee stappen gezet, toen Galea vanachter Kinroves stoel op hem af kwam stormen. Ze rukte hem het beeldje niet uit zijn handen, maar maakte een wiegje van haar armen en liet hem het zakje met de amulet daar voorzichtig op leggen. En terwijl de voeder dat deed, leek het alsof haar hele lichaam het welkom heette. Haar schouders bogen zich naar voren, net als haar hoofd, in een lieve, beschermende, bezitterige omkadering van het kleinood. Ze keek ernaar alsof ze een echte baby in haar armen had en toen liep ze als in trance uit het paviljoen naar buiten, zonder nog naar ons of Kinrove om te kijken. Toen de tentflap achter haar dichtviel nam Kinrove het woord.


  'Jullie moeten nu allemaal vertrekken,' zei hij met een hese stem.


  Soldatenjongen keek hem ongelovig aan. 'U hebt gezegd dat u mijn verzoek zou aanhoren. Wilt u in aanwezigheid van al uw voeders uw woord breken?'


  'Ik vertrouw je niet,' zei Kinrove met een grafstem. 'Moet ik mijn woord houden tegenover iemand die ik niet vertrouw?' Met een van zijn vloeiende handgebaren stuurde hij de voeder met de deken vol kostbaarheden weg. Zo kocht je dus de gunst van Kinrove. Hij aanvaardde de omkoopsom, maar liet er zich niet door verblinden.


  'Ik vertrouw u ook niet, maar u bent degene met wie ik te maken heb. En u hebt met mij te maken. Vandaag moeten we datgene doen waarvan we beiden weten dat het de enige oplossing is. Ik heb het gezien, Lisana heeft het gezien, en bij onze eerste ontmoeting hebt u er zelf over gesproken. Ik heb geprobeerd het op eigen houtje voor elkaar te krijgen, maar ik heb gefaald. Grote Kinrove, ik ben gekomen om mee te doen aan uw dans. Om de dans te dansen, zoals u het noemde, die nog nooit eerder is gedanst. U moet uw magie gebruiken om mijn beide helften weer aan elkaar te voegen. Als Soldatenjongen en Nevare weer één zijn, zal de magie in staat zijn al onze vaardigheden in te zetten om zichzelf te verwezenlijken. Onze gespletenheid is de blokkade van het succes geweest. Maak me weer wat ik geweest ben, Kinrove, en ik zal me door de magie laten gebruiken.'


  Kinrove keek hem langdurig aan, zwijgend. Ik was stil en klein in zijn binnenste, ziek van angst. Dit had ik niet voorzien. Waarom had ik dit niet voorzien? Hij had me gevraagd om vrijwillig met hem te versmelten. Toen ik dat weigerde, had ik zijn plannen gedwarsboomd. Dacht ik. Maar eigenlijk had hij me een laatste kans gegeven om mee te doen aan wat ons samen zou overkomen. 'Doe dit niet, Soldatenjongen!' riep ik hem toe. 'Laten we hier weggaan en erover praten. Er moet een andere manier zijn.'


  'Er is geen andere manier, want Nevare vreest en bestrijdt een hereniging met mij.' Soldatenjongen sprak de woorden hardop, want ze waren zowel voor mij als voor Kinrove bestemd. 'Ook ik vrees wat gedaan moet worden. Ik denk niet dat ik het op basis van mijn wilskracht voor elkaar kan krijgen. Deze Gerniaan, deze indringer, toelaten tot mijn ziel is zoiets als naar de zon staren zonder met je ogen te knipperen of een gloeiende steen in een wond steken die gesteriliseerd moet worden. Ik weet dat het noodzakelijk is, maar zoals ik mezelf niet in helften heb kunnen scheiden, zo kan ik ze ook niet bij elkaar voegen. Lisana heeft me gezegd dat u de enige levende magiër bent die ons kan helpen. Dus ik ben gekomen om u geschenken te brengen en hulp te vragen.'


  Kinrove krulde zijn bovenlip op een minachtende manier, waardoor hij even zijn tanden ontblootte. Op dat moment leek hij op een grauwende hond. 'En dat kom je nú vragen? Nu mijn dans nog maar een schaduw is van vroeger? Nu veel van onze krijgers zijn omgekomen in jouw slecht geplande overval? Nu je de bittere haat en achterdocht van alle indringers over ons Volk hebt afgeroepen? Nú kom je het vragen, nu al mijn krachten dag in, dag uit nog maar nauwelijks toereikend zijn om de indringers weg te houden bij onze voorouderbomen? Ik ben niet meer in staat om golven van droefheid en wanhoop hun kant op te sturen. Ik moet me volledig concentreren op het verdedigen van onze voorouders. En zelfs dat is niet genoeg. Elke dag tarten ze me, elke dag slaan ze deuken in mijn territorium. En dan kom jij me vragen om mijn krachten te verdelen en een deel ervan op jou te richten om datgene te herenigen wat Lisana zo dom gescheiden heeft?'


  Soldatenjongen had met gebogen hoofd naar Kinroves tirade geluisterd, tót deze neerbuigende opmerking over Lisana werd gemaakt. Nu keek hij op en staarde Kinrove recht in zijn ogen. 'Dat was niet de schuld van Lisana!' protesteerde hij. 'Als zij me niet had gespleten, hoe had de pest dan verspreid kunnen worden tot in het hart van hun soldatenfort? Als zij me niet had gespleten, had u dan niet tot op heden uw rug moeten dekken tegen de magie van de Kidona's, terwijl u tegelijk bezig was te vechten tegen de indringers? Het is niet haar fout dat haar succes onvolledig is gebleven. Maar voor het overige hebt u wel gelijk. Ik had u meteen bij onze eerste ontmoeting al moeten vragen ons weer tot één geheel te maken. In dat geval zouden allerlei dingen niet zo fout zijn gegaan als nu gebeurd is.' Hier wierp hij even een blik in de richting van Likari, die nog sliep in Olikea's armen. Olikea had geen aandacht voor iets anders dan haar zoon. Ik denk dat ze niet eens hoorde wat Soldatenjongen zei.


  'Ik kan niet terugkeren naar die dag en alsnog doen wat verstandig zou zijn geweest. Geen van ons kan dat, hoeveel magie we ook bezitten. Maar omdat ik te lang heb gewacht, moet u dan nu óók wachten? Moeten we dan over een seizoen, over een jaar, terugblikken met spijt omdat we getreuzeld hebben?'


  Kinrove was steeds lelijker gaan kijken. 'Jij hebt gemakkelijk praten met je "doe het nu". Jij denkt niet na over de massa magie die het me zou kosten, laat staan over de voorbereiding die het zou vergen. Denk je dat ik maar met mijn vingers hoef te knippen om het te laten gebeuren?'


  Eigenlijk had Soldatenjongen dat wel gehoopt. Dat leidde ik tenminste af uit de golf van teleurstelling die door hem heen ging. Hij haalde diep adem. 'Wat is er dan voor nodig, Grootste der Groten?'


  Soldatenjongens klaarblijkelijke nederigheid en zijn onomwonden vleierij leken Kinrove te kalmeren. Hij leunde achterover in zijn zetel. Hij zette zijn vingertoppen tegen elkaar en verzonk een poos in diep gepeins. Verstrooid gebaarde hij naar een voeder dat hij voedsel wilde – want zelfs tijdens het gepeins van een Grote is dat onmisbaar – waarna hij als terloops zei: 'Breng Soldatenjongen een stoel, en eten en drinken.'


  De voeders en hun helpers kwamen meteen in actie en ze verzorgden niet alleen Soldatenjongen, maar ook Olikea, die een comfortabele bank kreeg, en voedsel en drank. Voor mij werd een grote stoel gebracht, opgevuld met dekens en kussens, en daarna een rijkbeladen tafel met een karaf water, een karaf zoete wijn, twee glazen, een schaal met plakkerige vleesballetjes, een kom soep en twee verse broden. Toen hij al die heerlijkheden zag, kwam er een einde aan Soldatenjongens vermogen om na te denken. Hij voelde dat zijn handen begonnen te trillen en dat zijn keel zich samentrok van de honger. Toch bleef hij een poos roerloos zitten. Toen begreep hij opeens dat hij uit gewoonte wachtte tot Olikea kwam om hem te bedienen, wijn in te schenken, de volgorde van de hapjes te bepalen. Hij schudde zijn hoofd en stortte zich op het eten.


  Hij was eerder te gast geweest aan Kinroves tafel. Ook nu werd hij door de smaken en geuren bijna overweldigd. In elk gerecht waren ingrediënten verwerkt die specifiek voedzaam waren voor de magie van een Grote en daardoor werd hij zich beter bewust van de magie die Kinrove uitstraalde. De Grote had niet overdreven toen hij het had over de inspanningen die hij zich moest getroosten. Hij was het centrum van de dans waarmee de voorouderbomen werden beschermd, en hij controleerde ook de magie die dit zomerkamp afgeschermd hield door een barrière. Verder hield hij een magisch scherm tussen Soldatenjongen en hemzelf in stand – een afweer, die hij met een vingerknip dodelijk kon maken. Ook waren er nog secundaire stroompjes van magie, zoals de ingrepen om de pijn in zijn overbelaste lichaam te bestrijden, en nog een paar die Soldatenjongen niet goed thuis kon brengen. Terwijl hij keek hoe Kinrove zat te eten, merkte hij op dat de Grote met elke beweging twee doeleinden tegelijk realiseerde. Hij had zich de elegantie van zijn bewegingen niet ingebeeld. Allemaal – het draaien van zijn hoofd, elk handgebaar, elk knikje van zijn hoofd – betekenden ze iets.


  Kinrove zette zijn glas neer. Hij glimlachte niet naar Soldatenjongen, maar hij had iets berustends in zijn blik. 'Je begint het te begrijpen. Het is hoe de magie altijd tot mij heeft gesproken. Ik heb het vaker gezegd, maar slechts weinigen snappen het. Ik ben de dans, we zijn één, ik maak er deel van uit. En wanneer ik dansers ontbied en ze komen, dan sluiten ze zich bij me aan en worden een deel van mij. Ik dans, Soldatenjongen. Niet meer zo uitbundig als toen ik nog maar pas een Grote was. Maar sinds de magie in mij ontloken is, heb ik geen beweging gemaakt die geen deel was van mijn dans.'


  Kinrove gebaarde naar een bediende dat zijn glas gevuld moest worden en toen ze naar voren stapte bewoog de Grote zijn eigen lichaam een heel klein beetje, op een manier die de bewegingen van de voedster weerspiegelde maar er tegelijk ook mee contrasteerde. Tijdens de paar momenten dat ze hem wijn inschonk, was ze als een danspartner van hem. Toen ze wegstapte, bracht hij zijn hand naar het glas en in een flits meende Soldatenjongen de onzichtbare krachtlijnen te zien die Kinrove met zijn dansen creëerde. Het leek allemaal precies te kloppen. Maar toen verdween dit inzicht weer uit zijn geest. Hij zag nog wel dat Kinrove met sierlijke, zeer uitgekiende bewegingen zijn glas naar zijn mond bracht en ervan dronk, maar de magische lading van de gebaren onttrok zich aan zijn zicht.


  Je moet worden voorbereid,' verkondigde Kinrove op een toon alsof hij hierover al een poos aan het converseren was. 'Er is uiteraard voedsel nodig dat je bewustzijn zal versterken. Maar de voorbereiding bestaat uit méér dan alleen maar opeten wat je wordt voorgezet. Je zult dansen tot je zelf de dans wordt. Dat is inspannend en je hebt nooit in je leven voor zoiets geoefend. Je bent misschien niet in staat om te doen wat de magie van je eist om het te laten slagen.'


  Soldatenjongen was beledigd. Hij sloeg met zijn vlakke hand op zijn borst. 'Dit lichaam heeft uren gemarcheerd, dagen achter elkaar paardgereden, mijl na mijl, over het moeilijkste terrein. Het heeft honderden graven gedolven en...'


  'Maar nooit de inspanningen van een dans meegemaakt. Wel, het zal moeten. Begrijp je dat je deze dans misschien niet overleeft?'


  'Ik moet wel overleven, wil ik één gemaakt worden. Ik moet dus overleven om de magie in staat te stellen via mij haar werk te doen en de indringers te verdrijven. Of wilt u me met uw magie doden en dan later tegen iedereen zeggen dat het mijn eigen schuld was?'


  Kinrove zweeg even. Er verschenen groeven in zijn gezicht en Soldatenjongen zag meteen dat ook deze een deel waren van zijn eindeloze dans. 'Je kunt je weerstand nu meteen laten varen of die later van je af dansen,' zei Kinrove op een milde toon. 'Ik stel voor dat je me vertrouwt, als je dat kunt, en je achterdocht van je afzet. Aanvaard gewoon wat ik je zeg. De magie is als een rivier, wanneer zij je naar de dans draagt. Of jij modder bent dan wel gesteente, ze zal elke obstructie die je opwerpt uit de weg ruimen. Je kunt je tegenstand dus beter zélf ongedaan maken dan hem te laten slopen door de magie.'


  'Laat de bezorgdheid over mijn verzet tegen uw magie maar aan mij over,' antwoordde Soldatenjongen gepikeerd. 'Ik weet niet wat er moet gebeuren om me voor te bereiden, maar doe het nu meteen.'


  'Uw magie?' vroeg Kinrove, bijna op een neerbuigende toon. 'Dat je het "uw magie" noemt in plaats van "de magie" toont aan dat je verzet zult bieden. Daar kan ik je op geen enkele manier mee helpen. Maar misschien zal mijn raad tot je zijn doorgedrongen tegen de tijd dat je klaar bent om je door de dans te laten nemen.'


  Kinrove haalde zijn aandacht van Soldatenjongen af. Hij wenkte maar liefst drie van zijn voeders – door een miniem gebaartje, dat drie keer herhaald werd – en weer had Soldatenjongen het vage gevoel dat hij onzichtbare draadjes van magie zag, waarmee Kinrove als een poppenspeler in de weer was. De voeders kwamen meteen.


  'We hebben een hoeveelheid nodig van het voedsel dat we elke dag voor de dansers bereiden. Maar deze portie moet wat krachtiger zijn. Er moet veel zoetigheid bij en een dubbele hoeveelheid bast van de hallera. Graaf ook een wortel van een wilde framboos uit. Vermaal de jongste delen ervan en voeg ze toe. Zorg ook voor een groot stuk gebraden vlees en voor water dat zuur is gemaakt door blaadjes van de atrastruik. Er zijn nog een paar andere gerechten nodig, maar voorlopig beginnen we hiermee. Dan nog iets anders. Gebruik berenvet en het merg van een jong hert, verder flink wat munt, blaadjes van krimbessen en wilgenbast. Maak daarvan een zalf voor Soldatenjongen. Vul een kuip met gloeiend heet water. We moeten zijn spieren en gewrichten losmaken. Maak alvast windsels om zijn voeten en benen te beschermen, en een brede, stevige heupband om strak rond zijn buik te wikkelen. Zorg ervoor dat dit alles vanavond klaar is. Ga nu aan het werk en stuur een voeder naar hem toe die hem helpt om zich vol te stoppen met alles wat hij maar wil.'


  Dit laatste commando beviel me wel, maar het idee van een bad en van zwachtels klonk me onheilspellend in de oren. 'Doe het niet,' fluisterde ik tegen hem. 'Stop ermee. Neem Olikea en Likari mee en vertrek. Je kunt Kinrove niet vertrouwen. We hebben geen van beiden een idee van wat er met ons gebeurt als hij ons probeert te herenigen. Ga nu weg!'


  'Lisana heeft gezegd dat dit onze enige weg is,' zei hij hardop. 'Ik vertrouw op haar wijsheid. Ik zal doen wat zij heeft voorgesteld en ik lever me over in uw handen.' Het leek hem moeite te kosten om die laatste zin uit te spreken. Hij keek naar Olikea en schraapte zijn keel. 'Ik ben gewend aan de diensten van mijn eigen voedster. Mag ik vragen dat zij hulp krijgt bij het verzorgen van onze zoon, waardoor ze mij kan helpen om me voor te bereiden?'


  Bij het horen van haar naam hief Olikea haar hoofd op. Ze keek van haar zoon, die diep in slaap was, naar Soldatenjongen en toen weer terug. Kennelijk was ze in tweestrijd. Maar toen ze sprak klonk er geen besluiteloosheid in haar stem. 'Zoiets hoef je niet te vragen, Nevare. Niemand heeft het recht een Grote te scheiden van zijn favoriete voeder. En niemand heeft het recht voeders te hinderen bij het dienen van hun Grote.'


  Ze bukte zich en tilde Likari op. Zijn magere lichaam hing over haar onderarmen. Zijn benen bungelden slap naar beneden – langer en dunner dan ik me ze herinnerde – terwijl zij naar me toe liep. Ze zette de jongen niet op de grond, maar legde hem mij in de armen. Soldatenjongen trok hem dicht tegen zijn borst aan. 'Likari was Nevares voeder toen uw dans hem van ons stal,' zei Olikea hardop. 'Als hij ontwaakt, en als hij dan zichzelf is, zal hij hem graag weer willen dienen. En ik sta niemand toe die eer van hem af te pakken.'


  


  HOOFDSTUK 26


  De dans


  Een van Kinroves oudere voeders leende ons haar tent. Het was moeilijk aan die omgeving te wennen. Er hingen allemaal luchtjes van een vreemd huishouden en ik merkte dat Soldatenjongen zich slecht op zijn gemak voelde. Olikea had daar geen last van. Zij had de man die Likari droeg gevraagd de jongen op het bed te leggen. Daar had ze hem warm ondergestopt tegen de koele avond en vervolgens had ze hun helper gevraagd ruimte te maken voor de grote zetel die vanuit het paviljoen voor mij werd binnengebracht. Tot dan toe had het een ruime tent geleken.


  Kinrove had niet gereageerd op Olikea's verontwaardiging. Hij had een van zijn voeders aangewezen om de supervisie over onze verzorging op zich te nemen en gezegd dat hijzelf zich ook moest voorbereiden om de beoogde magie te laten werken. Ik hoorde nog een paar aanvullende instructies over wat er met mij moest gebeuren en het stelde me allemaal niet gerust. Maar Soldatenjongen scheen mijn zorgen niet te delen. Hij nam plaats in zijn grote stoel en begon naar Likari te kijken. De jongen sliep nog steeds. Zijn kleur was gezonder dan daarstraks, maar hij was nog niet lang genoeg wakker geweest om ook maar één woord met hen te wisselen. Ik voelde dat Soldatenjongen zich ongerust maakte over de geestelijke gezondheid van de knaap.


  'Hij is zo mager,' zei Olikea bedrukt. Ze was naast Likari op de rand van het bed gaan zitten en streelde door de deken heen zijn rug. 'Ik kan elke wervel tellen. En kijk eens naar zijn haren, hoe mat en droog ze zijn geworden. Als de vacht van een dier dat ziek is.'


  'Vanaf nu zal alles steeds beter met hem gaan,' antwoordde Soldatenjongen. Ik vroeg me af of hij het echt geloofde. Even bleef er een stilte tussen hen beiden hangen.


  'Je hebt de complete schat van Lisana gebruikt om hierheen te komen en om Likari terug te krijgen.'


  'Ik vind het geen slechte ruil,' zei Soldatenjongen vlot.


  'Je noemde hem "onze zoon" toen je over hem sprak.'


  'Dat klopt. Zo wil ik dat hij bekend staat. Als de zoon van Olikea en Soldatenjongen.'


  Er volgde een langere stilte op die woorden. Ik zou graag hebben geweten wat Olikea hiervan vond. Ofwel Soldatenjongen dacht dat hij het wel wist, ofwel hij voelde geen aandrang om het te weten. Haar eigen woorden vormden andere vragen. 'Wat gaat Kinrove met je doen? Waarom wil je dat hij het doet?'


  Hij sprak alsof het kinderlijk eenvoudig was. 'Twee mannen leven in dit lichaam. De ene is een Gerniaan, die is opgeleid tot soldaat. De andere is van het Volk en heeft van Lisana geleerd een magiër te zijn. Soms is de ene de baas over het lichaam, soms de andere. Maar nadat de magie tegen Lisana had gesproken en zei dat ik de magie moest dienen, heeft zij me in tweeën verdeeld. Zo kon ik de zeden en gewoonten van allebei de volken grondig leren kennen. Dat leek haar een verstandig idee. Mij lijkt het nog steeds een verstandig idee. Maar de magie kan haar werk via mij alleen doen als ik weer één persoon word. Een enkele entiteit, die tegelijk Gerniaans is en van het Volk.'


  'Ik begrijp het,' zei ze langzaam. Toen keek ze me recht aan en herhaalde met meer overtuiging: 'Ja, ik begrijp het. Want ik heb jullie beiden gekend, zo is het toch? En hoe denkt Kinrove dit voor elkaar te krijgen?'


  'Zijn magie manifesteert zich in dansen. Misschien moet hij voor me dansen en misschien moeten zijn dansers het doen. Het kan ook zijn dat ikzélf moet dansen.'


  'Het laatste lijkt me waarschijnlijk.' Ze dacht hierover een poosje na, terwijl ze Likari's haren streelde. Toen vroeg ze: 'Als je weer een geheel bent, wil je dan nog steeds dat ik je voeder ben?' Ze aarzelde zichtbaar. 'En noem je Likari dan nog "onze zoon"?'


  'Ik weet het niet.' Het klonk alsof hij er nu niet graag over wilde nadenken.


  Ze richtte haar blik op de slapende jongen. 'Ik weet dat je altijd van Lisana hebt gehouden. En dat ik meestal...'


  Haar woorden werden onderbroken door een vreemd geluid, alsof er iets zwaars op de tent was gevallen. Soldatenjongen keek omhoog en hoorde iets over het leer krassen, kennelijk in een klim naar de top. Even later hoorde hij de kwaakvogel drie keer tevreden krijsen. De god van de dood en van het evenwicht zat op het puntje van onze tent.


  'Slaapt Likari nog?' vroeg Soldatenjongen ongerust.


  Olikea hoorde de angst in zijn woorden. Ze boog zich dicht over de jongen heen. 'Ja. Ik hoor hem ademen.'


  Toen werd de tentflap opengeslagen en kwamen er twee bedienden binnen, die een tafeltje droegen. Er stond een enkele kom op, maar het was een grote, die gevuld was met een soort dikke soep. De geur ervan was tegelijk heerlijk en afstotend, alsof iemand een lekker maaltje had gemaakt om er een vies medicijn in te vermengen. De mannen zetten het tafeltje voorzichtig op de oneffen grond en vertrokken toen. Soldatenjongen haalde opgelucht adem, maar meteen daarna werd de tentflap weer geopend en verschenen er andere bedienden. Een ervan bracht een kan water en een beker. Een andere had allerlei schotels met voedsel bij zich – brood, groenten, vis, gevogelte – die hij naast de kom met soep zette.


  Na deze aanvoer van gerechten verscheen de voedster aan wie Kinrove ons had toevertrouwd. Ze was een glunderende, bevallige jonge vrouw met lange glanzende zwarte haren en kleine spikkeltjes die als zaadjes over haar gezicht verspreid waren. Ze heette Wurta, vertelde ze ons, en ze leek in haar nopjes met de belangrijke taak die haar was gegeven. Ze negeerde Soldatenjongen en richtte zich bijna uitsluitend tot Olikea, van voedster tot voedster.


  'Ik moet je een paar instructies doorgeven,' zei ze. Na die woorden stond Olikea onwillig op, verliet Likari's zijde en kwam naast mijn stoel staan. De voedster met de kleine spikkeltjes in haar gezicht sprak op een bruuske, bijna bedillerige toon. Ze stapte naar het tafeltje toe en roerde in de dikke soep, die meteen van binnenuit begon te dampen. 'Dit moet hij helemaal opeten. We hebben ons best gedaan om er een aangename smaak aan te geven, maar de wortels die de magie voeden hebben een indringende smaak. Hij krijgt het misschien moeilijk door zijn keel. Daarom heeft Kinrove ons gevraagd zijn water een lekker smaakje te geven, om hem te helpen. Het andere voedsel moet je hem mondjesmaat geven. Het is niet bedoeld om zijn maag te vullen, maar als afwisseling. Kinrove heeft gezegd dat hij de kom met soep helemaal leeg moet eten.'


  Wurta werd toen onderbroken door een luid gesnuif, dat afkomstig was van Likari. Zijn ogen waren nog dicht, maar hij had zijn hoofd opgetild van zijn kussen en snoof de dampen van de soep op. Zijn gezicht zag er uitdrukkingsloos, kinderlijk uit – of misschien meer als dat van een nog blinde puppy, die automatisch op de geur van voedsel af gaat. Olikea keek hem vol afgrijzen aan.


  'Nee, nee, hij mag hier niets van hebben,' zei Wurta vlug. Ze had begrepen waarom de jongen lag te snuiven. 'Ik laat voor hem meteen iets anders brengen. En een kom waswater, goed?'


  Ze haastte zich weg om dat te regelen. Soldatenjongen boog zich naar voren en nam aarzelend de houten lepel uit de kom, waarna hij een hapje van de soep proefde. Het smaakte niet érg vies. Hij slikte de hap door en wachtte op een bittere nasmaak. Die bleef uit. Wel proefde hij iets anders, iets parfumachtigs. Niet onaangenaam, maar een smaak die ik nooit met lekker eten zou hebben geassocieerd. Ik moest denken aan ons voedsel op de Academie. Dat was in overvloed beschikbaar geweest, maar nooit zó lekker dat je er meer van at dan nodig was.


  Likari was opgehouden met snuiven en lag weer slap op zijn bed. Aan het geluid van een gesmoord snurken te horen was hij weer in slaap gevallen. Olikea leek opgelucht. Ze richtte haar volle aandacht nu weer op Soldatenjongen. 'Misschien kun je het beste beginnen met eten nu de soep nog warm en vers is,' stelde ze voor. Ze kwam dichterbij, schepte een kleinere kom vol en zette deze voor hem neer.


  Soldatenjongen at de portie op. En nog drie. De soep was warm en smaakte niet slecht, hoewel dat parfumachtige vervelend begon te worden. Olikea, attent als altijd, bood hem een mootje vis en wat brood aan. Dat reinigde zijn mond van de soepsmaak, maar toen hij het op had begon hij manmoedig aan het volgende kommetje soep.


  Toen hij ongeveer een derde deel van de grote kom leeg had gegeten, verscheen Wurta met een horde helpers. Ze hadden een geurige zalf bij zich, voedsel voor Likari, een tobbe en verschillende emmers heet water. Ze suggereerde losjes dat Olikea haar zoon zou wekken om hem te wassen en daarna te voeden. Onderwijl kon Soldatenjongen met haar meegaan naar een plek waar ze hem zouden inwrijven met de zalf die Kinrove had laten bereiden. Olikea kreeg een dubieuze blik in haar ogen, maar Soldatenjongen stelde haar gerust. 'Ik kan voor mezelf zorgen, als het gaat om een massage. Maar Likari wil ik aan niemand anders dan jou toevertrouwen. Zorg goed voor hem. Ik ben snel terug.'


  'Ik behoor voor jou te zorgen. Ik ben je voeder,' zei ze, maar zonder veel overtuiging Haar blik dwaalde steeds af naar haar zoon.


  'Likari ook. Zorg nu voor hém. Ik kan je laten roepen als ik je nodig heb.'


  'Zoals je wilt,' zei ze opgelucht en nog voordat Soldatenjongen de tent had verlaten was ze bij Likari.


  Soldatenjongen volgde Wurta en haar helpers. Ze brachten hem naar een stoomhut die van een zorgvuldig dichtgesmeerd vlechtwerk van twijgjes was gebouwd en waarin een grote koperen ketel hing te dampen boven een vuurkuil. Ze kleedden zich allemaal uit voordat ze naar binnen gingen en toen ze de deur achter zich hadden gesloten, waren de hitte en de stoom bijna niet te verdragen. 'Om te beginnen,' legde Wurta uit, 'moeten we uw huidporiën openen, dan kan de zalf in uw lichaam binnendringen.'


  Ze deden het door hem te omzwachtelen met hete doeken, die ze eerst in het kokende water hadden gedompeld. Ze mochten even afkoelen, maar werden toen snel om zijn hele lichaam geslagen. Ze verbrandden hem niet, maar plezierig was anders. Soldatenjongen beet op zijn tanden en liet het zich welgevallen. Erna zag zijn huid er vuurrood uit in het licht van het vuur. Zijn donkere spikkels contrasteerden scherp met dat rood. De voedster en haar helpers smeerden de zalf snel uit over zijn lichaam en meteen daarna wikkelden ze hem opnieuw in gloeiendhete doeken. Bij deze hitte voegde zich nu het branderige gevoel dat door de zalf werd opgeroepen en Soldatenjongen voelde zich misselijk worden. De maaltijd die hij zojuist had verorberd leek te kolken in zijn maag. Hij wenste vurig dat Olikea bij hem was om hem tegen de voeders van Kinrove te beschermen.


  Ik was het met hem eens. 'Deze behandeling zal je dood worden,' waarschuwde ik hem. 'Luister naar je hartslag. Je krijgt niet genoeg lucht in deze stinkende dampen. Zeg hun dat ze je moeten laten gaan. Ze zullen luisteren. Je bent een Grote. Je hébt ondertussen waar je voor gekomen bent. Likari is aan jullie teruggegeven. Ga weg en neem hem en Olikea mee naar haar clan. Laat ons een andere manier bedenken om ons probleem op te lossen.'


  Hij kon steeds moeilijker ademhalen. De lucht was heet en de bijtende geur van de zalf was verstikkend. Toch zei hij: 'Ik doe wat gedaan moet worden...'


  De rest van de zin stierf op zijn lippen. Heel even ademde hij muziek in, geen lucht, en werd hij gewichtloos. Het was alsof hij omhoog zweefde, los van de aarde, onthecht van alle banden.


  Even abrupt keerde hij echter terug in zijn vlees en vocht hij, niet om lucht, maar om de muziek te hervinden die hij zojuist had ingeademd, '...om Lisana terug te krijgen,' besloot hij op een dromerige toon. Hij opende zijn armen, als om de muziek demonstratief welkom te heten.


  'Hebben jullie het ook gevoeld?' vroeg Wurta vol ontzag.


  Verschillende van haar helpers gaven het geïmponeerd toe.


  'Hij zal dansen,' zei Wurta, en haar toon was gloedvoller dan haar woorden. 'Kinrove heeft het goed gezien. Als deze Grote een danser is, zal hij voor de magie als een rivier zijn. De dans heeft hem nu al gevonden! We moeten ervoor zorgen dat hij snel de rest opeet van het voedsel dat hij nodig zal hebben.'


  Maar het was al te laat.


  Ze haalden Soldatenjongen weg uit de stoomhut, maar hielden hem gewikkeld in de natte doeken die de schrijnende zalf op zijn lichaam geplakt hielden. Toen we uit de duisternis van de hut in het licht van het bos verschenen, zoog hij de schone, koele lucht die hem begroette diep naar binnen. En het bloed dat door zijn aderen vloeide veranderde in muziek. Hij begon te dansen.


  De voeders slaakten kreten van schrik. Twee van hen grepen zijn armen vast en probeerden hem te stoppen. 'Nog niet! Nog niet! U bent nog niet voorbereid!' riepen ze. En iemand anders schreeuwde: 'Ga Kinrove waarschuwen! Rennen!' Een andere gilde: 'Haal zijn eigen voedster! Naar haar luistert hij misschien!'


  Toen Olikea naar hem toe kwam rennen hoorde ik haar stem. Maar Soldatenjongen niet. Hij was gevangen in een verrukking van geluiden en bewegingen die bedwelmender was dan elke dronkemansroes en hem van elk bewustzijn beroofde. Ik riep naar hem en stak toen mijn hand naar hem uit – zoals iemand een arm diep in het ijskoude water dompelt om naar een vriend te tasten die overboord is gevallen. Maar ik kon hem niet vinden. We hadden geen enkel contact meer met elkaar en dat was een besef dat me doodsbang maakte. In plaats van ons te verenigen, leek Kinroves magie ons nóg verder van elkaar te scheiden.


  Olikea greep zijn handen vast. 'Ik had je niet moeten laten meenemen! Ik had niet naar je moeten luisteren! Nevare, Nevare, hou op met dansen! Kom bij me terug!'


  Maar dat deed hij niet. Hij probeerde haar méé te laten dansen! Hij pakte haar bij haar handen en boog voor haar en trok haar mee. Kinroves voeders gilden van angst en met hun vieren rukten ze haar los uit zijn greep. En daarna moesten ze zich inspannen om haar in bedwang te houden, want ze krijste en klauwde met haar handen en worstelde om naar hem toe te gaan.


  'Daar schiet je niets mee op! Hij kan je niet horen! Als hij je te pakken krijgt, laat hij je niet meer los en dans je tot je dood! Denk aan je kind, vergeet je zoontje niet! Blijf hier om voor hem te zorgen!'


  Ik ving slechts glimpen op van die strijd. Soldatenjongen had zijn ogen wijd open, maar hij keek geen mens aan. Hij zag de bomen, het spel van het licht tussen de jonge groene blaadjes. Hij zag een enkel blad naar beneden dwarrelen en imiteerde die beweging met zijn trillende vingers. Hij voelde de lichte aanraking door een briesje op zijn gezicht en hij danste achteruit, licht als een veertje. Zoals veel zware mannen, had hij onvermoede krachten in zijn benen. Zijn bewegingen waren sierlijk en beheerst. Het leek alsof de zalf zijn spieren los en soepel had gemaakt. Hij hief nu zijn armen naar de hemel en bewoog ze alsof hij de oprijzende waterdampen uit de stoomhut uitbeeldde. Vanuit een hoekje van zijn halfgesloten ogen zag ik Kinrove naderen, die door twee van zijn voeders werd gesteund. Ik las de ontsteltenis op zijn gezicht.


  'Het is te vroeg! Hij danst maar hálf! Ik weet niet wat er nu gaat gebeuren. Laat me de kom zien. Hoeveel heeft hij eruit gegeten?'


  Olikea had zich op haar knieën laten zakken en zat nog steeds te jammeren. Achter haar zag ik een broodmagere Likari, met een deken om zijn benige schouders geslagen. Hij haastte zich naar zijn moeder, maar toen hij mij zag ontsnapte er een kreet aan zijn lippen. Hij wees naar mij, begon te huilen en liet zich op zijn knieën vallen. Mijn enige troost was dat Olikea bij het horen van dit geluid haar hoofd omdraaide en hem zag. Ze kroop meteen naar haar zoon toe. Toen hij opstond en naar mij toe wilde komen, sloot ze hem vast in haar armen. Zo werd tenminste hij gered van Kinroves waanzinsdans.


  Maar ik niet. De muziek spoot als kokend water door mijn aderen. Het deed pijn, maar was tegelijk opwindend. Het herinnerde me aan hoe ik als kind door mijn oudere broer in de rondte werd gezwaaid. Het maakte me duizelig en er was niets wat ik met mijn blik kon vasthouden. En ik voelde de angstige spanning van een potentiële ramp. Wanneer Rosse me bij een pols en een enkel vasthield om me rond te draaien, wist ik immers dat het me blauwe plekken en schaafwonden zou kosten als hij zijn greep verloor. Maar tegelijk wist ik dat mijn broer moe zou worden en me dan voorzichtig op de grond zou leggen. En daarom had ik toch van de ervaring kunnen genieten.


  Maar in deze dans van Soldatenjongen was een dergelijke belofte van respijt afwezig. Ik kon hem niet eens meer vinden in de nauwe verwevenheid van muziek en dans, waarmee hij geheel versmolten was – in plaats van met mij! Zelf was ik me opeens bewuster van mijn lichaam – althans het lichaam dat het mijne was geweest. Mijn longen zwoegden als blaasbalgen en mijn mond was al kurkdroog. Soldatenjongen danste door, geobsedeerd door de muziek. Hij draaide om zijn as, maakte sprongetjes, boog zich diep naar voren, stond heen en weer te zwiepen als een boom in een storm, en ik voelde dat hij met elke beweging verder van me weg raakte en nog dieper in de ban van de muziek werd gezogen.


  Ik zag nu heel even een beeld van Kinrove, die op de stoel was gaan zitten die ze voor hem hadden gehaald. Zijn gezicht stond ernstig, maar zijn handen bewogen zich in het ritme van Soldatenjongens dans – bijna alsof de oude Grote deze aan het dirigeren was. Was dat zo? Het was een verkillende gedachte. Soldatenjongen had zijn ogen tot spleetjes gesloten. Ik concentreerde me op het weinige dat ik kon zien. Het meeste daarvan was de hemel. En korte glimpen van het bos. Olikea, met betraande wangen. Een van Kinroves voedsters, die aan haar neus krabde. De wand van de stoomhut. Kinrove, die zijn vingers had verstrengeld en zijn handen bewoog op de maat van mijn dans.


  En hij danste maar door, Soldatenjongen, tot hij niet langer sprongetjes maakte, maar alleen nog schuifelde en waggelde. Hij had moeite om zijn hoofd opgericht te houden en zijn armen ten hemel op te tillen. Zijn bloed bonkte pijnlijk in zijn voeten en alle spieren aan weerszijden van zijn wervelkolom schreeuwden alsof ze waren losgesneden. Toch dansten we door.


  Ik moest er een eind aan maken. Ik wist niet wat deze dans volgens Kinrove voor elkaar behoorde te krijgen, maar het lukte niet. Ik voelde me verder verwijderd van Soldatenjongen dan ooit en de dans was bezig ons gezamenlijke lichaam te verwoesten. Onze adem ging schurend in en uit en onze hartslag dreunde in onze oren. De aderen in zijn kuiten waren opgezwollen. Ik probeerde op te houden via zijn ogen mee te kijken en richtte mijn aandacht op zijn binnenste – op Soldatenjongen zelf.


  Zijn bewustzijn was zo goed als verdwenen. Ik vond geen teken van zijn besef van een eigenheid buiten de dansmagie om. Ik groef dieper, achter de magie die als een ziedende rivier door zijn aderen raasde, iets wat angstaanjagend was om waar te nemen. 'Soldatenjongen!' riep ik uit. Ik wist niet of hij tegenstribbelend werd meegesleurd door die stroming, dan wel er al volledig mee versmolten was. Ik durfde de kolkende vloed niet aan te raken. Ik vroeg me af of ik de zeggenschap over het lichaam kon overnemen nu hij het niet meer bewust in zijn macht had. Als de dansmagie hem volledig had weggegraaid, kon ik mijn lichaam misschien weer in bezit nemen.


  Die gedachte gaf me meer hoop dan ik in maanden had gevoeld. Ik bereidde me zo goed mogelijk voor. Er was erg véél waarover ik de controle moest hernemen en volgens mij moest ik het allemaal tegelijk doen. Mijn handen en armen, mijn schuifelende voeten, mijn tollend hoofd – hoe kon iemand erin slagen al die delen van een levend lichaam tegelijk in zijn macht te hebben? Het was een gedachte die me enkele tellen biologeerde.


  Toen voelde ik opeens een pijnscheut in mijn borst. Soldatenjongen strompelde drie passen naar opzij en ik dacht dat we zouden vallen. Maar hij kon zich vasthouden aan een boomstam en bleef enkele momenten grimmig staan wachten tot zijn hart minder bonkte en hij weer rechtop kon staan. Toen hervatte hij voorzichtig zijn dans. En op dat moment wist ik dat hij ons dood zou dansen. Ik strekte me zo ver mogelijk uit en probeerde mijn lichaam in bezit te nemen.


  Dat was een bijzonder rare ervaring, alsof ik me op de rug van een galopperend paard had geworpen. Ik voelde opeens de beweging van spieren en de stekende pijn van mijn misbruikte voeten. Het lichaam was het mijne en ook niet het mijne. Ik danste voort, onbeholpen en schokkerig, als een marionet waarvan de touwtjes werden bediend door een kind. Ik plantte mijn voeten stevig op de grond, maar mijn handen en armen fladderden en zwabberden om me heen. Als ik probeerde ze stil te houden, begon mijn hoofd wilde bewegingen te maken en verloren mijn voeten hun houvast. Het ontaardde in een open strijd tussen Soldatenjongen en mij over wie de baas was over ons lichaam. Ik voelde hem deze keer niet aan als het alter ego van mijn geest, maar als de wilskracht van het lichaam. Ik beet de tanden van mijn lichaam op elkaar en balde mijn handen tot vuisten en hield ze zo. Ik fixeerde de luid protesterende spieren aan weerszijden van mijn wervelkolom en verbood ze te bewegen of mee te geven. Ik sloeg mijn armen strak om me heen en hield ze op hun plaats, waarna ik mijn hoofd boog en mijn kin tegen mijn borst gedrukt hield. Door een uiterste inspanning van mijn wil liet ik me door mijn knieën zakken, waarna ik hard op de grond viel, echter zonder de controle over mijn lichaam te verliezen. Ik rolde me zo strak mogelijk ineen tot een bal. Ik dwong mezelf tot roerloosheid, maar begreep meteen dat dit een fout was. Nee, niet mijn adem tot stilstand dwingen, niet mijn hart! Ik zoog diepe teugen lucht naar binnen om mijn wild steigerend hart te kalmeren.


  'Rustig maar, rustig maar,' zei ik sussend tot elk deel van mijn lichaam.


  En zo hebben ze me te pakken gekregen.


  Ik had niet het gevoel dat ik één werd met Soldatenjongen. Ik was me ook niet bewust van een ontmoeting met een 'ander ik', dat zich in mijn vlees verborgen had gehouden. In plaats daarvan werd ik bestookt door wel tien jaar van herinneringen en gedachten. Ze waren van mij, ze waren van hem, maar ze hadden ons beiden toebehoord en ik was me altijd bewust geweest van mijn tweelingleven en mijn tweelingervaringen. Steeds was dat alles ik geweest, nooit Soldatenjongen, nooit Nevare, altijd ik. Carsina had zijn hart evengoed gebroken als het mijne en ik had even hartstochtelijk naar Lisana gesmacht als hij. Ik hield van het woud en hij wilde zijn vader trots maken. Mij had de menigte in de straten van Gettys proberen te lynchen, en ik had het volste recht hen daarom te haten. En het waren mijn bomen die ze probeerden te kappen, met de wijsheid van mijn voorouders erin, en het maakte me woedend dat niemand naar me wilde luisteren.


  Ik stond langzaam op. Mijn lichaam plooide zich correct om me heen. Ik was thuis, ik was compleet. Ik was nu alles wat ik beóógd was om te zijn, het volmaakte kanaal voor de magie. En klaar om mijn taak ter hand te nemen. Welnee, geen taak, maar een genoegen. De magie en de muziek die erbij hoorde stroomden door elk kanaaltje in mijn lichaam en zetten me aan tot dansen. Mijn handen zweefden aan de uiteinden van mijn armen. Ik stak mijn hoofd in de hoogte en voelde dat de muziek me tot een grotere lengte uitrekte. Ik bewoog me lenig en gracieus, waardig en zelfverzekerd. Ik danste twee keer rond Olikea en Likari en weefde zo mijn bescherming om hen heen. Mijn handen bewogen zich en schiepen een leven voor de twee. Daarna ging ik voor Kinrove staan. Ik keek hem in zijn ogen en danste mijn onafhankelijkheid van hem. Zijn eigen handen mochten weven en gebaren wat ze wilden, maar ze waren nog slechts een onderdeel van mijn dans. Ze beheersten mij niet. Ik draaide hem mijn rug toe en verbrak de zijden draadjes die mij met zijn magie verbonden. Ik opende mijn armen voor het woud en voor alles erachter, de hele wijde wereld en alles wat zich daarin bevond. Ik opende mijn hart en mijn ogen en mijn geest, en ik danste weg van degenen die mij daar bekeken. Ik had werk te doen.


  Ik danste de wereld uit en toen er weer in, maar op een dieper, waarachtiger niveau. Ik was niet meer gebonden aan het hier en nu. In plaats daarvan bewoog ik me door de magie heen en werd ik opgeroepen door een reeks onafgemaakte taken.


  Ik keerde terug naar de Dansende Spil. Deze bewoog niet meer, daarvoor had ik al gezorgd. Ik had het zo geregeld dat het ijzeren mes een wig zou vormen die de punt van dat magische artefact klem zette. Maar ik had die taak niet voltooid. De Spil stond nog steeds overeind en bood weerstand aan het ijzer dat hem tot stilstand dwong. Wat dom van me! Ik had het me destijds al meteen afgevraagd: hoe kon een zo grote stenen zuil in evenwicht blijven op een zo spitse punt? Hoe kwam het dat hij niet omviel? De Gerniaanse ingenieur had geen antwoord geweten op dat raadsel, maar de Spikkelse magiër wist het. Hij zag de magische draadjes die de punt van de Spil verbonden met de geestenwereld waarin ik jaren geleden met de Kidonese sjamaan op bezoek was geweest. Dewara had het geweten.


  Ik danste over de vele treden naar de top van de toren en ik danste op de top, en met mijn geopende ogen zag ik nu hoe de magie de Spil op zijn plaats hield, als met draden van bovenaf. Of eigenlijk als in een spinnenweb. Ik stak mijn handen uit. Even voelde ik een schaduw van een aarzeling over wat ik ging doen. Dewara had me les gegeven, was een poos mijn mentor geweest. Was ik hem daarvoor niets verschuldigd, ondanks alle kwaad dat hij me had aangedaan? En behalve hij waren er nog windmagiërs en andere sjamanen van het Vlaktevolk. Ik zuchtte. Ze zouden moeten terugkeren naar het individuele niveau van hun eigen vermogens, meer niet. Het besluit was genomen. Met een hand boven mijn hoofd sprong ik naar voren. Mijn vingers grepen het netwerk van magische draden en verscheurden het.


  En deze keer viel de Spil om, boven tegen de toren aan. Alleen mijn snelle wegdansen redde me toen het bouwwerk krakend en steunend en tenslotte met donderend geraas instortte. Ik danste over de vallende brokstukken, zelf niet vallend, maar lichtvoetig springend, landend, springend op het vallende puin. De Spil verbrijzelde tot duizenden schijven van rood-en-wit gestreept gesteente en die schijven stuiterden en rolden door en over de oude ruïnes. Er wolkte een walm van roze stof op in de vallei. De Spil bestond niet meer. Nooit meer zouden Kidona's een van mijn volken bedreigen. Die strijd was voorbij.


  En ik danste daar weg, liet het achter me, één taak vervuld. Lisana hoefde niet meer de wacht te houden om Kidonese magiërs tegen te houden. Van die eindeloze plicht was ze nu verlost. Ik voelde haar aanwezigheid en wist dat ik naar haar toe kon gaan. Ze zou me met vreugde begroeten. Maar nu nog niet. Pas als alles voltooid was.


  Mijn dansende voeten brachten me naar Oud Thares. Geen enkele afstand was een barrière voor de magie. Ik danste het huis van mijn oom Sefert binnen, en zijn bibliotheek. Mijn boek, het soldatenjournaal dat ik zo minutieus had bijgehouden, riep me. Maar het stond niet op de plank. Onstoffelijk als een spook danste ik over de trappen en door de gangen van het huis. Ik vond het boek geopend op de schrijftafel van mijn tante liggen. Ik danste er drie keer omheen en toen kwam zij de kamer binnen en ging aan de schrijftafel zitten. Ze keek naar het boek en ik drong haar mijn gedachten op. Dit boek bevatte alles wat zij nodig had om een gunsteling van de koningin te worden. Weer had ik een moment van aarzeling En mijn waardigheid dan? En de goede naam van mijn familie? Er stonden immers geheimen in dit journaal die nooit opgeschreven hadden mogen worden.


  Maar als ze onthuld werden – hoezeer mij dat ook zou schaden – kon dat een einde maken aan de oorlog tussen twee volken. Het grotere belang moest de doorslag geven. Samen met haar sloeg ik de pagina's om en toonde haar de passages die ze moest lezen. Ik fluisterde mijn gedachten in haar oor. 'Een paar veranderingen. Meer is er niet nodig om een schandaal te vermijden en toch de gunst van de koningin te winnen. Denk eens aan de macht die u zou hebben als u haar vertrouweling was! Denk aan de toekomst van uw dochter! Een paar wijzigingen, meer niet. Maak deze woorden tot de uwe. Fluister ze op de plekken waar ze gehoord moeten worden. Meer is niet nodig.'


  Ik danste om haar heen, terwijl zij naar het dagboek zat te staren. Toen opende ze de lade van de schrijftafel, en haalde dik, crèmekleurig schrijfpapier te voorschijn, en haar parelmoeren pen. Ze draaide de dop van het inktpotje open, doopte de pen in de inkt en begon aantekeningen te maken. Ik glimlachte, danste nog een laatste keer om haar heen en danste daar toen vandaan.


  En uit Oud Thares vandaan. Ik volgde de rivier en de Koningsweg en zag hoe langs de route van deze laatste alles veranderd was. Overal waar deze weg was aangelegd, waren aan weerszijden kleinere wegen en paden ontstaan, die zich steeds verder hadden vertakt. Ik zag huizen en hutten, gehuchten, landgoederen van nieuwe edelen, stadjes en dorpen op plaatsen waar wegen zich kruisten en vooral waar de Koningsweg de rivier kuste. Dat had goede kanten en slechte, maar op zichzelf was het noch goed, noch slecht. Alleen maar verandering. Mensen moesten toch érgens wonen en ze zochten lege gebieden op, zoals water naar het laagste punt vloeit. Daar was niets slechts aan. Een verandering was niet meer dan een verandering.


  Als mensen verhuisden, zo constateerde ik, moesten ze getrokken of geduwd worden. De Landzingers hadden de Gernianen geduwd en de Gernianen hadden vervolgens de Vlaktemensen geduwd. De duw door de Landzingers, die onze kustprovincies hadden veroverd, had de Gernianen helemaal tot bij de Heiningbergen geduwd – zoals de rimpels in een vijver waarin een steen is geworpen uiteindelijk op de oevers stuiten. De Koningsweg was niet het echte probleem. De weg was alleen de speerpunt in de frontlinie. Het Volk had geprobeerd de Gernianen terug te duwen, maar daarvoor waren ze niet sterk genoeg. Het Volk kon onvoldoende krachten bundelen om de Gernianen van zich af te duwen.


  Dat ging niet. Maar misschien was er iets waardoor ze terug konden worden getrokken.


  Ik danste naar Middenland, naar Wijdaal, het goed van mijn vader. Daar werd het inmiddels avond. Ik danste over de grindlaan naar zijn huis en ik zag ook daar veranderingen. De tekenen van verwaarlozing waren klein, maar ik zag ze. De in de winter afgewaaide takken van de bomen aan weerszijden van de oprijlaan waren niet door entingen vervangen. Er stond water in gaten in het wegdek. De afsluitende rotonde voor de karren en koetsen had te diep uitgesleten wagensporen. Het waren nog slechts kleinigheden, maar ze vereisten aandacht, anders zouden ze snel verergeren. Het maakte me duidelijk dat mijn vader de dagelijkse leiding nog steeds niet had hernomen en dat Yaril, hoezeer ze ook haar best deed, geen oog had voor zulke dingen tot ze urgent werden. Sergeant Duril wel. Waarom had hij haar niet geadviseerd?


  Ik danste het huis binnen. Het stelde me gerust dat ik orde en netheid zag. Hier was Yaril kennelijk beter op haar plaats en had ze het nog voor het zeggen. Er brandde lentevuur in alle haarden, die netjes schoongemaakt waren, en overal stonden vazen met mooie boeketten vroege anemonen, tulpen en narcissen. In Yarils kamer rook het naar hyacinten. Zij zat aan haar witte bureautje een brief te schrijven. Ik danste naar haar toe en las mee over haar schouder. Het was een brief aan Carsina, aan wie ze vroeg waarom ze niet had geantwoord op haar vorige brief en of ze nieuws had over mij. 'Breng haar in herinnering dat ze ooit van mij heeft gehouden,' fluisterde ik haar in. 'Dat we met elkaar zouden trouwen. Schrijf haar dat.' Ik wist niet waarom ik haar dat vroeg. De brief ging immers naar een vrouw die al maanden dood was. De magie vroeg het mij, dus ik deed het.


  Meer zei ik niet tegen haar. Ergens in mijn lichaam voelde ik dat iets het dreigde te begeven. Moeilijk te beschrijven. Als ik mijn lichaam met een huis vergelijk, dan was het alsof een dragende muur begon te kraken. Even was ik weer in dat lichaam terug. Ik voelde hoe de dans het teisterde. Elke schok die door mijn voeten ging bij het stampen op de grond resoneerde door mijn vlees, mijn spieren en mijn botten. Als kleine aardschokken waren ze bezig langzaam mijn lijf te slopen: pezen te verscheuren, aders lek te maken en alle holten van mijn lichaam met bloed te vullen. Het stampen van mijn voeten had het effect van hamerslagen op mijn lijf. Elke pas van de dans richtte schade aan.


  Er was niets aan te doen. Die schade was een deel van de dans.


  Ik richtte mijn geest weer op de magie en bevond me in de werkkamer van mijn vader. Er brandde een vuur in de haard. Mijn vader zat ernaast, in een stoel met kussens. Hij had een deken over zijn bovenbenen liggen. In een stoel aan de andere kant van de haard zat de oom van Caulder. Ik had de man nooit ontmoet, maar ik herkende hem aan zijn gelijkenis met kolonel Stiet, zijn broer. Hij trilde bijna van opwinding toen hij mijn vader de ruwe kaartschets liet zien die ik vele maanden geleden voor hem had gemaakt. Het veelvuldige open- en dichtvouwen had de kwaliteit van het documentje niet verbeterd. 'Dit hier,' zei hij, wijzend naar het ravijn dat ik had getekend. 'Weet u wat hij daarmee bedoeld kan hebben? Herkent u die plaats?'


  Mijn vader was ouder geworden. Zijn haar was nu witter en de pezen en aderen van zijn handen tekenden zich scherper af. Weer herkende ik de ravage die door de magie was aangericht, maar deze keer meende ik ook enkele tekenen van herstel waar te nemen, bijna als littekenweefsel dat gezonde stukken huid met elkaar verbond. Mijn vader zou nooit meer de man worden die hij was geweest, maar hij kon misschien genezen en dan tenminste meer zichzélf zijn dan wat de magie van hem had gemaakt. Ze had hem niet meer nodig nu ze mij ten volle bezat.


  Stiet stond mijn vader niet toe de hem getoonde kaart vast te pakken. Hij wees hem alleen het gedeelte aan waarnaar hij moest kijken. Mijn vader deed het met beleefde belangstelling, maar wendde toen geërgerd zijn blik af. 'Ik heb u nu drie keer gezegd dat ik het niet weet. Als u het zo graag achterhaalt, vraag het dan aan Nevare. U zegt dat hij het kaartje getekend heeft.'


  'Zeker heeft hij dat gedaan! Maar ik kan het uw zoon niet vragen. U hebt hem weggestuurd. Weet u dat niet meer? U hebt er gisteren de hele dag over zitten jammeren!' Stiet liet zich abrupt weer in zijn stoel zakken. 'Ach, u bent nutteloos!' klaagde hij op bittere toon. 'Er staat maar een piepklein, simpel brokje informatie tussen mij en een fortuin. En niemand kan het me geven!'


  De woorden van de man paarden frustratie aan wreedheid. Mijn vader trok een gepijnigd gezicht, alsof iemand hem in zijn maag had gestompt. Zijn mond bewoog zich, zijn lippen trilden, tot hij de kracht opbracht om zijn kaken op elkaar te klemmen. Mijn vader zo zwak en onzeker te zien, en zo onheus bejegend door een man die de gastvrijheid van ons huis schaamteloos misbruikte, veegde de laatste droesems weg van mijn wrokkige kwaadheid op mijn vader. Deze harteloze bespotting van de oude heer maakte me woedend. Ik danste om mijn vader heen en isoleerde hem van Stiets kwetsende woorden. Ik danste wilskracht en trots voor hem. 'Zeg hem dat hij u met rust moet laten. Zeg hem dat hij het sergeant Duril moet vragen. Duril zal wel weten wat dit schetsje voorstelt.'


  Mijn vader richtte zich op in zijn stoel. 'Vraag het sergeant Duril. Hij kent de jongen het beste. Hij is evenzeer een vader voor hem geweest als ik en weet vast wel wat Nevare met dit gekrabbel bedoelde.'


  Stiet beet zijn tanden op elkaar. Nerveus vouwde hij het kaartje op, waarna hij de vouwen gladstreek. 'Maar kunnen we hem vertrouwen?' vroeg hij mijn vader. 'Ik heb u gezegd dat hier een fortuin op het spel staat. En ik weet niet of we kunnen wachten tot hij is teruggekeerd uit Gettys. Het is al lente. Elke dag kan iemand het plekje vinden dat wij zoeken en het voor zichzelf opeisen. En dan zal alles, alles voor niets zijn geweest! Waarom moest u de sergeant wegsturen?'


  Mijn vader vouwde zijn knobbelige handen op de deken die over zijn benen lag. De blik waarmee hij Stiet aankeek leek opgeklaard. 'Om mijn nichtje Epiny te helpen, natuurlijk. Yaril heeft bericht van haar gehad. De winter in Gettys schijnt erg beroerd te zijn geweest, met aanvallen door de Spikkels. Duril is op weg met onze grootste kar vol hulpgoederen. Hij zal ook nagaan wat er van Nevare is geworden. Er schijnt reden te zijn om aan te nemen dat de jongen zo ver naar het oosten is gegaan en dat hij daar in het fort dienst heeft genomen. Dappere knul. Een Burvelle laat zich niet lang kisten!'


  'Dappere knul? U hebt hem onterfd! Hij was zo vet als een varken geworden. Hij was van de Academie geschopt, kwam in schande naar huis en is toen door u verstoten!' Het kostte Stiet moeite om zichzelf te kalmeren. Hij haalde een paar keer diep adem en boog zich toen naar mijn vader toe. Deze keer sprak hij alsof hij medeleven voelde voor de oude man. 'Hij is weg, heer Burvelle. Uw laatste levende zoon is verdwenen. Het is vreselijk dat hij u zo heeft teleurgesteld, maar hij is weg. Al uw zonen zijn weg. Uw laatste hoop, uw beste kans, is dat uw dochter een goed huwelijk sluit, en dat ze hier blijft en voor u zorgt. Mijn geadopteerde zoon is een goede partij voor haar. Hij komt uit een goede familie. Helaas kan ik hem weinig geld nalaten. Maar als we kunnen vaststellen waar dat brokje gesteente vandaan komt, zou dat voor bepaalde geologen van bijzonder belang zijn. Dan zou ik de jongen rijkelijk kunnen laten meedelen in de opbrengsten. En hij kon dan op zijn beurt voor uw dochter zorgen. We worden er allemaal beter van.'


  'Ik wil die kiezelsteen wel eens zien,' zei mijn vader, nu opeens met vastberaden stem. 'Ik wil weten wat er zo uniek aan is. Laat eens zien!'


  'Dat heb ik al eerder gezegd, meneer. De steen is weg. Ik kan hem u niet laten zien. U moet me op mijn woord geloven dat er een zeer ongewone combinatie van mineralen in voorkomt. Dat is fascinerend voor een geoloog, maar leken zullen er niets bijzonders in zien. Zij die de geschiedenis van de aarde bestuderen zullen dolgraag de herkomst van dit gesteente willen weten, om er dan zelf onderzoek te gaan doen.'


  Ik schudde mijn hoofd, tijdens het dansen. De man zat te liegen. Hij had geen wetenschappelijke belangstelling voor dat steentje. Er was iets anders mee verbonden, iets wat met géld te maken had! Ik wist het zeker, al had ik te weinig verstand van geologie om te begrijpen wat het kon zijn. Toen gebeurde er iets griezeligs. Mijn vader keek me recht aan – niet alsof hij dwars door me heen keek, maar alsof hij me echt zag. Hij zag dat ik mijn hoofd schudde en schudde toen ook het zijne. 'Nee,' zei hij, waarna hij zijn blik weer op Stiet richtte. 'Nee. U vertelt me niet het hele verhaal. En nadat sergeant Duril is teruggekeerd, zal hij u niet helpen. Tenzij u eerlijk tegen ons bent. En als mijn zoon nog leeft...' Hij sprak nu met stemverheffing. 'Als hij nog leeft, zal hij naar huis komen. Laat dat bleke jongetje niet als lokaas voor mijn neus bungelen! Hij is nog maar net uit zijn korte broek en mijn dochter heeft me gezegd dat ze niet zo jong wil trouwen. Ze zal het u ook zélf zeggen.' Hij draaide zijn hoofd in de richting van de deur. 'Yaril! Yaril, kom eens hier!' riep hij. Even klonk hij als de vader die ik me herinnerde van mijn jeugd en niet als de vader die was ontgoocheld door mijn mislukking op de Academie en gebroken door zijn verdriet om de gezinsleden die waren gestorven aan de pest.


  Ik hoorde het geluid van een stoel die naar achteren werd geschoven en toen Yarils voetstappen in de gang. 'Laat maar, laat maar,' zei Stiet snel. 'Stuur haar weg. U hebt haar niet nodig. Wind u niet op. Ik heb alleen maar een vraagje gesteld.'


  'Ik heb haar wél nodig,' antwoordde mijn oude heer bits. Weer keek hij me recht aan en had ik durven zweren dat hij me zag. 'Ik heb haar nodig om dingen te doen waarvoor ikzelf niet meer sterk genoeg ben.' Hij bleef me tijdens deze woorden in het gezicht kijken en ik had de eigenaardige gewaarwording dat de magie waarmee ik hem had besmet nu naar mij terugkeerde. En dat gaf mij het gevoel dat ik completer werd, terwijl ik bijna kon zien hoe die magie mijn vader verliet en hem toestond weer meer de oude te worden en zichzelf te zijn. Hoeveel magie had ik op deze manier verspreid? En onder welke mensen? Ik wist dat Epiny er krachtig door aangeraakt was, en Spink ook. Carsina was door de magie gedwongen om na haar dood naar me toe te komen om me vergiffenis te vragen. Yaril? Ik had er Caulder mee aangeraakt, toen ik hem op de brug terugstuurde. Wie nog meer? Een deel van me wilde zich schuldig voelen over wat ik had gedaan, maar een ander deel zag moeiteloos in dat niet ik dit had gedaan, maar de magie. En de magie had geen boodschap aan schuldgevoelens en wilde ze aanvaarden noch tolereren.


  Het dansen van mijn fysieke lichaam, ver weg, drong opnieuw door tot mijn gedachten. Kinrove kon zijn magie alleen uitdrukken in de vorm van dansen en op zijn verzoek, op zijn bevel, danste ik. Maar hoe had ikzélf de magie eigenlijk uitgedrukt? Vooral in de vorm van woorden, vermoedde ik opeens. Ik dacht aan mijn soldatenjournaal, het haastig getekende kaartje, zelfs de brieven die waren gewisseld tussen Carsina en Yaril en Epiny en mezelf. Er gebeurde iets in de fysieke verte. Er vloeide water over mijn rug. Voeders goten water over me heen om me verkoeling te geven. Ik voelde de nattigheid overal. En ik had dorst, daar ver weg. Ik hield niet op met dansen, maar opende mijn mond. Iemand liet er een straaltje water in sijpelen. Olikea? Misschien.


  Maar ik mocht nu niet aan haar denken. Ik moest alleen denken aan het dichtstoppen van de gaten die ik tijdens mijn magische taken had veroorzaakt. Alles wat mijn gescheiden helften niet voor elkaar hadden gekregen, kwam nu op mij neer. Je hebt twee handen nodig om te weven, en dat was waar ik mee bezig was.


  Toen Yaril de kamer binnenkwam wist ik wat ik moest doen. Ze fronste haar voorhoofd en sloeg haar armen om zich heen. 'Tocht het hier?' vroeg ze, waarna ze meteen naar het venster liep en achter de gordijnen keek of de luiken en ramen goed dicht waren. Toen kwam ze met ruisende rok en tikkende hakken snel naar mijn vader toe. Die simpele geluiden, zo vaak genegeerd, leken opeens bij de muziek te horen waarop ik voor haar danste. Haar woorden klonken als een liedje toen ze zei: 'Hier ben ik, vader. Wat kan ik voor u doen?'


  'Ik heb een antwoord nodig!' Mijn vader sloeg met zijn hand op zijn dij, alsof Yaril hem voor de gek had gehouden en hij nu eindelijk de waarheid wilde horen.


  Ik vond het hartverscheurend om te zien dat ze even rilde, maar ze rechtte haar rug en keek hem in de ogen. 'Op welke vraag, vader?' vroeg ze. Haar toon was ernstig, niet brutaal. Ik zag hoe ze haar eigen waardigheid gebruikte om hem aan de zijne te herinneren.


  'De zoon van deze man... zijn geadopteerde zoon, Caulder. Wil je met hem verloofd zijn?'


  Ze sloeg haar blik neer, maar antwoordde desondanks op resolute toon: 'U hebt me te verstaan gegeven dat die beslissing niet aan mij is.'


  'Dat is ze nog steeds niet!' schreeuwde hij. Het klonk vervaarlijk, maar miste de kracht van zijn oude donderbuien. Yaril liet zich niet intimideren. 'Maar je kunt er een mening over hebben en die mening vraag ik je. Dus?'


  Ze stak haar kin naar voren. 'Wilt u dat ik mijn mening geef in aanwezigheid van professor Stiet?'


  'Zou ik het vragen, terwijl hij hier zit, als dat niet zo was?'


  'Goed dan.' De nieuwe klank in haar stem was een reactie op de ouderwetse rechtlijnigheid van mijn vader. 'Ik ken hem nog niet goed genoeg om zijn karakter ten volle te beoordelen. Ik heb hem alleen als gast in ons huis meegemaakt, nooit als een man met eigen bezigheden in de wereld. Als ik hem moet nemen, dan zal ik er het beste van maken. Dat is het lot van vrouwen, vader.'


  Mijn vader staarde haar even aan. Toen lachte hij schor. 'Ongetwijfeld heeft jouw moeder dit ook met mij gedaan. Ziezo. U hebt het meisje horen spreken, Stiet. Ik geloof niet dat u momenteel iets bezit dat we graag willen hebben. U mag uw verdomde kiezelsteen houden en ook uw verdomde papiertje en uw verdomde nepzoon. Ik denk dat mijn dochter en ik die dingen geen van alle nodig hebben.'


  Ik zag toen iets, namelijk dat mijn vader de magie bespeurde en zich ertegen verzette. Ze bewoog zich in zijn binnenste als een parasiet en probeerde zijn wil aan haar te onderwerpen. De magie wenste niet dat professor Stiet zou vertrekken. Mijn vader bracht zijn benige hand naar zijn borst en wreef erover, als om een oude pijn te sussen. Ik zag dat hij zijn tanden op elkaar had gebeten – zijn lippen openden zich even – om zich schrap te zetten. Hij vocht tegen de magie, precies zoals ik dat had gedaan. Ik herinnerde me opeens de dag waarop ik dit kaartje had geschetst. Ik wist nog dat ik kwaad was en met opzet slordig en snel had getekend, om er maar vanaf te zijn. De Nevare van toen had zich bijna instinctief verzet tegen de magie, zoals mijn vader dat nu ook deed. Ik zag aan de spiertrekkingen in zijn koppige gezicht dat hij iets wilde gaan zeggen.


  'Wacht!' Mijn fysieke lichaam, ver weg, riep het hardop. 'Laat hem met rust! Laat hem met rust! Er is een andere manier, een betere manier. Laat mij de magie hierin leiden, dan krijgen jullie je zin, dat zweer ik. Maar laat de oude man met rust.'


  Zonder handen reikte ik. Zonder vingers pakte ik vast. Ik trok de magie uit zijn lichaam alsof ik een slang verwijderde die zich in zijn binnenste had genesteld. Hij schreeuwde het uit toen ik dat deed en greep met beide handen naar zijn borst. Ik wist dat ik hem pijn deed en was bang dat zijn lichaam de inspanningen niet zou doorstaan. Dat was een onzekerheid. Maar daartegenover stond een zekerheid: als ik hem in de macht van de magie liet, zou hij ofwel capituleren voor haar eisen, ofwel sterven. En ik vermoedde dat hij voor de dood zou kiezen.


  Zijn gezicht was bleek en zijn lippen waren donkerpaars toen het laatste restje magie zich van hem losmaakte. Met een kreet boog hij zich naar voren, grijpend naar zijn borst. Yaril boog zich over hem heen en riep: 'Nee! Nee, vader, niet doodgaan! Haal adem, blijf ademen, vader!' Toen richtte ze zich tot Stiet en snauwde: 'Sta daar niet! Roep bedienden, stuur iemand naar Kade om de dokter te halen!'


  Stiet verroerde zich niet. Ik zag in zijn blik dat hij kille calculaties uitvoerde.


  'Laat de dokter roepen!' gilde Yaril.


  'Ik zal zelf gaan.' Deze stem kwam uit de deuropening. Daar stond Caulder. Hij was saai geworden, om het zacht uit te drukken. Een boekenwurm. Als ik hem ergens op straat was tegengekomen, zou ik hem waarschijnlijk niet eens hebben herkend. Zijn haren hadden niet meer de korte, militaire snit, en hij droeg geen laarzen meer, maar lage schoenen, en verder een grijze broek, een wit hemd en een lichtgrijs halsdoekje. In zijn ene hand hield hij een boek, met een vinger tussen de bladzijden waar hij was gebleven. Hij zag er allerminst uit als een man van actie, maar de blik waarmee hij Yaril aankeek was van een bijna hondse devotie.


  ja, ga!' riep ze. Niettemin kwam hij eerst drie stappen de kamer binnen, om het boek op een tafeltje te leggen, voordat hij zich weg haastte.


  Ik had overwogen Caulder te gebruiken, maar die korte impressie van hem was voldoende. Nee. Vader had gelijk. Yaril moest de dingen doen waarvoor hij zelf de kracht niet meer had. De oude man keek me recht aan. Zijn lippen bewogen. 'Dank je, zoon. Dank je.' Zijn hoofd zakte naar opzij op zijn schouder.


  De verwijderde magie kronkelde tussen mijn spookvuisten in een poging om weg te komen. Ik danste fanatieker, gevangen in de magie en tegelijk ertegen vechtend. Mijn hart bonkte in mijn borst als een kar achter een op hol geslagen span paarden. Ik was de magie en vocht tegen de magie, en ik probeerde haar in een kanaal te dwingen dat niet de héle familie Burvelle zou vernietigen. Ik omklemde haar met mijn fantoomhanden en keek ondertussen naar mijn hulpeloze zusje, dat naast mijn vaders bewusteloze lichaam geknield zat, waarna ik de magie tot een lus dwong. En die lus drukte ik vervolgens tegen mijn voorhoofd, waarna ik er een oude herinnering in prentte, en een bijbehorende afbeelding, en een toegevoegde boodschap. 'Hier kwam die steen vandaan. Geef deze kennis niet aan Stiet. Gebruik haar tot nut van de familie Burvelle. Schenk dit – wat het ook moge wezen – aan de koning en de koningin. Het is de enige manier.'


  Ik negeerde mijn hart. 'Het spijt me,' zei ik tegen Yaril. 'Het is jammer dat je ons op deze manier moet dienen, maar er is niemand anders.' En toen rukte ik mijn lus van magie en kennis van mijn voorhoofd en drukte hem als een kroontje op het gebogen hoofd van mijn zusje.


  Na die aanraking wierp ze haar hoofd naar achteren, als een paard dat een bit weigert, maar de magie was toen al in haar, en de kennis ook, en ook mijn herinnering dat ik haar ooit alles had verteld wat me was overkomen in die zomer, toen mijn vader me aan de Kidonese krijger Dewara had toevertrouwd. De magie bracht die herinnering in alle levendigheid ook bij haar terug. En daardoor wist ze nu even precies als ikzelf hoe ze bij de plek kon komen waar Dewara zijn vuurtje had gestookt en mij naar zijn geestenwereld had overgeheveld. Want daar kwam de kiezelsteen vandaan, geloofde ik, die ik als souvenir van die ontmoeting had meegenomen, de steen die Caulder tijdens mijn jaar op de Academie van me had gestolen.


  Ik voelde de magie en haar verontwaardiging dat ik haar van haar voorkeursroute had weggesleurd en tot het volgen van mijn route had gedwongen. Maar ik wist tegelijk, op een manier die ik niet kon verklaren, dat mijn methode zou wérken. Het zou allemaal misschien wat ingewikkelder verlopen, maar het gewenste resultaat zou worden bereikt. Zelfs de magie accepteerde dit, maar op een koele manier, met een boosaardige belofte van komende wraak erin. Dat aanvaardde ik. Ik zou moeten betalen, zoals ik al zo vaak had betaald. Maar deze keer zou het de prijs waard zijn.


  Yaril zat op haar hurken naast mijn vader, maar liet zich nu plompverloren op de vloer vallen, met haar benen onbevallig onder zich gekruist. Ze wankelde. Mijn vader opende zijn ogen tot spleetjes en keek op haar neer. Toen legde hij zijn hoofd tegen de rugleuning van zijn stoel. Hij ademde ruim in en uit, alsof hij zojuist was bevrijd van een harnas. Zijn blik zocht de mijne. Zijn bleke lippen gingen uiteen. Het leek op een glimlach. 'Heer Burvelle,' zuchtte hij. Hij stak een trillende hand uit en legde hem op het hoofd van mijn zus. 'Bescherm haar,' mompelde hij. Toen leunde hij achterover en sloot zijn ogen.


  'Hij is dood,' zei Stiet.


  'Nee.' Mijn vader ademde hoorbaar in en uit. 'Dat ben ik niet.' Hij bleef ademen, zij het moeizaam.


  Hij wist zijn hoofd zodanig te draaien dat hij op Yaril kon neerkijken. Zij zat nog op de vloer, half versuft. Ze zag erg bleek, afgezien van een vuurrode parel bloed op haar onderlip, waar ze zich had gebeten. Ze bracht haar handen naar haar hoofd en drukte ze tegen haar schedel, alsof ze bang was dat deze anders uit elkaar zou vallen.


  'Gaat het weer een beetje, lieve?' vroeg hij.


  'Ik... ja.' Er kwam weer scherpte in haar blik. Stiet reikte haar zijn hand, maar zij drukte zich met haar eigen handen omhoog van de vloer en greep zich toen vast aan de rugleuning van de stoel waarin mijn vader zat. Ze legde een hand op zijn schouder, boog zich naar voren en zei zacht in zijn oor: 'Ik denk dat alles voortaan goed voor ons beiden zal verlopen. Ik weet wat ik moet doen.'


  En na die woorden was de magie opeens klaar met mij. Ik zag dat de nimbus die om Yarils hoofd had gehangen opeens vervaagde, met achterlating slechts van de noodzakelijke kennis in haar geest. Het was gebeurd. Ik had alles gedaan wat de magie van me verlangde. Ik had mijn functie vervuld en ze had me niet meer nodig. Ik danste nog wel, maar trager.


  Ik draaide mijn hoofd in oostelijke richting. Ik voelde mijn lichaam nog wel, dat daar met plomp gestamp aan het dansen was, maar het leek opeens veel verder weg. Ik vroeg me af of ik daarheen kon terugkeren voordat het compleet instortte. Ik wist dat er iets belangrijks te verrichten was, maar opeens leek me dat een te belastende taak, die de grens van mijn vermogens overschreed. Ik richtte mijn aandacht weer op de kamer. Zo te zien was er enige tijd verstreken. Er was nu een dokter bij mijn vader en hij deed voor hem een schuimend poeder in een glas water. Professor Stiet was weg, maar Caulder was er. Hij was vuurrood van de inspanning en keek naar mijn vader, volgens mij met oprechte bezorgdheid in zijn ogen. Yaril zat in een stoel naast die van mijn vader en een dienstmeisje kwam een blad met een theepot en verschillende kopjes brengen. In mijn ogen leek Yaril fysiek uitgeputter dan mijn vader. Ik voelde mijn verre lijf lichte rukjes aan me geven – een falende poppenspeler, die probeerde de touwtjes van zijn marionet zijn kant op te trekken. In plaats daarvan ging ik naar mijn vader.


  'Vaarwel,' zei ik. Hij keek me niet aan en reageerde ook niet. Ik boog me voorover en kuste zijn voorhoofd, zoals hij vroeger wel eens bij mij had gedaan als ik naar bed was gebracht. Vaarwel, heer Burvelle. Ik hoop dat u uw titel nog vele jaren mag behouden.'


  Mijn lichaam trok nu krachtiger aan me. Ik negeerde het nog steeds en ging naar Yaril. Ik boog voor haar en danste voor het laatst om haar heen. 'Vaarwel, zusje. Wees sterk. Ik heb je de sleutel gegeven. Je moet zelf deduceren hoe je hem zult gebruiken om datgene wat er is zodanig te ontsluiten dat het de familie voordeel brengt. Ik leg dit graag in jouw zeer capabele handen.' Ik boog me nogmaals naar voren en kuste haar op de top van haar hoofd. Ze rook naar bloemen.


  Hierna gaf ik me over aan het getrek door de magie. Ik werd meegesleurd uit het huis en volgde de Koningsweg in een soort spiritueel hardlopen. Ik kende de weg en de groeiende dorpen aan weerszijden, maar verbaasde me opnieuw over de snelle aanwas van het aantal huizen en boerderijen. Het leek alsof de tijd in een ijltempo vergleed. De magie sleepte me terug naar de avond, maar toen ik onderweg sergeant Duril op zijn grote kar zag liggen dwong ik mijn voeten tot stilstand. Hij sliep al, op een geïmproviseerd veldbed, dat hij boven op zijn lading had uitgespreid. Zijn geweer lag onder handbereik. Zijn vastgebonden span paarden bewoog zich onrustig en een van de twee begon zacht te hinniken toen ik naderde. De hoed van de sergeant was van zijn hoofd geschoven en ik zag dat hij nu vrijwel kaal was. Ik overwoog of ik zou proberen in zijn droom binnen te dringen, maar besloot ervan af te zien. Zacht als een briesje danste ik om hem en zijn kar heen. Toen legde ik mijn hand op de zijne. 'Wát ze je ook vertellen,' zei ik hem, 'denk geen kwaad van me. Ik herinner me alles wat je me hebt geleerd. Het heeft me ver van huis gebracht, sergeant. Maar je hebt je taak voortreffelijk uitgevoerd.'


  Hij verroerde zich niet. Het was ook niet voor hem dat ik deze afscheidswoorden uitsprak, maar voor mezelf. En de touwtjes van de magie trokken weer aan me en voerden me mee, over een lange strook maanverlichte Koningsweg, voorbij Doodsdorp en Amzils oude huis, dat scheef hing na de zware sneeuwval van de afgelopen winter, tot ik de lichten zag en de brandgeur rook van Gettys. Weer vertraagde ik mijn pas, al kostte het me moeite om dat te doen. De tanende magie trok aan me alsof ik een vis aan een haak was.


  Mijn lichaam was bezig op zijn laatste reserves te teren. Ik moest daar terug zijn zolang het nog leefde, maar urgenter vond ik het om nog één keer de gezichten te zien van degenen van wie ik hield. Ik vond hun huis en danste naar binnen. Stil en onstoffelijk als een geest liet ik me door de houten wanden naar de kamer vloeien waar Spink en Epiny een bed deelden, met hun kind tussen hen in. Epiny zag er bijna uit als een lijk. Haar gezicht was wasachtig en ze had donkere kringen onder haar ogen. Spinks haren zagen er dor en ongezond uit, als die van een halfverhongerde straathond. Zelfs de baby leek broodmager. Haar wangetjes waren niet bol, maar vlak. 'Geef het niet op,' smeekte ik hen. 'Hulp is onderweg. Sergeant Duril is met een grote kar in aantocht.' Ik liet mijn vervagende vingertoppen over hun gezichten glijden om hun trekken te verzachten, maar ik miste de kracht om in Epiny's droom binnen te dringen.


  Het trekken van de uitdovende magie begon steeds meer een pijn te worden. Mijn haperende hart bonkte in mijn zwoegende borst, daar ergens ver weg. Toch bleef ik nog even om een laatste wens te vervullen. Ik zocht de vrouw op die me eens had gered. Mijn lippen beroerden Amzils uitgeteerde wang. Ze lag te slapen, met haar kinderen dicht tegen zich aan, allemaal in hetzelfde bed. Hun gezichtjes waren weer even smal als toen ik hen voor het eerst had gezien. 'Vaarwel,' ademde ik – want een fluistering kon ik het niet meer noemen. 'Weet dat ik van jullie gehouden heb.' Ik probeerde te geloven dat ik ze niet in de steek had gelaten, maar weer werd ik van ze weggerukt.


  En toen, binnen een oogwenk, was ik terug in het wrak van mijn fysieke lichaam. Het was aardedonker, maar er brandde een laaiend vuur in de nacht. Ik was nog steeds aan het dansen, maar geen mens bij zijn verstand zou dit nog aanzien voor een dans. Ik stond overeind en wapperde wat met mijn handen. Zelf voelde ik ze niet eens meer, die handen, noch de rood opgezwollen vingers die eraan hingen. Ik stond naar voren gebogen, niet in staat me op te richten. Onder me zag ik het geschuifel van mijn voeten. Ze waren bloot en, waar ze niet zwart waren, bebloed. Er kwam een gedachte bij me op. Mijn misbruikte en overbelaste hart was niet meer in staat om mijn bloed naar de uiteinden van mijn ledematen te stuwen. Bij wijze van proef probeerde ik een voet op te tillen. Het lukte me, mits ik het vanuit mijn heup deed. Zo kon ik een wankele stap voorwaarts zetten. En nog een. En nog een. Ik kon alleen met mijn linkervoet naar voren stappen. De rechtervoet moest ik achter me aan slepen.


  'Wat doet hij?' riep iemand. Het was duidelijk een kreet, maar tot mij drong het geluid door als een fluistering.


  'Laat hem gaan.' Ik herkende de stem van Kinrove. 'Volg hem, maar kom niet tussenbeide. Het is zijn tijd en hij weet het.'


  Ik wilde hem zeggen dat ik niets wist, maar ik mocht daaraan geen kracht verspillen. Ik moest mijn laatste energie nu uitsluitend aan deze schuifelende, slepende wandeling besteden. Iets trok aan me, iets dat sterker was dan Kinroves dans. Iets dat van mij was. Na een periode die eindeloos leek te duren bereikte ik de rand van de lichtkring. 'Volg hem,' commandeerde Kinrove nogmaals. Iemand met een toorts kwam naast me staan. Ik was dankbaar. Deze iemand was klein en hij huilde. Nog iemand anders kwam naast me staan. Olikea en Likari. Ze liepen aan weerszijden van mij en verlichtten met hun toortsen mijn weg. Mijn gezichtsvermogen was bezig te verdwijnen, maar ik liep naar een geestelijk baken. Ik kon niet ver genoeg voor me uit kijken om te weten waar ik heen liep, maar ik wist zeker dat ik de juiste richting volgde. Een stap, en bijtrekken van het andere been. Weer een stap, en bijtrekken van het andere been. Lange tijd volgde ik een bestaand pad, maar toen het niet langer in de richting leidde die ik op moest, verliet ik het. Een stap, en bijtrekken van het andere been. Weer een stap, en bijtrekken van het andere been.


  Zo moeten uren van de nacht zijn voorbijgegaan. Mijn schuifelende gang werd steeds trager, mijn stapjes steeds kleiner, het bijtrekken van de andere voet steeds lastiger. De bodem helde nu naar boven. Op een gegeven moment liet ik me op mijn knieën zakken, en verderop op handen en knieën. Ik kroop verder. Meer dan eens hoorde ik hen om nieuwe toortsen vragen en die werden dan gebracht en ontstoken aan de stompjes van de oude, maar geen moment verlieten ze mijn zijde. Hun huilen verstomde en maakte plaats voor een hees hijgen. Tegen de tijd dat ik me op mijn buik voortsleepte, waren ze stil. 'Deze toorts is bijna opgebrand,' hoorde ik Likari zeggen. 'Dat geeft niets,' antwoordde Olikea. 'De zon komt op. En hij kan toch niets meer zien.'


  Ze had gelijk.


  Ik herkende de plek aan zijn geur en aan de hoek waarin het ochtendlicht er naar beneden viel, en aan andere kenmerken van het terrein. Ik voelde dat Lisana me bekeek tijdens mijn nadering. Ik had geen kracht om haar aan te spreken, maar zij riep me toe. 'Ik kan je hiermee niet helpen, Nevare. Dit moet je op eigen kracht afmaken. En het moet afgemaakt worden.'


  Ik kroop voorbij haar afgebroken stam. Het was moeilijk. De bodem was er bezaaid met afgebroken takken die van haar boom waren geweest. Ik vreesde dat ik mijn massa er niet overheen kon slepen, maar met hangen en wurgen lukte het me tenslotte toch. En toen moest ik mijn zware lijf voortslepen naar de plek waar het jonge boompje oprees uit het einde van de omgevallen stam.


  'Die is te klein!' hoorde ik iemand protesteren.


  'Laat hem kiezen. Spreek hem niet tegen.' Dit was de stem van Kinrove.


  Ik legde het laatste eindje af en stak mijn arm uit naar het boompje. Ik viel voorover, maar mijn hand klampte zich aan de stam vast. Meer was niet nodig. Mijn keuze was voor iedereen duidelijk. Kinrove sprak opnieuw.


  'Hij heeft zijn boom gekozen. Bind hem eraan vast!'


  


  HOOFDSTUK 27


  De boom


  Ik had een boom gekozen die veel jonger was dan wat een Grote gewoonlijk koos. Erger nog, dit boompje stond niet eens rechtstreeks in de grond, maar werd gevoed via de omgevallen stam van Lisana's boom. Ik klampte me zo stevig mogelijk vast aan de smalle stam. Het was nog geen twee volle jaren geleden dat ik Lisana's boom had geveld. Kaembrabomen groeiden met een onnatuurlijke snelheid, maar niettemin was dit boompje nietig in verhouding tot de reus die door een andere Grote zou zijn gekozen. Ik hoorde dat de voeders over de wijsheid van mijn keuze debatteerden. Een ervan had zelfs het lef om voor te stellen me ergens anders naar toe te brengen. Mijn bloed stolde van angst toen ik voelde hoe handen zich om mijn polsen en enkels sloten.


  'Bemoei je niet met de keuze van een Grote. Geef hem gewoon zijn zin.' Kinrove zei het op een autoritaire toon. Op een andere toon, bijna peinzend, vervolgde hij: 'De magie laat ons weinig vrije wil zolang we leven. Geef hem nu de kans om zelf te kiezen.'


  Terwijl ze me sjorrend en trekkend in een zittende positie hesen, was ik gereduceerd tot een denkende kern in een massa dood vlees. De pijn was verdwenen – ik was door zóveel pijn geteisterd dat ik nu geen pijn meer kon voelen. Wel voelde ik ten diepste dat er van alles heel erg fout was in mijn lichaam, dingen die nooit meer gerepareerd konden worden, noch door een heelmeester, noch door de tijd en zelfs niet door de magie zelf. Mijn lichaam was buitenlands gebied geworden. Toen de voeders me op mijn plaats zetten, voelden mijn organen aan alsof ze verscheurd waren. Ik kon mijn vingers en voeten niet meer bewegen. Ik herinnerde me vaag dat ze opgezwollen waren geweest, maar dat was meer een fysieke dan een mentale herinnering. Ik probeerde op te houden met mijn inventarisatie van alles wat fout aanvoelde. Dit lichaam kon niet meer functioneren en ik zou het spoedig verlaten.


  Ik vroeg me af of ook Dasie op deze zweverige manier had voortgeleefd, als een vonk van bewustzijn in een dood lijf. Zoals ze voor haar hadden gedaan, bonden ze ook mijn wervelkolom zo strak mogelijk tegen de dunne boomstam aan. Daarna trokken ze mijn benen recht voor me uit, hoewel dat eigenlijk aanvoelde als een onnatuurlijke houding. Ze snoerden ze bij de knieën en enkels aan elkaar vast en daarna bonden ze me met mijn borst, nek en hoofd aan de boom. Ik voelde dat ze toen achteruit stapten en hun werk bekeken. En dat ze wachtten.


  Zelf kon ik niet meer zien. Ik kon horen, maar het was moeilijk om me op de woorden te concentreren. Het drong tot me door dat Olikea Likari de ereplaats gunde. Hij sprak als eerste, want hij was mijn eerste voeder geweest. Het was lastig hem aan te horen, en dat niet alleen omdat mijn oren tuitten van de dood. Zijn stem klonk ouder, alsof de maanden van dansen hem op een onnatuurlijke manier sneller volwassen hadden gemaakt. De herinneringen aan mij die hij had waren deels kinderlijk idyllisch, deels grappig naïef. Hij legde precies uit hoe hij in mijn dienst was gekomen, dat hij me voedsel had gebracht en dat hij op me had gepast toen ik koortsig in de tunnel lag. Hij vertelde dat we samen hadden gevist en dat ik mijn voedsel met hem had gedeeld. Hij zei hoeveel warmte ik uitstraalde wanneer hij tegen mijn rug aan sliep, maar ook dat mijn winden 's nachts vreselijk stonken, iets wat hij me nooit had verteld.


  Olikea was de volgende die het woord nam. Zij had de verschrikkelijk trage tocht hierheen kennelijk benut om alvast na te denken, want ze vertelde al haar herinneringen aan mij in chronologische volgorde. Zo hoorde ik nu voor het eerst dat ze me al vanaf mijn eerste dag bij de begraafplaats in het oog had gehouden. Ze vertelde dat ze me had geleerd welk voedsel van belang was voor mijn magie en memoreerde vol trots dat ze me ook allerlei voortreffelijke manieren had geleerd om de liefde met haar te bedrijven. Helaas was het haar niet gelukt zwanger van me te worden. Terwijl ik naar die woorden luisterde, wist ik dat we niettemin een kind met elkaar hadden gedeeld. Toen werd ik me opeens bewust van Lisana. Zij kroop via de wortels die we gezamenlijk hadden naar me toe en haar gedachten bereikten eindelijk onbelemmerd de mijne. Misschien bezag ze Olikea met een tikkeltje jaloezie. Het klonk door in haar woorden.


  'Ook ik heb nooit een kind gebaard. Ik leef met haar mee. Maar soms denk ik: je hébt al een zoon, waarom ben je zo hebzuchtig?'


  'Ik ben blij dat ze haar zoon terug heeft. Ik hoop dat ze hem zal houden.'


  'Dat zal ze.' Lisana kwam langzaam naderbij. Nu kon ik haar zien. Ze had voor mij de gedaante van een jonge vrouw, die er mollig en gezond uitzag. Ze liep blootsvoets over de bemoste stam van haar vorige boom en paste goed op dat ze haar evenwicht niet verloor. Ze glimlachte, maar dat bleek niet in de eerste plaats uit de curve van haar lippen. Nee, ze straalde in alle opzichten van blijdschap! Ze kwam beschroomd naar me toe, haar woorden leken zo nonchalant, maar ik begreep het opeens. We waren in de aanloopfase van een crescendo naar onbeschrijflijk genot! Er bestonden geen passende woorden voor, geen passende vormen van begroeting. Elke poging daartoe zou dit unieke moment bederven. Ik probeerde mijn armen in een welkomstgebaar naar haar uit te steken, maar dat ging niet. O ja, ze hadden me aan de boom vastgebonden.


  'Al gauw,' zei ze troostend. 'Gauw.' Enigszins onwillig vervolgde ze: 'Er komt wat pijn bij kijken. Hoe erg het ook wordt, fixeer je gedachten op het besef dat de pijn tijdelijk is. Maar wijzelf niet. Onze boompjes zijn jong. En ik voel de magie stromen als een woeste rivier, die niet meer ingedamd is.'


  'Is het me dan gelukt?' Ik hoorde nu een andere stem. Het was Kinrove, die na Olikea zijn verhaal reciteerde. Ik besteedde weinig aandacht aan zijn herinneringen. Eigenlijk kon het me weinig schelen wat ze over me vertelden, zeker nu Lisana, die mij het beste kende van iedereen, vlak voor me stond. Ik voelde een koude rilling over mijn rug gaan toen ik dacht aan de pijn die zou volgen, maar ik dwong mijn gedachten een andere kant op. Denken aan komende pijn doet je dubbel lijden. Denk dan liever aan komend genot!


  'Heb je dan zelf niet gemerkt dat het je gelukt is? Ik voelde het zelfs hier, op grote afstand! Ik denk dat wij allen die de magie hebben gediend het ervaren hebben. Het was zoiets als het waaien van een koele avondbries na een lange hete dag. Er is verandering op komst.'


  'Dan ben je nu in veiligheid. Alles komt goed.'


  Haar glimlach kreeg iets geforceerds. 'Het is te hopen. Maar ondertussen zullen we hebben wat we hebben.'


  Weer een koude rilling over mijn rug. 'Te hopen?'


  'Het is zoals jij het nu zelf hebt gezien. Magie is niet een losse gebeurtenis, een knippen met je vingers. Het is geen "doe dit en dan zal altijd dát gebeuren". Het is een cascade van gebeurtenissen, een kettingreactie, waarbij toeval en geluksfactoren een rol spelen en die tot uitkomsten leidt die ons telkens weer verbijsteren. Toch is die kettingreactie altijd te herleiden tot een eerste schakel. Als je cynisch bent, kun je net zo goed beweren dat het helemaal geen magie was, maar gewoon een rare samenloop van omstandigheden.' Ze glimlachte. 'Maar voor degenen die magie in zich hebben, is het duidelijk. Magie gebeurt.'


  'Maar je zei dat het te hopen was. Is het dan niet zeker?' De koude rilling op mijn rug veranderde in jeuk en toen in iets dat nog onplezieriger aanvoelde. Niet aan denken! Ik wilde niet denken aan de tentakeltjes die bezig waren zich door de zweterige huid van mijn rug te wroeten. Ik wilde niet denken aan de puntjes die naar open poriën tastten om gemakkelijk naar binnen te glippen. Een kras, een schaafwond. Het was geen jeuk meer. Het stak. Het zou voorbijgaan, het zou ophouden, al gauw. Maar ik vreesde opeens dat dit nog maar het begin was.


  De tijd verloopt anders wanneer pijn de momenten een voor een aftelt.


  'Kijk naar mij, Nevare. Denk er niet aan.'


  Te hopen?' vroeg ik opnieuw, ook als afleiding.


  'Zulke kettingreacties hebben enige tijd nodig. De Gernianen zullen niet onmiddellijk vertrekken. Ze zieden van woede en zwaaien nog steeds met hun bijlen.'


  'Nee.'


  ja. Sommige bomen zullen vallen. We hebben geen idee hoeveel het er zullen zijn. Het hoort allemaal tot de trage werking van de magie, Nevare. Alles is een deel van...'


  De pijn begon. Het voorgaande was in vergelijking hiermee niet meer dan wat gekriebel geweest. Nu voelde ik het steken van tientallen, nee, honderden tentakeltjes. Ze zochten gulzig mijn hele huid af. Ze drongen in me binnen, vormden een nieuw zenuwstelsel rondom mijn wervelkolom en wikkelden zich om de botten van mijn ledematen. Ik voelde dat deze hierdoor schokkerig in beweging kwamen en hoorde de blije kreten van omstanders die nu wisten dat de boom me opnam. In mijn lijf vormden al die worteltjes samen een nieuwe bloedsomloop, gevuld met een brandend zuur.


  Ik was dood. Ik ademde niet meer, mijn hart klopte niet. De tentakeltjes drongen steeds dieper in mijn ingewanden door en vraten zich een weg door mijn vlees. Ik was dood. Ik behoorde deze dingen helemaal niet te voelen. Ik behoorde me ook niet bewust te zijn van het kluwen worteltjes dat zich in mijn mondholte bewoog. Iemand schreeuwde naar mij. 'Het duurt niet voor altijd!' hoorde ik. Ik wilde terugschreeuwen dat dit voor altijd was, omdat deze pijn immers alles was wat ik me op dit moment kon herinneren en dat er sinds het begin ervan al minstens tien nieuwe 'altijds' waren aangebroken.


  Maar het veranderde nu, dat was waar. Ik drong in de boom binnen, zoals de boom in mij binnendrong. Niet dat het minder pijnlijk was. Het voelde aan alsof de zenuwen die zich ooit in mijn handen en voeten hadden ontwikkeld nu gedwongen werden zich binnen de stijfheid van het hout te ontplooien. Alsof stukjes van mij werden losgerukt uit hun oude plekjes en met geweld op nieuwe, onbekende plekjes werden vastgezet. Om het maar eens heel vreemd uit te drukken: ik had het gevoel dat ik werd gereduceerd tot spaanders en gereconstrueerd als boom.


  'Laat je oude lichaam los,' raadde Lisana me dringend aan. Ik wilde haar antwoorden dat ik niet wist hoe, maar ik wist ook niet meer hoe ik tegen haar moest praten. Ik begon nieuwe gewaarwordingen te ervaren, maar wist niet hoe ik ze moest interpreteren. Was dat wind? Zonlicht? Voelde ik troostrijke aarde om mijn wortels? Of voelde ik schuurpapier over mijn huid gaan, licht in mijn ogen schijnen, een akelig schril geluid in mijn oren? Dit lichaam paste niet bij mijn zintuigen of mijn zintuigen pasten niet bij dit lichaam. Het was allemaal een fout, een vreselijke fout. Ik wilde dat het ophield! Ik wilde gewoon dóód, maar er was niemand tot wie ik mij kon wenden.


  De veranderingen gingen voort, en voort, en voort. Tijdens een periode die eindeloos leek te duren kon ik nog maar nauwelijks nadenken. Het is altijd moeilijk coherente gedachten te vormen als je pijn lijdt, maar zelfs het zachte stemmetje dat in die gevallen sussend in je hoofd blijft praten als het bredere overzicht verdwijnt was deze keer afwezig. Mijn gedachten bestonden nog slechts uit losse brokstukken en zelfs als je ze naast elkaar legde leken ze op vellen die uit verschillende boeken waren gescheurd.


  Mijn bewustzijn werd gefuseerd met het leven van de boom. Bladeren die zich in de richting van de zon draaiden. Wortels die naar water tastten. Knoppen die langzaam ontloken. Heel geleidelijk begon ik me bewust te worden van de gewaarwordingen en behoeften van dit nieuwe lichaam. Het had een ander bewustzijn van de wereld om zich heen. Licht en temperatuur en vochtigheid waren opeens van significanter belang. Voor een wezen dat een vaste plek heeft zijn zulke dingen belangrijker dan voor iemand die zich kan verplaatsen om op te zoeken wat hij nodig heeft. Om voort te leven, concludeerde ik, moest ik alle hulpmiddelen binnen mijn bereik proberen te oogsten. Dankzij de voedende bestanddelen van mijn vorige lichaam kon ik groeien en meer bladeren aanmaken. Daardoor kon ik meer zonlicht opvangen en op de grond meer schaduw produceren – wat de kans verminderde dat concurrerende bomen of planten daar wortel zouden schieten. Ik wilde het liefste helemaal niets zien groeien op de bodem onder mijn uitdijende takken. De bladeren die ik daar liet vallen om te rotten waren via mijn wortels immers voeding voor mezélf. Ik wilde ook als enige profiteren van al het vocht dat binnen het bereik van mijn uitwaaierende wortels in de bodem naar binnen sijpelde. Waarom zou ik het delen met andere levensvormen? Pas toen ik me in dit verband realiseerde dat een boom in menig opzicht lijkt op een mens, realiseerde ik me tevens dat ik weer kon dénken. Ik gebruikte mijn geest weer.


  'Nevare? Ben je er nu?'


  Haar stem bereikte me nu op een nieuwe manier, namelijk via de wind die haar bladeren deed ruisen, en ook, intiemer, via de omgevallen stam die we met elkaar deelden. Ik tastte naar haar en vond haar. Het was alsof we elkaar bij de hand pakten, maar tegelijk was het veel meer dan dat.


  je bent er eindelijk. Helemaal. Ten volle.'


  ja, ik ben er.' Het was zo gemakkelijk om me volledig van haar bewust te zijn. Achteraf begreep ik dat we voordien naar elkaar hadden moeten schreeuwen om de afstand tussen ons beiden te overbruggen, maar nu ontplooiden haar gedachten zich moeiteloos in mijn geest. Zij was degene geweest die zich had ingespannen om naar mij te reiken en die een menselijke gedaante had aangenomen om me te helpen haar te herkennen. Ik had echter slechts een miniem fragment gezien van het gehéél dat ze was. Nu zag ik haar in volle glorie. Lisana was als boom even lieftallig en verleidelijk als Lisana als vrouw, en ze was beide tegelijk. Ze was een glorieus wezen. Ik had nooit een persoon een zo veelzijdige luister zien uitstralen. Het was een verschil als tussen het zien van een tuin 's nachts bij toortslicht of overdag in het schitterende schijnsel van een zomerzon.


  'Kijk ook eens naar jezelf,' zei ze, blij met mijn vloed van onuitgesproken complimenten. 'Zie eens wat jij gaat worden.'


  Mijn eigen boompje had de voedingsstoffen uit mijn lichaam al nuttig gebruikt. Er waren nieuwe twijgen verschenen, met nieuwe bladeren eraan, en de oudere bladeren waren groener en groter dan eerst. Ik draaide ze naar de wind en het licht, en het verbaasde me dat ik daartoe in staat was. Ik voelde hoe de zon mijn blaadjes kuste en genoot van de wind die ze in beroering bracht. Ik voelde zelfs de zwaarte van een grote vogel die op een van mijn takken neerstreek, zijn gewicht verplaatste, met zijn snavel tegen mijn bast tikte. En toen sprak hij.


  'Hallo, Nevare. Ik kom een schuld innen.'


  Het was de stem van een god, die door me heen stroomde als koud bloed dat zich vermengde met warm bloed. Orandula, de Oude God. De god van het evenwicht en van de dood. Hij was een duistere vlek, daar op een van mijn takken, en zijn lichaam beroofde een paar van mijn blaadjes van hun zonlicht. Ik had een akelig voorgevoel.


  Maar anderzijds, wat kon hij me nog aandoen?


  'Wat kan ik je niet meer aandoen?' repliceerde hij, alsof hij had gehoord wat ik dacht. 'Keer op keer heb ik je de kans gegeven een keuze te maken. Betaal voor wat je hebt genomen. Je kunt me een dood geven of een leven. Ik heb je zelfs aangeboden de jongen aan mij af te staan. Maar keer op keer heb je de kans geweigerd om je rekening met mij te vereffenen.'


  'Ik denk dat het te laat is om me nog te bedreigen,' zei ik opgewekt. 'Ik ben al dood.'


  'Ben je dat?' Hij hopte iets dichter naar mijn stam toe. Ik kon bijna voelen dat hij zijn kop schuin hield en naar me staarde. Toen pikte hij in mijn tak. Mijn blaadjes daar trilden ervan. 'Voel je je dood?'


  'Ik...' Nee, dat niet. Ik voelde me eigenlijk levender dan ooit. Ik had me daarnet volledig vrij gevoeld, aan het begin van een nieuw bestaan.


  'Wie of wat u ook bent, pak hem niet van me af.' Dit zacht uitgesproken pleidooi kwam van Lisana. 'We hebben zoveel meegemaakt, zoveel opgeofferd. De magie kan niet nóg meer van ons eisen!'


  'De magie?' Hij verplaatste zijn vogelklauwen op mijn tak. 'De magie kan me niets schelen. Mij gaat het om schulden. Die vergeet ik niet.'


  'Wat wilt u van ons?' vroeg Lisana.


  'Alleen wat hij me verschuldigd is. En ik zal je zelfs één laatste keer de keuze geven. Kies nu, Nevare Burvelle. Kies wat je me geeft. Of ik zal pakken wat mij bevalt.'


  'Wat bedoelt hij daarmee, een leven of een dood?' riep Lisana.


  'Ik weet het niet. Ik geloof dat hij het leuk vindt om met woorden te spelen. De Gernianen noemen hem een van de oude goden. De meesten hebben hem afgezworen. Hij heeft nog slechts weinig aanbidders. Maar voor hen is hij de god van de dood. En tevens van het evenwicht.'


  'Dat is logisch,' onderbrak Orandula hem. 'Hoe kan iemand de god van de dood zijn zonder tegelijk een god van het leven te zijn? Dat zijn toch geen afzonderlijke dingen? Het ene is het einde van het andere, begrijp je dat niet? Waar het ene stopt, neemt het andere een aanvang.' Weer verplaatste hij zijn klauwen. 'Ze houden elkaar in evenwicht.'


  'Dus als hij je om je leven vraagt, dan geef je het hem en kies je de dood?' Lisana richtte zich uitsluitend tot mij.


  'Dat heb ik steeds verondersteld. Maar precies weet ik het niet en hij wil het niet uitleggen.'


  De god lachte. 'Uitleg zou het hele plezier bederven. En trouwens, al legde ik het uit, dan zou je het nog steeds niet begrijpen.'


  Lisana begon sporen van angst te tonen. We hadden juist gedacht dat we eindelijk in veiligheid waren! 'En wat gebeurt er als je hem je dood aanbiedt?'


  'Ik weet het niet.'


  'Kun je hem dat niet gewoon vragen?' Het leek Lisana te verbazen dat ik dat niet allang gedaan had.


  'Ik denk niet dat hij de vraag zou beantwoorden. Ik denk dat hij het amusant vindt een prijs te vragen waarvan ik niet weet wat hij inhoudt.'


  Via een windvlaag die mijn jonge blaadjes deed ruisen richtte ze zich nu rechtstreeks tot hem.


  'Als hij u zijn dood aanbiedt, wat neemt u dan?'


  'Wel, zijn dood natuurlijk.'


  'Dus dan zou u zijn boompje doden?'


  Ik voelde hoe hij weer zijn gewicht verplaatste en hierna kon ik hem opeens zien. Maar op een nieuwe manier. Deze keer herkende ik zijn contouren en zag ik hoe hij het licht weghield van mijn bladeren. Hij hield zijn kop schuin en keek in de richting van Lisana's boompje. 'Nee. Natuurlijk zou ik hem niet doden. Dan zou ik hem dood géven, in plaats van dood van hem te nemen.' De vogel schudde zijn veren en begon ze daarna te fatsoeneren. 'Ik ben niet van plan nog érg lang te wachten,' waarschuwde hij.


  'Zeg hem dat hij je dood moet nemen,' adviseerde Lisana me resoluut.


  'Hoe kun je dat zo zeker weten?'


  'Het enige alternatief is dat je hem je leven aanbiedt. We weten hoe dat zou aflopen. Hij zegt dat je snel moet beslissen, voordat hij vertrekt. Wel, we hebben twee keuzemogelijkheden. Van de ene weten we dat ze slecht is. Neem dus de andere. Die kan ook slecht zijn, maar er is tenminste een kans dat ze goed uitpakt.'


  'Niet bij deze vogel,' zei ik wrang.


  Orandula lachte kakelend. 'Wel, wat kies je?'


  Ik zette me schrap. 'Orandula, laat ons geschil afgelopen zijn. Neem mijn dood als betaling voor wat ik u heb ontnomen.'


  'Heel goed,' zei hij lovend. 'Uitstekend zelfs.'


  Hij spreidde zijn vleugels en sprong van mijn tak. Voordat hij de grond raakte begon hij heftig met zijn vleugels te fladderen en zo wist hij langzaam hoogte te winnen. Toen hij zo hoog was dat ik zijn schaduw bijna niet meer op mijn bladeren voelde, kwaakte hij opnieuw. Een keer, twee keer, drie keer.


  'Is hij weg?' vroeg Lisana.


  'Ik weet het niet.'


  Vanuit de verte hoorde ik opeens kwaakgeluiden in reactie op de zijne. En die geluiden werden herhaald en leken toen van dichterbij te komen. Lisana trok ons gedeeld bewustzijn strakker aan, alsof ze in mijn hand kneep. 'Hij heeft andere vogels geroepen,' zei ze.


  'Dat heb ik kwaakvogels vaker horen doen, als ze iets eetbaars hadden gevonden. Dan roepen ze de rest van hun groep om te delen in de buit.'


  'Iets doods?'


  'Mijn vorige lichaam, denk ik.' Ik voelde het aan mijn voet. Het drukte als een gewicht op de stam van Lisana's oude boom. Zelf stond ik er stevig in geworteld. Sommige voedingsstoffen waren eruit gelekt, als water uit een lekke waterzak. Dat gaf niets. De stoffen zouden onder de omgevallen stam in de grond wegzakken en me uiteindelijk tóch ten goede komen. De gedachte gaf me respijt om na te denken. 'Hoe lang is het al zo?' vroeg ik Lisana.


  'Is wat zo?'


  'Hoe lang is het lichaam aan mijn voet al dood?'


  Het was niet iets wat haar bekommerde. 'Ik heb het niet bijgehouden. Het leek jou veel tijd te kosten om in je boom te komen, meer dan het mij heeft gekost. Maar dat is al erg lang geleden.'


  Ik reikte naar haar en voelde meteen hoe we met elkaar verbonden waren, hartverscheurend innig en echt en altijd fris en nieuw. Ik had nooit kunnen dromen van een dergelijke band. Ze lachte zacht, verrukt door mijn blijheid. Ik voelde nog iets anders. Als ik mijn bewustzijn verder uitstrekte, kon ik alle andere kaembrabomen voelen, die de collectieve wijsheid van de Spikkels in zich hadden. Het was een gemeenschap van een soort die ik niet kende. Ik kon er Buel Hiets vinden, als ik dat wilde, door alleen maar aan hem te denken. Ook kon ik de angst en gekwetstheid voelen, zo ontdekte ik, van de bomen die het dichtst bij het einde van de Koningsweg stonden. Ik trok me terug van hun wanhoop en verdriet. Dit was een donkere rand aan iets wat voor mij tot dan toe een extatische, pure ervaring was geweest.


  De kwaakvogels schenen van verschillende afstanden genaderd te zijn. Hun manier van landen was allesbehalve sierlijk. Ze spreidden hun vleugels wijd als ze de grond naderden, maar kwamen niettemin met een doffe plof neer. Zo onelegant als ze waren, zo onmeedogend waren ze. Ze waggelden meteen naar hun feestmaal. Ik voelde op een vage, verre manier hoe een eerste pikkende snavel een hap vlees uit mijn lichaam losrukte. Ik betreurde dat verlies, want het scheelde me voeding voor mijn boomvormige gedaante. Het gevoel zelf deed me aan pijn denken, maar was niet zo scherp. Toch was ik me bewust van de schade die aan mijn oude lichaam werd aangericht. Een tweede en derde vogel landden en verhaastten de afbraak. Hoewel ze alle ruimte hadden en de prooi voorlopig groot genoeg was, probeerden ze elkaar met duwen en gezwiep van hun vleugels te verdringen. Tussen de bedrijven door hakten ze met hun open snavels op mijn lijf in en rukten er grote happen uit los.


  Een vierde vogel liet zich uit de lucht vallen, en toen nog drie. Ze vielen als rijpe appels naar beneden. Ze kwaakten naar elkaar en naar de vogels die al stonden te smullen. Er werd nu minder met de vleugels geslagen en iedere vogel leek zijn best te doen om zo snel mogelijk zo veel mogelijk aas naar binnen te schrokken, voordat er nog meer concurrentie zou komen opdagen.


  'Dit moet hij bedoeld hebben, toen hij zei dat hij je dood zou nemen,' zei Lisana spijtig. 'Je lichaam zou je boompje veel voedingsstoffen hebben gegeven. Jammer dat ze nu verdwijnen.'


  'Vind ik ook,' gaf ik toe, meer uit een oogpunt van nut gedacht dan als gevolg van een sentimentele gehechtheid aan mijn oude lichaam. 'Maar als hij dat van me wil hebben, dan kan hij het krijgen.'


  Inmiddels was een uitzonderlijk grote kwaakvogel op mijn lichaam geklommen. Hij vrat gulzig en rukte het zachte vlees van mijn buik in flarden. Hij wierp een bijzonder sappige hap in de hoogte, ving hem op in zijn bek en slikte hem in één keer naar binnen, waarna hij zijn snavel afveegde aan mijn borst. Er fonkelde zonlicht in het oog waarmee hij me aankeek.


  'Maar we beginnen pas! Dit is niet jouw dood. Dit is slechts wat er is overgebleven. We zullen een groot deel ervan opruimen voordat ik je dood van je opeis.'


  Lisana rilde. 'We hoeven dit niet aan te zien. We hebben een afspraak gemaakt en zijn u niets meer verschuldigd. Kom mee, Nevare.'


  En met simpel gemak voerde ze me bij die slachthuisscène weg. 'Er is een truc om door het bos te lopen,' zei ze, toen we onze bomen onze rug hadden toegekeerd en wegwandelden. 'We kunnen overal naar toe waar we wortels hebben. Als je sterker bent, kun je zelfs nog verder weg, zolang je maar contact houdt met het woud zelf. Er zijn nog steeds zo veel kaembra's die hun wortels met elkaar delen, dat we overal heen kunnen waar zij groeien.'


  'Wortels delen?'


  'De jonge bomen ontspruiten uit het wortelstelsel van de oude exemplaren, althans de meeste. Andere, zoals die bij de rand van jouw begraafplaats, groeien op vanuit gevallen takken.'


  'Aha.' Ik leidde eruit af dat ze eigenlijk één organisme met een gemeenschappelijk wortelstelsel waren. Het was een concept dat me enigszins van streek maakte, dus ik dacht er niet verder over na. We wandelden door. Ik was me ervan bewust dat Lisana me nadrukkelijk hielp om dingen te 'zien' en te 'voelen'. Ik was niet zo goed in staat een menselijk lichaam te simuleren als Lisana. Het kostte me moeite om voeten te maken die de grond raakten en een representatie in stand te houden die rekening hield met het verschil tussen schaduw en zonlicht. Maar ik deed mijn best en weigerde me te laten afleiden door andere dingen die ik kon voelen. De kwaakvogels waren nog steeds druk in de weer om mijn vorige lichaam te slopen.


  Ik bracht mezelf in herinnering dat het hierbij niet om pijn ging. Het leek meer op het lostrekken van vervelde huid of van een roofje. Ik besefte wel dat de vogels happen uit mijn lijf namen, maar het deed niet echt pijn, al voelde ik af en toe iets stekends – alsof ze daar voorbij de rand van het dode vlees op levende huid waren gestuit. Op zulke momenten kromp ik ineen en op een gegeven moment keek Lisana me bezorgd aan. 'Wat was dat?'


  'Heb jij het ook gevoeld?'


  'Natuurlijk. We zijn met elkaar verbonden.' Ze fronste peinzend haar voorhoofd.


  'Ben ik dan niet dood?'


  Ze bevochtigde haar lippen en dacht even na. 'Nee, jij bent natuurlijk niet dood. Maar dat lichaam daar moet het wél zijn. Je zou geen pijn...'


  De rest van haar zin ging voor mij verloren, want er sneed een vlammende pijnscheut door mijn rug. Het voelde aan als een striemende zweepslag en net als na een zweepslag bleef mijn huid daar schrijnen en branden. Ik moest naar adem happen. 'Wat was dat?'


  'Ik weet het niet.' Ze omvatte mijn hand met de hare en kneep erin. Opnieuw werd ik getroffen door een roodgloeiende pijn, deze keer op mijn buik. 'Hij doet me iets aan!'


  'Dat vrees ik ook,' zei ze. Haar ogen waren bijzonder groot geworden. 'Nevare, blijf bij me. Je wilt toch bij me blijven?'


  'Natuurlijk! Wat bedoel je?'


  'Zoals de vorige keer.' Ze liet een van haar handen los en pakte daarmee een flink bosje van mijn haren vast, boven op mijn hoofd. Het deed bijna pijn aan mijn schedel. Zo leek het tenminste.


  'Wat doe je?' vroeg ik, vrezend dat ik het antwoord al wist.


  'Ik weet niet hoe hij dat zou kunnen. Maar als hij het probeert... als hij probeert jouw lichaam van deze plaats weg te rukken, zoals Dewara dat ooit heeft gedaan, dan zal ik je ziel bij me houden. Of tenminste zoveel ervan als ik kan.'


  je zou me wéér in tweeën delen?'


  'Ik hoop van niet! Ik hoop dat je in je geheel hier zult blijven!' Ik zag dat ze tranen in haar ogen had gekregen. Ze sloeg haar vrije arm om me heen en drukte het zachte vlees van haar lichaam tegen het mijne aan. 'Hou me stevig vast,' smeekte ze. 'Zo goed als je kunt! Laat hem je niet van me losrukken!'


  'Wees niet bang.' Ik omarmde haar, ik kuste haar. 'Ik blijf bij je,' beloofde ik. Onze monden waren zo dicht bij elkaar dat ik haar ademhaling op mijn lippen voelde. En haar tranen plakten aan mijn wangen. Maar een volgende pijnscheut striemde mijn rug. Ik schreeuwde het uit, maar hield Lisana vast omkneld. Een volgende striem, deze keer vlak na de vorige. En nog een.


  Het liep uit op een systematische geseling. De ene vlijmscherpe slag volgde op de andere, vlak naast de andere. Ik was hulpeloos en had mijn reactie niet onder controle. Voordat ik het wist had het lichaam dat ik in Lisana's wereld voor mezelf had beoogd een totaal in flarden gereten rug. Er stroomde bloed over mijn dijen en benen naar beneden en ik stond te trillen van de pijn, maar ik bleef haar omarmen. Meer kon ik niet doen, er was geen enkele manier om me te beschermen tegen de vraatzuchtige, meedogenloze vogels die in een andere wereld met hun snavels op me in hakten.


  Het duurde heel lang voort. Toen Lisana zich niet meer kon vasthouden aan mijn lichaam, omdat het te zwaar was gehavend en ik me noodgedwongen op mijn knieën had laten zakken, kreunend van de pijn, bleef ze niettemin vlak naast me staan, huilend, maar steeds met mijn bos haar in de ijzeren greep van haar verkrampte hand.


  De eerste keer dat we elkaar ontmoetten – ik als krijger namens Dewara en zij als bewaakster van de droombrug – had ze me op dezelfde manier vastgehouden. En toen ik in de afgrond viel had ze mijn pluk haren niet losgelaten en daardoor een kern van mijn wezen uit mijn persoon losgerukt. Ze had die scalp gehouden en hij was uitgegroeid tot Soldatenzoon. Maar wat déze keer zou kunnen gebeuren wisten we geen van beiden. Ik wist niet eens of ik uit haar wereld zou worden gerukt. Misschien liet Orandula me gewoon gaan, zodra hij klaar was met zijn gemartel. Dan kon ik genezen en bij haar blijven.


  Maar in mijn door pijn gekwelde gemoed kwam tegelijk een grimmiger mogelijkheid op. Misschien zou deze marteling nooit eindigen. Misschien was dit wat de Oude God had bedoeld toen hij het had over het pakken van mijn dood. Ook na mijn leven zou ik geen vrede kennen. Het leek een lot dat te wreed was om aan te denken. Kon iemand daartoe in staat zijn, zelfs al was het een god?


  Voor het eerst sinds het begin van de marteling sprak Orandula tegen me. 'Natuurlijk ben ik ertoe in staat. Maar het is niet wat we zijn overeengekomen. Je hebt me gezegd dat ik je dood kon pakken. En dat zal ik doen.'


  'Alstublieft, genade!' smeekte ik.


  'Maar ik ben niet de god van de genade. Ik ben de god van het evenwicht.'


  'Bij de goede god, stop ermee, alstublieft!'


  'Deze "goede god" ken ik niet. Om je de waarheid te zeggen, denk ik dat hij de god is die jou geeft wat je wilt hebben. Dus in feite zijn we allemaal om de beurt jouw "goede god", niet?'


  'Wees dan nu mijn goede god,' smeekte ik. Ik voelde alleen nog maar pijn. Er scheen geen zonlicht meer op mijn bladeren, Lisana hield mijn hand niet meer vast, zelfs mijn pluk haren had ze niet meer in haar greep. Niets anders leek er over te zijn dan ikzelf en mijn eeuwige bestraffing door deze god. 'God van het evenwicht, breng dan dit in balans – de gerechtigheid die u me doet toekomen en de genade waarom ik u smeek.'


  Weer een striemende zweepslag. Was dit de geseling waaraan ik in dat andere leven op het nippertje was ontsnapt? Was deze pijn nodig om de pijn te compenseren die ik toen had ontlopen? Het was een zinloze vraag.


  Orandula leek zich amper bewust van wat hij me aandeed. 'Gerechtigheid in balans brengen met genade? Gerechtigheid kan toch alleen in balans worden gebracht door middel van ongerechtigheid?' Het waren woorden die als knikkers door mijn hoofd stuiterden. Als genade geen gerechtigheid was, was het dan ongerechtigheid als er genade werd verleend?


  Snavels pikten nog steeds in mijn ingewanden en reten stukken los, die vervolgens werden opgeschrokt.


  'Alstublieft.' In de hele wereld was er niemand anders meer over dan Orandula om tegen te praten. 'Alstublieft, laat het ophouden.'


  Ik had niet geweten dat ik dit zou vragen. Maar de woorden kwamen uit mijn mond.


  'Goed dan,' antwoordde de god. En ik kreeg zwartheid.


  


  HOOFDSTUK 28


  Wederkeer


  Duisternis. Absolute duisternis. Maar geen vrede. Mijn lichaam baadde in pijn. De huid van mijn gezicht, mijn armen en benen, mijn rug en mijn buik, stak overal, alsof ik ernstig verbrand was. Dat moest het zijn. Terwijl er langzaam helderheid ontstond in mijn geest, was dit de voorstelling die ik me vormde. Ik was door de zon verbrand. Dewara had mijn lichaam in de volle zon achtergelaten en ik was over mijn hele lijf ernstig verbrand. Ik wist het nu weer. Dadelijk zou ik mijn ogen openen en dan lag ik in bed, thuis. Mijn moeder zou huilend naast mijn bed zitten en mijn vader hield zijn wake staande.


  Ik zou terugkeren naar het begin van dit alles. Terug naar een moment, waarna ik andere keuzes kon maken en mijn leven kon overdoen. Ik zou niet dezelfde fouten maken. Ik zou me sterker en agressiever gedragen. Mijn vader zou trots op me zijn. Ik zou een officier in de cavalla van de koning zijn. Mijn moeder, zus en broer zouden niet sterven aan de pest, die door mij op Gernia was losgelaten. De Oude God had me teruggebracht naar het beginpunt – toen Dewara me had weggestuurd om tegen Boomvrouw te vechten en ik daarin had gefaald. Was dat een dood geweest? Was dat de dood die de god had genomen?


  'Dat klopt in de verste verte niet,' merkte Orandula op. Zijn stem klonk geamuseerd. Boven me hoorde ik het bewegen van een zwaar lichaam in het gebladerte van een boom. Toen was er een gefladder van vleugels, dat bijna meteen wegstierf. Ik spitste mijn oren. Hij was weg. Waar was ik?


  Ik kon niets zien, maar ik kon horen. De verstikkende stilte maakte plaats voor de geluiden van de eeuwige besognes van nachtinsecten. Voorzichtig testte ik mijn andere zintuigen. Ik kon bloed ruiken. Ik proefde het ook. Er gonsde overal pijn om me heen, maar ik voelde ook specifieke pijn. Ik had me lelijk op mijn tong gebeten. Mijn hoofd bonkte. Mijn buik voelde raar aan, alsof mijn ingewanden er op een nieuwe, onwennige manier in waren opgeborgen. Verder kon ik uit mijn pijnplekken afleiden dat ik rechtop zat. Ik probeerde me te bewegen en zelfs een been te verplaatsen, en schreeuwde het uit van de nieuwe pijn die dat veroorzaakte. Daarna verroerde ik me niet meer.


  De duisternis bleek een bewolkte nachtelijke hemel te zijn. Het duurde heel lang voordat het besef tot me doordrong dat de zwartheid niets akeligs was, maar gewoon een donkere nacht. Toch bracht het aansluipen van grauw dageraadslicht me een nieuwe verschrikking. Ik kon zien. En wat ik zag maakte me misselijk.


  Ik zat waar de Spikkels me hadden achtergelaten. De pikkende snavels van de aasvogels hadden niet alleen mijn vlees in stukken gereten, maar ook de touwen en lappen waarmee ik vastgebonden was geweest. Ik was naakt. Repen rottend vlees plakten aan me vast en lagen naast me. Mijn halfvergane oude lichaam was een slijmerige smurrie op de aarde om me heen. Bleke, verstrengelde wortels waren er diep in doorgedrongen. Dat was echter niet wat mijn afschuw opwekte.


  Het lichaam dat ik nu nog bezat bleek er monsterlijk uit te zien. Het laagje huid dat me bedekte was zo dun dat ik erdoorheen kon kijken. Naarmate er meer zonlicht kwam werd de aanblik afgrijselijker. Rode spieren, witte pezen, donkere aderen – ik zag alles. Botjes en gewrichtsknobbels, dwars door de huid van mijn handen te zien. Mijn ademhaling was gejaagd, rukkerig, ondiep. Ik vroeg me even af hoe mijn gezicht eruitzag en was blij dat ik het niet kon zien.


  Geleidelijk bracht de zon meer licht en kleur in de wereld. Mijn lichaam werd nog afzichtelijker. Ik rukte er mijn blik van los en keek om me heen. Ginds stond Lisana's boom, weelderig en gezond. En toen ik naar boven keek zag ik mijn eigen boom boven me uit torenen, dubbel zo hoog als toen ik hem de laatste keer had gezien. Ik was dankbaar voor de schaduw van zijn dichte gebladerte, want ik was bang voor wat de zon kon doen met mijn bijna huidloze lichaam. Mijn hele lijf schrijnde en brandde als een ontvelde knie.


  Ik bewoog me behoedzaam en tilde mijn handen omhoog. Ik wilde er niet naar kijken, maar deed het toch. Na een poos probeerde ik op te staan. Mijn blote voeten protesteerden. Er zat bijna geen huid omheen, laat staan dat de zolen beschermd werden door eeltplekken. Heel voorzichtig liep ik over het mos en tussen gevallen takken door naar Lisana's boom. Daar keek ik omhoog. 'Lisana?' vroeg ik zacht.


  Er kwam geen antwoord. Maar het was erger: ik bespeurde niets dat ook maar op een reactie léék. Ik legde mijn handen op de stam. Het voelde onprettig aan. De huid van mijn handpalmen en vingers was dun en jong. Ik vreesde dat het kwetsbare laagje door de ruwe bast beschadigd kon worden. Toch legde ik ook mijn voorhoofd tegen de stam aan. 'Lisana?' Ik riep het nu hardop. 'Lisana, reik naar mij, alsjeblieft! Ik kan je niet voelen!'


  Maar er gebeurde niets. Ik bleef daar lang staan, in de hoop dat er iets zou volgen. Misschien zou ik zelfs blij zijn geweest als de boom had geprobeerd me in zich op te nemen, maar zelfs die poging bleef uit.


  Toen ik omkeek naar mijn eigen boom, zag ik dat de wortels ervan de laatste restjes van wat ik geweest was nu snel aan het verteren waren. Maar ook vanuit die boom voelde ik in het geheel niets, geen bewustzijn, geen verwantschap, niks.


  Geen magie.


  Ik weet niet hoe lang ik daar zou zijn blijven staan, als ik niet gekweld was door dorst. Ik wist de weg naar het nabije beekje en daar ging ik heen. Voorzichtig liep ik vanaf Lisana's richel naar beneden en ik zette elke stap alsof ik van spinrag en glas was gemaakt. Mijn ademhaling ging huiverend. Bij het water knielde ik neer. Ik bracht het met geschulpte handen naar mijn mond. De koude nattigheid was een pijnlijke schok voor mijn nog rauwe, bijna onbedekte zenuwen, en die akelige kou stroomde door mijn slokdarm en mijn maag tot in mijn buik. Toch dronk ik veel. Daarna bleef ik rillend zitten. Ik had mijn handen van dichtbij gezien toen ik eruit dronk en het rillen kwam door de herinnering daaraan.


  Tegen het middaguur kon ik helderder nadenken, maar dat kwam vooral doordat ik alles wat ik niet snapte resoluut van me af had gezet. Ik evalueerde mijn toestand. De situatie was hopeloos. Ik was naakt, ik had honger en ik was kwetsbaar voor van alles en nog wat, van een doorn tot en met de beet van een insect. Ik had hulp nodig. Ik kon maar een plek en een persoon bedenken van wie ik iets mocht verwachten. Ik stond op en verliet de beek.


  Ik strompelde door het bos en bewoog me overdreven voorzichtig, bang dat ik mijn nieuwe huid zou beschadigen. Alles leek veel moeilijker dan vroeger. Mijn benen waren wankel en af en toe zakte ik zomaar door mijn knieën. Een keer, toen ik me in paniek aan een boomstam moest vastgrijpen, bezorgde me dat een snee in mijn handpalm. De plotselinge pijn ontlokte me een kreet en ik zag vers bloed uit de wond komen, dat over mijn pols liep. Ergens ver weg hoorde ik vogels schor kwaken, als in een spottend antwoord op mijn kreet. Ik was zo verzwakt en ontredderd door alles wat ik had doorstaan, dat het geluid me tranen in de ogen bracht. Later liepen ze vrijuit over mijn wangen. Ik voelde het zout prikken in mijn nieuwe huid.


  Door geluk en toeval bereikte ik de plek waar ik heen wilde. Het was avond toen ik eindelijk het zomerkamp van Olikea's clan binnen strompelde. Ik had honger, maar erger was dat ik het vreselijk koud had. Mijn lichaam had helemaal geen weerstand en zelfs deze milde lenteavond was voor mij ijskoud. De brandende kampvuren en de geur van eten waren voor mij wat een kaarsvlam voor een mot is. Hinkend en nu opnieuw huilend haastte me ik naar het licht en de warmte.


  De heerlijke chaos van het leven had bezit genomen van die open plek. De mensen kookten hun maaltijd samen en aten met elkaar, raakten elkaar aan en praatten en lachten vrijuit. Bij mijn nadering zat een groepje een lied te zingen, dat door een andere groep, aan de rand van het kamp, met veel gelach werd beantwoord door een schunnige versie van de tekst. De klanken van de muziek en de vonkjes van de kampvuren zweefden omhoog naar de avondhemel. Aan een kant van het door bomen omzoomde valleitje, hoger dan de andere, brandde een groter kampvuur. Daar zat Jodoli op een bemoste bult die hij uit de aardbodem had laten oprijzen. Firada stond naast hem en bood hem een spies met geroosterd vlees aan. Ik liep om de andere groepen heen en ging regelrecht hun kant op. Ik had hulp nodig en ik dacht dat ze me niet zouden wegjagen. Firada wist ongetwijfeld waar haar zuster was en ze zouden zeker iemand sturen om haar te gaan halen. Dan kwamen Olikea en Likari me verzorgen en alles zou goed komen.


  Terwijl ik mijn weg zocht door het kamp werd ik door niemand aangesproken. Af en toe draaide een hoofd zich met een ruk mijn kant op, om zich dan traag weer af te wenden. Ze negeerden me. Ze deden alsof ze me niet zagen. Het drong langzaam tot me door. Ze hadden van Olikea natuurlijk vernomen dat ik dood was en mijn huidige gedaante was heel anders dan hoe ze zich mij herinnerden. Toch vond ik het vreemd dat niemand me iets vroeg en dat niemand het nodig vond deze vreemdeling in hun kamp te begroeten. Ik had geen kracht om er lang over te piekeren, laat staan om tegenover iemand een verwijt uit te spreken. Toen ik Firada's vuur dichter genaderd was, realiseerde ik me dat de vrouw met haar rug naar me toe Olikea was. Ze zag er heel anders uit. Ze was niet meer zo mollig als ze tijdens haar dienst als mijn voedster was geworden en ze zat daar met gebogen hoofd, als gast bij het haardvuur van haar zus, niet meer als trotse voedster van een Grote. Likari was er ook. Hij lag op zijn zijde, met een arm onder zijn hoofd. Tot mijn genoegen zag ik dat de jongen niet meer zo broodmager was. Terwijl ik keek, ging hij rechtop zitten en wierp een bot in het vuur. Toen ging hij weer liggen.


  'Olikea!' riep ik. De krachteloosheid van mijn stem verbaasde me. Ik probeerde mijn keel te schrapen, maar dat kon ik niet. Mijn mond was kurkdroog. Zelfs deze korte wandeling bergop was een te zware belasting voor mijn longen. 'Olikea!' riep ik nog eens. Ze draaide niet eens haar hoofd.


  'Likari!' riep ik toen. Misschien had de jongen een scherper gehoor. Ik zag dat hij van positie veranderde. Niemand in het hele kamp keek zelfs maar mijn kant op. Ik verzamelde mijn krachten voor een laatste inspanning. 'Likari!' gilde ik. Deze keer ging de jongen langzaam overeind zitten. Hij keek om zich heen, maar zag mij niet.


  'Hoorde u dat?' vroeg hij zijn moeder.


  'Wat?'


  'Iemand riep mijn naam.'


  'Ik heb alleen gezang gehoord. Hoe kunnen ze zo vrolijk zijn, al zo kort na zijn dood?'


  'In hun ogen is het niet kort,' antwoordde Firada, maar zonder scherpte in haar stem. 'Een maan is gewassen en weer afgenomen sedert hij bij ons was. En zij waren niet nauw met hem verbonden. Hij hield zich op een afstand van ons, ook toen hij bij ons woonde en voeders uit onze clan had gekozen. Hij kwam opeens en was opeens ook weer verdwenen. Ik weet dat je nog treurt, zus, maar je kunt niet verwachten dat iedereen je verdriet deelt. Hij is weg. En als Kinrove gelijk heeft, dan heeft hij zijn doel bereikt en is de magie nu bevrijd. Alles zal goed aflopen voor het Volk.'


  'Ze vieren zijn triomf, niet zijn dood,' voegde Jodoli hier ernstig aan toe. 'Het is een even goede vorm van hulde als huilen om iemands dood.'


  Dat vond ik hartverwarmende woorden. Ik was dichter naar het vuur gelopen. Ik stond vlak achter Olikea en zei op joviale toon: 'Vooral als die iemand niet eens dood is. Nog niet, tenminste. Maar als ik niet snel iets te eten krijg, dan gaat het fout.'


  Olikea sprong niet op en gilde niet eens, hoewel ik dat had verwacht. Ze bleef somber naar de vlammen turen. Er kwam ook geen reactie van Firada. Jodoli keek even mijn kant op, misprijzend, en richtte zijn blik toen weer op het vuur. Alleen Likari verstijfde na het horen van mijn woorden. Hij richtte zich op en keek weer om zich heen. 'Ik geloof...' begon hij, maar Jodoli viel hem in de rede. 'Het was niets, jongen. Wat geknetter van de vlammen, meer niet.'


  Op dat moment kruiste Likari's zoekende blik de mijne. Ik grijnsde naar hem. Hij slaakte een kreet van panische angst en sprong overeind. Jodoli stak zijn hand uit en greep hem bij zijn schouder. 'Kijk me aan!' commandeerde hij de jongen.


  'Maar... maar...'


  'Kijk me aan!' herhaalde hij, nog strenger nu. En toen de jongen gehoorzaamde, keek Jodoli hem diep in de ogen en sprak hem toe. 'Het brengt ongeluk om naar een geest te kijken. En nog meer ongeluk voor de geest als je tegen hem praat. Hij is slechts een krachtige herinnering, Likari. Groten roepen zeer intense herinneringen op. Kijk er niet naar en praat er niet tegen. We moeten het laten gaan om te worden wat het behoort te zijn.'


  'Een geest? Waar?' vroeg Firada nu, terwijl ze haar hoofd pal mijn kant op draaide. Ook Olikea draaide zich om en keek dwars door me heen.


  'Er is hier niets. Een Grote gaat op in zijn boom, Likari. Nevare dwaalt heus niet rond als een spook. Hij heeft niets onafgemaakt gelaten.' Hij gaf de jongen een geruststellend schouderklopje en liet hem toen los.


  'Ik dacht dat ik... iets... zag.'


  'Het léék niet eens op Nevare, Likari. Vergeet het. Zoek er niet naar.'


  'Een Grote mag geen geest hebben,' zei Olikea bezorgd. 'Behalve als... kan de boom hem geweigerd hebben?'


  'Je zei dat je de wortels in hem hebt zien binnendringen. En dat hij aan hun bewegingen meewerkte toen jij bezig was hem je herinneringen voor te zingen.'


  'Dat is zo. Dat klopt.'


  'Dan moet alles in orde zijn. Als je dat wilt, ga ik morgen naar zijn boom en praat met hem. Dan weten we zeker dat hij in goede orde is opgenomen. Hij zal zich daar inmiddels thuis voelen.'


  'Heel graag,' zei Olikea dankbaar.


  'En ik ga met u mee,' zei Likari, terwijl hij zich op de grond liet zakken.


  'Als zijn voeder is dat je recht,' bevestigde de Grote.


  Ik zag dat Likari vanuit zijn ooghoeken mijn kant op keek. Jodoli trok zijn wenkbrauwen naar hem op en Likari boog betrapt zijn hoofd.


  'Ik ben geen geest!' riep ik verontwaardigd. 'Moet dit een grap voorstellen? Heb ik jullie beledigd of zo? Ik snap het niet. Ik heb honger! Ik moet hulp hebben!'


  Ik stapte hun kring binnen. Geen van hen reageerde. Misschien dat Likari zijn schouders iets nadrukkelijker boog. Ik stak mijn hand uit naar de spies met vlees die Jodoli in zijn hand had en ik trok er een gebraden vleugel van een of andere vogel af. Jodoli moet het gezien en gevoeld hebben, maar hij knipperde niet eens met zijn ogen. Ik proefde het zoute, vettige vlees, kauwde erop, slikte het door, zoog het merg uit het botje en wierp het toen in het vuur. Daar vlamde het sissend op.


  Naast het vuur sprak Firada tegen Olikea alsof er niets aan de hand was: 'Wel, wat ga je nu doen?'


  'Hetzelfde als altijd. Leven.'


  Firada schudde haar hoofd. 'Het was verkeerd van Kinrove dat hij de hele schat gehouden heeft. Hij had je een paar kostbaarheden terug moeten geven. Je hebt Nevare goed verzorgd. Afgezien van het huisje en de inboedel ben je nu weer helemaal terug bij het begin.'


  De woorden klonken meelevend, maar Olikea reageerde toch gepikeerd. 'Misschien bevat het huisje meer spullen dan je weet. Misschien heeft hij niet Lisana's héle schat aan de voeten van Kinrove gelegd.'


  Firada trok een wenkbrauw op. 'Echt?'


  Olikea glimlachte flauwtjes. 'Ik zei misschien.'


  Firada grinnikte even. 'Jij hebt altijd goed voor jezelf kunnen zorgen.'


  'Dat moest ik wel,' zei Olikea.


  Naast Jodoli's met mos bedekte zetel lag een waterzak op de grond. Ik raapte hem op en dronk ervan, maar spuwde het water meteen weer uit. De smaak was bekend: Firada had er een sapje aan toegevoegd dat Olikea ook altijd in mijn water had gedaan. Om de magie te versterken. Maar nu moest ik ervan kokhalzen. Meteen nadat ik de zak had laten vallen, raapte Jodoli hem op. Hij dronk gulzig en wijdde zich daarna weer aan zijn gebraden vogel.


  'Olikea,' zei ik op smekende toon, 'help me alsjeblieft!'


  Ze strekte zich naast Likari uit op het mos en deed haar ogen dicht. Ik zag een traan over haar wang rollen. Ik kreunde en wendde me toen van haar af. Ik verliet hun kampvuur en liep de helling af. Een vrouw had wat broodjes terzijde gelegd om af te koelen. Ik nam er drie en at ze op. Niemand merkte me op.


  Ik werd brutaler in mijn pogingen om iemand tot erkenning van mijn aanwezigheid te dwingen en tegelijk aan mijn behoeften te voldoen. Zo pakte ik een kom hete soep, die een man even had weggezet om af te koelen, at de soep op en zette de kom daarna ergens anders neer. De man verbaasde zich alleen over zijn vergeetachtigheid. Nu mijn honger was gestild, keerde ik terug naar Jodoli's vuur, waar Likari en Olikea juist bezig waren zich te slapen te leggen. Het was een milde avond. Olikea spreidde voor hen beiden een deken uit tussen de wortels van een grote boom. Ze gingen liggen en vielen vrijwel meteen in slaap. Ik begon schaamteloos in Olikea's bagage te zoeken. Toen ik mijn winterjas aantrof, pikte ik die meteen in. Ik schudde hem uit en trok hem aan. Hij was te groot voor me. Mijn lichaam paste er nu twee keer in. Ik vond ook mijn schoenen. Ik trok ze aan, maar ze vielen van mijn voeten. Na wat wroeten vond ik haar naaigerei en een mes. Ik naaide het zachte leer van de schoenen op primitieve manier zodanig dicht dat ze aan mijn voeten bleven zitten. Het was vooral verrukkelijk om het weer lekker warm te hebben. Het leek bijna alsof mijn lichaam was vergeten hoe het zichzelf op temperatuur moest houden.


  Heerlijk warm, buikje vol – ik kreeg een acute behoefte aan slaap. Uit gewoonte wilde ik me naast Olikea neervlijen, maar ze had zichzelf en Likari in de wig tussen twee boomwortels gelegd, waardoor hun warmte beter bewaard werd. Er was geen plaats voor mij. Ik ging verderop liggen, maar stond toen weer op om wat hinderlijke takjes te verwijderen. Mijn tere huid was overgevoelig voor oneffenheden. Ik keek naar de grond en herinnerde me dat de magie een zacht bedje voor me kon maken. Ik had echter geen flauw idee hoe ik dat moest aanpakken. Er was geen greintje magie meer in mijn hele lijf.


  Ik keek naar het deel van de hemel dat tussen het gebladerte door te zien was en dacht daarover na. Mijn magie was verdwenen. Het vet waarin de magie zich had opgehoopt was weg. Ik was geen dikke man meer. Was ik dood? Was ik nu een geest? Orandula had gezegd dat hij mijn dood van me zou nemen en kennelijk had hij dat nu gedaan, maar tot wat voor soort leven had hij me gedoemd?


  Ik had graag gemakkelijker gelegen, maar de slaperigheid die me overmande beweerde dat alles piekfijn in orde was. Toen ik wegzakte kon ik me nog heel even afvragen wie of wat ik nu was geworden. Kon een geest honger hebben en kou voelen? Of zelfs slaperig worden? Ik speelde ook met de gedachte dat ik al sliep en dat ik dit alles droomde. Juist toen ik me afvroeg waar de droom begon en het leven eindigde, ben ik in slaap gevallen. Geloof ik.


  Ik ontwaakte in het licht van de dageraad en bij de geluiden van drukte in het kamp. Ik draaide me op mijn zij, trok de mantel dichter om me heen en sliep verder.


  De tweede keer werd ik wakker in feller licht. Nu vond ik het te warm, barstte ik van de honger en moest ik dringend plassen. Ik opende mijn mantel en rekte me uit. Terwijl ik tot mijn volle bewustzijn kwam, ging ik rechtop zitten en besefte ik dat ik vandaag sterker en gezonder was, en dat mijn leven misschien toch nog zin zou blijken te hebben.


  De mensen om me heen waren druk in de weer met hun eigen leven. Twee vrouwen zaten gehurkt bij een kleuter die zijn eerste stapjes deed en tussen de twee heen en weer liep. Een oudere vrouw was wortels tot meel aan het stampen. Een jongen rolde een konijnenvel tussen zijn handen om het soepeler te maken. Toen ik bij daglicht door het kamp liep was het zoals gisteren in het duister: niemand zag me komen of gaan.


  Ik vond de latrines een eindje bij het kamp vandaan, leegde mijn blaas en liep toen terug, nog opgeluchter. Geesten plasten toch echt niet! En bovendien begon mijn lichaam er wat normaler uit te zien. Mijn huid, die de vorige dag nog zowat doorzichtig was geweest, was vrijwel ondoorschijnend geworden. Mijn handen en voeten waren nog overgevoelig en mijn hele gezicht deed pijn, alsof het door de zon verbrand was, maar toch minder dan de dag ervoor. Dat gaf me moed. Ik zag ook met belangstelling dat de huid van mijn armen effen was. Alle spikkels waren verdwenen. Dat leek me een even drastische verandering als mijn gereduceerde lichaamsomvang. Even zag ik mezelf als iets dat uit mijn oude lichaam was weggerukt – die afgeworpen huls van vet en huid – en dat naakt en kwetsbaar te voorschijn was gekomen. Ik huiverde om die metafoor en zette hem van me af.


  Ik was dik geweest en nu was ik het niet meer. Ik wist nog goed hoe ik daar ooit naar had gesnakt en hoe belangrijk het me had geleken. Nu leek het bijna iets bijkomstigs. Wat maakte het uit, welk verschil maakte het? Ik was nog steeds mezelf. Was mijn lichaamsvorm dan van enig belang? Waar was mijn léven? Ik inventariseerde mijn emoties. Onmiddellijk moest ik aan Amzil denken. Ik hield van haar. Ik wilde dat ze in veiligheid was en dat het haar goed ging. En Epiny en Spink. En hun baby.


  Het was heel vreemd. Doordat ik aan hen dacht, wonnen ze opeens aan belang in mijn geest. Het leek alsof ik ze eigenlijk vergeten was en dat hun betekenis me nu pas te binnen schoot. Wat was ik vérder nog allemaal vergeten? Wat had ik in het oude lichaam achtergelaten? Wat kon daarvan nog gered worden?


  Ik dwaalde door het kamp en zag mensen die mij niet wilden kennen. Ik hielp mezelf bij verschillende haardvuren aan een ontbijt. Een van de vrouwen keek me recht aan terwijl ik uit haar kookpot at. Tot mijn genoegen vond ik Kilikurra, de vader van Olikea en Firada. Hij zat bij zijn vuur dunne pezen te vlechten, waarschijnlijk om er een sterke snaar van te maken. Hij was de eerste Spikkel met wie ik had gesproken. We hadden weinig met elkaar te maken gehad, maar hij had me altijd goed behandeld. Ik tikte hem zacht op zijn schouder. Hij draaide zijn hoofd, maar de blik van zijn ongelijk gekleurde ogen leek dwars door me heen te gaan. 'Alstublieft, Kilikurra. U was de eerste die me vriendelijk heeft behandeld. Ik heb hier dringend een vriend nodig.' Maar hij gaf niet eens een teken dat hij me had gehoord.


  Ik ging naast hem zitten. 'Ik begrijp het niet,' zei ik tegen hem. 'Was ik dan zo verschrikkelijk als Grote? Ik weet dat ik onze krijgers naar een nederlaag heb geleid. Maar ik meende hiervoor geboet te hebben door mezelf aan Kinrove uit te leveren. Ik heb zijn dans gedanst en de magie heeft nu vrij baan. Dat zegt iedereen. Waarom ben ik hier dan een verstotene? Wat willen jullie van me?'


  Hij had het ene einde van de snaar tussen zijn tanden geklemd en vlocht er een nieuwe pees bij. Zijn zwarte lippen vormden een grimas om het wit van zijn tanden heen. Toen was hij er opeens mee klaar. Hij legde een knoop in het uiteinde van de snaar en legde hem weg.


  'Kilikurra, zeg iets tegen me, alstublieft.'


  Hij legde een houtblok op het vuur en keek naar de opspattende vonken en de rook. Toen liet hij de snaar door zijn vingers glijden en knikte tevreden.


  Ik wreef me in de ogen, schrok van het schuren van mijn handen over mijn tere huid en drukte ze toen zachtjes tegen mijn slapen. Mijn hoofd bonkte al sinds ik mijn boom had verlaten. Ik wreef wat haren uit mijn ogen – blij verrast dat ik haren had – en voelde toen tot mijn schrik de gleuf van een verse wond. Mijn hart begon wild te hameren. Met beide handen betastte ik de wond op de top van mijn schedel. Ik herinnerde me nu hoe Lisana een pluk haar op mijn kruin in haar hand had gehouden en niet wilde loslaten toen Orandula mijn vlees begon weg te pikken.


  En dat had ze al eens eerder gedaan. Als bewaakster van de geestenbrug. Toen had ze me verslagen en me bij mijn kruin gegrepen en de helft van mijn ziel uit mijn lijf gerukt. Ik betwijfelde geen moment dat ze het nu wéér had gedaan. Ze had alles losgescheurd wat ze te pakken kon krijgen. Hoeveel was dat? Welk deel van mij had ze het waard geacht om als minnaar en metgezel bij zich te houden? Er prikten tranen in mijn ogen. Mijn geliefde had niet mij gekozen, maar slechts een déél van mij. Dat was pijnlijker om te verwerken dan als ze me geheel had afgewezen, of een andere man boven mij had verkozen. En ik, de afgewezen delen, de onbeminde delen van de man die ik was geweest, leefde nu verder als een geest! Wat had ze gepakt? Wat had ze me laten houden? Was dit de reden waarom ik me zo onthecht, zo wazig voelde? Wat had ze me aangedaan? Was ik gedoemd om de rest van mijn leven ongezien en ongekend door de wereld te zwerven?


  Ik werd overweldigd door angst en frustratie, maar dat is geen excuus voor wat ik vervolgens deed. Ik sprong overeind en brulde van woede en verontwaardiging. Ik voelde me verraden. Ik raasde als een wildeman door het kamp. Ik sloeg een man tegen de grond, schopte een grote soepketel om, smeet beddengoed alle kanten op. Dat leidde tot een reactie, maar niet degene waarop ik had gehoopt. Er waren kreten van ontsteltenis en angst, maar niemand probeerde me tegen te houden. Ze keken naar de chaos die ik aanrichtte, maar niemand besteedde aandacht aan mij. Ik stond daar in het midden van het kampement te brullen: 'Ik ben hier! Ik ben geen geest! Ik ben niet dood!'


  'Rustig blijven! Rustig blijven! Breng me allemaal zout, alle zout dat jullie hebben. Ik heb alles nodig!'


  Die woorden kwamen van Jodoli. Hij stond te hijgen alsof hij een eind had gerend en ik vermoedde dat hij zojuist was teruggekeerd van het hardlopen naar mijn boom. Hij had Olikea en Likari bij zich, maar ook Firada. Deze rende naar haar haardvuur en pakte daar de zak met zout dat ze gebruikte bij het koken. Olikea leek verlamd. Ze staarde wezenloos voor zich uit. Alleen Likari keek mijn kant op. Ik zag zijn hart in zijn ogen.


  'Likari!' Er ging een golf van blijdschap door me heen. Als maar één persoon mijn aanwezigheid erkende, bewees het dat ik echt was. Ik liep naar hem toe. 'Als alles met jou in orde is, dan is dat alles waard geweest.'


  Ik stak mijn armen naar hem uit, maar Firada was eerder bij hem. Jodoli nam de zak met zout van haar over en haalde er een handvol uit. Ik keek hem verwonderd aan, terwijl hij het om de jongen heen begon te strooien. Toen hij de cirkel rond had, keek Likari Jodoli verrast aan. 'Hij is weg!'


  'Hij is nooit echt hier geweest. Het was een schaduw, Likari, niet Nevare in het echt. Heb je zijn boom gezien? Daarin is hij nu. De boom groeit voorspoedig. Hij heeft Nevare in zich opgenomen, heel vlot, en groeit nu snel. Ik heb hem in zijn boom gesproken. Hij zegt dat het hem goed gaat en dat hij gelukkig is. Dus we moeten blij voor hem zijn. Laat hem gaan, jongen. Aan hem denken, naar hem verlangen, zal alleen zijn schaduw oproepen. En dat brengt ongeluk voor ons allen. Laat hem gaan.'


  Ik zag verschillende emoties achter elkaar op Likari's gezicht verschijnen. Tegen beter weten in bleef ik nog even hopen, maar tenslotte won berusting het. 'Toen ik zijn boom aanraakte,' zei hij zacht, 'meende ik hem binnenin te voelen.'


  Jodoli knikte toegeeflijk. 'Dat is best mogelijk. Je bent door magie doordrenkt toen je voor Kinrove danste. Misschien heb je daar een vorm van bewustzijn aan overgehouden. Dat zou een kostbaar geschenk zijn. Maar moedig de schaduw niet aan door hem te zien en tegen hem te praten.'


  Olikea stapte naar voren en sloeg haar arm om haar zoon heen. 'We hebben van hem gehouden en nu laten we hem gaan. Hij zou niet willen dat je dag in, dag uit om hem treurt, Likari. Hij heeft je zijn zoon genoemd. Hij wilde dat jij je eigen leven leidt en niet in het verleden blijft hangen.'


  Ze meende het oprecht. Ik zou graag de onzelfzuchtige persoon zijn die ze beschreef, maar tegelijk wilde ik dolgraag dat iemand me nog voor écht hield. 'Likari!' brulde ik, maar hij keek niet eens mijn kant op.


  Jodoli had inmiddels de zak zout van Firada overgenomen. Andere Spikkels haastten zich naar hem toe met hun zout. Sommigen keken angstig om zich heen, anderen staarden alleen maar naar de grond – zo bang waren ze dat ze mij zouden zien. Jodoli stak Firada's zak in de hoogte. 'Maak een gaatje in de zakken. Zo,' zei hij. Hij trok zijn mes en deed het voor, waarna hij het gaatje dichtkneep met zijn vingers. 'Volg me nu. Ik zal een rondje om ons kamp lopen. Laat achter me om de beurt een straaltje zout op de grond vallen. Kom. Hoe sneller we ons van zijn schaduw ontdoen, des te eerder is hij weg. Wees niet bang. Hij kan niemand kwaad doen.' Jodoli keek mijn kant op en vervolgde op luidere toon: 'Ik geloof niet dat hij iemand van ons kwaad wil doen. Hij is alleen in verwarring en verdwaald. Hij moet terugkeren naar zijn boom en daar vrede vinden.'


  Ik bleef roerloos staan en keek hem kwaad aan. Hij draaide me zijn rug toe en liep met gewichtige tred naar de rand van het kamp, waar hij aan zijn rondje begon.


  Het was een rare optocht. Jodoli liep langzaam en alle leden van de clan volgden hem. Helemaal aan het einde liep Firada, die de zoutzak weer had overgenomen en een fijn straaltje zout op de grond liet vallen. Toen de zak leeg was, nam een andere vrouw haar plaats in.


  Jodoli trok een ruime cirkel. Deze omvatte ook de latrines en de poel waaruit ze hun kookwater en drinkwater haalden. Ik liep dwars door het kamp tot ik bij hem was. Ik probeerde op een redelijke toon te praten. 'Jodoli, als ik jullie regels heb verbroken, dan spijt me dat. Maar ik ben geen geest. Ik ben hier. Jij kunt me zien. Likari kan me zien. Ik denk dat jij je magie gebruikt om te verhinderen dat de anderen me kunnen zien. Of zoiets. Kun je me op deze manier verstoten, na alles wat ik voor de magie heb opgeofferd? Ik heb alles gedaan waartoe ze me heeft gedwongen en ik heb mijn taak uitgevoerd. En nu wil je me zomaar wegsturen?'


  Hij keek niet mijn kant op. Ik probeerde zijn arm vast te pakken, maar kon het niet. Ik vermoedde dat hij zichzelf beschermde en isoleerde met behulp van de magie. Ik wendde me van hem af en keerde terug naar zijn kampvuur. Daar pakte ik een paar opgevouwen dekens en gooide ze over de vlammen heen om ze te doven. 'Kan een geest dit doen?' vroeg ik hem. Ik schudde ook een van Firada's proviandtassen leeg – gerookt vlees, gedroogde wortels. Ik pakte een aantrekkelijk stuk gevogelte en beet erin. Het was taai vlees, maar lekker pittig. Tussen twee happen door riep ik naar hem: 'Kan een geest jouw voedsel opeten, Jodoli?'


  Hij draaide zijn hoofd niet eens, maar vervolgde zijn trage optocht. Ik nestelde me op zijn bemoste zetel en at het vlees op dat ik had gepakt. Ik zag ook een zak met boswijn staan en nam er een slok uit, die ik echter meteen uitspuwde. Firada had er weer kruiden in gedaan die de magie moesten versterken. Het smaakte vies. Ik goot de zak leeg boven de smeulende dekens.


  Ik voelde me infantiel en wraakzuchtig, maar stiekem ervoer ik mijn vernietigende gedrag als een genoegdoening. Ik wist dat hij me kon zien. Waarom wilde hij dan niet tegen me praten en me uitleggen wat er aan de hand was? Ik wilde alleen maar begrijpen wat me overkwam.


  Toen ik weer keek, leidde Jodoli zijn volk terug naar het kamp. Ik zat naast zijn kampvuur en was benieuwd naar zijn reactie op wat ik daar had aangericht. Maar hij ging naar een ander vuur. De bange clanleden verzamelden zich om hem heen. Ik voelde een rare steek van jaloezie toen hij zijn magie gebruikte om de aarde waarop hij stond te verheffen en boven zijn publiek uit te rijzen.


  'Wees niet bang,' zei hij tegen iedereen. 'Er is nog maar één laatste stap nodig om de geest uit ons midden te verjagen.' Hij richtte zich tot Firada. Zij haalde twee handen vol blaadjes uit haar rugzak. 'Deze hebben we van zijn eigen boom geplukt. Hij kan ze niet weerstaan.'


  En na die woorden wierp hij de bladeren in het vuur naast hem. Ik wachtte nog even, maar toen de rook omhoog begon te kringelen had ik er genoeg van. Ik stond op en liep naar hem toe. Ik zou hem desnoods bij zijn keel grijpen, maar hij moest mijn aanwezigheid erkennen.


  In plaats daarvan liep ik opeens buiten het kampement van de clan. Ik had nog steeds zin om Jodoli naar de keel te vliegen. Mijn woede en frustratie waren alleen maar erger geworden. Ik brulde van kwaadheid en ik had kunnen zweren dat ik op hem af was gestormd.


  Maar ik was opeens buiten de rand van het kamp. Toen ik me ongelovig omdraaide zag ik dat Jodoli zorgvuldig een laatste streepje zout strooide, waarna de cirkel rondom het kamp hermetisch gesloten was. Toen hij klaar was, richtte hij zich zuchtend op. Hij keek recht naar mij, maar weigerde me in mijn ogen te kijken. Olikea stond naast hem. Ik denk dat ze mij zocht, maar haar blik dwaalde af naar het bos.


  'Schaduwen zijn nog minder dan geesten. Ze zijn slechts de brokstukken van iemand die niet kan accepteren dat zijn leven voorbij is. Ze moeten terugkeren naar waar ze thuishoren. En zodra ze ontdekken dat niemand hier enige aandacht aan ze besteedt, doen ze dat ook.'


  'Dit is waar ik voortaan thuishoor,' zei ik en ik begon terug te lopen naar zijn dorpje.


  Maar er gebeurde iets zeer merkwaardigs. Toen ik de streep van zout bereikte, kon ik er niet overheen. Als ik een stap naar voren zette, ging ik een stap achteruit. Het was maar gewoon zout uit de zee, maar ik kon er niet door. Scheldend en tierend liep ik de hele cirkel langs, want ik kon niet geloven dat een streepje zout me tegenhield. Toch was het zo.


  Die dag heb ik het nog vele keren vergeefs geprobeerd en die nacht heb ik, opgerold in mijn mantel, verlangend naar de onbereikbare kampvuren gestaard. Toen ik de volgende dag wakker werd, had ik honger en dorst. De clan was ook al druk in de weer. Ik rook voedsel dat werd bereid en hoorde het geluid van stemmen. Even later zag ik een groepje jagers het kampement verlaten. Ze hadden pijlkokers op hun rug en controleerden een laatste keer hun boog. Ik zag dat Jodoli naar hen toe kwam om iets te zeggen. Hij gaf hun ieder een zakje dat ze om hun hals hingen en Firada vulde het met zout.


  Ik was stom. Ik wachtte tot ze alle drie buiten de cirkel waren en viel ze toen aan. Ik wilde bewijzen dat Jodoli's magie me weliswaar buiten het kamp hield, maar dat een zakje zout niet kon verhinderen dat ze mijn aanwezigheid opmerkten. Het was mijn bedoeling om minstens één van de drie tegen de grond te slaan, maar in plaats daarvan miste ik iedereen en viel ik zelf languit ter aarde. En ze merkten me niet op. Ik vloekte hen na, maar ze liepen onbekommerd door.


  Ik zat op de grond, in mijn mantel gewikkeld, en staarde het stel na. Toen ik omkeek zag ik dat Jodoli naar me stond te kijken. 'Ik ben geen geest!' schreeuwde ik naar hem. 'En ook geen schaduw!'


  Ik hoorde een geluid waarvoor ik inmiddels doodsbang had leren zijn. Het luide gefladder van vleugels. Orandula streek eerst in een boomtop neer, kwam toen op zijn gemak naar beneden – van tak tot tak huppend – en bleef tenslotte staan op een tak waar ik hem goed kon zien, hoewel hij buiten mijn bereik bleef. Hij schudde zijn veren, pikte een paar keer naar zijn vleugels en vroeg me toen op aimabele toon: 'Hoe gaat het?'


  'Nou, best wel lekker,' snauwde ik. 'U hebt mijn dood genomen. Maar mijn medemensen willen niet geloven dat ik in leven ben. Jodoli heeft zijn magie gebruikt om me uit hun kamp te verbannen en alle contacten met mij onmogelijk te maken. Ik heb geen andere kleren dan deze mantel en een paar schoenen die me veel te groot zijn. Ik heb geen voedsel, geen wapens, geen gereedschap. Is dit het leven dat u me hebt teruggegeven?'


  Hij hield zijn hoofd schuin en de lellen onder zijn bek schommelden op een akelige manier heen en weer. 'Ik heb je geen leven gegeven, mens. Ik heb je dood genomen. En zelfs dat verliep niet precies zoals ik het had gepland.'


  'Hoe bedoelt u dat?'


  'Nou, het verrast me dat je dat nog moet vragen. Het is immers duidelijk dat je hier een dode bent. Je toont er alle tekenen van. Niemand kan je zien, je kunt een streepje zout niet oversteken. Ik had gedacht dat je het ondertussen wel begrepen zou hebben.'


  'Maar ik heb een lichaam! Ik voel honger, ik eet, ik kan dingen verplaatsen! Hoe kan ik dan dood zijn?'


  'Wel, dat ben je ook niet. Althans niet helemaal. Zoals ik al zei, een en ander is niet helemaal volgens plan verlopen. Dat gebeurt vaker, als goden ergens over ruziën. Geen van beiden wint volledig.'


  Ik trok mijn jas dichter om me heen. Ondanks de warmte van de lentedag zat ik te rillen. 'Hebben goden ruzie gemaakt over mij?'


  Hij begon ijverig zijn andere vleugel glad te strijken. 'Een deel van jou is dood achtergebleven in deze wereld, een ander deel niet. Dat zit me niet helemaal lekker. Ik hou ervan dat dingen in balans zijn, zoals je weet. En momenteel ben jij een beetje uit balans. Ik voel me verantwoordelijk. Ik wil het corrigeren.'


  Ik wilde niet dat hij me nóg eens 'corrigeerde'. Koppig stelde ik mijn vraag op een heel andere manier. 'Is Lisana, is Boomvrouw, ook een godin? Heeft zij voor me gevochten?'


  Hij liet zijn snavel op zijn borst rusten en keek me aandachtig aan. Ik betwijfelde of hij antwoord zou geven, maar tenslotte zei hij: 'Nou nee, geen godin. Maar natuurlijk heeft ze voor je gevochten. En ik vermoed dat ze een zekere connectie heeft met Woud, en Woud, met al zijn macht, zou best een god kunnen zijn. Maar nee, Lisana is geen godin.'


  Hij schudde zijn veren nog eens en opende toen zijn vleugels.


  'Maar wie dan...' begon ik. Hij onderbrak me.


  'Daarentegen ben ik een god en derhalve voel ik me niet verplicht om de vragen van een sterveling te beantwoorden. Ik bedenk zelf wel hoe ik de onbalans wil herstellen. Ik laat de dingen graag netjes achter. Vandaar mijn affiniteit met aasvogels, begrijp je wel?'


  Hij sprong van zijn tak af en stortte zich naar beneden, maar door fanatiek met zijn vleugels te wapperen wist hij de val tijdig te veranderen in een opwaartse vlucht.


  'Wacht!' riep ik hem na. 'Ik begrijp het nog steeds niet! Wat zal er van me worden?'


  Drie schorre kwaakgeluiden waren het enige antwoord dat ik kreeg. Hij maakte een scherpe bocht om een lage tak te ontwijken, vond een opening in het hoge gebladerte en klom opeens snel omhoog. Enkele tellen later was hij verdwenen.


  Ik stond langzaam op. Even bleef ik naar het kamp van de clan staan kijken. De mensen daar gingen door met hun leven. Ik zag dat Olikea een of ander naaiwerk ter hand had genomen. Ik herkende de stof. Die was van een van mijn gewaden. Ik denk dat ze er iets voor Likari van ging maken. De jongen liep daar naakt in de lentezon en speelde een springerig spel met andere kinderen van de clan. Ik hoopte dat ze een grote maat maakte, anders was hij er vóór de winter alweer uitgegroeid.


  Ik wilde een soort afscheidsgebaar maken. Ik dacht er een poos over na, draaide me toen stilletjes om en liep het bos in.


  


  HOOFDSTUK 29


  Zoektocht van een dode


  Ik dacht dat ik doelloos voortliep. Ik stak een beekje over en dronk ervan, maar mijn honger bleef. Er zaten waarschijnlijk vissen in de beek en ik overwoog er een paar te vangen. Maar dan had ik ze rauw moeten eten en zó erg was mijn honger nog niet. Het was te vroeg in het jaar voor bessen, maar ik vond een paar groenten waarvan ik wist dat ik ze kon eten. Ik herinnerde me ook dat Soldatenjongen hele massa's van het watergras had gegeten dat hier op de oevers groeide. Ik proefde het. Zelfs de jongste, meest malse scheutjes bleken vreselijk bitter te smaken. Ook weer iets dat alleen geschikt was als voedsel voor de Spikkelse Groten.


  Ik verliet het beekje en liep verder. Ik bleef in de schaduw van de bomen, want het zonlicht deed mijn huid nog steeds schrijnen en de wond op mijn hoofd was ook nog niet helemaal genezen, had ik met mijn hand gevoeld. Maar mijn laagje huid over mijn spieren en botten leek vandaag weer wat dikker dan gisteren. Ik was niet meer zo akelig om aan te zien als eerst. Kennelijk genas ik snel, maar niet zo miraculeus snel als toen ik door de magie werd genezen. Het leek me evident dat ik een fysiek lichaam had, en dat het bewoog, dus volgens mij kon ik niet dood zijn. Maar als ik in leven was, wie was ik dan? Wat was ik dan?


  Jodoli had gezegd dat ik moest terugkeren naar mijn boom. Toeval, of een onderbewuste opzet, leidde me naar Lisana's richel, waarvandaan ik uitzicht had over de vallei met de voorouderbomen. Ik stond er een poos naar te staren, voordat de stilte doordrong tot mijn broedende brein. Ik keek nog eens goed naar de Koningsweg in de verte. Alles was daar stil. Nee. Niet stil. Alleen de geluiden van mensen ontbraken. Er werd niet geschreeuwd, er werd niet gekapt en gegraven, er reden geen karren. Maar er waren fluitende vogels, die zwierige rondjes trokken door de lucht. Ik hoorde de wind door de takken ruisen. De bladeren fluisterden zacht naar elkaar, maar de stemmen van de mensheid waren verstomd.


  Dat prikkelde mijn nieuwsgierigheid. Toen vroeg ik me af welke dag van de week het was. Het was een vraag die ongewoon aanvoelde. Hoe lang was het geleden dat ik aan dagen en maanden volgens de kalender had gedacht? Maar als het vandaag een Gerniaanse zesdag was zou dat de rust verklaren. Zelfs de gevangenen hoefden op zesdag niet te werken. Ik draaide me af van het dal met de ouden en dwong mezelf om naar Lisana en mijn eigen boom te lopen.


  Ik voelde een eigenaardige antipathie voor beide. Op het laatst leek Soldatenjongen alles wat hij wilde hebben van mij te hebben gestolen, en hij had het kunnen houden, plus Lisana bovendien. Ik voelde me versmaad door Lisana. Ik had niet minder van haar gehouden dan Soldatenjongen, volgens mij. Maar uiteindelijk had ze een deel van me afgepakt en de rest op zwerftocht gestuurd. Was zoiets mogelijk, als ze van me had gehouden? Of was het deel dat nu over de aarde zwierf dat deel van mij dat ze onbeminbaar of zelfs nutteloos had gevonden? Ik opende mijn handen en bekeek ze. Hoe kon ik ooit weten welke eigenschappen van mij ze had verkozen om te behouden en voor geen prijs los te laten? Die delen van mijn persoonlijkheid waren nu verdwenen. Ze behoorden nu tot een ego dat ik nooit zou kennen.


  Ik dacht terug aan de eigenschappen die ik had gemeend te missen tijdens mijn periode op de Academie en daarna: moed in penibele omstandigheden en de mate van agressie die nodig was om leiderschap te grijpen en uit te oefenen. Ik had andere mannen meegemaakt die werden gedreven door onvrede of ambitie, maar in mezelf had ik nooit een glimp van die vuren gezien. Soldatenjongen bezat een meedogenloosheid die ik verafschuwde. Ik voelde het warme bloed van die wachtpost nog over mijn hand vloeien en veegde het nu schuldbewust, in een reflex, af aan mijn jas. Had hij die eigenschappen meegenomen bij zijn vertrek?


  Het was natuurlijk nutteloos om me af te vragen wat ik wel of niet in me had. Dit ego was gewoon wat me resteerde. Daar moest ik het mee doen. Was er iets van te maken?


  Ik liep langs mijn boom en het laatste restje rottend vlees aan de voet ervan. Het stonk nog maar nauwelijks. Er zoemden wat vliegen omheen, maar ik had geen zin om er dichter naar toe te lopen of naar de maden te porren die bezig waren mijn vorige lijf tot compost te verwerken. Een wraakzuchtig iemand, bedacht ik, zou de bast van de stam hebben gesneden. Ik had geen mes of bijl om dat voor elkaar te krijgen, maar ik had ook absoluut niet de wil om het te doen. Dat soort wraak zou me geen vreugde verschaffen.


  Ik liep naar Lisana's boom. Ook die was in deze lente al aanzienlijk gegroeid. Hij had glanzende groene bladeren en het was bijna alsof ik de sappen in haar vele takken en twijgjes kon zien stromen en pulseren. Behoedzaam legde ik mijn handpalm op de bast van haar stam. Ik wachtte. Het voelde aan als een boom. Meer niet. Geen gekriebel, geen gezuig. Ik moest opeens aan iets terugdenken en trok mijn hand geschrokken weg van de bast. Nee, geen wriemelende tentakeltjes die voeding uit mijn lichaam wilden slurpen. Waarschijnlijk had de boom het al druk genoeg met de vruchtbare grond en het warme zonlicht.


  'Lisana?' zei ik hardop. Ik weet niet op wat voor soort reactie ik hoopte, maar stilte was alles wat ik kreeg. Ik volgde de omgevallen stam waaruit haar nieuwe boom was ontsproten tot bij de plek waar deze nog aan de stronk van de oude boom vastzat. Een kant van die stronk was nog geblakerd, maar de as en de andere blijken van Epiny's ingrijpen waren inmiddels overwoekerd door lentegras. Ik keek naar de gevallen stam en naar haar boompje en het mijne, die zich gretig naar het zonlicht uitrekten.


  Ik zuchtte. 'Jullie hebben beiden wat jullie verlangden. Het zal jullie wel niets kunnen schelen dat ik hierdoor als een geest over deze wereld moet zwerven.' Er waaide een briesje door de toppen, en de blaadjes van de twee jonge bomen trilden mee in het zonlicht. Ze waren donkergroen en blaakten van gezondheid. De boompjes waren prachtig om te zien en even voelde ik afgunst en zelfs een tikkeltje haat. Toen ging het over. 'Voor wat het waard is: ik wens jullie het beste. Ik hoop dat jullie eeuwen voortleven. En dat de herinnering aan mijn familie in jullie zal voortbestaan.'


  Er prikten tranen in mijn ogen. Domme tranen. De bomen hadden geen reden om me te horen of naar me te luisteren. Ze leefden, ze groeiden. Zelf was ik veeleer zoiets als Lisana's oude stronk. Ik keek naar het verroeste oude cavallazwaard dat nog steeds in het hout stak. Ik pakte het heft beet en gaf er een flinke ruk aan. De doorgeroeste kling bleef in het hout steken, maar brak af. Ik keek naar het heft en het stuk van twee of drie handbreedten van het afgebroken lemmet dat eraan vast zat. Nou, in elk geval had ik nu iets dat op een wapen leek. En bijzonder passend, welbeschouwd. Minder dan een half, verroest zwaard voor minder dan een halve, geruïneerde man.


  Ik benutte de botte snee om een strook van mijn mantel af te snijden, die ik gebruikte om er een soort zwaardriem van te maken, toen ik opeens besefte dat het ijzer geen enkel negatief effect op mij bleek te hebben. Het had me niet hoeven te verbazen, maar dat deed het toch. Ik dacht er even over na, concludeerde toen dat ik niet wist wat het betekende en zette mijn primitieve kleermakerswerk voort. Nadat ik die gordel had gemaakt zette ik alle voorzichtigheid van me af. Ik viel mijn mantel aan, maakte er een rechthoekige lap van en sneed er een gat voor mijn hoofd in. Zo ontstond een soort tuniek, open aan beide zijden, maar wel met een riem eromheen plus een tweede gordel, waaraan mijn roestige zwaard hing Deze nieuwe 'kleren' pasten veel beter bij een warme lentedag Het restant van mijn mantel rolde ik op en nam ik mee toen ik Lisana's richel verliet. Ik nam geen afscheid. Ik had besloten dat ik niet meer tot het soort mensen behoorde dat tegen bomen praatte.


  Bleef de vraag, wat voor mens ik nog wél was.


  Toen ik het wegwerkerskamp aan het einde van de weg bereikte, werd het al avond. Ik hoorde kikkers kwaken in de afgedamde beek terzijde van de weg en er zoemden muggen rond mijn hoofd. Toen ik tot op de deels voltooide wegverharding was gestrompeld, tuurde ik in de schemering naar wat ik zag. Er klopte niets van.


  Lange uitlopers van allerlei bessenstruiken hadden zich tot ver op het warme wegdek uitgestrekt, zonder dat ze door enig verkeer waren geplet. In de karrensporen groeide gras. Het was jong gras, nog niet erg hoog, maar als er aan deze weg nog werd gewerkt zou er helemáál geen gras hebben gestaan. Toen ik naar de gereedschapsschuren liep, klopte er naar mijn gevoel nog steeds niets. Ik zag geen lampen. Er was geen rook, noch van kookvuren, noch van afvalverbranding. De mest die ik zag liggen was oud en hard. Alles wees erop dat deze omgeving al weken, zo niet maanden was verlaten.


  Toen ik voor het laatst met Lisana deze kant op keek, had ik hier rook gezien en het geluid van menselijke arbeid gehoord. Hoe lang was mijn 'dood' geleden? En waarom waren de Gernianen opgehouden met hun werk aan de Koningsweg? Had Kinrove een nieuwe, machtiger dans ontdekt om hen op afstand te houden? Maar als hij nog steeds wanhoop en angst verspreidde, waarom voelde ik daar nu dan niets van? Ik wist dat ik geen magie meer in me had, dus ik was beslist niet immuun voor zijn gedanste terreur.


  Ik draaide me om en keek naar de bergen, waar het al bijna donker was. Ik herinnerde dat me hier ooit het Gettyszweet was uitgebroken. Ik stelde al mijn zintuigen zo ver mogelijk open om gewaar te worden wat Kinrove deed, maar ik voelde niets. Het was gewoon een aangename lentedag in het bos, zonder angst of wat ook. Toch werd er niet gewerkt aan de Koningsweg Dus mijn magie had effect gehad. Maar wat had ik dan gedáán?


  Ik stelde me een Gettys voor waarvan alle inwoners in hun slaap waren vermoord. Nee. Van een zó dodelijke magie zou ik vast en zeker iets gemerkt hebben, als ik eraan had meegedaan. Of niet? Waren ze door mijn dans allemaal verjaagd? Was ik nu de laatste Gerniaan in deze heuvels?


  Het was donkerder geworden. De gewone kikkers kwaakten nog, maar af en toe hoorde ik nu ook het basgeluid van een brulkikvors. De muggen wisten me ook nog steeds te vinden en de open zijkanten van mijn tuniek maakten me erg kwetsbaar. Ik sloeg het losse restant van mijn jas over mijn hoofd en schouders en liep voorzichtig op de schuren af.


  De gebouwtjes waren veranderd sedert mijn laatste bezoek hier. De restanten van de schuurtjes die door Epiny in de as waren gelegd waren grondig verwijderd. Ik liep naar een van de nieuwe schuren. De kikkers hielden op met kwaken en de muggen met zoemen toen ik even hoestte. Daardoor wist ik zeker dat ik alleen was. Ik ging het gebouwtje binnen. Er was geen deur. Al deze bouwsels waren van tijdelijke aard en eigenlijk weinig meer dan een afdak op twee muren en een paar palen. Ze moesten de arbeiders en de gereedschappen tegen de regen beschermen. Deze schuur was helemaal leeg. Zelfs in het slechte licht zag ik dat meteen.


  Er hingen geen houwelen, schoppen of bijlen aan de muur. Alle haken waren leeg, op wat versleten leren riemen na. In het midden bevond zich een vuurkuil, waar mannen zich op koude dagen konden warmen en eten hadden bereid. De as was koud en vochtig. De haard was al heel lang niet gebruikt.


  De volgende schuur bood dezelfde aanblik. Geen karren of wagens, geen werktuigen, alleen een paar dingen die stuk waren en niet meer gerepareerd konden worden. Ik bewoog me nu onverschrokken door het kamp, niet meer bevreesd voor wachters. Ik was op zoek naar dingen die ik kon gebruiken om mijn nacht wat comfortabeler te maken.


  Achter een kapotte lamp vond ik een doosje waar nog drie zwavelstokjes in zaten. De lamp bezat nog een lont en een restje olie, dus ik kon heel snel een vuurtje maken. Ik gebruikte een brandende tak om me tijdens mijn verdere speurtocht van licht te voorzien. Nergens zag ik een teken van recente aanwezigheid van mensen. Er was ook bijzonder weinig nuttigs achtergelaten, maar zelfs afval en kapotte voorwerpen kunnen een schat zijn voor iemand die helemaal niets heeft. Zo vond ik een veldfles die nog bruikbaar was, mits ik hem niet verder dan tot de helft vulde. En een vieze broek, op beide knieën versleten en gescheurd, maar toch aanzienlijk beter dan géén broek. En een oude tuigriem liet zich als broekriem gebruiken.


  Ik vond niets eetbaars, maar dat verbaasde me niet. De gevangenen kregen weinig, dus die hadden nooit iets over, en wat er misschien was geweest zou inmiddels door muizen en insecten zijn opgepeuzeld. Ik gebruikte de rest van de avond om een ander restje leer tot een slinger te bewerken en strekte me toen samen met mijn honger uit naast mijn vuurtje.


  Ik ontwaakte bij daglicht en de klank van zingende vogels. Ik lag op mijn zij naar de verkoolde resten van mijn vuurtje te kijken en vroeg me af wat ik nu verder zou gaan doen. Al heel lang wilde ik Epiny en Spink zien. Ik zou graag horen welk nieuws ze uit het westen hadden vernomen. Zij wisten inmiddels wel of het werk aan de Koningsweg was stopgezet, dan wel alleen maar opgeschort. Ik dacht aan Amzil en voelde een vonkje hoop in mijn hart, al probeerde ik het te negeren. Het was veel verstandiger om op dit punt géén hoop te koesteren. Ik was hier moederziel alleen, maar misschien was Gettys ook een spookstad geworden. Ik moest maar niets overhaasten. Ik probeerde mezelf wijs te maken dat ik me liet leiden door weloverwogen inzicht, niet door lafheid.


  Langzaam ging ik rechtop zitten. Pas nu viel het me op hoe gemakkelijk dat ging. Geen geploeter meer om mijn halve gewicht omhoog te hijsen. Ik was weer zo lenig als een cadet, zo niet leniger. Ik geloof dat het boompje me élk overtollig greintje vet had afgepakt.


  Ik porde het vuurtje op, dekte het af voor later en keek toen met een kritische blik naar mijn handen. Ze deden nog pijn van het beetje werk dat ik de vorige dag had gedaan, maar de huid was duidelijk nóg weer wat steviger geworden. De achterkant van mijn armen had nu bijna een normale kleur en er groeide ook weer haar op. Ik probeerde te doorgronden welk proces ik had doorgemaakt. Hoe had Orandula het voor elkaar gekregen dat ik uit mijn oude lijf te voorschijn was gekomen zoals een insect uit zijn cocon te voorschijn komt? De gedachte alleen al maakte me duizelig. Ik concludeerde dat ik de fraaie ochtend zat te verspillen en ging op stap met mijn slinger. Helaas had ik geen geluk en moest ik genoegen nemen met twee visjes. Die braadde ik aan een stokje boven het vuur. Daarna – terwijl mijn maag nog steeds rammelde – waste ik mijn gezicht en handen in het beekje waaruit ik mijn visjes had gehaald. Ik overpeinsde mijn situatie.


  Ik mocht dan misschien een geest zijn, maar mijn lichaam maakte me duidelijk dat ik moest eten. Ik had bijna geen middelen tot mijn beschikking om op eigen kracht te overleven. Een streepje zout verhinderde mijn terugkeer naar de Spikkels. Gettys was mijn enige alternatief. Als de stad uitgestorven bleek, kon ik kijken welke buit er nog te halen was. Als er nog mensen in leven waren, dan kon ik mijn vrienden bezoeken. Ook al kon ik misschien niet met ze praten, ik zou kunnen luisteren en ik zou zien hoe ze het maakten. Verlaten of bewoond, in beide gevallen bood Gettys mij de beste kans om te overleven. Dus daar moest ik heen.


  Ik nam het besluit en begaf me op weg naar Gettys. Het was een mooie dag. Ik maakte me minder zorgen over de zon dan de dag tevoren en genoot zelfs van de warmte. Onderweg probeerde ik niet na te denken over wat ik zou kunnen aantreffen, maar dat was onbegonnen werk. Eigenlijk liet ik bijna elk scenario aan mijn geestesoog voorbijgaan. De stad was uitgestorven en alleen deze eenzame geest zou erin ronddwalen. De huizen zouden leeg zijn. Nee, de straten waren bezaaid met de lijken van de doden. Misschien was Gettys door de pest getroffen en ware alle bewoners ziek of gecrepeerd, eindelijk geveld door de magie van de Spikkels. Of misschien was het stadje om een of andere reden tot bloei gekomen en had gewoon geen mens meer belángstelling voor die stomme Koningsweg. Ik had geen flauw idee.


  Het middaguur was al verstreken en ik had onderweg nog niemand gezien. Natuurlijk had ook niemand een reden om in deze omgeving te zijn, tenzij de aanleg van de weg hervat zou worden. In feite leidde deze nu nergens meer heen, behalve naar een vervlogen ambitie van onze koning. Toen ik bij de plek kwam waar het pad naar de begraafplaats zich aftakte van de weg, bleef ik staan. Ik had honger en dorst. Naast de begraafplaats stond mijn oude hut. Toen ik ervandaan vluchtte, had ik er een zwaard achtergelaten. En een paar andere bezittingen. Als ze er nog waren, behoorden ze mij toe. En ik kon momenteel alles zeer goed gebruiken.


  Dus ik slenterde de helling op. Ik meende vage, maar recente sporen van een kar te zien, maar zeker wist ik het niet. De hoefafdrukken waren duidelijker. Er was hier onlangs een groepje ruiters op bezoek geweest, daaraan twijfelde ik niet. Toen ik boven was en de vertrouwde rijen graven voor me zag, en het hutje erachter, voelde ik een golf van nostalgie door me heen gaan. Ondanks de macabere nabijheid van de begraafplaats, had ik hier aangenaam gewoond. Dit alles terug te zien was een zeer bijzondere gewaarwording. Bij mijn nadering spitste ik mijn oren, maar ik hoorde geen geluiden die op mensen wezen. Wel kringelde er een ijl sliertje rook op uit de schoorsteen. Als de bewaarder van de begraafplaats niet thuis was, kon hij dus elk moment terugkeren. Ik moest voorzichtig zijn.


  Het terrein was verwaarloosd in vergelijking met toen ik hier de baas was. Het gras op de graven groeide hoger en de paden ertussen waren niet onderhouden. Ik zag dat een van de vensterluiken scheef hing en dat er rond de voordeur onkruid groeide. Er stond daar echter ook een paar vuile laarzen, dus de hut was niet onbewoond.


  Ik sloop naar het raam en probeerde naar binnen te gluren, maar de spleet was te smal. Ik zag alleen duisternis. Wel, dan werd het tijd voor actie. Ik stapte tot bij de voordeur, raapte mijn moed bij elkaar en klopte aan.


  Er kwam geen antwoord. Was er niemand thuis? Of kon niemand het kloppen door een geestenhand hóren? Ik klopte nog eens aan, nu luidruchtig. 'Hallo?' riep ik met schorre stem.


  Deze keer hoorde ik binnen geluiden opklinken – misschien die van een man die stommelend over de houten vloer liep. Ik klopte nogmaals aan. In de paar tellen tussen dat aankloppen en het moment waarop de deur werd geopend had ik even gelegenheid om na te denken over mijn uiterlijk. Ik moest er wel bijzonder raar uitzien. Mijn haren hingen sluik naast mijn oren, ik was ongeschoren en mijn kleding bestond uit een primitieve tuniek en een versleten broek. Ik zag eruit als een wildeman – een figuur uit een grimmig sprookje. Wie de deur opende zou zich rot schrikken. Maar alleen als hij me kon zien. Roekeloos klopte ik nogmaals aan.


  'Ik kom!' Het klonk geërgerd.


  Ik deed een stap achteruit van de drempel en wachtte.


  Het was Kessie die de deur opende. Hij zag eruit alsof ik hem wakker had gemaakt. Hij had een grijs wollen hemd aan dat maar half in zijn haastig aangeschoten broek stak. Hij had zich zo te zien al enkele dagen niet geschoren. Hij keek me ontsteld aan en mijn hoop vervloog. Maar toen bekeek hij me van top tot teen. 'Wie ben je?' vroeg hij, en mijn hart sprong op.


  'Ik ben zo blij dat je mij kunt zien!' riep ik uit.


  'Natuurlijk kan ik je zien. Ik weet alleen niet precies waar ik naar kijk.'


  'Ik bedoelde: het is zo fijn een vriendelijk gezicht te zien.' Ik hield me in en noemde zijn naam nog niet. Ik zag geen herkenning in zijn blik, maar ik was zo blij een bekende te zien dat ik breeduit naar hem grijnsde. Ik geloof dat hij mijn glimlach minstens even griezelig vond als mijn rare uitdossing. Hij stapte achteruit, staarde mij met open mond aan en vroeg tenslotte: 'Wat ben je? Wat wil je?'


  Ik antwoordde met de eerste de beste leugen die me te binnen schoot. 'Ik ben verdwaald in het woud en heb daar maanden geleefd. Alsjeblieft, ik rammel van de honger! Kun je wat voedsel missen?'


  Hij bekeek me nog eens van top tot teen en zag deze keer mijn primitieve leren schoenen. 'Pelsjager zeker?' raadde hij. 'Kom binnen. Ik heb niet veel en van wat ik heb spijt het je straks misschien dat je er een deel van moet opeten, maar ik ben bereid het je te geven. Mijn pa heeft me geleerd dat ik een man met honger nooit mag wegsturen, want je weet nooit wanneer je zélf eens zult barsten van de honger. Heeft de goede god ons geleerd. Kom dus maar binnen.'


  Ik volgde hem aarzelend. Mijn knusse hutje was veranderd in een berenhol. De tafel stond vol met vuile bekers en glazen en er hing een zware geur van bier en verschaalde tabaksrook. Hij sloot de deur achter me. Het daglicht bleef buiten. Er hingen kleren aan zijn bed en aan haken. Ze zagen er allemaal ongewassen uit. Ook rook ik oud en bedorven voedsel. Ondanks mijn honger, zakte mijn eetlust snel weg. Kessie stond me te bekijken en krabde ondertussen door zijn hemd heen over zijn borst. De weinige haren die hij nog had stonden in plukjes overeind. Hij gaapte wijd en rekte zich half uit.


  'Neem me niet kwalijk dat ik je gewekt heb,' zei ik.


  'Ach, ik had al uren op moeten zijn. Maar mijn makkers kwamen gisteravond hierheen om te kaarten. Het kan zowat alleen nog maar op de begraafplaats! Ze hadden drank bij zich en het werd laat, en het is moeilijk om uit je nest te komen als je er eigenlijk geen goede reden voor hebt. Snap je wat ik bedoel?'


  Ik knikte. Kaarten met zijn vrienden. Gettys was dus niet uitgestorven. Ik probeerde mijn waanzinnige grijns te onderdrukken. Hij hurkte naast de haard en pookte de paar smeulende kolen op. Toen krabde hij op zijn hoofd. 'Ik heb wat koffie die ik kan opwarmen. En er moeten nog wat maïskoekjes in de pan liggen. Dat is alles wat ik hier bij de hand heb. Gewoonlijk eet ik in de stad, maar de koks maken nooit maïskoekjes. Ik heb het geleerd van mijn ma. Als je ze zacht roostert zijn ze niet slecht. Machtig, wel. Ze vullen je maag.'


  'Klinkt me goed in de oren,' zei ik.


  'Ga zitten, dan bak ik ze op. Zo, dus je was verdwaald?'


  Mijn twee stoelen stonden er nog. Uit gewoonte koos ik de grootste. Deze keer was hij wel erg ruim voor me, ondanks mijn tuniek en de smoezelige lappen die over de rugleuning en de armleuningen hingen. Kessie deed aanmaakhout op de kolen, waarna enkele blokken brandhout spoedig vlam vatten. Hij hing er een pot zwarte koffie boven. Toen liep hij naar de plank met proviand en pakte een pan, die met een doekje was bedekt. In deze pan lagen maïskoekjes die in reuzel waren gebakken. 'Ik kan ze opwarmen, maar je kunt ze ook koud eten.' Hij stak de pan mijn kant op. Ik nam er twee. Ze waren vettig en zwaar en ze zagen er onappetijtelijk uit. Ik bracht mezelf in herinnering dat ze voedzaam waren en dat mijn maag leeg was.


  'Dus je bent niet uit de buurt?'


  Het kauwen van dat koekje was een beproeving en het doorslikken een heroïsche prestatie. 'Nee, ik ben in het woud volledig de weg kwijtgeraakt. Puur geluk dat ik op een gegeven moment op het einde van de Koningsweg ben gestuit. Toen ik hem vanuit het bos had opgemerkt, hoopte ik er een werkploeg te vinden die me zou helpen. Maar er was geen dooie ziel te bekennen. Hoe komt dat?' Ik nam nog een hap.


  'De koning heeft besloten de wegwerkers terug te roepen. Ze moeten belangrijker dingen voor hem doen.' Voordat ik kon vragen welke dingen, vervolgde hij: 'Pelsjager, zei je?'


  Dat had hij zelf gezegd, maar die leugen leek me niet slecht. Ik vulde mijn mond en knikte.


  'Zo?' Hij keek sceptisch. 'Waar is je gereedschap gebleven? Ik zie niet eens strikken.'


  Ik slikte het vettige brood door en koos snel de terugtocht. 'Wel, het was meer dat ik van plan was pelsjager te worden. Ik dacht dat ik er alles van wist. Heb het vaak gedaan, thuis in Middenland. Maar het begint daar vol te lopen en ik heb altijd gehoord dat de beste huiden van bij de Heiningbergen komen, dus ik dacht: daar moet ik heen. Iedereen heeft me gewaarschuwd, maar tja, ik wilde het proberen. In het begin viel het wel mee met mijn angst in het woud. Ik dacht dat ik het wel aankon, al lukte het anderen misschien niet. Gewoon een stapel huiden verzamelen en dan snel weer weg, dacht ik. Dat was de bedoeling. Maar toen werd het opeens veel erger. Ik kon het niet meer harden. Ik dacht dat ik gek zou worden en dood zou gaan. Ik probeerde weg te vluchten en verloor alles wat ik bij me had, maar ik ben verdwaald en kon de weg terug niet meer vinden.'


  Nu knikte Kessie begrijpend. 'Ja, we weten allemaal hoe dat voelt. De laatste tijd is het afgezwakt. Een poos geleden was het opgehouden, toen keerde het terug, erger dan ooit, en nu is het weer over. Daarom ben jij weer bij zinnen gekomen, denk ik.' Hij zuchtte. 'Ik vertrouw er nog steeds niet op dat het weg blijft. Ik ga niet dieper dat bos in dan strikt nodig is. Ik haal mijn brandhout van de rand. Mij zien ze niet onder die bomen, man!'


  'Dat lijkt me heel verstandig. Was ik ook maar zo snugger geweest. Wanneer heeft de koning het werk hier stilgelegd?'


  Kessie grinnikte. Hij genoot ervan de brenger van groot nieuws te zijn. 'Weet je niet wat er in Middenland gaande is?'


  'Wie had het me moeten vertellen? Een van de bomen?'


  Hij lachte. 'Goudkoorts! En geen kleintje! Een of andere domme dochter van een adellijke familie stuurde de koningin een stel steentjes met de mededeling dat ze die misschien wel interessant zou vinden. Nou en óf ze dat vond! En de koning eiste alles op voor de kroon, maar daardoor laten sommige elementen zich niet weerhouden, als je begrijpt wat ik bedoel. Ze zwermden uit over dat terrein. De koning heeft de wegwerkers hier weggehaald om ze daar naar goud te laten graven en hij heeft de meeste soldaten meegestuurd om illegale gouddelvers uit de buurt te houden. Het is een geweldige omwenteling daar, vriend. Iemand heeft me gezegd dat in de krant stond dat daar nú al een stadje is ontstaan.' Hij leunde achterover in mijn stoel en lachte. 'Ik kan niet geloven dat je het niet wist! Je moet de enige in heel Gernia zijn!'


  'Dat kan best,' gaf ik toe. Mijn geest werkte op topsnelheid. Ik stopte het laatste stukje maïsbrood in mijn mond, kauwde er bedachtzaam op en nam toen een slok van de zeer zwarte koffie. Goud. Daar was professor Stiet dus op uit. Toen Dewara me naar huis sleepte had ik als souvenir een brokje gouderts meegenomen. Caulder had het van me gestolen, daarna had ik het hem gegeven. Nadat hij door zijn vader was verstoten en door zijn oom geadopteerd, had Caulder het brokje erts aan zijn oom laten zien. Professor Stiet had meteen gezien wat het was, maar het was mijn zusje dat nu een goudkoorts had ontketend door wat brokjes erts naar de koningin te sturen.


  Ik probeerde het te beredeneren: was dit magie of gewoon een keten van toevallige gebeurtenissen? Was de magie vanaf het begin van plan geweest de Gernianen door middel van goudvondsten weg te lokken van het land van de Spikkels? Ik herinnerde me vaag dat ik ooit had gemeend dat je een volk gemakkelijker een kant op kon trékken dan duwen. Ik had Gernia niet weggeduwd van de Spikkels, maar ik had de Gernianen teruggetrokken naar Middenland door op hun hebzucht te speculeren. Koning Troven had natuurlijk geen moment geaarzeld. Eén rijke goudmijn in de hand was wel tien dubieuze, onvoltooide wegen naar onbekende kusten waard!


  'Daar kijk je van op, zeker? Goud! Je snapt wel dat de Landzingers nu een toontje lager zingen. Ik heb gehoord dat ze weer handel met ons willen drijven en dat ze gunstige voorwaarden aanbieden. En dat sommige edelen zeggen dat we moeten wachten tot ze onze kustprovincies willen teruggeven. Benieuwd of ze zover zullen gaan.'


  Ik probeerde een overzicht van de situatie te krijgen. 'Wat heeft dit voor Gettys betekend?'


  'Wel, moeilijk te zeggen of je het goed of slecht moet noemen, maar je kunt het wel raden. Er is niet echt veel van Gettys over. Toen de berichten hier arriveerden haastten de mensen die dat konden zich al meteen die kant op. Later kwam de opdracht dat de dwangarbeiders daarheen moesten. Toen vertrokken de gevangenen en hun bewakers, en een deel van de troepen moest mee als escorte. Mijn regiment was al sterk uitgedund door ziekte, dood en desertie, en nu kun je ons nog nauwelijks een regiment noemen. De commandant en de meeste hoge officieren hebben hun biezen gepakt en zijn naar het westen getrokken, volgens opdracht. We hebben hier nog maar twee compagnieën over, als een symbolische legermacht in het fort. Onze hoogste officier is een kapitein. Het lijkt wel alsof ze ons hier helemaal zijn vergeten. "Bewaak het fort!" kregen we als opdracht. Ze zeiden er niet bij hoe.'


  'Tja...' zei ik. Wat moest ik nog vragen? Zouden Spink en Epiny en Amzil met de kinderen net als de rest naar het westen zijn vertrokken? 'Maar jij bent nog hier.'


  'Ach, ik ben al te lang soldaat, denk ik.' Kessie nam een hap van zijn koekje. Hij duwde hem met zijn vinger zijn mond in en begon toen pas te kauwen. Ik herinnerde me opeens dat hij altijd al last had gehad van zijn tanden, of beter gezegd: zijn gebrek aan tanden. Hij moest het voedsel handmatig op plekken brengen waar hij het kon kauwen. Hij sprak met volle mond: 'Het gehoorzamen van orders is voor mij allang een automatisme geworden. Het zit ondertussen in mijn botten. Ik en de meeste veteranen zijn gebleven. Ga zitten. Blijf. Bewaak. Zo zijn we. Trokken ons geen bal aan van onze formele bazen, nadat zoveel officieren naar het westen waren vertrokken. Er schijnt een nieuwe wet in de maak te zijn, bij de priesters, over edelen en hun zonen. Kennelijk hebben veel edelen hun oudste zoon aan de pest verloren en dat schijnen ze verschrikkelijk te vinden. Sommige van onze officieren waren soldatenzonen en ze hoorden dat ze nu misschien tot erfzoon konden worden gepromoveerd, als de nieuwe wet wordt aangenomen. Lijkt me onnatuurlijk. Een man moet datgene worden waartoe hij geboren is, en niet zeuren. Maar het gaat tot veel veranderingen leiden, als mannen die bedoeld waren om officier te zijn opeens naar huis gaan om hun vader op te volgen. Niet dat er geen bij zijn die we graag willen missen! De vent die nu bij ons de baas is kan nog geen patrouille rekruten in een bordeel naar binnen leiden – als we nog een bordeel hadden – maar we zitten met hem opgescheept. Kapitein Thayer is niet wat je noemt geliefd bij zijn mannen. Maar toch luisteren we naar meneertje kus-mijn-kont, want hij heeft van die glimmende dingen op zijn uniform die zeggen dat we dat moeten.'


  'Is kapitein Thayer nu de commandant?' Ik voelde me misselijk worden.


  'Ken je Thayer?'


  'Nee, nee. Ik bedoel: een kapitein is nu de baas van het hele regiment?'


  'Nou ja, ik zei al dat de meesten weg zijn. We hebben nog maar twee compagnieën. En ze hadden niet veel keuze. Hij was ongeveer de hoogste in rang, dus ze hebben hem aangewezen. Ze zullen hem wel een bijpassende promotie geven, als ze daar weer eens de tijd voor nemen. Ik hoop dat hij dan niet denkt dat hij nóg meer de zedenmeester moet uithangen.'


  'Tamelijk bekrompen type, hè?' Kessie was nog helemaal de oude. Je hoefde hem maar met enkele woorden aan te moedigen, en hij ratelde wel door.


  Hij vulde zijn beker met koffie en doopte er een half maïskoekje in. 'Je moest eens weten,' gromde hij. 'Praat om de drie zinnen over de goede god. Heeft alle hoeren de stad uit gejaagd, meteen na het vertrek van de gevangenen. Niemand snapte het. Het waren allemaal eerlijke hoeren, in meerderheid. Maar kapitein Thayer zegt dat vrouwen tot de ondergang van mannen leiden. Liet een man geselen omdat hij de vrouw van een andere soldaat had benaderd, maar zei tegen die andere soldaat dat hij zijn vrouw in huis aan het werk had moeten houden, dan kwamen andere mannen niet op verkeerde gedachten. Vrouw en man mochten zich een gezellig dagje in het blok laten bekijken.'


  'In het blok? Ik wist niet eens dat we een blok hadden! Het lijkt me dat die man behoorlijk opgefokt is.' Het verbaasde me. Het leek me niet iemand die het hart van Carsina had kunnen winnen.


  'Nou, hij weet ons haarfijn te vertellen dat we zondig zijn en dat we daarom allemaal in het ongeluk zijn gestort. En hij zegt dat openbare schaamte de beste remedie is tegen privé-zonden. Dus we hebben nu een schandblok en een geselpaal, naast de oude galg. Je bloed stolt als je erlangs loopt. De kapitein zegt dat wellust en hoeren en vrouwen van lichte zeden het ergste zijn wat een soldaat kan overkomen, en hij wil ons graag allemaal beschermen. Nou, ik kan je zeggen dat we best wat minder veilig willen zijn!'


  'Kan ik me voorstellen,' beaamde ik zacht. Ik vroeg me af wat Epiny ervan vond dat kapitein Thayer nu de commandant was. De straten in de stad zouden wat veiliger zijn voor de vrouwen van Gettys, maar ik vermoedde dat zijn idee om de vrouwen thuis aan het werk te houden bij haar minder aansloeg. Ik moest me inhouden om niet te grijnzen bij die gedachte. Epiny was niet onder de knoet van mijn tante vandaan gevlucht om zich door de commandant van haar man te laten betuttelen, durfde ik te wedden.


  En opeens wist ik dat ik haar en Spink nog diezelfde dag wilde spreken, hoe riskant dat misschien ook was. Ik wilde meteen vertrekken, maar toen dacht ik aan Amzil en voelde ik een ijsklompje van twijfel in mijn binnenste. Ik hield van haar. Waarom maakte me dat terughoudend in mijn verlangen om haar te zien? Ik keek naar beneden en zag het evidente antwoord. 'Ik moet passende kleren hebben,' mompelde ik, te laat beseffend dat ik het hardop had gezegd.


  'Dat kun je gerust zo stellen,' was Kessie het grijnzend met me eens. 'Als je er niet zo bezopen bijliep, had ik je verhaal nooit geloofd. Dan had ik je misschien voor een deserteur gehouden. Je loopt en beweegt als een soldaat.'


  'Ik?' Ik lachte nogal overdreven, om te verbergen dat ik me apetrots voelde. 'Nee. Ik niet. Maar ik ken een gezin in het fort... Nou, kennen is wat veel gezegd. Mijn nicht kent ze en zei dat ik ze moest opzoeken als ik hier in de buurt kwam. Maar ik kan me in deze kleren niet aan hun deur vertonen.'


  'Nee, zeker niet.' Kessie was altijd een goedhartige man geweest. Daar rekende ik nu ook op en hij stelde me niet teleur. 'Wat ik hier in huis heb, past je niet beter dan wat je draagt, maar als je wilt kan ik een briefje naar de kennissen van je nicht brengen. Misschien kannen ze je helpen.'


  'Ik zou voor eeuwig bij je in het krijt staan,' zei ik enthousiast.


  Toen Kessie hoorde dat luitenant Kester de vriend van mijn nicht was, knikte hij instemmend en zei: 'Hij is een van de weinige officieren die zich nog gedraagt als een officier. Er kwam een kar met proviand en spullen, speciaal voor hem, voordat de militaire hulp arriveerde, en weet je wat hij heeft gedaan? Alles gedeeld met de anderen, hoe weinig het ook was, voor iemand die zelf een huis vol kinderen heeft – zijn eigen kind en het kroost van de hoer van Doodsdorp.'


  Het stak me nog altijd als ik Amzil zo hoorde noemen, maar ik was gedwongen nu mijn mond te houden.


  'Heb je papier en een pen?' vroeg ik, nogal kortaf. Hij keek licht gekwetst en gaf toen toe dat hij niet veel deed aan lezen en schrijven, dus: nee. Maar na wat zoeken kwam hij met een oude krant voor de dag, die vroeger van mij was geweest. 'Was van een vriend. Een lezer ben ik niet echt, maar ik heb hem bewaard als souvenir.'


  Ik haalde hem over mij een van de bladen te geven en schreef in primitieve letters een boodschap met het verkoolde eind van een takje. Er was weinig ruimte voor elegante of subtiele formuleringen. 'Ben terug, levend,' schreef ik. 'Heb kleren nodig. Volg Kessie. Dan uitleg.'


  Ik signeerde met N.B. en gaf het stuk papier aan Kessie, die meteen vertrok op zijn paard, dat een staart had als een bezem.


  Toen hij uit het zicht was, wist ik niet wat ik moest doen. Ik maakte een wandeling over de begraafplaats, die ik zo gewetensvol had verzorgd. Er was een nieuw massagraf, zo vers dat het nog niet door gras overdekt was. Het verbaasde me, want de pest sloeg altijd toe in de zomer. Maar ik zag dat er een plankje bij stond, een kopie van de versie die ik altijd had gebruikt: hout, met de letters erin gebrand. Hier lagen de slachtoffers van de door mij geleide overval door de Spikkels van enkele maanden geleden. Toen was de grond te hard geweest om er kuilen in te graven. De lijken waren opgeslagen in een koude schuur en in de lente alsnog in een graf gelegd. Dat was een akelige taak geweest voor degenen die het moesten doen. Kessie en Ebroek, natuurlijk. Wie anders? Ik wendde me met een ruk af van het massagraf van mannen, vrouwen en kinderen die ik had gedood en keerde terug naar mijn hut.


  Uit nieuwsgierigheid bleef ik staan bij de plek waar mijn haag van kaembrabomen had gestaan – die futiele poging om de Spikkels van mijn begraafplaats weg te houden. De bomen waren omgehakt en de restanten begraven, samen met de overblijfselen van de lichamen van hun slachtoffers, maar ik zag dat er nieuwe spruiten uit de wortels waren opgekomen. Ik vroeg me af wat ik hiervan nu moest vinden, maar wist het niet. Ik herinnerde me nog al te goed mijn walging toen ik de tentakeltjes in de lichamen van de pestslachtoffers zag binnendringen, maar ik begreep inmiddels beter wat het betekende om een eigen boom te hebben en voelde wroeging. Zou het zo slecht zijn geweest om deze mensen te hebben laten voortbestaan als boom? Hadden ze dan met ons kunnen spreken, zoals kaembrabomen tot de Spikkels konden spreken? Ik schudde mijn hoofd en liep naar de hut. Die wereld was de mijne niet meer. Nooit meer zou een bos tegen me praten.


  Ik ging in mijn stoel zitten en keek naar Kessie's kwijnende vuurtje, maar toen kon ik de vuiligheid om me heen niet langer aanzien. Ik haalde een emmer water bij de beek en hing hem boven het vuur. Wanneer Kessie terugkwam kon ik hem zeggen dat het mijn tegenprestatie was voor zijn goede zorgen en gastvrijheid, maar in feite deed het me pijn mijn knusse huisje weer te zien als een varkensstal.


  Dus ik deed de vaat, veegde een massa vuil naar buiten, schrobde de vloer, de planken en de kast schoon. Al doende vond ik mijn bezittingen. Kessie had ze allemaal bewaard. Mijn kleren waren netjes opgevouwen. Zelfs mijn versleten schoenen had hij bewaard. Ik schudde een van de hemden open en trok het aan. Het hing buitengewoon ruim om me heen. Had het me ooit gepast? Het verwonderde me dat Kessie me deze kleren niet had aangeboden, maar even later ontroerde het me. Ik vouwde het hemd weer op en legde het terug op de plank. Hij had mijn spullen bewaard als een soort eerbetoon aan mij, begreep ik nu.


  Het passen van het hemd had me duidelijk gemaakt hoe smerig ikzelf was. Ik haalde nieuw water, maakte het warm en waste me. Zelfs gebruikte ik Kessies mes om me te scheren. Mijn blik in de spiegel was een openbaring. Ik was zo bleek als een paddestoel en de huid op mijn gezicht was overgevoelig. Ik sneed me twee keer en bloedde beide keren hevig. Maar de echte schok was de vorm van mijn gezicht. Ik had opeens weer kaken en een duidelijke kin. Mijn ogen waren opgedoken uit de vetkussens waarin ze verzonken waren geweest. Ik zag er weer uit als cadet Nevare Burvelle. Als Carsina's verloofde. Ik betastte mijn gezicht. Het leek op dat van mijn vader en Rosse, zag ik. Maar vooral op dat van mijn vader.


  Rusteloosheid dwong me vervolgens om de hut te verlaten. Ik kon niet stil zitten wachten. Ik trok mijn vodden aan en liep naar Kessies voorraad brandhout. Ik hakte wat aanmaakblokjes voor hem, maar de gevoelige huid van mijn handen protesteerde al spoedig. Ik legde het stapeltje netjes naast zijn deur en vroeg me af hoe lang Kessie al weg was. Kwam hij nog ooit terug? Had hij Spink dan bij zich? Of hield Spink dit voor een misplaatste grap? De tijd kroop voorbij.


  Ik liep te ijsberen. Toen ging ik naar mijn oude groentetuin. Daar groeide alleen nog maar onkruid. Niets nuttigs. Met behulp van mijn halve zwaard en een van de keukenmessen repareerde ik het vensterluik dat scheef hing. Toen het recht hing, begon ik weer te ijsberen. Mijn oude sabel hing in de hut nog aan de wand. Ik nam hem van zijn haak, voelde het gewicht, probeerde enkele schijnstoten uit. Het was nog altijd een belabberd wapen, vol blutsen en roestplekken. Toch was het een zwaard. Aanvankelijk voelde het vreemd aan in mijn hand, maar na een poosje was het heft als de handdruk van een oude vriend. Ik grijnsde schaapachtig.


  Het leek werkelijk alsof er dagen waren voorbijgegaan, maar eindelijk hoorde ik dan iemand komen. Geen los paard, ook geen twee paarden. Het klonk als een kar. Ik hing de sabel snel terug op zijn plaats en liep naar een plaats vanwaar ik de oprit naar mijn hut kon overzien.


  Kessie reed op zijn paard. Achter hem bestuurde Epiny de gammelste tweewielige kar – getrokken door een oude knol – die ik ooit had gezien. Bovendien deed ze het eenhandig. Op de bok naast haar stond een grote mand, die ze met haar andere hand vasthield. En vanuit die mand hoorde ik babygeluiden komen.


  


  HOOFDSTUK 30


  Hereniging


  Het leek alsof de hele wereld zijn adem inhield. Ik had tijd om elk detail te absorberen. Epiny droeg een echte hoed, maar had niet de tijd genomen om deze goed op te zetten, tenzij het nu de mode was om hoeden scheef te dragen. Haar haren hingen ook al tamelijk los over haar rug. Een van de wielen waggelde zo vervaarlijk dat ik meteen wist dat ze in dit vehikel niet terug kon naar Gettys, tenzij we dat wiel hadden vastgezet. Maar vooral staarde ik ademloos naar Epiny's gezicht.


  Bij haar nadering zag ik rode blossen op haar wangen. Ze was mager, maar niet zo mager als toen ik haar de laatste keer in mijn droom had gezien. Ik zag haar mond bewegen, want kennelijk sprak ze tot haar baby in de mand. En toen kon ik me opeens niet meer beheersen. Ik rende de helling af en riep: 'Epiny! Epiny!'


  Zij probeerde haar paard in te houden, maar het arme beest schrok van mijn woeste stormloop en stopte niet, maar week uit, waardoor de kar in het diepe gras terechtkwam. Daar kwamen de gammele wielen al snel niet meer vooruit, ook zonder dat Epiny aan de teugels had hoeven te trekken. Ik rende naar de zijkant van de kar en Epiny sprong vanaf de bok onmiddellijk in mijn armen. Ik omhelsde haar onstuimig en draaide haar in de rondte, dolblij haar terug te zien. Zij sloeg haar armen strak om mijn nek. Niets had ooit een zo genezend effect op mij gehad als deze simpele uiting van pure affectie. Afgezien van onze verwantschap, had Epiny nooit een dwingende reden gehad om van me te houden of om voor mij de risico's te nemen en de offers te brengen die ze had genomen en gebracht. In veel opzichten had ik verdriet en ellende in haar leven veroorzaakt. Maar door deze eerlijke omhelzing bewees ze dat ze nog steeds om me gaf, ondanks alles wat ik haar had aangedaan. Haar vermogen om lief te hebben stemde me tot nederigheid. Kessie had zijn paard tot staan gebracht en keek ontsteld onze kant op. Epiny praatte net als vroeger altijd, zelfs als ze in de rondte werd gezwaaid.


  'Ik wist dat je zou terugkomen! Zelfs toen ik je niet meer kon voelen, wist ik dat je niet dood was en dat heb ik Spink ook gezegd. O, wat was ik bang, toen ik op een morgen wakker werd en helemaal geen magie meer kon voelen! Ik heb Spink proberen uit te leggen dat ik wist dat je vaarwel tegen ons had gezegd. Hij zei meteen dat ik maar moest accepteren dat jij waarschijnlijk dood was. Heb wat meer vertrouwen in hem, zei ik. Een Burvelle is niet zo gemakkelijk te kisten! O, Nevare, wat ben ik blij je te zien, je aan te raken, te weten dat je echt terug bent. Nee, zet me neer, je moet je nieuwe... achternichtje zien! Nee, dat klinkt niet goed, vind je wel? Noem haar maar gewoon je nichtje. Ik heb jou trouwens al oom Nevare genoemd, dus daar zit je aan vast. Zet me op de grond, meteen! Ik heb liever dat je Solina draagt. Ze heeft je nog nooit gezien! Trouwens, ik hoor dat ze huilt.'


  De laatste woorden brachten me weer bij zinnen. Zelf was ik zo euforisch dat ik mijn lieve nicht na alle rampen en tegenspoed levend en wel voor me zag, dat het voor mij onduldbaar was dat iemand in mijn nabijheid huilde, laat staan haar kostbare baby! Ik zette haar op de grond. Zij deed duizelig een paar stappen, lachend en wel, en hield zich toen aan de kar vast. Ze klom op de bok en haalde de baby uit de mand. Het kind was in doeken en een dekentje gewikkeld, dus het leek bijna alsof Epiny een cadeau voor me uitpakte. Ik hield me aan de rand van de kar vast en keek betoverd toe.


  Achter me hoorde ik Kessie. 'Nevare?' Hij sprak mijn naam op een ongelovige toon uit.


  Automatisch keek ik om. Onze blikken ontmoetten elkaar en ik had geen leugens of verklaringen voor hem. We keken elkaar lange tijd aan. Toen schoten zijn ogen vol tranen, terwijl zijn brede grijns alle tanden toonde die hij wel en niet had. 'Jij bent het. Bij de goede god, Nevare, je bent het écht! Maar je bent niet dik meer. Toch had ik je moeten herkennen, zelfs in deze vodden. Nevare!'


  Hij stortte zich op me en omhelsde me met geweld. De warmte en opluchting die uit zijn gedrag spraken waren zo oprecht dat ik zijn omhelzing wel moest beantwoorden. 'Waarom heb je me dat niet meteen gezegd?' vroeg hij hees. 'Waarom zei je niet wie je was, in plaats van als een bedelaar aan mijn deur te verschijnen? Denk je dat ik je niet geholpen zou hebben?'


  'Ik dacht dat je me niet zou geloven. Ik dacht dat niemand me zou geloven.'


  'Wel, waarschijnlijk had je gelijk gehad, als de luitenant het me de vorige lente niet had verteld. Iedereen zei dat je... wel... gestorven was. Maar ik had een droom gehad en de luitenant kwam me daarover een paar vragen stellen en ik werd toen nogal sentimenteel en zei dat volgens mij die droom jouw manier was om afscheid te nemen en mij te vergeven. Maar toen vroeg hij of jouw zwaard op de vloer lag toen ik wakker werd en ik zei ja, en toen heeft hij me de waarheid verteld.' Hij schudde me even door elkaar en sloeg me op mijn rug om zijn woorden te benadrukken. 'Alleen klonk dat natuurlijk niet als de waarheid, maar meer als het sterkste verhaal dat ik ooit had horen vertellen. Maar hoe langer ik erover nadacht, hoe zinniger het toch leek te worden, op een bezopen manier, en toen ik het Ebroek vertelde stortte hij in en brabbelde een verhaal over dat hij had gezien dat je was gelyncht, en hij zei dat hij het niet had tegengehouden en dat hij zich daarvoor schaamde. Hij zei dat hij degene was die je lichaam had meegenomen en het op een geheime plaats had begraven. Maar toen ik aandrong, wist hij zich niet te herinneren waar. En ook niet waar hij de schop vandaan had gehaald. Of dat hij een kuil had gegraven. En toen heb ik al die losse eindjes bij elkaar gelegd en ben ik tot de conclusie gekomen dat jij al die dingen waar je van beschuldigd werd niet gedaan had, en dat je ook niet dood was. Maar het was allemaal erg raar, het idee dat jij Spikkelmagie had of zoiets. Of door de Spikkels met hun magie was gered.'


  'Heeft luitenant Kester je verteld dat ik nog leefde?' vroeg ik dom. Voor mij was dit even verbijsterend als mijn herverschijning voor hém was.


  'Dat heb ik hem opgedragen,' verklaarde Epiny trots. Ze hield haar baby tegen haar schouder en keek me glunderend aan. 'Ik zei hem dat het wreed zou zijn je twee vrienden in de waan te laten dat je dood was en dat het mede door hun schuld was gebeurd. Ik heb hem eraan herinnerd hoe kwaad ik was, en trouwens nog steeds ben, omdat jij me zo lang in het duister hebt gelaten over je aanwezigheid hier in Gettys. Ze hadden het recht om de waarheid te weten. En ze hebben je geheim bewaard.'


  'Nou, dat was niet zo moeilijk,' zei Kessie, die me nu eindelijk losliet. Hij veegde zonder schaamte zijn tranen weg met zijn mouw. 'Gezien de staat waarin jij de stad had achtergelaten, wilde niemand je naam noemen, laat staan over de aard van je dood praten. Als je hebt gewild dat ze zich te pletter schaamden over hun gedrag, dan is je dat gelukt! De meesten slopen maandenlang als geslagen honden door de straten. En ik denk dat hun eigen schuldige geweten hun de verhalen heeft ingefluisterd dat ze je als Spikkel hebben zien terugkeren tijdens die gluiperige aanval in de afgelopen winter. Ik heb meteen gezegd dat ik daar geen woord van geloofde! Bij de goede god, ik zou je graag in een optocht door de stad voeren! Zie je wel, zou ik zeggen, hij kan het niet geweest zijn! Hij heeft in het bos geleefd, alleen van bessen en wortels, want kijk maar eens hoe mager hij is! Echt als een jonge knul, zo dun ben je, Nevare, nu je al dat vet kwijt bent.'


  'Ja,' zei ik, maar van binnen schaamde ik me. Graag zou ik de oude soldaat hebben bekend dat ik wél bij die gluiperige aanval was geweest, maar dan had ik meteen moeten uitleggen dat het eigenlijk een ander ego was geweest, niet mijn ego dat nu voor hem stond. Het leek me opeens veel te ingewikkeld. Mijn extatische vreugde ebde weg. Was het wel verstandig geweest om hierheen terug te keren? Ik kon mezelf onmogelijk nog eens inpassen in het leven hier. Daarvoor hingen er veel te veel leugens, contradicties en geheimen om me heen.


  Ik lachte bleekjes naar Epiny, beet mijn tanden op elkaar en nam me voor haar niets te zeggen over die sombere gedachten. Kennelijk voelde zij ze aan, want ze gaf me haar baby. 'Hou haar vast. Kijk naar haar. Is ze niet mooi? Alles regelt zich vanzelf, Nevare, als we het gewoon maar de tijd geven. Heb geen nodeloze haast, geef het niet te snel op. Alles komt te zijner tijd goed.'


  Ik nam het kindje behoedzaam aan en keek naar het kleine gezichtje. In mijn ogen was het een doodgewone baby, moet ik zeggen, zonder veel haar, zo goed ingepakt tegen de lentedag dat ik alleen het gezicht en de handjes kon zien. 'Hallo, schatje,' zei ik.


  Solina keek me aan, met wijd open bruine ogen. Toen begon haar onderlip te trillen en opeens was ze aan het huilen. Ze stak haar vuistjes omhoog naar de hemel.


  'Neem haar terug, alsjeblieft! Neem haar terug! Ik weet niet wat ik moet doen,' zei ik paniekerig. Epiny nam de baby lachend van me over.


  'Dat komt alleen omdat ze je niet kent en je stem zo diep klinkt. Geef haar wat tijd. Later leer ik je hoe je haar moet troosten als ze huilt. Daarna kun je haar zo lang op je arm houden als je maar wilt. Dat beloof ik!' De laatste woorden sprak ze tegen de baby en kennelijk op een zo geruststellende toon dat het kind na een laatste snikje kalmeerde en zweeg.


  Naar mijn idee had ik Solina lang genoeg op mijn arm gehad, maar ik was zo verstandig om dat niet hardop te zeggen. 'Ze is een wonder,' zei ik naar waarheid. 'En haar vader is het ongetwijfeld met me eens. Waar is Spink? Komt hij?'


  'Hij was niet thuis toen soldaat Kessie bij ons kwam, en toen ik je boodschap had gelezen wist ik dat ik onmiddellijk hierheen moest komen. Kapitein Thayer had hem geroepen om het een of ander te bespreken. De man laat de officieren hun werk niet doen. Hij bemoeit zich met alles en iedereen en laat zijn officieren vaak komen om ze allemaal samen een of andere zedenles te verkondigen. Dus ik kon Spink niet laten roepen, maar ik heb een briefje voor hem op de tafel gelegd. Kara paste op de kleintjes, terwijl haar moeder de inkopen deed. Kara is daar heel goed in en Sem is trouwens zelf ook al heel verstandig voor zijn leeftijd. Amzil is straks thuis, dus alles komt goed. Ik heb de kinderen niets over je verteld, want ik wilde je eerst met eigen ogen gezien hebben. O, Nevare, wat zullen ze blij zijn! Dat boek dat je hun hebt gegeven! Ik heb het zo vaak moeten voorlezen dat het bijna uit elkaar valt. En het zal je plezier doen als je ziet hoe goed Kara kan rekenen en schrijven. Zelfs Sem doet al mee. Hij wil in alles met zijn zus concurreren. Je zult erg trots zijn op die jongen. Amzil en ik hebben oude uniformen bewerkt tot broekjes en jasjes voor hem, maar je moet niet denken dat we hem als een soldaatje hebben gekleed. Dat zou verschrikkelijk zijn! Ik weet nog hoe afschuwelijk ik het vond Caulder Stiet steeds als een vroegrijp mannetje gekleed te zien, terwijl hij nog maar een jongen was. Maar Sem wil graag gekleed zijn zoals Spink en Amzil is waanzinnig knap met naald en draad. Ik heb haar vaak gezegd dat ze een winkeltje moet beginnen. Zo een is er niet in Gettys, moet je weten. Ze zegt dat andere vrouwen niets met haar te maken willen hebben. Ik zei dat als er twee of drie het goede voorbeeld hadden gegeven, en als de andere vrouwen het resultaat hadden gezien, dat ze dan heus wel klanten zou krijgen, want niemand wil er onelegant bij lopen. Ik weet zeker dat ze zou slagen, als we maar genoeg geld hadden om haar een goede start te geven. En Kara leert zo snel! Ze heeft al haar eerste merklap geborduurd. Wacht maar tot...'


  Ik legde twee vingers op Epiny's lippen. 'Laten we naar boven gaan en naar binnen. Misschien heeft Kessie nog wat koffie. Er zijn nog veel dingen die ik van je wil horen!'


  En veel beslissingen die ik moest nemen.


  Epiny liep naast me naar boven en Kessie leidde de knol van de kar, waaraan hij zijn paard had vastgebonden. Epiny protesteerde even toen we boven waren omdat ik per se de as en de wielen van de kar wilde nakijken. Ik stuurde de anderen alvast de hut in en vroeg Kessie om verse koffie te zetten. Ik vermoed dat ze allebei begrepen dat ik vooral een moment nodig had om na te denken. Toen ik tenslotte ook naar binnen ging, zat Epiny prinsheerlijk in mijn grote oude stoel. De kleine Solina zat op haar schoot en keek met grote ogen om zich heen. Er hing een geur van verse koffie in de kleine kamer.


  'Je kunt waarschijnlijk veilig naar huis rijden, mits je het langzaam doet en er iemand bij je is voor het geval dat het misgaat. Ik wil niet dat jij en de baby naast een ingestorte oude kar langs de weg moeten bivakkeren.'


  'Natuurlijk kom je met me mee! Ik weet niet eens waarom we nu de tijd nemen om koffie te drinken! Niet dat we het niet waarderen dat we zijn uitgenodigd, soldaat Kessie. Maar jij gaat natuurlijk met ons mee, Nevare. Daarom heb ik deze kar geleend. Ik dacht dat jij...'


  'Epiny,' onderbrak ik haar. 'Daarover is nog niets beslist. Ben je vergeten dat ik een man ben die veroordeeld is wegens moord, onder andere?'


  'Niemand zal je herkennen! Kessie heeft je niet herkend en hij heeft langer met je...'


  'En hoe kan ik naar Gettys gaan, nog wel naar het huis van een officier, in kleren zoals deze? Wat zouden de mensen wel van je denken, als je een schooier als ik in je huis haalde?'


  'Nou, dat is best te regelen, Nevare! Je maakt je te veel zorgen over wat anderen zouden denken. Je bent te voorzichtig! Je moet gewoon terugkeren naar de stad en je leven weer oppakken. Hoe lang moet Amzil nog op je wachten?'


  'Amzil? De hoer van Doodsdorp?' vroeg Kessie ongelovig. 'Heeft zij een oogje op Nevare?' Hij had de koffiepot van het vuur gehaald en terwijl hij hem op de tafel zette zei hij: 'Je hebt hier aardig gepoetst toen ik weg was.'


  Amzil is geen hoer en was het ook nooit,' zei Epiny verontwaardigd, terwijl ik tegelijkertijd antwoordde: 'Dat leek me het minste wat ik kon doen, nadat je mij als wildvreemde zo goed had geholpen.'


  'Het was hard nodig. Ik heb geen huishoudelijke aanleg, dat weet ik. En neem me niet kwalijk als ik voor mijn beurt heb gepraat, mevrouw, of iets verkeerds heb gezegd. Het is alleen hoe ik haar altijd heb horen noemen. De goede god weet dat ze sinds de afgelopen winter in Gettys een gloednieuwe reputatie heeft gekregen. Ze staart soldaten aan alsof ze de wraak van de oude goden kan oproepen door alleen maar even met haar vingers te knippen. En ze strooit steeds met hatelijke opmerkingen. Daar maak je geen vrienden mee.'


  'Als je wist wat zij had meegemaakt...' begon Epiny.


  Ik onderbrak haar en vertelde de waarheid. 'Die avond toen ik bijna gelyncht ben door de menigte, was Amzil er ook. Sommige mannen wilden haar verkrachten, omdat zij mijn vriendin was. Om mij te vernederen en te kwetsen, doordat ik het moest aanzien, en om haar tenslotte voor mijn ogen te vermoorden. En de kapitein stak geen vinger uit om dat tegen te houden. Het was een afschuwelijke situatie, Kessie. Ik heb haar gelukkig kunnen beschermen, maar het is niet iets dat een vrouw ooit kan vergeten. Of vergeven.'


  'Ik heb iets dergelijks horen vertellen,' zei hij. 'Het regiment is niet meer wat het geweest is. Als mannen zo lang op een plek vastzitten, draaien sommigen door. De cavalla was vroeger een graadje beter dan het gewone leger, maar toch... Niemand is trots op die avond en kapitein Thayer nog het minst van iedereen. Er was een dienst op zesdag, niet lang geleden, waarin hij uitlegde dat een man misleid kan worden door een vrouw die hij vertrouwt. Hij zei dat zelfs de liefste vrouw van de wereld een bedriegster en verleidster kan zijn en als mannen haar geloven kunnen ze de vreselijkste misdaden plegen. Hij zei dat hij nu wist dat geen enkele vrouw te vertrouwen is, zelfs je eigen vrouw niet. Iedereen wist dat hij het over die avond had. We waren allemaal tot in ons merg geschokt – nou, ik niet, want ik was al heel lang niet naar een zesdagsdienst geweest, maar de rest wel – want hij verloor zijn zelfbeheersing en begon te huilen. Het moet hem verschrikkelijk diep geraakt hebben, dat zij hem iets heeft voorgelogen. Maar hij heeft nooit precies gezegd over wat. Maar hij besloot dat het een les was voor ons allen, en dat we oprecht moesten zijn en dat we onze goedgelovigheid voor de goede god moesten reserveren. En hij zei ook...' Kessies gezicht betrok. 'Hij zei ook dat het maar gelukkig was dat je andere misdaden had begaan, waardoor je je lot toch had verdiend.' Toen zweeg hij abrupt.


  'Ja, gelukkig,' zei ik schamper. 'Anders zouden hij en zijn mannen een onschuldige hebben vermoord.'


  Kessie staarde me aan.


  'Kessie, ik bén onschuldig. Aan die dingen, tenminste. Ik heb geen van de dingen gedaan waarvan ze me beschuldigden. Niet één!'


  Hij knikte ernstig en zette drie bekers op de tafel, twee van tin en een van aardewerk. Hij schonk er langzaam koffie in, voorzichtig, om geen droesem mee te schenken, en sprak zonder me aan te kijken. 'Dat is wat de luitenant me heeft verteld, toen hij hier was om over mijn droom te praten. Ebroek en ik hebben het later besproken, want we vonden het tevoren al verdomd raar... neem me niet kwalijk, mevrouw.'


  'Verdomd raar,' bevestigde Epiny op wrange toon, en Kessie bloosde. Zij pakte de aardewerken beker en nam een voorzichtig slokje. Toen zette ze de beker terug en vroeg me op zakelijke toon: 'Wat ben je dan van plan? Volgens mij heb je een goede kans om jezelf vrij te pleiten, als je met dat doel naar de stad komt.'


  'Nee, Epiny, het is veel ingewikkelder. Dat weet je zelf ook. Een kans om me vrij te pleiten impliceert een goede kans dat ik alsnog aan een strop zal bungelen, tenzij ze me eerst doodgeselen. En zelfs als ik me in Gettys vrij kan pleiten, hoe verklaar ik dan mijn ontsnapping uit die lynchpartij? Denk je dat ze me voor onschuldig houden als ik zei dat ik daartoe de magie van de Spikkels had gebruikt?'


  'Het zou ze niet bevallen,' liet Kessie zich nu horen. 'Soldaten houden niet van het idee dat iemand ze voor de gek kan houden, en Nevare heeft iedereen voor de gek gehouden. En het hele stel bovendien met een schuldcomplex opgescheept, en ze daarmee lang laten rondlopen. En de meesten denken trouwens nog altijd dat Nevare het... enfin... met de dode vrouw van de kapitein. Als ze gelogen heeft, zo redeneren sommige collega's, was ze misschien een echte verleidster en...'


  'Kessie!' zei ik op scherpe toon.


  De oude soldaat sloot meteen zijn mond en knikte. 'Goed,' zei hij toen. Hij pakte een tinnen beker en trok een pijnlijk gezicht, want het metaal was heet geworden. 'Ik denk dat je onder vier ogen met mevrouw Kester wilt praten. En omdat je tevens haar neef bent, als ik het goed heb verstaan, lijkt me daar niets onfatsoenlijks aan. Dus ik neem deze koffie mee en ga even naar buiten.'


  'Nee, we willen je niet uit je eigen huis jagen,' zei Epiny resoluut. 'Nevare en ik gaan wel buiten zitten.' En ze stond meteen op. Met haar baby in haar ene arm nam ze mij met haar andere hand bij de arm en leidde me naar de deur. Ik had amper de tijd om mijn koffie mee te nemen. Ze scheen de hare bewust achter te laten.


  Na de schemerige hut leek het licht buiten erg fel. We liepen naar de kar en gingen op de rand van de laadbak zitten. Het paard bewoog zich onrustig in zijn tuig. 'Nou,' zei ze, met een ernst die een hogere zaak waardig was, 'dat was echt de smerigste koffie die ik ooit heb geproefd. Hoe kun je dat bocht door je keel krijgen?'


  'Ik heb de laatste tijd zoveel honger en dorst geleden dat ik álles eet en drink wat me wordt aangeboden.' Ik nam een slok. Ze had gelijk. Toch slikte ik de koffie door en probeerde er neutraal bij te kijken.


  Ze lachte meelevend. 'Arme neef! Als je vanavond met me mee naar huis gaat, kan ik dat verhelpen. Amzil en ik zetten behoorlijke maaltijden op tafel. We hebben geen honger meer, de goede god zij gedankt! De voorraden zijn aangevuld, dus er is genoeg proviand, ik bedoel meel en zo. Sommige tuintjes leveren al de eerste groenten. Maar ook wij hebben alles gegeten wat we konden krijgen. Maar nu heb ik lang genoeg gekwebbeld. Vertel me hoe je hier bent gekomen. Wat is je overkomen? En was jij het nu wel of niet in die afschuwelijke nacht...'


  Ik schudde mijn hoofd. 'Ik zal alles vertellen wanneer jij en Spink het samen kunnen horen.' In werkelijkheid wilde ik het afleggen van rekenschap nog een poosje uitstellen. Mijn nicht zou me vast niet meer zo liefhebbend aankijken als ze wist wat mijn rol in de overval was geweest. 'Je moet me nu eerst zeggen hoe het hier is gegaan. Dus jullie leden honger?'


  Ze knikte. Haar ogen werden groter en ze verbleekte. 'De Spikkels vernielden tijdens die overval alle proviand in de pakhuizen. We moesten het doen met wat we in huis hadden en de mannen in de barakken hadden zelfs nog minder. Ze gebruikten het vlees van de paarden die waren omgekomen in het vuur en hebben de ruïnes afgezocht op alles wat eetbaar was. Een paar mensen hielden kippen, maar er was nu geen graan meer om ze te voeren. We hebben alle kippen en melkgeiten en varkens opgegeten – het was verschrikkelijk, Nevare. Het leek alsof we onze hoop voor de toekomst opaten. Er is nog steeds bijna geen vee in de stad. De laatste weken hadden we eigenlijk niks meer. Ik spoelde strooppotten uit en gaf de kinderen suikerwater. We hadden geen hoop meer.'


  Ondanks de ernst van het verhaal moest ik grijnzen. 'En toen arriveerde sergeant Duril,' vulde ik aan.


  Ze hield haar hoofd schuin, misschien een tikkeltje verrast. 'Zo is het. Als redder in de nood. Ik weet niet hoe de oude man het heeft kunnen halen. Zijn kar zat onder de modder en zijn twee paarden waren zo goed als dood. Het was een zegen om die lading te zien! Meel, suiker, bonen, erwten, stroop, olie, alles waarnaar we hadden gesnakt. Ik voelde me zo rijk als een koningin, nadat hij bij ons aan de deur had geklopt. 'Mevrouw Epiny Kester? Uw familie stuurt u wat hulp." Maar binnen een paar minuten stonden alle vrouwen uit de stad bij me op de stoep naar dat voedsel te staren. Sommige kinderen bedelden om een hapje, andere waren te uitgehongerd om te bedelen. Spink kwam naar buiten en stuurde iedereen naar huis om kopjes en kommen te halen, zodat we porties voor iedereen konden afmeten, zolang de voorraad strekte. Ik kan je niet zeggen hoe ik hem op dat moment haatte! Heel even maar. Wij hadden een baby die tot op het bot vermagerd was, en hij gaf voedsel weg! Maar ik wist dat hij gelijk had. Hoe had ik iemand nog onder ogen kunnen komen als ik die overvloed van voedsel voor mezelf had gehouden en de andere kinderen met lege handen had weggestuurd?'


  'Om nog maar te zwijgen over de kans dat ze het je met geweld hadden afgepakt als je het niet vrijwillig had gegeven.'


  Epiny zuchtte. 'Nevare, ik verbaas me telkens weer over de zwarte kant van je gedachtewereld. Hoe kun je zoiets slechts denken van mensen?'


  'Misschien heeft mijn levenservaring er iets mee van doen?'


  'Wat een sombere visie! Maar zo is het dus niet gebeurd. We hebben het met ons allen gedeeld en juist toen we pap maakten van een zak met meel kwamen de eerste voorraadkarren van het leger.'


  Er kwam een nieuwe zorg bij me op. 'Wat heb je Duril verteld toen hij hier was? Over mij, bedoel ik.'


  Ze keek me meewarig aan. 'Nevare, wat dénk je dat ik hem verteld heb? Wat was ik een goede man verschuldigd die zijn leven voor ons had geriskeerd? De waarheid natuurlijk!'


  Ik sloeg mijn ogen neer voor de reprimande.


  'Waarom vind je dat ik hem iets anders had moeten vertellen?' vervolgde ze. 'Hij zei dat hij al het een en ander wist over wat jou was overkomen. En dat hij bij je was toen jij de confrontatie zocht met Dewara. Hij mag dan geen ontwikkeld iemand zijn, Nevare, en het niet verder hebben gebracht dan sergeant, maar hij heeft een uitstekend gezond verstand en veel inzicht. Het was niet gemakkelijk voor hem om het te moeten aanhoren, maar aan het einde knikte hij en zei dat hij hoopte dat je nog in leven was en misschien naar huis zou komen om je vader wat troost te geven. Maar ook als je nooit terugkwam, zei hij, zou hij geen kwaad van je denken. "Ik heb mijn taak zo goed als ik kon verricht en hem alles geleerd wat ik wist over het soldatenvak. Als hij zich daaraan houdt, dan redt hij zich wel.'"


  De volgende vraag kon ik niet voor me houden. 'Heb je hem verteld over de overval op Gettys? Weet hij wat mijn rol daarin is geweest?'


  'Nevare, die rol ken ikzélf niet eens, dus wat moest ik hem vertellen? Ik was zo versuft door de laudanum dat ik mij die avond nauwelijks kan herinneren. Daar mag ik misschien blij om zijn. Jij hebt gezegd dat je het echt was. Ik geloof je. Waarom zou ik dat niet geloven?'


  Ik keek naar mijn voeten. 'Misschien omdat ik je al eens eerder bedrogen heb?'


  'Ja, dat heb je,' gaf ze meteen toe. 'En dat zit me nog steeds dwars. Maar ik denk dat we dat maar eens moeten vergeten, in elk geval vandaag. Je hebt een zware tijd achter de rug, Nevare, maar nu ben je thuis. En misschien heb je té lang alleen maar slecht nieuws en ellendige omstandigheden meegemaakt. Dus ik zal je eens wat goed nieuws vertellen.' Ze toverde een brede glimlach op haar gezicht. 'Weet je wel hoe rijk je familie de laatste tijd is geworden?'


  'Ik heb een vermoeden. Er is bij ons in de buurt goud gevonden.'


  'Ja, maar het gaat veel verder. Ik heb een paar dagen geleden een brief van je zus gekregen. Wil je hem zelf lezen of zal ik je vertellen wat erin staat?'


  'Heb je hem bij je?' Ik zou dolgraag iets aanraken wat mijn zus in haar hand had gehad, woorden zien die ze zelf had geschreven.


  'Ik was te hoteldebotel om eraan te denken toen ik met mijn baby van huis ging. Anders had ik hem meegebracht. En een picknickmand! Wil je wachten tot je bij me thuis bent?'


  Weer een lokaas dat ze me voorhield. Ik schudde glimlachend van nee en zei: 'Zeg me alleen hoe het met Yaril gaat.'


  'Nou, je zus heeft het absoluut briljant aangepakt voor iemand die zo jong is. Ze schreef dat ze op een dag in de werkkamer van je vader werd geroepen, toen hij zich niet goed voelde. En zelf viel ze toen ook bijna flauw, maar terwijl ze in elkaar zakte, zag ze jou over haar heen gebogen staan. Ze zei dat ze jou een plek op een kaart wees en dat je zei dat daar een bepaald stukje rots vandaan kwam. Meteen nadat sergeant Duril was teruggekeerd, is ze met hem naar die plek gereden. Het was een hele tocht, want ze hebben twee nachten buiten geslapen. Maar ze vonden de plaats en de sergeant zag wat het was: gouderts. Ik weet niet hoe hij dat wist, maar hij wist het. En zij was slim genoeg om te beseffen dat dit niet op het land van je vader lag en als ze het aan anderen vertelde, zou je familie er niet beter van worden. Dan stroomde het hier gewoon vol met gelukzoekers. Dus ze zei tegen niemand een woord, maar stuurde een paar monsters naar de koningin, heel discreet. En schreef haar dat het allemaal kroondomeinen waren en dat de monarchen waarschijnlijk wel wilden weten wat ze waard waren, voordat gewetenloze goudzoekers daar stiekem aan het graven gingen. Of voordat ze het per ongeluk aan iemand weggaf als domein.' Ze grijnsde naar me. 'Je raadt nooit wie haar koerier was.'


  Ik wist het. Ik had haar gezegd dat ze hem kon vertrouwen. 'Sergeant Duril,' zei ik zelfverzekerd.


  Ze lachte verrukt. 'Nee, helemaal mis! Hoewel de sergeant een schat van een man is en ik hem graag zou inschakelen als ik een mentor voor mijn zoon of een betrouwbare koerier nodig had.'


  'Wie dan?' vroeg ik ongeduldig.


  Ze tilde haar baby op, kuste het meisje liefdevol en zei: 'Caulder Stiet. Wat zeg je daarvan?'


  Even hing mijn mond open. Toen zei ik zwartgallig: 'Dat past precies in zijn straatje.'


  'Nee, dat zie je verkeerd,' zei Epiny bits. 'Want het was een samenzwering tussen hen beiden om die monsters bij de koningin te krijgen zonder dat Caulders oom merkte dat zij ze hadden.'


  'Echt waar?'


  'Yaril zag het als een kans om iets op te bouwen voor henzelf, misschien samen, misschien niet. Ze zijn het allebei zat, schreef ze, om een pion in de hand van hun vaders spelletje te zijn. Caulder weet zeker dat hij met haar wil trouwen, maar zij heeft hem eerlijk verteld dat ze het niet weet en dat ze nog minstens een aantal jaren ongetrouwd wil blijven. Maar ze zijn goed genoeg met elkaar bevriend om de handen in elkaar te slaan. Zij en Caulder deden alsof ze een verschrikkelijke ruzie hadden, met veel gekrijs en gebroken vaatwerk! Als ik haar brief goed lees, vond ze het heerlijk. Ze zegt dat ze zoveel van het oude serviesgoed in diggelen heeft gesmeten dat ze haar vader eigenlijk dwong haar een heel nieuw servies te laten aanschaffen.'


  'Echt Yaril,' gaf ik met ingehouden bewondering toe. Ik kende dat servies. Yaril had altijd een hekel gehad aan het ouderwetse bloemetjespatroon.


  'Wel, de gemoederen raakten zo verhit dat je vader tenslotte beiden het huis uit heeft gestuurd. En toen gingen ze natuurlijk naar Oud Thares. Caulder had de monsters bij zich. Het kostte hem heel wat moeite om ze bij hare majesteit te krijgen, maar het is hem gelukt, en raad eens? Wegens diensten aan de kroon heeft het de kroon behaagd de hoeveelheid land van je vader te verdubbelen en aangrenzend land aan Caulder Stiet zelf te schenken, voor hem te beheren door zijn vader – zijn echte vader – tot Caulder meerderjarig is. Het lijkt bijna alsof de kroon pa dwingt om zijn zoon weer aan te nemen. Geen titel voor Caulder, jammer genoeg, maar hij zal toch min of meer tot de landadel behoren als hij volwassen is.'


  'Wat fijn voor hem,' zei ik droog. Het nieuws van mijn vaders begunstiging was prettig, want Yaril werd er een des te begeerlijker bruid door. Ik hoopte dat ze wel iets beters kon krijgen dan Caulder Stiet. Het idee dat de familie Stiet een goed zou bezitten naast Wijdaal sprak me aanmerkelijk minder aan.


  'Nou, reageer eens niet zo zuur en raar, Nevare! Ik ben nog niet uitgepraat.' De baby was onrustig en ze nam even de tijd om het meisje te kalmeren. 'De vondst van goud is op een gegeven moment door de koning officieel verkondigd. Daarna is Wijdaal totaal veranderd. Yaril heeft er bladzijden vol over geschreven. De koning heeft ingenieurs en bouwkundigen gestuurd, die onderkomens hebben gebouwd voor de mijnwerkers en apparaten hebben gefabriceerd om het goud te delven en ter plekke uit het erts te winnen. Er zal daar een dorp ontstaan, zo niet een stad! En Burvelle Kade is de meest nabije haven en het meest nabije dorp met winkels en een herberg en dat soort dingen. Dus het bloeit en groeit! Yaril schrijft dat Kade al drie keer zo groot is geworden, en natuurlijk spint je vader garen bij de belastingen en de havengelden die in zijn kas stromen. De familie is opeens schatrijk geworden. In feite zo rijk, dat zelfs mijn geliefde moeder de broer van haar echtgenoot opeens respectabel vindt en een bezoek waard acht. Op het moment dat Yaril mij schreef was mijn vader juist gearriveerd en had hij een dag doorgebracht met jouw vader. Yaril schrijft dat je vader rondliep met een stok en zich bijna gedroeg als zijn oude ik. Hij was zelfs van plan zijn broer de volgende dag mee te nemen naar zijn nieuwe land, te paard, terwijl hij in geen maanden heeft paardgereden! En Yaril en mijn zusje Purissa vinden elkaars gezelschap heel plezierig. Yaril is erg opgewonden door de suggestie van mijn moeder dat ze misschien een seizoen in Oud Thares kan komen wonen, om op passende manier aan de betere kringen te worden gepresenteerd. Ik vermoed dat mijn moeder een betere partij dan Caulder Stiet voor haar wil zoeken, maar ik heb het idee dat jouw zusje vrouwe Burvelle heel goed aankan. Ik denk dat Yaril zeker een betere partij kan vinden, maar dan iemand van haar eigen keuze. Dus het lijkt me een goed plan.'


  Nu ze haar moeder noemde kwam een andere zorg bij me op. Ik probeerde het niet beschuldigend te laten klinken: 'Je hebt mijn soldatenjournaal naar je vader gestuurd?'


  Ze zweeg even, maar keek me toen recht aan. 'Ja. Dat leek me op dat moment het verstandigste. Ik geloofde niet dat Yaril oud genoeg was om alle zeer onverbloemde dingen te verwerken die jij erin had opgeschreven.' Ondanks haar aplomb kreeg ze nu een blosje op haar wangen. 'En ik was bang dat je eigen vader het zou vernietigen. Ik vond dat er te veel waardevolle informatie in stond om dat te riskeren. Dus ik stuurde het naar mijn vader, maar met het verzoek om het verzegeld te laten. Hij is een man van eer, Nevare. Ik wist zeker dat hij mijn wens zou eerbiedigen, maar ik ben nooit op de gedachte gekomen dat uitgerekend mijn moeder belangstelling kon hebben voor het dagboek van een soldatenzoon! Het spijt me erg.'


  'Ik heb maar een heel wazig idee van waaróm het je zou moeten spijten,' zei ik sussend. 'Belangrijker is de vraag wat ermee gebeurd is nadat ze het had gelezen.' Hoe dan ook was dat mijn eigen schuld. Had ik al die onthullingen maar niet moeten opschrijven! Maar ik zocht een excuus in het feit dat de magie me ertoe had gedwongen. En opeens besefte ik dat die medaille een keerzijde had. 'Begrijp me goed, Epiny,' zei ik. 'De magie heeft me aangespoord om op deze manier een dagboek bij te houden. Ze heeft me ertoe gedwongen en ze heeft me ook gedwongen het boek achter te laten toen ik vluchtte. Ik vermoed dat jij net zo goed haar instrument was toen je het naar Oud Thares stuurde, waar het in je moeders handen moest vallen. Wat zij ermee heeft gedaan, is dus datgene wat de magie steeds van plan is geweest. De magie is een machtige kracht, zoals een rivier. We kunnen oeverwanden versterken of dammen bouwen, maar als er wegens massa's regen of sneeuw een overstroming is, dwingt het water zich desondanks een eigen weg af. En dat is wat de magie met ons heeft gedaan. Ze is een machtige stroom, die het journaal tot in je moeders handen heeft meegesleurd.' Ik haalde diep adem en probeerde het op een kalme toon te vragen. 'Weet jij wat ze ermee heeft gedaan?'


  Ze beet op haar lip. Het meisje in haar armen scheen aan te voelen dat haar moeder enig onbehagen voelde, want het slaakte een zacht kreetje, maar was toen weer stil. 'Ik weet dat ze het wilde meenemen naar de koningin. Mijn vader was furieus toen ze het voorstelde. Ik geloof niet dat hij het heeft gelezen, want ik had hem gevraagd dat niet te doen, maar ik denk dat hij wel iets kon vermoeden over de inhoud. Daar zal mijn moeder wel voor hebben gezorgd. En wat zij hem vertelde zal hem beslist niet blij hebben gemaakt. Hij zei dat alles wat de Burvelles van het Oosten in diskrediet bracht ook slecht zou zijn voor onze tak van de familie. Hij zei dat zij het zo gewend was zich superieur te achten aan onze familie in het oosten, dat ze niet besefte dat wij ermee over één kam geschoren zouden worden!'


  Ze was met stemverheffing gaan praten, zo kwaad was ze nog steeds. De kleine Solina begon nu echt te huilen. 'Stil maar, liefje, mama is niet boos op jou.' Ze keek me verontschuldigend aan. 'Ze heeft honger. Ik moet haar nu snel voeding geven.'


  'Moet je dan terug naar de stad?' vroeg ik dom.


  Ze keek me een hele poos verbluft aan. Toen zei ik: 'Nou, Kessie wil je de privacy van zijn hutje wel even lenen, hoor. Graag zelfs.'


  Ik reikte haar mijn hand om haar van de kar af te helpen. Toen we naar het huis liepen zei ze: 'Ik probeer me wel eens voor te stellen dat mijn moeder voor mij gezorgd heeft zoals ik Solina verzorg. Dat is moeilijk. We hadden altijd kindermeisjes en bedienden toen ik klein was. Ik kan me niet voorstellen dat zij me gedragen heeft, en gewiegd, en dat ze van me gehouden heeft zoals ik van Solina. Is dat niet vreemd, Nevare? Ze is ijdel en arrogant, en eigenlijk eerder slim dan intelligent. Ze doet dingen die ik absoluut niet bewonder. En toch hou ik van haar. Denk je dat ik een zwakkeling ben, of een domkop?'


  Ik kon een glimlach niet onderdrukken. 'Vind je dat ik een zwakkeling of een domkop ben, omdat ik nog altijd van mijn vader houd?'


  'Helemaal niet.' Ze glimlachte weemoedig. 'Het is zo raar, Nevare. Yaril schrijft dat je vader tegenwoordig praat alsof hij je met opzet heeft verjaagd om een soldaat van je te maken en dat hij je binnenkort thuis verwacht, "overladen met glorie". Ze zegt dat er delen van het verleden zijn die hij simpelweg niet meer accepteert. Hij vraagt niet meer naar je moeder en ook niet naar zijn andere kinderen. Maar hij houdt bij hoog en laag vol dat je zijn edele soldatenzoon bent en roem zult verwerven.' Ze zuchtte. 'Wat dat betreft lijkt hij op mijn moeder. Weet je dat ze mij heeft vergeven dat ik met Spink getrouwd ben? Ze heeft me zelfs een brief gestuurd.'


  'Echt? Epiny, dat is geweldig!'


  Ze glimlachte wrang. 'Hij stond vol vragen over de waterhandel van vrouwe Kester en de badhuizen die daar worden gebouwd. Ze wilde weten of er speciale arrangementen waren voor "familieleden".'


  Ze moest hardop lachen om het idee dat haar moeder 'familie' beweerde te zijn van Spinks moeder, maar zag toen de verwondering op mijn gezicht. 'O, dat heb ik je nog niet kunnen vertellen. Dokter Amicas heeft ons verhaal serieus genomen. Hij heeft de lange reis naar Bittere Bron gemaakt en vele vaten water meegenomen voor nader onderzoek. Niemand weet waarom, maar het schijnt inderdaad effectief te zijn in de preventie of behandeling van de pest. Bovendien kunnen Spink en ik getuigen dat het wonderbaarlijk heilzaam is voor degenen die de pest hebben overleefd. Hij heeft het eerst getest op studenten van de Academie die getroffen waren door de ziekte, en toen dat bleek te werken heeft hij oud-cadetten laten terugkomen die na de pestuitbraak als invaliden naar huis waren gestuurd. De resultaten waren erg frappant.'


  Ik dacht aan Trist en de anderen en keek haar sprakeloos aan.


  'Waar denk je aan?' vroeg ze, bezorgd wegens mijn zwijgen.


  Ik zuchtte. 'Ik ben blij voor degenen die nu genezen en hun leven kunnen hervatten. Maar ik moet bekennen dat ik denk aan degenen die geen kans meer krijgen. Bijvoorbeeld Naat. Trent en Caleb. Oron.'


  'Denk ook aan degenen die er nu niet aan zullen sterven,' raadde ze me plechtig aan. Toen grijnsde ze ondeugend en vervolgde: 'En zeg ook dat je blij bent om de nieuwe voorspoed van de familie Kester. Er is een ongelooflijke vraag naar het water. De mensen gebruiken het nu als drankje tegen allerlei kwalen en verschillende erg rijke families hebben al reizen gemaakt om de bron te bezoeken en baden te nemen. Vrouwe Kester heeft werklieden gehuurd om een kuuroord te bouwen, met afzonderlijke baden voor dames en heren, en een hotel. In het begin zal het wel erg landelijk en primitief zijn, maar volgens een brief van Spinks zus is dat nu juist een deel van de charme. Ze klaagt dat ze nooit genoeg flessen hebben en dat ze een nieuwe leverancier zoeken. Dankzij het water heeft ze nu ook iemand die haar hand vraagt. Misschien ken je hem. Het is een vriend van Spink. Rory Hart, de soldatenzoon van heer en vrouwe Hart van Ronde Heuvels?'


  'Rory? Van de Academie? Hij is nooit besmet geraakt door de pest.'


  'Misschien niet, maar zijn jongere broers wel. En zijn moeder heeft ze meegenomen naar Bittere Bron, waar ze genezen zijn. Ze heeft Spinks familie leren kennen en was er zeer door gecharmeerd. Volgens haar is Spinks zus Gera precies het praktische en nuchtere soort meisje dat Rory nodig heeft om hem in toom en met zijn beide benen op de grond te houden.'


  'Ik weet niet met wie ik meer medelijden moet hebben, met Rory of met Greta,' zei ik, en Epiny gaf' me een bestraffend tikje.


  'Met geen van beiden. Spink zegt dat ze prima bij elkaar passen, als ze elkaar hebben leren kennen.'


  Ik schudde mijn hoofd. Volgens mij kon geen enkel meisje Rory in toom en met zijn beide benen op de grond houden. Of had ze misschien continu een stok bij zich?


  'Het is bijna om bang van te worden, zo snel als alles opeens veranderd is,' zei ik tegen Epiny. 'De wereld is zonder mij doorgegaan toen ik weg was. Ik vraag me af hoe ik weer een plekje kan vinden.' Op dat moment leek het me zo goed als onmogelijk.


  'Jij bent zelf voor een belangrijk deel debet aan deze veranderingen. Hoeveel zouden er zonder jou zijn geweest?' Ze aarzelde even en zei toen geruststellend: 'Sommige delen van de wereld zijn maar nauwelijks veranderd. Sommige delen wachten nog steeds op jou.' Ze glimlachte plagend.


  Ik veranderde snel van onderwerp. 'Je hebt me alles verteld over mijn familie en je ouders en Spinks familie, maar nog geen woord over Spink en jezelf. Uit Kessies woorden heb ik begrepen dat het regiment is opgedeeld en dat er nog maar weinig meer dan één compagnie hier gelegerd is. Wat vindt Spink daarvan?'


  Haar glimlach vervaagde enigszins, maar ik zag dat er vastberadenheid in haar blik kwam. 'Dit is niet de beste post die hij kan hebben, maar dat wist hij toen hij de benoeming aanvaardde. Spink zegt dat we er het beste van zullen maken. Nu er zo weinig officieren over zijn, acht hij de kans op een promotie aanwezig. Er gaan geruchten dat we binnenkort nieuwe soldaten krijgen, die ons weer op sterkte brengen. Of dat het hele regiment naar Middenland wordt geroepen en dat er een ander regiment hierheen wordt gestuurd. Het is nog onzeker. Spink zegt dat de koning veel aan zijn hoofd heeft, met die goudvondst en de onderhandelingen over een nieuw verdrag met de Landzingers. Er is nog niet formeel besloten de weg op te geven, hoewel Spink denkt dat het daar wel van zal komen. Spink heeft me uitgelegd dat dit nu eenmaal het lot van een soldaat is, ongeacht zijn rang. Soms moet hij gewoon blijven waar hij is en wachten op nieuwe orders.' Ze zuchtte even. 'Ik beken dat ik bijna overal elders liever zou zijn dan hier. Ook zonder magie die ons wanhopig en bang maakt is Gettys een sinistere, primitieve stad. Soms is het moeilijk de brieven te lezen die ik ontvang. Het lijkt dan alsof ieders leven is doorgegaan, terwijl ik hier in de val zit, met elke dag weer dezelfde zorgen en problemen.'


  'Het lot van een cavallavrouw,' zei ik zacht.


  'Ja,' zei ze bruusk. Toen haalde ze diep adem en rechtte haar schouders. 'Maar daarvoor heb ik zelf gekozen toen ik met Spink trouwde. Ik weet het. En ik ben van plan er het beste van te maken.'


  We stonden al een hele tijd voor de deur van de hut, maar nog steeds aarzelde ze. Opeens bloosde ze heel lief. 'Kun je... wil je Kessie vragen of hij even naar buiten gaat, zodat ik alleen kan zijn met mijn baby?'


  'Natuurlijk,' stelde ik haar gerust.


  Kessie verraste me door meteen te snappen dat Epiny het kind de borst wilde geven. Hij had geen toelichting nodig en kwam zelfs uit zichzelf met het excuus dat we toch nieuw water moesten halen na mijn schrobberij. We namen ieder een emmer mee en verlieten de hut.


  'Wat ga je nu doen?' vroeg Kessie nieuwsgierig. 'Met de vrouw van de luitenant mee naar de stad?'


  'Niet nu. Niet in deze kleren.' Ik keek er demonstratief naar.


  Kessie maakte een snuivend geluid. 'Ik heb je oude spullen nog liggen, maar die passen niet meer. Een hemd van mij past je misschien, maar een broek niet. Grappig, je bent veel langer dan ik dacht. Je leek kleiner toen je dik was.'


  'Langer en jonger. Geen slechte ruil,' zei ik, en we lachten allebei. Toen viel er een stilte tussen ons – de stilte van veel willen zeggen en niets weten te zeggen.


  'Bedankt,' zei ik tenslotte.


  'Voor een hemd? Nergens voor nodig. Het zal trouwens wel niet al te schoon zijn.'


  'Nee, bedankt voor alles. Dat je in me bent blijven geloven, toen bijna niemand dat deed. En al eerder, voor je bereidheid om me in het regiment op te nemen.'


  Weer een snuivend geluid. 'Vraag me af of we nog lang een regiment blijven, zoals we nu worden opgedeeld.'


  'Het is zoals je me zelf een keer hebt gezegd, Kessie. Als de zaken beroerd gaan voor een regiment, steken de echte soldaten hun hoofd in de hoogte en doen harder hun best.'


  'Wil dat zeggen dat je toch nog soldaat wilt worden? Je naam zuiveren en weer een uniform aantrekken?'


  'Dat zou ik graag doen,' zei ik. Het waren woorden die mezelf verbaasden.


  'Nou, dan denk ik...' begon hij, maar toen draaiden we ons tegelijkertijd om naar de weg die naar de begraafplaats leidde. Er kwam een paard aan, in galop, met een ruiter die diep voorover zat gebogen om meer snelheid te maken. We herkenden de ruiter meteen. 'Ik geloof dat luitenant Kester erg blij is dat je terug bent,' zei Kessie met een grijns.


  Ik glimlachte ook en liep Spink toen tegemoet. Ik zag dat hij een uitstekende ruiter op een middelmatig paard was. Hij was nog even klein en tenger als altijd en leek meer op een jongen dan op een man. Toen hij zijn paard vlak voor me inhield zag ik dat hij een snor droeg. Het verraste me. 'Een snor? Daarvoor heeft Epiny me niet gewaarschuwd.' Het stond hem goed, maar dat wilde ik pas toegeven nadat ik hem er nog een poosje mee zou hebben geplaagd.


  Hij glimlachte niet om mijn grapje. Hij haalde diep adem. 'Nevare, ik ben erg blij je weer te zien.' Hij haalde nogmaals diep adem. 'Amzil is gearresteerd. Voor moord.'


  


  HOOFDSTUK 31


  Levens in de weegschaal


  'Zie je wel?' dacht ik in een achterafhoekje in mijn geest. 'Daar heb je het al. De tragedie die alle goede nieuws dat ik vandaag heb gehoord te niet doet. De magie dient me een laatste slag toe om me klein te krijgen. Of om de weegschaal voor die verdomde Orandula in balans te brengen.'


  Toen was Spink van zijn paard af. Hij omhelsde me ruw en zei: 'Het spijt me, makker, dit is een vreselijke manier om je welkom te heten, maar het nieuws heeft de hele weg hierheen in mijn brein gebrand.' Hij keek achter ons. 'Waar is Epiny?'


  'Binnen, om het kind te voeden.' Mijn stem haperde. Het was alsof ik geen adem kreeg. Mijn schuld. Het was allemaal mijn schuld. Als ik geen magie had gebruikt om een tuintje voor haar te maken... als ik haar geen royale voorraad vlees had gegeven voordat ik vertrok... als ik niet van haar had gehouden en bij haar had willen blijven toen de magie wilde dat ik verder trok... Maar ik had alles gedaan wat de magie van me eiste, ze had gewonnen, ze had mijn leven in de hand genomen. Waarom moest ik dan nu nog gestraft worden?


  Spink trok zijn handschoenen uit en veegde het zweet van zijn voorhoofd. 'Ik wil het voeden van Solina niet onderbreken met dit soort nieuws. Het kan wel een paar minuten wachten. Dus je bent terug?' Er klonk geforceerde blijdschap in zijn stem. Hij deed een stap achteruit en bekeek me van top tot teen. 'Je lijkt weer op jezelf, op de Nevare van de Academie. Wat is er gebeurd? Hoe ben je hierheen gekomen? Wat heb je aan?'


  'Een verknipte mantel. Meer had ik niet. Het is een lang verhaal, Spink, en ik hoor het jouwe graag eerst. Hoe kan Amzil beschuldigd worden van moord?'


  'Ze zeggen dat ze een man in Doodsdorp heeft vermoord en dat ze zijn lichaam heeft verborgen. En dat ze waarschijnlijk naar Gettys is gekomen om die misdaad te verdoezelen.'


  Ik wist dat het klopte, maar zei het niet. 'Wie heeft haar beschuldigd?' vroeg ik.


  'De vrouw van het slachtoffer. Na de dood van haar man is ze kennelijk de hoer gaan spelen voor de soldaten. Sinds kapitein Thayer alle hoeren uit Gettys heeft verjaagd, hebben veel mannen een tochtje naar Doodsdorp gemaakt om haar te bezoeken. De kapitein kreeg daar lucht van en heeft een stel mannen gestuurd om haar te arresteren. Hij heeft besloten dat er in Gettys geen hoeren zijn en ik neem aan dat hij dat heeft uitgebreid tot Doodsdorp, hoewel dat volgens mij zijn bevoegdheid te buiten gaat. Ze moesten haar ophalen en alle mannen die bij haar waren. De patrouille keerde vandaag terug. Daarom heeft Thayer de officieren bij elkaar geroepen. We moesten horen welke voorlopige straffen hij uitdeelde.'


  Hij zweeg, haalde diep adem en keek toen naar Kessie. 'Heb je wat water, soldaat? Mijn keel is zo droog als de weg.'


  Kessie schudde zijn hoofd. 'Alleen in de hut, waar uw echtgenote is. Tenzij u naar de beek wilt lopen. Of ik kan iets gaan halen.' Hij keek naar de emmer in zijn hand.


  'Wil je dat doen? Ik zou het waarderen.'


  Kessie haastte zich weg met zijn emmer. Spink en ik liepen samen de rest van de helling op. Er was water in de trog en hij liet zijn paard drinken. Toen gingen we op de laadbak van de kar zitten.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg ik ongeduldig.


  Spink schudde walgend zijn hoofd. 'Thayer besloot ze alle drie te laten geselen, de vrouw en de twee mannen. Hij gaf ons een lange zedenpreek over ons falen als officier, anders zouden de mannen zich niet zo beestachtig hebben gedragen. Thayer is... zonderling geworden na die nacht dat jij de stad verliet. En de afgelopen weken zelfs nog zonderlinger. In zijn toespraken en tijdens zesdagsdiensten heeft hij hints laten vallen dat Carsina hem heeft voorgelogen en dat je écht haar verloofde was geweest. Ik denk dat dit van binnen aan hem vreet. Tevoren had hij van Carsina een soort heilige gemaakt. Hij baseerde zijn hele gedrag die avond op haar onschuld. Toen hij ontdekte dat ze hem had bedrogen en over jou had gelogen, kreeg hij een totaal andere kijk op de zaak. De man kijkt me nog nauwelijks aan. Als ik rapport aan hem uitbreng, staart hij naar de muur. Hij voelt zich zó schuldig over zijn optreden dat hij nu de perfectie zelf probeert te zijn. Ik zou zo niet over een mede-officier praten in aanwezigheid van Kessie, maar ik geloof dat de kapitein niet meer bij zijn verstand is. Volgens mij hebben ze hem daarom hier achtergelaten met de rest van de kneusjes. Ooit had hij een goede officier kunnen worden, maar nu...' Spink schudde zijn hoofd. 'Nu we eindelijk verlost zijn van de wanhoop en de angst, schijnt hij erop gebrand te zijn om de geestelijke weerstand van de mannen te breken. Hij heeft het systematisch aangepakt, dat moet ik toegeven. De soldaten die er nog zijn jaagt hij op. Het onderhoud van het fort en de barakken is beter dan ooit, maar de mannen denken dat ze alleen maar aan het werk worden gehouden. Ze mopperen dat het weinig zin heeft barakken op te knappen die leeg blijven of wegen te repareren waarover geen verkeer meer zal plaatsvinden. En hij prijst de mannen nooit, maar herhaalt steeds dat soldaten moeten gehoorzamen en zich niets hoeven af te vragen.'


  Ik onderbrak zijn relaas door een vraag. 'De kneusjes? Hoe bedoel je dat?'


  Hij zuchtte even. 'Iedereen met connecties is hier weg, met de rest van het regiment. Wat ze achterlieten waren de... enfin... de ongewenste elementen. Luie, ruzieachtige en stupide soldaten. Mannen die ziek waren. Oude mannen. De verkenners, die deze streek op hun duimpje kennen, want iedereen weet dat verkenners niet meer kunnen wennen aan de civilisatie. En officieren die zich niet gedroegen als officieren.' Hij kneep zijn lippen samen. Ik keek hem onderzoekend aan toen ik de pijnlijke vraag stelde: 'Waarom jij dan?'


  Hij haalde heel licht zijn schouders op en bekende toen: 'Epiny maakt zich niet altijd geliefd door haar onverbloemde woorden. Sommigen vinden haar irritant. Er zijn officieren die het niet vinden pleiten voor een luitenant als hij zijn eigen vrouw niet onder controle kan of wil houden. De kolonel heeft haar diverse keren een nagel aan zijn doodskist genoemd, in zijn gesprekken met mij. En op het laatst sprak hij zo weinig mogelijk met me.'


  'Goede god, Spink, dat is verdomd onrechtvaardig!'


  Er kwam een scheve glimlach om zijn mond. 'Het is wat het is. Ik ben met haar getrouwd omdat het mijn hartenwens was om dat te mogen doen. Ik ben in dit regiment omdat deze positie me werd aangeboden. Ik verwar de ene verplichting niet met de andere.' Hij zuchtte nu wat dieper. 'Maar ik weet dat kapitein Thayer haar gedrag verwerpelijk vindt. Hij heeft het inmiddels twee keer onder vier ogen met me besproken.'


  'Dan had hij het in zijn huwelijk met Carsina niet lang volgehouden,' begon ik, maar toen zweeg ik abrupt. Was dit geen bespotting van een dode?


  Maar Spink moest er even om lachen. 'Uit het weinige dat ik van haar weet leid ik af dat je gelijk hebt. Had ze nog geleefd, dan was hij een andere man geworden. Nou ja, wij allemaal, niet? Maar zo is het niet gegaan. En dit is het resultaat. Haar dood en zijn teleurstelling over haar hebben hem verbitterd. Hij ontzegt zich alles wat maar in de verte zondig of zelfs prettig zou kunnen zijn. Nou ja, dat moet hij zelf weten. Maar nu probeert hij de manschappen ook te beteugelen en schrijft hij de officieren voor hoe we het "goede voorbeeld" moeten geven. Het verjagen van de hoeren was al erg genoeg, maar nu verordonneert hij dat onbegeleide vrouwen 's avonds en op zesdag niet op straat mogen, en dat iedereen die in het fort woont op zesdag verplicht naar de dienst moet komen, en dat niemand op zesdag mag winkelen.'


  'Daar zal Epiny het wel niet mee eens zijn.'


  'Aanvankelijk dacht ze dat we eindelijk een commandant hadden die bezorgd was om de veiligheid van vrouwen. Hij is pas sinds enkele weken zo extreem, Nevare. Ik denk dat niemand nog beseft dat hij ons voor altijd op deze manier wil laten leven. Hij riep de officieren bij elkaar om ons te vertellen welke straffen hij had uitgedeeld. De mannen kregen vijftien slagen ieder. Ik werd er bijna misselijk van. Toen hij de vrouw wilde geselen hebben sommige van ons geprotesteerd. Onder andere ik. De mannen waren soldaten en vielen onder zijn gezag, heb ik hem gezegd, maar de vrouw niet. Thayer luisterde niet naar ons, maar toen vertelde de vrouw dat het niet haar schuld was dat ze een hoer was geworden. Het was de enige manier om in haar levensonderhoud te voorzien, nadat Amzil haar man had vermoord.'


  Hij keek me van opzij aan, maar ik zei nog steeds niets. Hij praatte verder. 'Daar keek kapitein Thayer van op. Amzil heeft hem sinds die avond niet bepaald ontweken. Volgens mij heeft ze zich juist zo vaak mogelijk aan hem vertoond en dan spreekt ze hem altijd aan. "Hebt u een fijne dag, kapitein Thayer? Lekker weertje vandaag, vindt u ook niet, kapitein Thayer?" Ze is de spiegel van zijn schuldgevoel en herinnert hem pijnlijk aan de avond dat hij noch een officier, noch een heer was. Maar nu gaf deze weduwe hem een perfecte reden om van haar af te komen. Hij liet Amzil onmiddellijk door twee man ophalen en confronteerde haar met de hoer. Iedereen weet dat ze voor mij werkt, dus ze gingen eerst naar mijn huis. Gelukkig had ik van de kapitein toestemming om met hen mee te gaan. Ik wilde geen vreemden in mijn huis, die mijn tere echtgenote aan het schrikken zouden maken.'


  We wisselden een blik. Ik vermoedde dat de mannen erger geschrokken zouden zijn dan Epiny. 'Amzil was niet thuis, maar ik zag Epiny's briefje. Ik kon het juist op tijd wegmoffelen. Ik riep een huishoudster van de buren, iemand van Epiny's fluitbrigade, om op de kinderen te passen. Op weg naar het hoofdkwartier kwamen we Amzil tegen. Ze was naar de markt geweest. De mannen hebben haar gearresteerd en meteen meegenomen naar kapitein Thayer.' Hier zweeg hij en ik wist dat hij geen verdere details wilde geven.


  'En daarna ben je hierheen gekomen?'


  'Nee! Dat had ik graag gewild, maar ik kon Amzil niet alléén naar hem toe laten gaan.' Hij wendde zijn blik van me af. 'Ik heb gedaan wat ik kon om haar te beschermen, Nevare, maar ze maakte het me niet gemakkelijk. Doordat ik die twee soldaten bij me had, leek het alsof ik haar kwam oppakken.' Toen keek hij me weer aan. 'Ik heb geprobeerd haar te zeggen dat ze kalm moest blijven. Ze wilde niet naar me luisteren. Ik heb haar zo goed mogelijk beschermd. Maar het was niet goed genoeg.'


  Ik kreeg het opeens koud en mijn oren tuitten. 'Wat bedoel je?' vroeg ik slap.


  'Ze verzette zich. Ze moesten haar meesleuren. Ze schopte en sloeg en spuwde en riep tegen iedereen die maar wilde luisteren dat Thayer haar alsnog wilde doden en verkrachten, zoals hij al eerder had gedreigd. Ik heb nog nooit een vrouw zo zien vechten. Ze leek op een wilde kat. Uit angst, maar vooral uit haat. Meteen nadat ze bij de kapitein was gebracht heeft die andere vrouw haar beschuldigd. "Zij is het! Ze heeft mijn man gedood en hem onder een van de oude gebouwen in Doodsdorp begraven. Ik weet het omdat ik hem naar haar toe had gestuurd om wat voedsel te vragen, waarvan zij genoeg had en wij niets. En ze doodde hem en vluchtte weg. Heeft me weken gekost om zijn graf te vinden. Mijn arme, lieve echtgenoot! Hij wilde alleen maar wat voedsel." En daarna brak de weduwe uit in tranen.'


  'Heeft Amzil het ontkend?'


  'Ze wilde geen woord zeggen. En die andere vrouw zat daar te huilen en te kreunen. Toen begon de kapitein Amzil te ondervragen. 'Heb je het gedaan? Heb je de man van deze vrouw gedood?" Maar in plaats van antwoord te geven vuurde ze zelf vragen op hem af. 'Hebt u een ongewapende man afgetuigd, terwijl anderen hem voor u vasthielden? Hebt u uw mond gehouden toen soldaten onder uw bevel zeiden dat ze me gingen verkrachten, voor de ogen van de man van wie ik hield? Hebt uzelf niet gezegd dat u me zou verkrachten, na mijn dood, als wraak op de man die u bezig was te vermoorden?" Na elke vraag die hij haar stelde, vroeg zij hem iets vreselijkers. Ik denk dat ze wist dat ze de dood onder ogen zag en daarom had besloten hem zo diep te kwetsen als ze maar kon. Voor het front van alle officieren die hij onder zijn commando heeft, heeft ze hem van die dingen beschuldigd.'


  Ik kon geen adem vinden om hem te vragen wat er verder was gebeurd. Haar woorden 'voor de ogen van de man van wie ik hield' werden als door een zuur in mijn hart uitgebeten.


  'De kapitein werd woest. 'Zeg de waarheid, anders laat ik je geselen!" riep hij. Toen daagde ze hem uit. 'U hebt geen zweep nodig. Bij de goede god zweer ik het, als ú de waarheid zegt, dan zal ik het ook doen. En als u het niet doet, dan hebt u niet het recht mij te ondervragen." En toen was het doodstil in de kamer. Iedereen staarde naar hem, want de meeste mannen wisten dat het waar was wat ze over hem had gezegd. En toen gaf hij het toe. 'Je hebt gelijk. Ik zal de waarheid spreken, dan is het voorbij. Ik heb die dingen gedaan en gezegd. Het bedrog door een vrouw heeft me ertoe aangezet. Ik ben schuldig." En meteen nadat hij dat had gezegd, keek Amzil hem recht in de ogen en zei: "Ik heb die man gedood omdat hij anders mij en mijn kinderen zou hebben gedood en ons voedsel gestolen.'"


  'Dan heeft ze de waarheid verteld. Het was zelfverdediging.'


  'Daaraan twijfel ik niet. Ik geloof niet dat iemand het betwijfelt. Maar het was niet genoeg om haar te redden. Nevare, kapitein Thayer heeft haar veroordeeld tot de dood door de strop. Morgen. En zichzelf heeft hij veroordeeld tot vijftig zweepslagen wegens gedrag dat een officier niet betaamt. Hij sprak het zeer kalm uit, alsof hij er eigenlijk wel blij mee was. Hij hield een soort redevoering, waarin hij uitlegde dat hij de verantwoording nam voor het feit dat hij zijn mannen die avond in het kwade had geleid. Hij zei dat de goede god inmiddels al velen van hen had gestraft en dat de overval door de Spikkels een terechte zuivering van het kwaad in ons midden was geweest. Hij wilde nu afmaken waarmee de goede god was begonnen, om boete te doen voor zijn rol in het kwaad.'


  'Dat was de goede god niet. Het waren de Spikkels.' Ik slikte moeizaam en dwong mezelf de waarheid uit te spreken. 'Dat was ik, de Soldatenjongen-ik.'


  Spink reageerde niet op mijn woorden. Toen de stilte maar voortduurde, vond ik opnieuw mijn stem. 'Ik was erbij, die nacht.'


  Spink staarde naar de verte. 'Ik weet het,' zei hij met een gespannen stem. 'Ik heb je gezien.'


  'Ik weet dat je me niet hebt gedood, hoewel je de kans had.'


  'Ik...' begon hij, zonder de zin af te maken.


  'Mijn andere ik, mijn Spikkel-ik. Hij heeft de overval gepland. Hij heeft Thayers manschappen uitgekozen. Dat was de eerste barak die werd aangevallen. Ik kon hem niet stoppen, Spink, anders had ik het gedaan.'


  'Je... hij heeft ze afgeslacht. Als vee in een slachthuis. Ze zijn in de ruïne aangetroffen als een stapel verkoolde lijken. Ze hebben geen schijn van kans gehad.'


  'Ik weet het. Ik was erbij. Maar ik zweer het, Spink, dat was ik niet. Ik bezweer het je bij alles wat je maar wilt: dat had ik nóóit kunnen doen!' Ik lachte gesmoord. 'Hij heeft al mijn haat en wraakzucht geabsorbeerd. En hij schijnt ze te hebben gehouden. Nog steeds kan ik de haat niet opbrengen die Thayer eigenlijk bij me moet oproepen. Ik kan alleen bedenken dat hij een slachtoffer is van de omstandigheden, net als ik. Gedwongen en gemaltraiteerd door de magie. Geforceerd om te doen wat de magie eiste.'


  Spink slikte. 'Misschien haat ik hem genoeg voor ons beiden samen. Ik mocht hem, toen hij hier arriveerde. Hij was een goede officier.'


  'Dat betwijfel ik niet,' zei ik zacht.


  'Wat gaan we doen voor Amzil?'


  'Ik weet het niet. Denk je echt dat Thayer een vrouw zal ophangen? Zouden de andere officieren dat toelaten?'


  Voordat Spink kon antwoorden, kwam Kessie terug met een overlopende emmer koel water. Spink dronk er gretig van en bedankte Kessie. Toen kwam Epiny naar buiten. Ze glimlachte stralend toen ze Spink en mij naast elkaar op de kar zag zitten. Ze kwam met de slapende baby naar ons toe en gebaarde dat we stil moesten zijn. Ze zag er mooier uit dan ik haar ooit had gezien. Ze was mager en haar haren waren nog in de war na de rit met de kar. Haar jurk was bestoft en niet modieus. Maar haar gezicht gloeide van liefde en tevredenheid en het brak mijn hart dat Spink met zijn slechte nieuws dat moois zou moeten verbrijzelen.


  Al na een paar stappen zag ze aan Spinks gezicht dat er een probleem was. Haar glimlach verdween en ze haastte zich naar hem toe. 'Wat is er? Iets met de kinderen?'


  'Kessie, ik wil dat hemd graag van je lenen, als het mag,' zei ik. Volgens mij was hij even blij als ik dat we ons konden verwijderen terwijl Spink het rampzalige bericht aan Epiny vertelde.


  Toen ik uit de hut naar buiten kwam, in een hemd waarvan het bovenste knoopje niet dicht kon en een broek die te kort voor me was, rolden er tranen over Epiny's wangen. Ze leunde op Spink en huilde niet hardop, maar snikte in stilte. Spink hield zijn dochter in zijn arm en klopte zijn vrouw op haar schouder. Ik legde mijn oude kleren en mijn halve zwaard op de laadbak van de kar. Toen richtte ik me tot Kessie.


  'Ik moet mee naar de stad, Kessie. Ik zal nooit in staat zijn je terug te betalen voor wat je vandaag voor me hebt gedaan. Maar dat zal me niet beletten om het te proberen.'


  'Nou, dat stelde niet veel voor, Nevare. Gewoon wat een man doet voor zijn collegasoldaat.' Hij hield zijn hoofd schuin. 'Ga je proberen je naam te zuiveren? Dat zou me zeer bevallen. Dan kun je deze hut en je baan terugkrijgen. Je bent er veel beter in dan ik. En ik mis het leven in de barak, kun je dat geloven?'


  'Ja, best wel.' Ik schudde hem de hand en gaf hem een klap op zijn schouder. 'Ik weet nog niet wat ik ga doen, Kessie. Maar bedankt!'


  'Nou, wat je ook besluit, laat het me deze keer even weten, ja? Een man behoort te weten waar zijn vrienden zijn.'


  'Zeg dat wel! Een man moet dat weten.'


  'En, Nevare, ik heb gehoord wat de luitenant zei. Het spijt me dat de hoe... dat die vrouw in de problemen is. Ik hoop dat je dat grondig kunt uitleggen en rechtzetten. Het spijt me dat ik haar... zo... genoemd heb, daarstraks. Ik wist het niet.'


  Ik knikte, want ik wist werkelijk niet wat ik daarop had kunnen zeggen, en nam afscheid van hem. Ik klom op de kar. Spink had er zijn paard aan vastgebonden en zat naast Epiny op de bok, met de mand vol baby tussen hen in. Ik vouwde mijn vorige 'kleren' tot een kussen om op te zitten. De rit naar Gettys duurde lang en was onprettig. De kar schokte en bonkte en het stof dat door de hoeven van de paarden werd opgeworpen verstikte ons bijna. Bovendien moesten we met stemverheffing praten om ons verstaanbaar te maken. Niettemin wilden ze precies van me horen wat me allemaal was overkomen sinds de nacht dat ik uit Gettys was weggevlucht.


  Het was een lang verhaal, en op vele punten was het pijnlijk en beschamend voor mij, maar ik vond dat juist deze twee personen recht hadden op de volle waarheid. Epiny – het was een wonder! – hield bijna steeds haar mond, behalve wanneer ik sprak over de keren dat ik haar droomlopend had bezocht. De nacht waarin ik haar had proberen te waarschuwen voor de overval was ze versuft geweest door de laudanum, zei ze. Het was aan Spink te danken dat ze uit die roes was bevrijd.


  'Menigeen in de stad is niet zo gelukkig. We worden nu niet meer magisch belaagd door de Spikkels, maar veel huishoudens zijn nog steeds verslaafd aan de Gettysdosis. Het is moeilijk om ervan af te komen, maar het is triest om kindjes lusteloos op de stoep te zien zitten, in plaats van dat ze ergens aan het spelen zijn.'


  Spink bleef lang zwijgen nadat ik had gesproken over wat ik die nacht had gezien. Ik spaarde mezelf niet in mijn verslag en meldde het doorsnijden van de keel van die wachtpost en mijn aanwezigheid bij de slachting in de barak. Toen ik vertelde dat ik die nacht Spink en zijn mannen was tegengekomen, beperkte hij zich tot een grimmig knikje. Ik vreesde dat hij moeilijk kon begrijpen dat het allemaal buiten mijn wil om was gebeurd en dat kon ik hem moeilijk kwalijk nemen. Ik kon het mezélf al moeilijk vergeven! Voor hem moest het nog veel lastiger zijn.


  Maar ze luisterden gebiologeerd naar mijn verhaal over de dagen die waren gevolgd, met Dasies dood en Olikea's verdriet. En toen ik vertelde dat Soldatenjongen had besloten om te doen wat hij kon om Likari weer thuis te krijgen, knikten Spink en Epiny beiden alsof ze het een vanzelfsprekende keuze vonden.


  'Het moet pijnlijk zijn geweest om de knul achter te laten toen je naar ons terugkeerde,' zei Epiny begrijpend.


  'Ja en nee. Ik had niets te zeggen over mijn terugkeer.' Voordat Epiny met een spervuur van vragen kon komen, begon ik aan het afsluitende gedeelte van mijn relaas. Toen ik het moment bereikte waarop ik vaarwel had gezegd tegen haar en Spink, knikte ze en zei: 'Dat herinner ik me, maar niet als een afscheid. Ik zag het meer als een deur die gesloten werd. Of eigenlijk een venster. Weet je nog wat ik je ooit heb gezegd, lang geleden, in Oud Thares? Dat ik mezelf nooit meer compleet heb kunnen afsluiten van die wereld, nadat het medium hem ooit tijdens een seance voor mij had geopend.' Ze keek Spink van opzij aan. 'Maar tegenwoordig kan ik het. Ik kan je niet zeggen hoe opgelucht ik me voel, Spink. Niemand die iets in mijn oren fluistert wanneer ik deeg sta te kneden. Niemand die aan mijn brein trekt wanneer ik Solina in slaap probeer te wiegen.'


  Spink liet met een hand de teugels los en streelde zijn vrouw over haar arm. 'Voor het eerst heb ik het gevoel dat ik haar echt helemaal voor mezélf heb. Af en toe. Als ze tenminste niet bezig is met Solina of de andere kinderen.'


  'Maar het was ook angstaanjagend, want zolang het venster openstond voelde ik me nauwer met jou verbonden, Nevare. Niet dat ik je kon bereiken, maar ik wist dat je er was, daar ergens. Toen het dicht was, voelde ik me buitengesloten. En ik vreesde dat je dood was.'


  'Nou, dat was ik ook,' zei ik luchthartiger dan ik me voelde. Ik zuchtte diep en verbaasde me over mezelf. 'Ik ben namelijk dood voor de Spikkels. Ik ben nu dood voor Olikea en Likari.'


  Nadat ik had verteld hoe ik was verslonden door een boom, gekidnapt door een god en als een geest verjaagd uit een dorpje, hadden we de rand van Gettys bereikt. Pas toen ik dat doodgewone stadje terugzag, besefte ik echt hoe uitzonderlijk mijn reizen eigenlijk geweest waren. Desondanks had ik geen gevoel van thuiskomst of opluchting. Ik was veeleer wanhopig, want ik had geen briljant plan om Amzil te redden. Ik was immers zelf een veroordeelde en hoe dichter we de woonhuizen naderden, hoe depressiever ik werd.


  'Je hoeft je volgens mij geen zorgen te maken,' zei Spink zacht tegen me. 'Ik heb je alleen herkend omdat ik wist hoe je er op de Academie uitzag. Je bent zo drastisch veranderd dat niemand je zal herkennen als de Nevare van de begraafplaats, tenzij je het zelf vertelt en iemand de gelegenheid geeft om je gezicht te bestuderen.'


  Toch was ik nerveus toen de kar door de stad ratelde en naar de poort van het fort reed. Ik schrok van de vernieling die ik om me heen zag. Veel huizen waren nog steeds verkoolde ruïnes, waarvan de overgebleven staketsels stonden te stinken in de lentelucht. Aan andere was te zien dat ze geblakerd waren, of onlangs gerepareerd. Ik keek omhoog naar de wachttoren naast de poort. De brandplekken van de vuurpijlen waren nog duidelijk te zien en de bovenste etage was helemaal afgebrand.


  Mijn hart bonkte in mijn keel toen Spink de kar gewoon naar binnen reed. De wachter salueerde voor hem en Spink beantwoordde de groet. Ik wendde mijn blik van de man af. Ik werd overvallen door een dwingende herinnering aan het mes waarmee ik een andere wachter had gedood – door zijn zachte vlees en zijn aderen had gesneden – en aan zijn warme bloed dat over mijn vingers stroomde. Ik kon het nog bijna ruiken en voelde me misselijk worden. Maar de wachtpost had geen oog voor mij. Hij had voor Spink gesalueerd en knikte naar Epiny. Spink spoorde het paard aan en we reden het fort binnen.


  Hier was de aangerichte schade veel erger dan in de stad. Soldatenjongen was grondiger te werk gegaan dan Dasie. Bijna elk gebouw toonde sporen van schade, zij het steeds in de vorm van anders gekleurde planken en palen in plaats van de oude. Sommige gebouwen waren tot de grond toe afgebroken en hun hout was gebruikt om andere gebouwen op te kalefateren. Er waren ook veel open plekken, waarvan alle puin en afval zorgvuldig was verwijderd. We gingen een hoek om naar de straat waar de grote voorraadschuur en de stallen hadden gestaan. Ik hoorde het geluid van zagen en hamers en ik zag een tiental soldaten die bezig waren het skelet van de nieuwe gebouwen op te richten. De scherpe geur van vers gezaagd hout vulde de lucht. Was ik niet zo bedrukt geweest door het doemscenario van Amzils lot, dan had ik me zeker verheugd bij het zien van deze opbouwende activiteiten.


  Na de volgende hoek zag ik het gebouw staan waarin ikzelf een gevangene was geweest. Het stenen fundament stond er nog, maar van een zijde van de bovenbouw waren alleen nog een paar geblakerde palen en dakspanten overgebleven. Toen we erlangs reden ving ik een glimp op van de steeg waardoorheen ik die nacht had kunnen ontsnappen. Er lag nog steeds puin op de plek waar ik was uitgebroken. Wel was er een piepklein boompje ontsproten uit het mengsel van aarde en cement. Het gebouw zag er verlaten uit. Hier werd Amzil niet vastgehouden. Waar was ze?


  Ik wilde het Spink vragen, toen een schaduw over ons heen viel. Ik dook weg als een bang konijn en keek ontzet omhoog. Ik zag een kwaakvogel, die een lui rondje boven het fort vloog en toen de nok van een gebouw uitkoos. Hij streek er onbeholpen op neer en moest een paar keer zijn poten verplaatsen voordat hij een evenwicht had gevonden. Daarna plooide hij zijn veren netjes om zich heen, stak zijn kop mijn kant op en kwaakte drie keer hees.


  'U hebt mijn dood van me genomen. Wat wilt u nog meer, Oude God?' vroeg ik met zachte, trillende stem.


  'Het is maar een vogel, Nevare,' zei Epiny geruststellend, maar de trilling in haar eigen stem hielp me niet echt.


  'Ik zou willen dat ik kon terugkeren naar een leven waarin een vogel altijd alleen maar een vogel was,' zei Spink zacht. De baby begon te huilen en Epiny nam de mand op haar schoot en trok hem dicht tegen zich aan.


  'Ai, pure pech,' zei Spink opeens.


  Ik draaide mijn hoofd, verbluft door die onverwachte constatering. Uit een zijstraat verscheen een cavallaverkenner op het mooiste paard dat ik sinds mijn aankomst in Gettys had gezien. Het was een vos met glanzende zwarte manen, een zwarte staart en witte sokken op zijn kaarsrechte benen. Ik staarde vol bewondering naar het dier en voelde een steek van verdriet wegens het missen van Hoogheer en zelfs mijn degelijke Klopper. Toen ik naar de ruiter keek, ontmoette mijn blik de zijne. Verkenner Tiber keek me even aan, maar toen openden zijn lippen zich tot een dun glimlachje.


  'Burvelle!' riep hij op een amicale toon. 'Dat is een tijd geleden!' En tegelijk met zijn woorden – als een schaduw in geluid – kraste de kwaakvogel nog eens.


  Ik stak mijn hand op in een vage begroeting. Tiber had nu een snor. Zoals elke verkenner die ik was tegengekomen, was hij zowel niet als wel in uniform. Hij droeg zijn hoed scheef en zijn jasje was open bij de hals, waaromheen hij een felgele sjaal droeg. Er bungelde een zilveren ring aan een van zijn oren. Hij zag er goed uit en had een heldere oogopslag en ik begreep opeens dat het verkennersbestaan hem best beviel. Ik zou blij voor hem zijn geweest, als hij me niet had herkend.


  'De enige man in de hele stad die je kan herkennen,' fluisterde Spink.


  'Ken je hem?' vroeg Epiny.


  'Alleen van de Academie. Hier heb ik nooit met hem gesproken,' zei ik zachtjes.


  Tiber had zijn paard in een drafje tot naast onze kar gestuurd. 'Goedemiddag, luitenant Kester, mevrouw.' Hij groette beiden respectvol. Toen hij zijn hoed afnam voor Epiny zag ik dat zijn haar bijna even lang was als het mijne. Mijn tong plakte aan mijn uitgedroogde gehemelte.


  'Luitenant Tiber. Mooie dag vandaag.' Spinks antwoord was neutraal.


  'Zeker, zeker.' Tiber richtte zijn blik op mij. Hij glimlachte. 'Wel, cadet Burvelle, dus je bent eens helemaal naar Gettys gekomen? Je zult ondertussen wel geen cadet meer zijn, neem ik aan?'


  Ik hervond mijn spraak. 'Nee, meneer. Helaas niet.'


  Opeens sprak Epiny namens ons beiden. 'Mijn neef moest de Academie helaas verlaten. Wegens gezondheidsredenen, nadat de pest was uitgebroken. Hij komt een poos bij ons wonen, dan bekijken we of zijn conditie het weer toestaat om dienst te nemen.'


  'Dienst te nemen?' Tiber keek me verwonderd aan.


  'Een commissie te kopen, liefje,' corrigeerde Spink haar, met een gesmoorde, maar liefdevolle stem. 'Dienstnemen zou betekenen dat je neef als een gewoon soldaat wil beginnen. Maar als zoon van een nieuwe edele kan hij een commissie kopen en als luitenant starten, zoals ik dat heb gedaan.'


  'Ja, natuurlijk, ik druk me altijd zo slordig uit!' Epiny giechelde zó onecht dat ik bang was dat de hemel op ons neer zou vallen.


  'Aha, ik heb inderdaad gehoord dat veel cadetten zijn getroffen door de pest. Fijn dat je het hebt overleefd. Maar je ziet nog wat bleek, Burvelle,' stelde Tiber joviaal vast. 'Zoek me eens op, als je zin hebt. Ik laat je graag de omgeving zien. Je hebt ooit het advies gekregen verkenner te worden, meen ik?'


  'Het is me voorgesteld,' gaf ik aarzelend toe. Hoe wist hij dat?


  'Nou, het zou je misschien bevallen. En ik reken erop dat luitenant Kesters water uit Bittere Bron je weer in orde maakt. Schijnt voormalige slachtoffers van de pest enorm veel goed te doen.'


  'O, maar het is erger dan alleen de naweeën van de pest,' zei Epiny opeens. 'Op weg hierheen is hij overvallen. Rovers hebben hem op zijn hoofd geslagen en alles gestolen wat hij bij zich had. Gelukkig heeft een van onze soldaten hem gevonden en ons gewaarschuwd. Vandaar onze hereniging vandaag.'


  'Werkelijk, mevrouw? Ja, ik weet dat er een eindje naar het westen toe wat kwaad volk rondzwerft. Ik zal daar eens goed gaan rondkijken. Ik hoop dat je snel beter bent, Burvelle, en dat Gettys je bevalt. Het lijkt me leuk om eens gauw met je bij te praten. Prettige dag verder!'


  'Prettige dag,' zei ik braaf.


  En toen zette Tiber zijn paard tot een grotere snelheid aan en reed hij van ons weg.


  'Waarom zég je dat allemaal?' vroeg ik Epiny.


  'Omdat het een perfect verhaal is! Het verklaart waarom je zo schamel gekleed bent. En het wekt de suggestie dat je kersvers uit het verre westen hier bent aangekomen. Je kunt dus onmogelijk de veroordeelde Nevare Burv zijn, van wie de naam helaas zo veel op die van jou lijkt.' Ze keek me aan met een blik die hoop uitstraalde. 'Nevare, deze verkenner is de sleutel! Luitenant Tiber opent de deur voor een terugkeer naar je oude bestaan. De brieven van Yaril zeggen dat je vader zijn ruzie met jou vergeten is. Ga naar hem terug, zoals je nu bent, en zeg dat je een regiment hebt gevonden waarin je wilt dienen. Hij zal een commissie voor je kopen en anders vindt Yaril wel een manier om dat te regelen. Je kunt hier zijn, bij ons, en samen met Spink carrière maken. Nevare, het zou ook voor ons een heel ander leven worden als jij bij ons kon zijn!'


  Ik keek haar een poosje verwonderd aan. 'Denk je dat dit zou werken?' vroeg ik toen aan Spink.


  'Ofwel het werkt, ofwel we vallen totaal door de mand.'


  Ik dacht even na. 'Ik wil Amzil niet opgeven,' zei ik botweg.


  'Natuurlijk niet!' zei Epiny onmiddellijk. 'Wij ook niet.'


  Het laatste eindje naar hun huis bleef ik zwijgen. Toen Spink de kar tot stilstand bracht kon ik mijn ogen bijna niet geloven. De rij huizen deed me denken aan de huisjes die mijn vader had laten bouwen in zijn poging om de Bejawi's honkvast te maken. Ik zag dat ze bij de bouw goed van constructie en ontwerp waren geweest, maar in de jaren daarna, tijdens de terreur door de Spikkels, waren ze in verval geraakt. Recente verbeteringen konden de jaren achterstallig onderhoud niet compenseren. Veranda's hingen scheef, overal bladderde verf af, hier en daar waren stenen uit de schoorsteen gevallen. En alle stoffige, met kiezels bezaaide voortuintjes waren overwoekerd door onkruid. Bij Spinks voordeur stond aan weerszijden een kist vol aarde, waaruit een plant zich omhoog probeerde te worstelen. Dat was de enige belofte van vernieuwing die ik zag. Epiny kreeg een blosje toen ze mijn kritische blik zag en zocht snel een ander onderwerp. 'Amzil en ik zijn van plan andere gordijnen te naaien, zodra de winkel nieuwe stoffen binnen heeft.' Ze boog zich naar me toe en zei glimlachend: 'Je zus heeft ons mooie stof gestuurd, samen met de proviand. Maar we hebben er jurkjes voor de meisjes van gemaakt.'


  Toen zwaaide de deur open en kwamen er drie kinderen naar buiten gestormd. 'Mevrouw, mevrouw!' riep Kara opgewonden. 'Mam is erg laat! Ze is nog niet terug van de markt. We moeten haar gaan zoeken.'


  'O, liefjes, ik weet het. Ze is opgehouden. Ik ben naar huis gekomen om zolang op jullie te passen. Het komt allemaal goed.'


  Kara leek een half hoofd groter dan toen ik haar voor het laatst had gezien. Haar jurkje verbaasde me. Het was blauw en had een bloemenpatroon, en ze droeg er een schortje overheen. Sem droeg een pakje dat van een oud uniform was gemaakt, zoals Epiny me al had gewaarschuwd. Dia, die de laatste keer dat ik haar had gezien nog bijna een baby was, was even keurig gekleed als haar oudere zusje. Haar blauwe schortje met witte kantstrookjes was hetzelfde als dat van Kara. Ze hadden gewassen gezichtjes en gekamde haren, en het brak mijn hart toen Sem opkeek naar Spink en met een verdrietig stemmetje zei: 'De goede god zij gedankt dat u thuis bent, meneer. Ik heb de meisjes gezegd dat mevrouw en u zouden komen en konden zeggen waarom mam zo laat is.'


  'Epiny, Spink, moge de goede god het jullie lonen dat de kinderen zo goed verzorgd zijn,' zei ik zacht, en dat was misschien het oprechtste gebed dat ik ooit van mijn leven had uitgesproken. De kinderen zo netjes en gezond voor me te zien, Sem als een dapper mannetje, bezorgd om zijn zusjes – had ik meer kunnen wensen? Er kwamen tranen in mijn ogen. Graag zou ik er in de ogen van de kinderen beter hebben uitgezien toen ik van de kar naar beneden sprong. Ze staarden me aan alsof ik een vreemdeling was en vergaten mijn aanwezigheid toen ze zich om Epiny verdrongen en aan haar rok hingen. 'Waar is mam? Komt ze snel thuis?'


  'Natuurlijk komt ze snel thuis,' loog Epiny opgewekt. En toen besefte ik opeens dat ze niet loog. Het was simpelweg wat ze van plan was te bereiken.


  Er verscheen een grote, onknappe vrouw in de deuropening, die haar handen afveegde aan haar schort. Er hing een blinkend fluitje aan een dun kettinkje om haar hals.


  'Dank je, Rasalle,' riep Epiny toen ze haar zag. 'Fijn dat je in mijn plaats op de kinderen hebt kunnen passen.'


  'Graag gedaan, mevrouw, na alle keren dat u mij geholpen hebt. Mijn mevrouw zal wel willen dat ik het avondeten ga verzorgen. Tenzij u nog hulp nodig hebt?' Rasalle keek nieuwsgierig mijn kant op.


  'O, neem me niet kwalijk. Er is vandaag zoveel gebeurd dat ik mijn goede manieren ben vergeten. Dit is mijn neef, meneer Burvelle, die op bezoek komt om te genezen van wat gezondheidsproblemen. En stel je voor, aan het einde van de reis is hij overvallen door struikrovers! Zijn paard, zijn bagage, al zijn bezittingen – kwijt!'


  'Lieve help! Wat erg! Aangenaam kennis te maken, meneer Burvelle, en ik ben blij dat u toch ongedeerd bent gebleven. Jammer dat ik nu meteen weg moet. Pas goed op uzelf, mevrouw. Bij u regent het nooit, maar komt altijd alles met bakken tegelijk naar beneden, lijkt het wel. Uw huishoudster...' Ze hield zich in en keek naar de kinderen. 'Opgehouden en dan een gast in huis op dezelfde dag! Roep me als u hulp nodig hebt. Ik weet zeker dat mijn mevrouw me graag toestaat om u te helpen.'


  'Ja, dat doe ik, wees maar niet bang. Je ziet trouwens wel dat meneer Burvelle ook van zijn eigen kleren is beroofd. Volgens mij heeft hij ongeveer de maat van de arme luitenant Gerry. Misschien wil je mevrouw hem een paar van zijn kleren lenen?'


  'Dat denk ik zeker, mevrouw. U weet dat ze van plan is op reis te gaan naar het westen, naar huis. Ze heeft vanmiddag bij het inpakken nog gezegd dat het onzin is om de kleren van een dode mee te nemen.'


  Epiny keek naar mij en zei zacht: 'Luitenant Gerry is in de winter helaas gesneuveld tijdens de overval.'


  'Dat spijt me erg,' zei ik, zó meelevend dat de vrouw me aanstaarde. Ik bevroor en miste de rest van hun conversatie.


  De vrouw haastte zich weg en Epiny jaagde ons allen naar binnen. Spink was de paarden gaan wegbrengen en zij had de kinderen gezegd dat ze naar de keuken moesten gaan, dan kregen ze daar zodadelijk brood en soep van haar. Toen we alleen waren zei ze: 'Dat kon niet beter! Rasalle is de grootste kletskous van heel Gettys. Morgen weet de hele stad dat ik mijn neef op bezoek heb.'


  Dat kon me weinig schelen. 'Ik wil graag weten waar ze Amzil vasthouden. Uit de verhalen over Thayer leid ik af dat de man gestoord is. Zelfs als al zijn mannen zich tegen het idee verzetten, zal hij nog proberen haar op te hangen.'


  'Sst!' waarschuwde Epiny. Ze keek demonstratief in de richting van de keuken. 'Zeg zoiets niet binnen het gehoor van de kinderen. Ze weten niet eens dat hun moeder gearresteerd is. Ze zijn nu gekalmeerd en ik wil niet dat ze bang worden.' Ze haalde rillend adem en bekende: 'Ik ben al bang genoeg voor ons allemaal.'


  


  HOOFDSTUK 32


  Besluiten en gevolgen


  Toen het avond werd sloot ik het boordje van mijn geleende hemd en trok het jasje aan. Alles rook naar cederhout. Het jasje was blauw, maar had de snit van een uniformjasje. Het voelde vreemd aan om de glimmende koperen knopen dicht te doen. Het leek alsof ik weer een cadet was. Ik dacht even aan de man die dit had gedragen en wat hij gedacht zou kunnen hebben toen hijzelf voor het laatst deze knopen dichtdeed. Ik vroeg de goede god hem welkom te heten, zuchtte diep en zette het van me af.


  Ik keek in Epiny's spiegel met de vergulde lijst en probeerde te glimlachen. Het leek meer op een hatelijke grijns. Hier stond ik te poseren in de kleren van een man die ik had helpen doden en bereidde me voor om mee te doen aan de grootste schertsvertoning waarbij ik ooit betrokken was geweest. Ik ging Nevare Burvelle spelen, de soldatenzoon van heer Burvelle van het Oosten, die zijn respect kwam betuigen aan kapitein Thayer. Ik merkte opeens dat ik al een tijdje mijn adem inhield en blies de lucht nu langzaam naar buiten. Ik had een strak gevoel in mijn borst. Ik wist dat het waanzin was om aan Epiny's ondoordachte plan mee te werken. Het enige pluspunt aan dat plan was dat we geen andere optie hadden.


  Epiny had de slapende Solina in bed gelegd en zette ons vervolgens allemaal een dringend noodzakelijke maaltijd voor. Spink was niet bij ons. Hij was discreet navraag gaan doen naar Amzils positie en toestand. Voor hij vertrok zei hij tegen Epiny dat hij hoopte dat de kapitein inmiddels bij zinnen was gekomen en besefte dat hij geen bevoegdheid had met betrekking tot de twee vrouwen. Verschillende van zijn officieren hadden hem daar al eerder op gewezen, maar Thayer had dat genegeerd. Als hun gedrag van invloed was op zijn soldaten, zo redeneerde hij, dan had hij de bevoegdheid om die vrouwen te straffen. Hij beweerde ook dat Amzils 'bekentenis' een proces overbodig maakte. Hoe sneller ze werd opgehangen, hoe beter het was. Dat moest dus morgen bij het aanbreken van de dag gebeuren. De andere vrouw was hij genadig geweest. Ze moest twee dagen in het schandblok en werd daarna de stad uit gejaagd.


  'Wat?' vroeg ik Spink. 'Hij vernedert haar en stuurt haar dan zonder proviand of vervoer de stad uit om in haar eentje naar Doodsdorp te lopen? Dat kan haar dood worden!'


  'Ik heb geprobeerd te protesteren. Hij wilde niet naar me luisteren. Toen ik desondanks zei dat mijn huishoudster had gehandeld om het leven van haarzelf en haar kinderen te verdedigen, dreigde hij me met straf wegens brutaliteit. Ik geloof niet dat het een kwestie is van doen wat hij denkt dat juist is, Nevare. Ik denk dat hij gewoon van Amzil áf wil en dat hij er niet echt bij wil stilstaan wat hij doet en waarom.'


  Op grond van die woorden vreesde ik dat Thayer met puur verbale argumenten niet van zijn voornemen af te brengen zou zijn. Niettemin klampte ik mij aan die hoop vast. Het was niet uitgesloten dat iemand op een gegeven moment iets zou zeggen waardoor hij uit zijn blinde wraakzucht werd losgerukt. Nee, geen wraakzucht. Het was zijn wens om iets uit te wissen. Hij wilde de vrouw die hem kon beschuldigen radicaal uit zijn leven verwijderen. Hij zou zichzelf laten geselen en de getuige laten doden. Ik herinnerde me hoe Spink zich die nacht tegen hem had verzet en vreesde opeens dat hij Thayers volgende slachtoffer zou zijn.


  Epiny, de kinderen en ik genoten van een eenvoudige maaltijd van soep en brood, waarbij nog wat jus beschikbaar was van het gebraden konijn dat ze de vorige dag hadden gegeten. Ondanks mijn honger had ik moeite om te slikken bij het zien van de kleine gezichtjes aan tafel en wegens mijn vrees als ik aan hun mogelijke toekomst dacht. De kinderen gedroegen zich gereserveerd tegenover mij, en Kara bleef Epiny maar vragen stellen over haar moeder, waarop Epiny alleen maar kon zeggen dat mam snel thuis zou komen en dat ze nu gewoon netjes moesten eten, zoals altijd. Het verbaasde me hoe ver ze in dat opzicht waren gevorderd, want vroeger zaten ze op hun hurken bij de haard en aten ze met hun handen. Zelfs de kleine Dia zat nu op een stoel en wist aardig om te gaan met haar lepel.


  Na het eten werd Dia in haar bed gelegd, waarna Kara en Sem van Epiny de opdracht kregen een hoofdstuk te bestuderen uit een oud leesboekje van haar. De kinderen bogen zich ijverig over de tekst en Epiny en ik gingen aan het andere einde van de kamer zitten, waar we zacht met elkaar praatten.


  'Ze kosten je zeker erg veel tijd?' vroeg ik. Ik dacht eigenlijk dat ze zou zeggen dat dit geen doorsnee dag was.


  'Kleine kinderen zijn een volle dagtaak voor elke vrouw. Ze missen hun moeder erg en omdat het schatjes zijn, gedragen ze zich nu braaf. Wanneer Amzil er is, kan Kara erg luidruchtig zijn en kletst ze haar de oren van haar hoofd. En Sem is op een leeftijd dat hij niet graag binnen is, maar het liefst de hele dag met andere jongens buiten wil spelen. Veel jongens schijnen hier zomaar een beetje rond te struinen. Ik heb de commandant al twee keer gezegd dat een school voor jongens geen slecht idee zou zijn, maar hij verzet zich tegen een vermenging van kinderen van officieren met die van manschappen, laat staan die van burgers. Ik heb hem bezworen dat dat toch de enige doelmatige manier is, maar hij wil gewoon niet luisteren. Het is een idioot.'


  Ik overwoog haar te vragen of ze begreep dat haar gedrag niet bevorderlijk was voor de promotiekansen van Spink, maar hield me in. Hij had gezegd dat hij tevreden was met zijn eigenzinnige vrouw. Daar wilde ik me niet mee bemoeien. Ik vermoedde trouwens dat het verspilde moeite zou zijn.


  In plaats daarvan zei ik: 'Ik bewonder wat jullie met de kinderen hebben bereikt! Maar ik ben ook afgunstig op jou en Spink. Ik ben een vreemde in hun ogen, maar aan jullie hebben ze hun hart verpand.'


  'Dat verandert allemaal als Amzil en jij getrouwd zijn,' verklaarde ze monter. 'Ik denk dat je een erg goede vader voor ze zult zijn. Sem heeft het af en toe nog steeds over je als de man die voor ons op vlees ging jagen. Dat is voor een zoon geen slecht imago om van een vader te hebben.'


  'J-je loopt te hard van stapel,' hakkelde ik.


  'Echt?' Ze glimlachte lief naar me. 'Ik heb al eens eerder een gevangenisuitbraak georganiseerd en die verliep bijna volgens plan. Er is voor mij nog één vraag open. Moet ze vluchten of zich verstoppen?'


  'Wat?' Ik was totaal verrast.


  'Moet Amzil vluchten of zich verstoppen? Als het vluchten wordt, moeten we een paard stelen. Het paard van de verkenner die we daarstraks zagen leek me snel en gezond.'


  'Epiny, je overweegt toch niet...'


  'Kom, kom, we weten allebei dat iets anders niet zal werken. Spink mag dan denken dat de kapitein misschien nog bij zinnen komt, maar volgens mij hééft die man geen zinnen meer. Als Spink terug is, weten we waar ze zit en dan kunnen we een plan maken.'


  De moeite van een antwoord werd me bespaard doordat Sem met zijn boekje naar haar toe kwam en zei dat hij klaar was om zich te laten overhoren. Hij worstelde zich manmoedig door een stuk of tien letters heen, maar toen nam Kara het over en las ze een verhaaltje voor over een jongen die een bij in een boom zag zitten. Misschien was ik iets te enthousiast in mijn bijval, want ze zei verwijtend: 'Zo moeilijk is het niet, meneer. Ik zou u kunnen leren lezen, als u dat wilt.'


  Daar moest ik ondanks alles hartelijk om lachen. Toen gaf Epiny ons beiden een standje, Kara omdat ze brutaal was en mij omdat ik lachte om haar slechte manieren. Ik trok mijn gezicht in de plooi en wist het zo te houden toen ik Kara vroeg of de mevrouw haar al het spel met de steentjes had geleerd, waarna Epiny beide kinderen verbaasde door me speels op mijn hand te tikken en me te verbieden dat spel nog ooit te noemen.


  Maar terwijl ik genoot van de kinderen en het warme huisgezin dat ze hier hadden gevonden, bleef ik me ernstig zorgen maken over het lot van hun moeder. Toen Spink binnenkwam sprongen we beiden op en Epiny's stem was té opgewekt toen ze hem vroeg of hij gevonden had wat hij kwijt was.


  'Ja,' zei hij behoedzaam. 'Maar ik kon er niet bij komen. Het vergt wat inspanning om het terug te krijgen.'


  Kara keek hem hoopvol aan. 'Ik heb kleine handjes, meneer. Mijn moeder zegt altijd dat ik overal bij kan, laatst nog, toen een knoop in een spleet was gerold. Ik wil graag helpen.'


  'Weet ik, liefje,' antwoordde hij. 'Maar dat kan wel een andere keer. Is er nog iets te eten?'


  'Natuurlijk. Geef me een momentje om het klaar te maken,' zei Kara als een echt huisvrouwtje, waarna ze naar de keuken liep, met Sem op haar hielen, want hij wilde haar helpen.


  Epiny richtte zich meteen tot Spink. 'Waar is ze?'


  'In het cellenblok waarin ze ook Nevare hebben gezet.'


  'Maar dat gebouw is half afgebrand!'


  'Alleen de verdieping. De cellen onderin zijn nog intact. Ze hebben haar in een van de strafcellen gestopt.'


  'Strafcellen?'


  'Een klein kamertje, zonder venster, zelfs niet in de deur. En met degelijke muren, ben ik bang.'


  'En wie houdt de wacht?' vroeg ik.


  Spink keek neerslachtig. 'Twee mannen van die avond op straat. Twee mannen die er alle belang bij hebben dat ze wordt opgehangen en nooit meer de waarheid kan vertellen. Ik weet zeker dat ze door kapitein Thayer met opzet zijn gekozen.'


  'Het zijn er twee die ik zonder gewetensbezwaar zou doden,' zei ik, verbaasd over de kalmte en zekerheid in mijn stem.


  Spink werd bleek. 'Waar heb je het over?' vroeg hij verbluft.


  Epiny gaf antwoord. 'We hebben gepraat over haar ontsnapping. We vragen ons alleen nog af of ze moet vluchten dan wel onderduiken. Ik denk dat we het beste de schijn kunnen wekken dat ze is gevlucht, en als ze dan achter haar aan gaan, vinden ze alleen een ruiterloos paard. Dan denken ze dat ze van het paard is gesprongen en het bos in is gevlucht. Maar in het echt verstoppen we haar ergens hier in Gettys en smokkelen haar weg als ze zijn opgehouden haar te zoeken. Weet je waar hij dat paard op stal heeft staan?'


  'Niet "we",' zei ik resoluut. 'Dit extravagante plan is door Epiny bedacht. Ik heb niet de bedoeling om Tibers paard te stelen.' Ik zuchtte. 'Maar ik zal de eerste zijn om toe te geven dat ik niets beters heb kunnen verzinnen.'


  Dat leek Spink slechts matig te troosten. 'Vluchten of verbergen, dat is pas aan de orde als we een manier hebben gevonden om haar daar weg te halen. Ik heb op de terugweg discreet met twee andere officieren gesproken. Ze waren geen van beiden enthousiast over het berechten van een burger, laat staan het executeren ervan, en zeker niet als het een vrouw is. En een kapitein die zichzelf laat geselen, nou, dat vinden ze ronduit krankzinnig.'


  'Dus dan steunen ze ons als we vanavond naar kapitein Thayer gaan en...'


  'Ze zullen ons niet steunen. Ze durven Thayer niet te trotseren. Een man die in staat is een vrouw op te hangen en zichzelf te laten geselen is zeker in staat om af te rekenen met een ondergeschikte die zijn gezag aanvecht. Nee. Maar ze zullen beslist opgelucht zijn als er iets gebeurt waardoor de vrouw niet wordt opgehangen.'


  Epiny glimlachte. 'Dus als ze uit haar cel verdween, zou niemand ijverig op zoek gaan.'


  'Epiny.' Spink keek haar recht aan. 'Het is ingewikkeld. Iedereen weet dat Amzil dol is op haar kinderen. Ze weten dat ze de stad niet zonder hen zal verlaten.'


  'Heus wel. Even. Ze weet dat de kinderen bij ons in goede handen zijn.'


  'Maar we moeten haar eerst uit haar cel zien te krijgen.'


  'We hebben nog wat explosieven over van de vorige keer!' riep Epiny enthousiast.


  'Nee. Als we déze cel opblazen, wordt dat haar dood,' sprak Spink haar tegen. 'Het zijn cellen met dikke stenen muren, geen houten wandjes. Daar zijn krachtige explosies voor nodig en dat is te gevaarlijk. Nevare had geluk dat jij en Amzil de vorige keer de verkeerde gevangenismuur hebben opgeblazen. Nee, geen explosieven.'


  'Nou, dat is dan niet best.' Ze dacht even na. Waarvan is de deur gemaakt? Als we die wachters kwijt zijn, kunnen we dan de deur forceren?'


  Nu nam ik het woord. 'Ik betwijfel het. De mijne was van dik hout, beslagen met ijzeren banden. En er zat een zwaar slot op.' Ik aarzelde even en vervolgde toen: 'Maar het leek of de plek waar ik ben uitgebroken niet goed gerepareerd is. Daar kan ik misschien met een houweel of een koevoet een gat forceren. Dat zou niet zonder kabaal kunnen. Dan zou ik in mijn oude cel zitten, achter een gesloten deur, terwijl Amzil in een van de cellen ernaast zit.'


  Epiny negeerde mijn hele verhaal en vroeg onomwonden: 'Wie heeft de sleutels?'


  'Kapitein Thayer, zou ik denken.'


  'Die moeten we te pakken krijgen. Spink, we moeten voor jou een smoes verzinnen om hem vanavond op te zoeken en...'


  'Geen kans op.' Spink zuchtte. 'Ik ben al bij hem geweest om te kijken of hij tot rede te brengen is. Ik kwam niet eens voorbij zijn sergeant. De man probeerde beleefd te zijn, maar gaf tenslotte toe dat hij opdracht had om me in geen geval toe te laten.'


  'Dan ga ik zélf,' zei Epiny vastberaden.


  'Dat zou nutteloos zijn, dat weet je best,' zei Spink resoluut. 'Zijn sergeant heeft al wéken de opdracht jou niet binnen te laten.'


  'Ik kan zo ontzettend veel heibel maken in de wachtkamer dat hij moet komen kijken.'


  'Nee, schat. Dat wil ik niet riskeren. De goede god mag weten wat Thayer een passende straf zou vinden voor een feeks in zijn kantoor. Minstens het schandblok.'


  Kara verscheen in de deuropening van de zitkamer. 'Meneer, uw maaltijd staat op tafel. Ik wil u niet storen, maar het zou jammer zijn als het eten koud werd.'


  'Dat zou inderdaad jammer zijn,' gaf Spink grif toe. Net als Epiny moest hij glimlachen om Kara's moederlijke toontje. Hij stond op. 'Kom mee, en drink een kop thee. We moeten onze discussie even uitstellen, maar...'


  'Ik ga wel,' zei ik opeens.


  Ze keken me beiden verwonderd aan.


  'Wat kan er normaler lijken?' vervolgde ik. 'Ik ben het hele eind hierheen gekomen om te kijken of dit regiment me misschien een carrière te bieden heeft. Als ik mezelf toonbaar kan maken, lijkt het me heel gewoon dat ik me zo snel mogelijk aan de bevelvoerende officier ga presenteren. Dat is niet meer dan beleefd, zelfs. En tenzij hij het contact met de werkelijkheid volledig kwijt is, kan hij me niet op een nette manier de deur wijzen.'


  'En dan?' vroeg Spink.


  'Als ik eenmaal binnen ben, achter een gesloten deur, zal ik al het mogelijke doen om de sleutels in handen te krijgen. En daarna alles wat nodig is om haar daar weg te halen.'


  Spink keek ontzet. Epiny reageerde nuchter: 'Zie je wel? Vluchten of verstoppen, dat is de keuze die we dringend moeten maken.'


  'Ik zal geen paard stelen,' verkondigde Spink en toen Epiny haar mond opende, vervolgde hij met stemverheffing: 'En jij ook niet. Noch Nevare. Kom, laten we een kop thee drinken. En niet vergeten dat de kinderen ons horen.'


  En inderdaad, toen we de eetkamer binnen waren gekomen, waar Kara keurig de tafel had gedekt voor Spink, zei Kara op strenge toon: 'Stelen is verkeerd.'


  Wij volwassenen keken elkaar aan en vroegen ons af wat ze verder nog allemaal had gehoord, maar omdat het meisje zich geen zorgen leek te maken lieten we het onderwerp rusten. Epiny ging met Kara naar de keuken en beloofde een pot thee en kopjes voor ons te halen.


  Meteen nadat ze de kamer had verlaten boog ik me naar Spink toe. 'Hebben we een kans, denk je?'


  Hij leek vermoeid. 'Onmogelijk te zeggen. Hoe kun jij de sleutel te pakken krijgen? Stiekem? Met een list? Met geweld? En zelfs als het lukt, hoe schakelen we de wachters uit? Gaan ze stil tegen de vlakte of vluchten ze en roepen ze om hulp? Zijn we bereid ze te doden om haar te bevrijden? Hoe snel kunnen we Amzil daar weg krijgen? En dan nog de kernvraag van Epiny – moet ze vluchten of kunnen we haar verstoppen? Als ze vermist wordt, komen ze ongetwijfeld meteen hier kijken. En als de kinderen er nog zijn, weten ze dat ze niet ver weg is. Los van haar verdere reputatie, weet iedereen dat ze een hartstochtelijke moeder is.'


  Ik had vooruitgedacht. 'En als de kinderen wég zijn, word jij van medeplichtigheid beschuldigd.'


  'Of van nalatigheid omdat ik haar niet heb tegengehouden. Voor kapitein Thayer zal dat een en hetzelfde zijn.'


  'Goed, dus wat je zegt is eigenlijk: misschien kunnen we het voor elkaar krijgen, als jij bereid bent je carrière ervoor op te geven. Want als ze zich verbergt, dan hoeven ze alleen maar te wachten tot ze weer opduikt. Maar als ze vlucht, met of zonder de kinderen, dan zullen ze weten dat jij erbij betrokken was.'


  Hij knikte.


  'Denk je dat Epiny begrijpt wat ze van je vraagt?'


  Hij keek me diep in de ogen. 'En wat vraag jij van me als ik niet in actie kom, Nevare? Dat ik als een lafaard zal voortleven? Dat ik aanzie dat een onschuldige vrouw schaamteloos wordt terechtgesteld, waarna ik haar kinderen zal opvoeden en iedere dag hun gezichten zal moeten zien? Vroeg of laat zullen ze ontdekken wat er met hun moeder is gebeurd. Eerder vroeg dan laat, zoals ik Kara ken. Volgens mij weet ze nu al meer dan ze ons en de andere kinderen laat merken. En tenslotte zullen ze allemaal weten dat ik passief heb toegezien toen hun moeder werd opgehangen omdat ze haar kinderen heeft verdedigd.' Hij wendde zijn blik af en lachte schamper. 'Wat heeft een misgelopen carrière in verhouding daarmee te betekenen?'


  Ik zweeg lang en zei toen: 'Het spijt me erg, Spink.'


  'Jij hebt dit niet gedaan, Nevare.'


  'Daar zou ik niet zo zeker van zijn,' mompelde ik, juist toen Epiny terugkeerde met de thee. Ze schonk ons een kopje in, maar moest toen weg omdat de baby huilde. Kort daarna kwam Dia binnen. Ze zag er na haar dutje wat verfomfaaid uit. Spink gaf haar een kopje aangelengde thee met suiker. Kara en Sem kwamen ook bij ons. Toen Epiny terug was en ik om me heen keek naar alle kinderen rond de tafel, drong de hopeloosheid van de situatie pas goed tot me door. De namiddag was al bijna voorbij. Kon ik de kinderen de stad uit smokkelen, dan terugkeren om Amzil uit de gevangenis te bevrijden en tenslotte nog vannacht met haar en de kinderen vluchten? En konden we daarna op vrije voeten blijven?


  Ik overwoog om ze naar Kessie te brengen en hem te vragen op ze te passen. Ik schudde mijn hoofd. Nee. Ik mocht hem er niet bij betrekken en als we hiervandaan moesten vluchten, hadden we geen plek om naar toe te gaan. Ik keek over de tafel heen naar Spink, De ernstige uitdrukking op zijn gezicht was een weerspiegeling van mijn sombere gedachten. Het was niet mogelijk. En toch moest het gedaan worden. Om te slagen, moest ik Amzil uit haar cel bevrijden en daarna met haar en de drie kinderen uit de stad vluchten. En het moest op een zodanige manier gebeuren, dat Epiny en Spink er ogenschijnlijk niets mee te maken hadden. Ik haalde diep adem en sprak door het gebabbel van de kinderen heen: 'Ik denk niet dat ik lang kan blijven. Vanavond al, nadat ik twee oude vrienden heb bezocht, zal ik moeten vertrekken, denk ik.' Ik keek naar Epiny, en toen ik haar aandacht had, liet ik mijn blik over de drie kinderen gaan. Daarna keek ik haar in de ogen. 'Ik wil een zo vroeg mogelijke start. Wil je de noodzakelijke dingen voor me inpakken?'


  Ze keek naar de drie kinderen die niet van haar waren, maar tegelijk ook wél. Haar ogen schoten vol tranen. 'Ja,' zei ze zacht. 'Hoe eerder dat gebeurt hoe beter, lijkt me.'


  De namiddag verstreek verder in een vals vertoon van normaalheid. Spink moest terugkeren naar zijn plichten en deed alsof het lot van zijn huishoudster hem niets aanging – zelfs alsof het idee dat hij voor haar kinderen moest zorgen hem ergerde. Epiny deed alsof ze de kleren en het beddengoed van de kinderen doorzocht op spullen die gewassen of hersteld moesten worden 'met het oog op het voorjaar'. Ik ging nog eens naar de gammele kar en het oude paard kijken. Ik probeerde de wielen wat vaster aan te draaien en voerde de knol een zak haver. Ondertussen deed ik mijn best om concrete verdere plannen te ontwikkelen, maar er waren te veel onzekere factoren.


  De dag kroop voorbij, maar was tevens veel te snel om. De kinderen bleven maar vragen waar hun moeder was en Epiny's belofte dat ze snel zou terugkomen werkte niet meer goed. Dia zat te mokken, maar Sem was boos en Kara ronduit achterdochtig. Mijn pogingen om met Epiny concrete afspraken te maken werden gefrustreerd, want telkens wanneer we een rustig moment hadden verscheen er een kinderhoofdje dat om aandacht vroeg of dé vraag opnieuw stelde.


  Epiny zette Kara aan het kneden van deeg en vertrouwde Sem een mes toe om aardappels voor het avondmaal te schillen. Terwijl ze daarmee in de weer waren, laadden wij de spullen van de kinderen snel op de kar, samen met wat kleren van Amzil en een voorraadje proviand. Epiny deed er steeds meer dingen bij. Een ketel en een pan. Bekers en borden. Toen ze begon boekjes en speelgoed van de planken te pakken hield ik haar tegen. 'We moeten zo licht mogelijk reizen.'


  'Voor een kind zijn dit noodzakelijke dingen,' zei ze, maar ze legde enkele voorwerpen terug. De rest brachten we naar de kar, waarna ik een deken over het geheel uitspreidde. Ik kon alleen maar bidden dat niemand zo nieuwsgierig zou zijn om onder de deken te gluren.


  Epiny liet me met de kinderen alleen en ging op 'bezoek' bij een van haar fluitjesvriendinnen, die dicht bij de rand van Gettys woonde. In een stadje als dit was het nieuws van Amzils aanstaande terechtstelling natuurlijk allang bij iedereen bekend. Ze wilde Agna wijsmaken dat ze Amzils kinderen graag zo ver mogelijk bij de galg vandaan wilde hebben, wanneer hun moeder de volgende ochtend haar lot onderging. Epiny wilde haar vragen of de kinderen die nacht bij haar mochten blijven.


  Terwijl ze weg was om dat te regelen, had ik de kinderen onder mijn hoede, inclusief Solina. De baby werd verondersteld te blijven slapen zolang Epiny van huis was, maar in feite was ze al meteen wakker en begon ze geanimeerd te huilen. Ik was zeer dankbaar en opgelucht toen ik zag en voelde dat haar luier nog schoon en droog was. Ik tilde de baby uit haar bedje en hield haar tegen mijn schouder, waarna ik ermee door de kamer begon te lopen, zoals ik Epiny had zien doen. De drie kinderen dromden om mij heen om mijn incompetentie van dichtbij te bekijken. Solina huilde inmiddels eerder harder dan zachter.


  'U moet haar wat heen en weer wiegen onder het lopen,' zei Sem behulpzaam.


  'Nee,' zei Kara minachtend, 'dat is wat vrouwen doen. Hij moet in de schommelstoel gaan zitten en met haar schommelen en een liedje voor haar zingen.'


  Aangezien noch het rondlopen, noch het wiegen had geholpen, leek me dit een goed idee. Nadat ik met Solina in de stoel had plaatsgenomen, kwamen ze alle drie zo dicht om ons heen staan dat ik bang was op hun teentjes te schommelen. 'En nu schommelen!' commandeerde Sem ongeduldig.


  'En een kinderliedje zingen!' voegde Kara daar op een bevelende toon aan toe. Kennelijk imiteerden ze de manier waarop ik door Epiny was behandeld. Dus ik begon ijverig te schommelen en liedjes te zingen. Dia was op een gegeven moment zo dapper om naast de baby op mijn schoot te klimmen. Toen ik alle kinderliedjes die ik kende had afgewerkt, en Solina stil was, maar niet sliep, vroeg Kara of ik ook aftelversjes kende.


  'Een paar,' gaf ik toe, en haar theorie bleek te kloppen, want toen ik voor de tweede keer had teruggeteld vanaf de tien kleine lammetjes, was de baby in slaap. Het was hachelijk om Dia van mijn schoot te krijgen en met Solina op te staan zonder haar te wekken, en nog hachelijker om haar in haar bedje te leggen. Daarna stuurde ik de andere kinderen de kamer uit. Sem en Dia waren al op de gang, maar Kara treuzelde. Toen we buiten waren en ik de deur van de slaapkamer achter me had gesloten, pakte ze in de schemerige gang mijn hand. Ze keek naar me omhoog. Ik zag haar bleke gezichtje.


  'U bent hem, hè? De man die ons in die winter voedsel heeft gegeven.'


  'Kara, ik...'


  'Ik weet dat u het bent, dus niet jokken. U hebt toen dezelfde liedjes gezongen. Weet u het nog? En ik heb gehoord dat de luitenant u Nevare noemde. En mam heeft altijd gezegd dat u op een dag zou terugkomen. Misschien.' Ze gaf me geen kans om haar woorden te ontkennen of te bevestigen. Ze haalde diep adem en zei toen meteen: 'Mijn moeder is in moeilijkheden. Daarom is ze niet naar huis gekomen.'


  'Ze heeft een probleempje. Maar ik denk dat we het nu snel geregeld hebben, want...'


  'Want er is een plan,' onderbrak ze me. 'Voor als mijn moeder in moeilijkheden komt, is er een plan. Ze heeft het zelf gemaakt en aan mij verteld.' Ze stak haar hoofd fier omhoog en besloot op ernstige toon: 'Ik heb de leiding. Daarom heb ik het moeten onthouden.'


  Ze hield mijn hand stevig vast en leidde me naar de kleine slaapkamer die ze allen met elkaar deelden. Ze trok naast het nachtkastje een losse vloerplank omhoog. Het 'plan' bleek te bestaan uit een zakje met munten. Bij de munten vond ik een simpele zilveren ring met een roos erin gegraveerd. 'Ik moet dit zakje aan de mevrouw geven en haar vragen voor ons te blijven zorgen. Ze mag alles hebben, behalve de ring. Die moet ze veilig bewaren voor als Sem groot is en wil trouwen met een meisje. Dan heeft hij een ring om aan haar te geven. Hij was van mijn oma.'


  'Dat is een goed plan,' zei ik tegen haar. 'Maar ik hoop dat we het niet nodig zullen hebben. Ik ga proberen de moeilijkheden van je moeder op te lossen. Daarna komen we jullie ophalen. Als de mevrouw het kan regelen, zullen Dia, Sem en jij vannacht logeren in een huis aan de rand van de stad. Daar komen je moeder en ik jullie halen en dan gaan we allemaal samen op een kar verder. Maar je mag Dia en Sem nog niets over dit andere plan vertellen. Je moet ons geheim bewaren en je best doen om ze braaf te houden tot we jullie vannacht komen halen. Kun je dat?'


  'Natuurlijk. Maar waar is mam? En waar bent u geweest? En waarom bent u zo lang weggebleven?'


  'Dat zijn allemaal vragen die ik later zal beantwoorden, Kara. Voorlopig moet je me maar vertrouwen.'


  Ze leek even te twijfelen, maar knikte toen ernstig.


  Toen Epiny was teruggekeerd, beviel het haar niet dat Kara nu zo veel wist. 'Dat is een erg zware last op erg kleine schoudertjes,' verweet ze me.


  'Jij bent degene die steeds tegen me zegt dat ik tegen niemand mag liegen,' antwoordde ik, en ze moest haar ergernis bedwingen.


  We hadden geen tijd voor verdere bedenkingen. Epiny zette de kinderen op de kar en reed naar het huis van haar vriendin. Toen ze terugkeerde, te voet, was Solina weer wakker. Epiny nam de baby van me over en boog haar hoofd over het kind. 'Het drong bij mijn afscheid tot me door dat ik de drie misschien nooit meer zal zien. Ik wilde vaarwel zeggen, maar dat durfde ik niet, want ik was bang dat ze zouden schrikken of dat Agna argwaan zou krijgen. Het was zó moeilijk om ze achter te laten! Kara bleef bijzonder kalm, maar Sem wilde per se weten waarom ze deze nacht daar moeten slapen. Kia had het te druk met Agna's twee geiten. Ik geloof dat ze niet eens heeft gemerkt dat ik ben weggegaan.'


  Ik nam mijn nicht in mijn armen en trok haar en haar kind dicht tegen me aan. 'Het zal niet de laatste keer zijn geweest dat je ze hebt gezien, dat beloof ik je. Ik haal Amzil uit haar cel en zij en de kinderen en ik komen hier veilig weg. Zodra het kan zal ik je een bericht sturen. En op een dag zie je ons allemaal terug.'


  Er werd op de deur geklopt en ik liet haar los. Het was de huishoudster van de buren, Rasalle, die nog een bundeltje netjes opgevouwen kleren van luitenant Gerry kwam brengen. Er was geen tijd meer om te aarzelen. We hadden alles voorbereid wat we kónden voorbereiden. Ik ging naar Spinks kamer om me om te kleden voor de grote schertsvertoning.


  


  HOOFDSTUK 33


  Oog in oog


  'Ik kan niet gewoon hier blijven als hij daarheen gaat!' protesteerde Epiny tegen Spink. Hij was zojuist binnengekomen en zij was meteen naar hem toe gerend om zich te beklagen over de strenge order die ik haar even tevoren had gegeven.


  'Waar heb je het over?'


  Ik stapte uit de kamer de gang op en trok aan mijn boord. Had dit soort kleding altijd al zo ongemakkelijk gezeten? Het tweede paar laarzen van Spink was – hoe klein hij ook was – voor mij een maatje te groot. De oude zwaardgordel waarin ik mijn middelmatige wapen meedroeg leek slecht te passen bij mijn fraaie nieuwe kleren, maar ik wilde niet geheel ongewapend op stap gaan. Ik had graag beschikt over zoiets als dat piepkleine pistooltje van sergeant Duril. Epiny had Spink met zijn rug tegen de muur gedrukt en keek hem verwijtend aan. Ik schoot hem te hulp.


  'Epiny, dat is niet aan Spink om te beslissen. Het is mijn besluit. Je gaat niet mee.' Tegen Spink vervolgde ik: 'Ik heb haar gezegd dat ze hier moet blijven terwijl ik bij de kapitein op bezoek ga. Ik moet die sleutel in bezit krijgen, hoe dan ook. En ik moet Amzil vanavond meenemen, hoe dan ook. De kinderen en de kar wachten al op ons aan de rand van de stad. Als ik geweld moet gebruiken, wil ik jullie daar geen van beiden bij betrekken.' Toen richtte ik me tot Epiny en sprak met alle strengheid die ik kon opbrengen: 'Als jij meegaat, wekt dat alleen maar achterdocht. Ik weet dat het moeilijk is, maar wat je nu moet doen is hier blijven en wachten.'


  Ze wendde zich tot Spink. 'Kunnen we niet alvast naar de gevangenis gaan om daar te zijn voor het geval hij onze hulp nodig heeft?'


  'En Solina meenemen en haar in gevaar brengen?' antwoordde ik. 'Of de cipiers op het idee brengen dat we iets van plan zijn? Nee, lieve nicht. Hoe moeilijk het ook is, jullie moeten beiden hier blijven en de kaarsen aansteken en doen alsof jullie genieten van een gezellige maaltijd.'


  'Dat kan ik niet!' jammerde Epiny. Spink keek me ontsteld aan en zei: 'Je wilt toch zeker niet zeggen dat ik als een kettinghond hier moet blijven, terwijl jij alle risico's neemt?'


  'Ik meen het! En jij blijft ook hier, Epiny. Ter wille van Solina. En ronduit gezegd, ook ter wille van Spinks carrière. Het mag niet de schijn hebben dat hij hier ook maar iets mee te maken heeft. Het is al erg genoeg dat bekend zal worden dat je neef erbij betrokken was, maar je kunt me afschilderen als een excentriek iemand, of het zwarte schaap van de familie. Of gewoon zeggen dat je geen idee hebt waarom ik dit heb gedaan.'


  'Maar als je hulp nodig hebt?' vroeg Spink.


  'Luister, ik heb hierover nagedacht. Als ik faal, als ik Amzil niet kan bevrijden, worden we gevangengenomen. Of gedood. Of gevangengenomen en dán gedood. In alle gevallen is het belangrijk dat jullie twee overblijven. Ongedeerd. Dan hebben de kinderen tenminste nog iets vertrouwds waarnaar ze kunnen terugkeren. Jullie hoeven dan alleen met Kara te praten en dan zal ze vertellen dat dit Amzils plan was. Kennelijk heeft ze altijd gevreesd dat dit haar kon overkomen. En nu is het zover.'


  Mijn stem haperde bij deze laatste woorden. 'Maar, Nevare, luister eens...' begon Spink.


  Ik stak mijn hand op. 'Nee, stop. Het wordt tijd dat jullie ophouden een onderdeel van mijn rampspoed te zijn. Het wordt tijd dat jullie wat vrede krijgen, wat geluk, wat tijd om van je kind te genieten, zonder alle last die ik over jullie heb uitgestort. Ik ben de oorzaak van dit alles, is dat niet duidelijk? Ik heb het opgeschreven in mijn journaal, jullie hebben het gelezen en weten precies wat ik bedoel. Door mijn ongeluk is Epiny als het ware geopend voor de magie. Tijdens de laatste confrontatie, deze winter, zijn jullie beiden zelfs bijna omgekomen! Ik heb de magie voor mijn eigen doeleinden aangewend toen ik voor Amzil dat tuintje maakte om haar voedsel te geven. Nu wil de magie zich hiervoor wreken. Ze is even onverzoenlijk als Orandula. En ik wil jullie niet betrekken bij deze laatste afrekening, dit laatste herstel van het evenwicht. Blijf uit de buurt. Blijf veilig hier, dan kan ik met een onbelaste geest doen wat ik moet doen en hoef ik me geen zorgen te maken over een toekomst van Solina als weeskind.'


  Epiny keek me geschokt aan en trok de baby dichter naar zich toe. Ik keek naar Spink. 'Ik heb je als commandant aan het werk gezien, die avond van de overval. Ik zag dat je een deel van je mannen liet wachten met vuren en pas naar voren liet stappen na het eerste salvo. Wel, vandaag is het jouw beurt om te wachten. Ik ben het eerste salvo. Als we allemaal tegelijk in de aanval gaan, is er niemand meer over voor de kinderen, mocht het mis lopen. Dek me in de rug, Spink, zodat ik daarvoor niet bang hoef te zijn.'


  Ik zag dat zijn mond zich bewoog. Opeens leek hij veel jonger te zijn. Hij werd rood rondom zijn ogen, sloeg zijn arm om Epiny heen en trok haar dicht tegen zich aan. 'Veel geluk, Nevare. En vaarwel.'


  'Nevare!' riep Epiny, maar ik wist dat ik niet langer kon blijven. Ik liet mijn schouders zakken en stapte de schemering in. Terwijl ik me van hun bescheiden huisje verwijderde, zette ik mijn geleende hoed op mijn hoofd en richtte een vurig gebed tot de goede god om hen te beschermen. Toen staalde ik mijn wil en nam me voor die hele avond niet meer aan ze te denken.


  Ik liep door straatjes die alleen verlicht werden door lampschijnsel dat door de vensters naar buiten viel. Veel te veel huizen bleken donker en verlaten. Zelfs toen ik de hoofdstraat binnen het fort had bereikt, bleek het daar akelig stil en rustig. Er waren 's avonds bijna geen soldaten meer buiten en de strikte orders van kapitein Thayer hadden het aantal nog verder verkleind. Hij was sterk gekant tegen dronkenschap, gokken en zelfs pikante liedjes en dansen. Nu de stad zelf grotendeels ontvolkt was, hadden de soldaten ook geen adressen meer waar ze naar toe konden. En wat moesten ze dan doen? Geen wonder dat het een optie was geworden om naar Kessie te gaan om te kaarten.


  De afkoelende avondlucht zorgde voor condensatiedruppels. Door dat vocht drong de geur van verbrand hout en geblakerde ruïnes in de lucht door. Toen ik de gevangenis naderde waarin ik opgesloten had gezeten, overlegde ik even met mezelf en besloot toen dat een kleine verkenning geen kwaad kon. Ik liep stilletjes de steeg in en bewoog me geruisloos over het ruwe gras en tussen de hoopjes puin door die daar lagen.


  De bovenste verdieping was afgebrand, op wat balken en dakspanten na. De benedenverdieping leek intact, al zag ik geen licht achter het kapotte glas van de ruiten. Maar er was ook nog een kelder met grotendeels ondergrondse cellen. Die zouden niet zijn aangetast door het vuur. Ik bleef staan om te luisteren, maar ik hoorde niets. Ik herinnerde me dat die ondergrondse muren van zware, gemetselde stenen waren gebouwd. Als Amzil nu huilde of schreeuwde, kon ik dat niet horen. Mijn hart stond bijna stil bij de gedachte dat zij daar ergens in een piepkleine cel, zonder licht, zat te wachten op de ochtend en haar dood. Ik zuchtte en rilde.


  Ik struikelde over een steen en liep in het donker tegen een boomtak aan. Daardoor moest ik steun zoeken bij de muur om niet te vallen. Ik hield mijn adem in. Had ik te veel lawaai gemaakt? Mijn ogen waren inmiddels gewend aan het donker en ik zag waar ik stond. De steen waarover ik was gestruikeld was afkomstig uit het gat dat Lisana's wortels in mijn celmuur hadden geforceerd. Hoopvol knielde ik neer, maar de muur bleek al gerepareerd te zijn met stenen en cement – grof, maar effectief. Hier kon ik niet zomaar naar binnen. Op de grond voelde ik de bollingen van de wortels die de muur uit elkaar hadden gereten.


  En er was daar een heel jong boompje ontsproten. Ik stond rillend op, betastte in het donker de bast van de stam en kneep in een van de gladde blaadjes. De geur ervan was onmiskenbaar. Er groeide hier een kaembraboom uit de wortels die Lisana had gestuurd om mij te bevrijden.


  Er schoten vreemde gedachten door mijn hoofd. Ik had een gevoel alsof een cirkel zich nu sloot. Door deze boom aan te raken, raakte ik Lisana aan, en raakte ik ook Soldatenjongen aan, en via hen beiden alle voorouderbomen in het verre dal. Zelfs Buel Hiets, mijmerde ik. Maar eigenlijk nog méér dan dat, bedacht ik opeens. Door deze boom aan te raken, raakte ik het woud aan. En ook Woud. Ik raakte een heel leven aan, dat ik achter me had gelaten, maar waarnaar ik nu één momentje terugverlangde.


  'Vaarwel,' zei ik toen tegen alles en iedereen. 'De kans bestaat dat ik Amzil niet kan bevrijden. De kans bestaat dat ik mezelf vanavond ter dood veroordeel. Maar het is fijn te weten dat jullie samen allemaal voortbestaan, ook als ik dat niet meer doe. Daarom vergeef ik jullie dat jullie hebben gepakt wat jullie konden krijgen, ook al liet mij dat achter met lege handen, buitengesloten. Ik vergeef zelfs jou, Soldatenjongen. Vaarwel.'


  Ik hoorde toen iets in de duisternis. Een geschuifel. Ik verstijfde. En wachtte. Ik ademde zacht in en uit en telde het aantal ademhalingen. Niets. Er volgden geen geluiden meer en ik vermoedde dat ik een kat had gehoord, of waarschijnlijker een rat verderop in de steeg. Zelf nu geruisloos als een schaduw, liep ik verder om het gebouw heen. Heel voorzichtig probeerde ik de deur aan het einde te openen. Afgesloten. Maar ik herinnerde me dat er nog een andere was. Ik ging de hoek om en liep een korte trap af. Ik wist nog goed dat ik met pijnlijk schrijnende enkelboeien langs deze treden was afgedaald. Ook deze deur bleek gesloten. De cipiers van kapitein Thayer die haar bewaakten zaten dus binnen.


  Goed, dan was het hoog tijd om de sleutels te halen.


  Stil als een geest verliet ik de gevangenis en liep naar het hoofdkwartier. Ik hief mijn hoofd en probeerde op een militaire manier te lopen. Ik wist van Spink dat kapitein Thayer het huis dat hij met Carsina had gedeeld had verlaten en nu in het hoofdgebouw woonde. Ik kende die vertrekken uit de tijd van kolonel Hazen.


  Het verbaasde me dat er in het kantoor een lamp brandde. Achter het bureau zat een oude, verweerde sergeant. Hij zag er verveeld, maar tegelijk alert uit, zoals alleen veteranen dat kunnen, en verbaasde zich in het geheel niet over mijn komst. Hij bekeek mijn burgerkleren, maar gunde me het voordeel van de twijfel.


  'Meneer?' vroeg hij.


  'Goedenavond, sergeant. Ik kom kapitein Thayer een bezoek brengen. Ik zou u nu mijn kaartje hebben gegeven, als rovers me niet al mijn bezittingen hadden afgepakt toen ik hierheen kwam.' Ik legde voldoende ergernis in mijn stem om vaagjes de indruk te wekken dat dit de schuld van hem en kapitein Thayer was. In feite was het ook een van de taken van het regiment om de gebruikers van de Koningsweg te vrijwaren van struikrovers, dus ik had een goede reden voor mijn ongenoegen.


  De sergeant verstijfde ietwat. 'Het spijt me dat te horen, meneer. En kapitein Thayer zal zeker willen vernemen wat u is overkomen. Maar het is een beetje laat voor dit soort bezoek. Misschien kunt u...'


  'Als ik niet overvallen, gemaltraiteerd en beroofd was, zou ik ongetwijfeld veel eerder hier zijn geweest. Dat zou inderdaad stukken beleefder zijn geweest. Maar het is zoals het is. Ik wil de kapitein vanavond spreken, liefst nu meteen.'


  Het was gemakkelijk om de arrogantie van een geboren edelman na te doen en zelfs nog gemakkelijker om bovendien het verwende rijkeluiskind te spelen. Ik bewoog mijn hoofd op de nonchalante, hooghartige manier die ik van cadet Trist kende en streek een imaginaire haarlok weg van mijn voorhoofd. Ik zag een glimp van kille afkeuring in de blik van de sergeant, maar hij wist nu dat ik pas zou vertrekken nadat de kapitein zelf me had weggestuurd. Hij legde er zich bij neer. Hij ging staan en vroeg beleefd: 'Welke naam kan ik de kapitein geven, als hij vraagt wie hem bezoekt?'


  'Rosse Burvelle.' Ik had tot dat moment echt niet geweten dat ik de naam van mijn dode broer zou gebruiken en tot op de dag van vandaag weet ik niet waarom ik het deed. Het smaakte raar in mijn mond en ik had de woorden graag ingetrokken, als dat nog mogelijk was geweest. Verschillende mensen hadden gehoord dat ik Nevare werd genoemd. Maar het was te laat. De sergeant had zich al omgedraaid en klopte op de deur, waarna hij binnenging na een kortaf 'ja'.


  Ik stond daar een poosje te wachten in het nette pak van een dode, tot de sergeant terugkwam. Zijn hele houding was veranderd. Hij maakte een soort buiging voor me en zijn gezicht drukte uit dat ik meteen door mocht lopen. Ik bedankte hem, ging naar binnen en deed de deur resoluut achter me dicht.


  Toen deze vertrekken van kolonel Hazen waren, vormden ze zijn toevluchtsoord om aan de primitieve omstandigheden van Gettys te ontsnappen. Hij had ze volgeplempt met tapijten, elegante meubels en wandversieringen, en er had altijd een hoog opgestookt vuur gebrand in zijn haard. Ik vroeg me af wat er met al die spullen gebeurd was. Misschien waren ze na zijn dood naar het westen verstuurd, maar het was ook mogelijk dat ze ergens vergeten in een schuur waren opgeslagen. In elk geval waren ze weg. De kamer zag er sober uit. Nadrúkkelijk sober.


  Er brandde een bescheiden vuurtje in de haard. Er stond een houten bureau, met erachter een rechte stoel, ongeveer zoals die van de sergeant. Voor bezoekers stond er eenzelfde stoel aan de andere kant van het bureau. In de hoek van de kamer was een netjes opgemaakt veldbed te zien, met ernaast een heel eenvoudige kleerkast. Daar hingen ook zijn gordel en zijn zwaard netjes aan een haak, bij zijn overjas. Er stond een tafeltje met een tinnen wasbak en een waterkan. De deuren van de kleerkast waren dicht. In alles leek dit op de kamer van een paar cadetten op de Academie. Het rook er naar boenwas en kaarsen. Er hing geen vleugje van iets plezierigs, zoals de geur van tabak. En er was geen fles te zien – geen wijn of wat ook om een gast aan te bieden. Discipline. Boete.


  De man achter het bureau was even onopgesmukt als de kamer. Ondanks het late uur droeg kapitein Thayer nog zijn uniform, met de boord dichtgeknoopt. Zijn handen rustten naast elkaar op het bureaublad, alsof hij daar zat om een lesje op te zeggen. Ondanks zijn gebruinde huid zag hij bleek. Hij likte zijn lippen toen ik binnenkwam. Zelf had ik mijn hoed afgezet en ik stapte met uitgestoken hand naar hem toe. 'Fijn dat u me nog ontvangt, kapitein Thayer. Ik...'


  Voordat ik me kon voorstellen keek hij me aan en zei: 'Ik weet wie u bent. En ik weet ook waarom u gekomen bent, meneer Burvelle.'


  Dat klonk niet bemoedigend. Wat wist hij?


  'U komt informeren naar de dood van uw broer, Nevare Burvelle. Het was uw zus bekend dat hij hier was en onder een valse naam dienst had genomen. Ik wist dat uiteindelijk deze afrekening zou volgen. En ik ben er klaar voor.'


  Ondanks zijn dappere en eerlijke woorden haperde zijn stem enigszins. Hij slikte en toen hij weer sprak, klonk zijn stem een fractie hoger. 'Als u genoegdoening van me wilt vragen, dan hebt u daartoe het recht.' Zijn handen bewogen zich even over het bureaublad. Zijn nagels krabden zacht over het hout. 'Als u me formeel wilt aanklagen, dan hebt u daartoe het recht. Ik kan alleen zeggen dat ik die avond, toen ik in actie kwam, geloofde dat ik in naam van de gerechtigheid handelde. Ik geef toe, meneer, dat ik uw soldatenbroer heb gedood. Maar dat gebeurde niet zonder aanleiding. Ik ben bedrogen, meneer. Bedrogen wegens de valse naam die uw broer gebruikte en bedrogen door de hoer die ik tot vrouw had genomen.'


  Hij trok opeens een lade van zijn bureau open en stak er zijn hand in. Ik deed twee stappen achteruit, want ik vreesde dat hij een pistool pakte om me ter plekke neer te schieten, maar zijn trillende hand haalde een pakketje brieven met een touwtje eromheen te voorschijn. Hij knoopte het touwtje los en liet de brieven als een waterval op het bureaublad vallen. Pas toen herkende ik ze. Waarom zij ze had bewaard, zal ik nooit weten, maar het waren alle brieven die ik aan Carsina had geschreven toen ik op de Academie zat. En bovenop lag een brief die er smoezelig uitzag, alsof hij vaak heropend en opnieuw gelezen was. De envelop was in het handschrift van mijn zus, aan Carsina geadresseerd. Hij kuchte. Het klonk alsof hij een snik wilde onderdrukken of camoufleren. Toen haalde hij een ander document uit de lade. Ik herkende de aanstellingspapieren die ik had ondertekend toen ik dienstnam in het regiment. Met daarbij een envelop die in het handschrift van mijn vader was geadresseerd.


  'Ik wist niet dat hij uw broer was.' Thayers stem klonk gesmoord. 'Ik wist niet dat hij en Carsina vroeger... samen zijn geweest. Ik had daarvan geen idee toen ik hier het bevel overnam. Hazens archief was een chaos. En het commando is hier sindsdien vaak gewisseld. Niemand heeft de boel op orde gebracht. Dat kwam op mij neer. Eerst heb ik de brief van uw vader gevonden, waarin hij waarschuwde dat uw broer misschien zou proberen dienst te nemen. Die brief zat bij de privé-papieren van de kolonel. Ik vond het een triest documentje en vroeg me af waarom hij het had bewaard. Maar toen zag ik dat hij op de achterkant een notitie had gemaakt.'


  Zijn handen kropen als spinnen naar de envelop en draaiden hem om. Mijn bloed stolde in mijn aderen. Ik haalde diep adem en probeerde de houding aan te nemen die Rosse zou hebben aangenomen bij het horen van dit onverkwikkelijke verhaal.


  Thayer slikte moeizaam. De envelop viel uit zijn krachteloze vingers. Hij haalde rillend adem. 'Ik kon nauwelijks geloven wat ik las, meneer. Maar toen ik in het archief las dat ene Nevare Burv bij ons dienst had genomen, kon ik het niet langer ontkennen.' Hij keek naar me op en ik zag dat alle spiertjes van zijn gezicht gespannen waren. Met een brok in zijn keel vervolgde hij: 'Het was al erg genoeg om te vernemen dat uw broer de zoon van een edelman was, een soldatenzoon die op het verkeerde pad was geraakt. Het was een akelig besef dat we... dat hij zo slecht aan zijn eind is gekomen. Maar het zou nog veel erger worden, meneer. Erger voor mij.'


  Zijn stem stierf weg. Hij keek naar het bureaublad. Zijn handen bewogen zich over de collectie enveloppen. 'Ik voelde veel verdriet, meneer, maar het was verdriet om wat uw familie had moeten lijden. Ik probeerde uw vader te schrijven, maar het is me niet gelukt. Het ging gewoon niet. Ik dacht dat het misschien beter was als hij nooit te horen kreeg hoe zijn afgedwaalde zoon gestorven was. Maar toen kwam er aan het begin van de lente een koerier. Ik kon mijn ogen niet geloven. Hij had een brief bij zich voor Carsina, mijn geliefde vrouw, die was overleden. En hij kwam van de zus van de man die haar op straat had lastiggevallen met zijn attenties en die haar dode lichaam had ontwijd. Ik kon het niet geloven. Hoe had hij Carsina ooit kunnen kénnen? Mijn nieuwsgierigheid liet zich niet bedwingen. Ik heb die brief geopend. En wat ik las rukte mijn hart uit mijn lijf. Het werd me opeens duidelijk welk verband er had bestaan tussen de man die ik had gedood en de vrouw van wie ik had gehouden. Het maakte achteraf een leugen van mijn liefde voor Carsina! Ik was een sufferd geweest! Ze heeft me uitgelachen, denk ik, vanaf het moment dat ik haar mijn naam heb aangeboden. Toen ben ik haar spullen gaan doorzoeken en heb ik andere brieven gevonden. Ook een eerdere brief van uw zus, waarin ze een brief had verborgen voor die man, die Carsina aan hem moest doorgeven. Ik wist toen dat ze hem kennelijk had ontmoet en gesproken. En tussen haar nachtgoed, met een strik eromheen, als betrof het een schat, heb ik al deze brieven gevonden. De ene na de andere – allemaal van Nevare aan Carsina. Zeer onnette correspondentie. Dus ze had me voorgelogen. De harteloze teef. Ze heeft me wijsgemaakt dat ze onaangeraakt en puur was. Maar in deze brieven heb ik het bewijs van haar doortraptheid. Ze was een liegende en bedriegende slet. En ter wille van háár heb ik een man gedood!'


  Het maakte me woedend. 'Dat was ze helemáál niet!' snauwde ik. Ik had nooit gedacht dat ik ooit Carsina's reputatie zou verdedigen, laat staan tegenover haar echtgenoot. Maar ik kende haar en ik kon niet zwijgen. 'Ze was een bang meisje. Als u ontdekte dat ze verloofd was geweest met een man die u verachtte, zo vreesde ze, zou u onmiddellijk uw woord aan haar breken. Ze was niet verstandig, noch ingetogen, maar beslist geen slet! Ik heb haar van kindsbeen af gekend en ik sta voor haar in. Ze dacht in u haar ware liefde gevonden te hebben.'


  Ik was vlak voor het bureau gaan staan en boog me er nu overheen, met mijn handen op het blad steunend. Ik zei hem de waarheid in zijn gezicht. Epiny had gelijk: sommige mensen moest gewoon de waarheid worden verteld. 'De laatste woorden die ze sprak toen ze stierf waren aan u gewijd, en vol liefde. Ze vroeg me om u te gaan halen, want u had beloofd dat u altijd aan haar zijde zou blijven. Ja, ik heb haar mijn bed gegeven om erop te rusten. Maar ik heb haar die nacht niet aangeraakt, meneer. En toen we verloofd waren, mag ik een kusje of twee van haar hebben gestolen, maar nooit ofte nimmer méér dan dat!'


  Hij staarde me ontsteld aan. 'Maar... uw broer...' Hij leunde achterover in zijn stoel en kon me toen recht in mijn ogen kijken. Ik sloeg mijn blik niet neer, want ik was door mijn woede onbevreesd en onverstandig geworden. 'Nee,' zei hij toen, en zijn stem haperde. 'Jij bent het. Jij was het. Je bent Nevare Burvelle. Maar je bent... ik heb... ik heb je gedood.'


  Hij stond op en stootte bijna zijn stoel om toen hij achteruit deinsde. Hij stak zijn handen met gekromde vingers voor zich uit. Ze trilden. 'Ik heb je met deze handen gewurgd! Mijn vingers hebben zich in je keel geboord en je schreeuwde om genade, zoals ik mij voorstelde dat Carsina had geschreeuwd. Maar ik schonk jou geen genade, want jij had voor haar ook geen genade...'


  'Ik heb Carsina met geen vinger aangeraakt. En u hebt me niet gedood,' zei ik botweg. 'Dat is een schijnherinnering.'


  'Ik heb je gedood.' Hij zei het met absolute zekerheid. 'Je deed het in je broek, en toen ik je lichaam op de straat liet vallen hebben mijn mannen gejuicht. Ik had gedaan wat elke man van eer gedaan zou hebben. Ik had me gewroken, nadat je mijn vrouw had onteerd.'


  Hij scheen buiten adem. Hij keek naar zijn bureau. Zijn gezicht was bleek en er stond zweet op zijn voorhoofd. 'Maar toen vond ik de brieven. Ze had me voor de gek gehouden. Al die lieve woordjes, die schuchterheid, die aarzeling... alles om me te bespotten.' De toon van zijn stem werd lager en het leek alsof hij de volgende woorden uitspuwde. 'Hebben jullie me samen uitgelachen, wanneer ze was weggeslopen om jou op te zoeken? Hebben jullie genoten van jullie gehuichel op straat, toen jullie deden alsof je elkaar niet kende? Heb je me voor gek verklaard, toen je haar lichaam betastte, haar lippen kuste? De lippen van die snol?'


  'Noem haar niet zo,' waarschuwde ik hem met een zachte, maar dodelijke stem. Ik verdedigde het onnadenkende, zorgeloze meisje dat ik had gekend. 'Ze was geen snol, meneer. Ze was kinderlijk. En alleen,' zei ik. 'Bang. Een te groot hart en te klein verstand. Iemand die droomde van een romantische verhouding met een knappe officier van de cavalla. Een meisje dat door de omstandigheden in een rol als vrouw was gedwongen.'


  Ik betwijfel of hij ook maar één woord hoorde van wat ik zei. De man was totaal onaanspreekbaar. 'Ik heb je gedood,' herhaalde hij, terwijl hij me aanstaarde. 'Ik herinner me die avond nog haarscherp. Ik gedroeg me als een man en nam wraak als een man. Maar nu is het allemaal veranderd in schaamte en eerloosheid. Omdat zij me had voorgelogen. Voorgelogen.' Toen verscheen er opeens een glimpje hoop in zijn ogen. 'Maar je hebt die andere dingen gedaan! De hoer Fala gedood. Die mannen vergiftigd. Je had hoe dan ook de dood verdiend!'


  'Nee,' zei ik kalm. Ik liep langzaam om zijn bureau heen, dichter naar hem toe. Ik wilde hem in stilte uitschakelen, zonder dat hij de sergeant kon roepen. 'Die dingen heb ik niet gedaan. En ik had niet verdiend om te sterven.'


  Hij keek me aan. Hij ademde nu gejaagd. 'Hoe kun je hier zijn?' vroeg hij, waarna zijn stem brak en zo hoog werd als die van een jongen. 'Ik heb je gedood. Hoe kun je hier zijn? En niet meer als het monster dat je was?'


  'Magie,' zei ik kortaf. Ik had opeens geen zin meer om met hem te argumenteren. Logica heeft geen vat op een gek. Ik voelde alleen maar walging voor deze man, die zijn eigen falen afwentelde op zijn kindvrouw. Ik had geen tijd meer om aan hem te verspillen. 'Magie heeft me teruggebracht. En ik ben maar voor één ding weergekeerd. Ik zal verhinderen dat je nóg een onschuldige doodt. Geef me de sleutel van de cel waarin Amzil is opgesloten. Geef me de sleutel en we verdwijnen beiden uit je leven. Dan hoef je nooit meer aan ons te denken. Dan kun je ons voor altijd vergeten.'


  Zijn hand verried hem. Hij bracht hem naar zijn jaszak, alsof hij de sleutels probeerde af te schermen. Toen leek hij opeens kalm te worden. 'Nee,' zei hij zacht. 'Nee. Je bent niet echt. Dit is weer een droom. Weer een nachtmerrie!' Hij wees met een beschuldigende vinger naar me. 'De dokter zei dat het drankje een eind zou maken aan mijn nachtmerries.' Hij scheen te verwachten dat ik in lucht op zou gaan.


  'Het is geen droom. Ik ben echt.' Ik bonkte met mijn vuist op mijn borst. 'Maar ik ben niet hier om iemand kwaad te doen. Ik wil alleen die sleutel hebben. Waarom geef je hem niet af? Wil je dan niet dat alles afgelopen zal zijn?'


  Hij keek schichtig om zich heen. Ik vroeg me af of mijn vraag tot hem was doorgedrongen. Zocht hij een vluchtweg? Een wapen? Als hij de sergeant riep, zou deze hem vermoedelijk horen. Ik voelde er niets voor om met beiden tegelijk te moeten afrekenen. Ik draaide me abrupt om en bewoog me in de richting van de deur. Hij dacht waarschijnlijk dat ik wilde vertrekken, maar in plaats daarvan schoof ik de grendel dicht en draaide me toen meteen weer om. Hij had zich niet bewogen. Alleen waren zijn ogen nu verder opengesperd.


  Ik bleef op een sussende, amicale toon praten, maar liep naar hem toe. 'Thayer, ik wil alleen maar de sleutels van de gevangenis, verder niets. Niemand anders hoeft hiervan ooit iets te weten. Je kunt deze brieven verbranden. Je kunt je Carsina herinneren zoals ze was – een lief en knap meisje, dat heel erg verliefd op je was. Vergeet de lelijke leugens die in je geest zijn gaan woekeren. Word weer de man die je was.'


  Hij schudde zijn hoofd. Tranen vulden zijn ogen en rolden over zijn wangen. 'Iemand moet hiervoor gestraft worden. Jullie beiden hebben me voor gek gezet. Iemand moet boeten.' Hij keek me aan. Rondom de pupillen was het oogwit te zien. Elke rationaliteit leek verdwenen. 'Je kwam terug als een Spikkel. Ze hebben je gezien. Je hebt al die mannen gedood, al mijn mannen. Je hebt ze met hun leven laten betalen voor wat ik had gedaan. En nu ben je gekomen om mij te doden.'


  'Ik wil je niet doden,' loog ik. 'Geef me de sleutels, Thayer. Meer wil ik niet van je.' Ik stapte langzaam op hem af. Hij trok zich meteen terug, zo automatisch alsof hij mijn danspartner was, meer in de richting van de haard dan die van zijn opgehangen zwaard. Mooi. Weer zette ik een stap en trok hij zich terug.


  'Iemand moet gestraft worden. Iemand moet boeten.' Hij herhaalde de woorden alsof ze een gebed waren. Hij stak zijn handen met geopende palmen naar me toe. 'Weet je dat ik morgen gegeseld word? Ik heb het zelf bevolen. Ik ben niet bang. Ik weet dat ik niet beter verdiend heb. Bevredigt je dat niet?'


  'Nee, dat doet het niet.' Ik verborg mijn walging voor het idee niet. 'En je moet het laten. Jezelf laten geselen en dan een onschuldige vrouw ophangen verandert helemaal niets aan de zaak. Dat is de manier van een lafaard om toe te geven dat je iets fouts hebt gedaan. Als je een man wilt zijn, hou dan je rug recht en beken wat je gedaan hebt. Zuiver mijn naam. Geef me mijn leven terug.'


  Even leek het alsof het zó simpel kon zijn. Hij was degene die mijn naam kon zuiveren. Hij hoefde slechts een militaire rechtbank te vormen om dat te doen. Er was nooit een tastbaar bewijs tegen me geweest. De gemoederen waren inmiddels bekoeld. Maar mijn hoop op rehabilitatie werd meteen door hem de grond in geboord.


  'Nee.'


  'Waarom niet?' Hij had weer een stap achteruit gezet. Ik kwam niet naar voren. Ik wachtte op een antwoord.


  'Omdat... omdat iedereen me zou uitlachen. Iedereen zou weten hoe jullie beiden me voor de gek hebben gehouden en me hoorntjes hebben opgezet. Iedereen zou zeggen dat ik een stommeling ben geweest. En jij...' – hij wees beschuldigend naar me – 'jij hébt die hoer gedood. Iedereen weet het. Je hebt een misdaad begaan en een misdaad moet bestraft worden. Dat moet nu eenmaal!' Hij schreeuwde de woorden bijna en ik kromp ineen. Ik wilde niet dat de sergeant argwaan zou krijgen.


  'Nee, Thayer,' zei ik in alle kalmte. Mijn hoop op een verstandige oplossing was vervlogen. Met deze man viel niet meer te praten. Ik moest Amzil bevrijden en haar veilig wegbrengen. Ik besefte opeens dat er al heel wat tijd was verstreken. De sergeant verwachtte natuurlijk elk moment dat de kapitein hem vrijaf kwam geven voor de rest van de avond. Hoog tijd om een eind te maken aan deze schertsvertoning. Ik haalde diep adem en naderde hem. Ik probeerde de klank van mijn stem redelijk te houden, hoewel mijn hart bonkte van haat voor de man. 'Je hoeft niet gestraft te worden. Niemand hoeft méér gestraft te worden dan hij al gestraft is. Je was een man die verteerd werd door verdriet. Je was die avond jezelf niet, toen je al die dingen deed en zei. En je hebt ook niet gedaan wat je dénkt dat je deed. Je hebt me niet gedood. Je ziet me nu toch? Ik sta toch voor je? Je hoeft niet meer gestraft te worden. En ik denk dat je weet dat Amzil die vent uit zelfverdediging heeft gedood, om zichzelf en haar kinderen te redden. Daarvoor verdient ze niet opgehangen te worden.' Ik sprak op een kalme, bezwerende toon en liep ondertussen dichter naar hem toe. Ik wilde hem bespringen en dan wurgen, maar vooral, zo bracht ik mezelf in herinnering, wilde ik hem de sleutels afhandig maken om daarna Amzil uit haar cel te halen zonder enig opzien te baren.


  'O, nee! Zij verdient gestraft te worden. Ze is een hoer. Dat kan ze wel ontkennen, maar ze is een hoer. Zij... het was haar schuld. Ik ben een keer daar in Doodsdorp geweest en ze zei dat ze geen hoer was, maar ze was het wel. Ze was het!' Hij knikte nu voor zich uit.


  Mijn geest probeerde te bevatten wat hij zojuist had gezegd. Het duizelde me van wat hij nu bekende. Geen wonder dat Amzil hem zo haatte!


  Hij wees met een priemende vinger naar me. 'Zij was een hoer. En jij was een moordenaar. En mijn vrouw was een slét!' Hij gilde het laatste woord uit. Maar toen trok hij zich terug tot voor de haard en vervolgde op een hese fluistertoon: 'En jullie hebben me slechte dingen laten doen. Daarom moeten we nu allemaal gestraft worden.'


  'Je bent krankzinnig,' zei ik, en ik probeerde mijn zwaard uit zijn schede te trekken. Het geblutste oude wapen bleef haken tussen het versleten leer en toen ik eraan rukte liet het met schede en al los van mijn al even versleten zwaardriem. Hij draaide zich om, greep de pook die naast de haard lag, hief die boven zijn hoofd en sloeg naar me. Ik probeerde de klap te ontwijken, maar kon hem slechts verzachten. Ik werd vol op mijn sleutelbeen geraakt en moest een kreet van pijn onderdrukken. Ik wilde de sergeant nog steeds niet alarmeren. De pook gleed via mijn schouder en arm naar beneden. Ik kon het einde vastgrijpen en ramde het handvat van de pook tegen Thayers borst aan. Zijn mond viel open van de pijn en zijn ogen puilden uit. Ik liet mijn nutteloze zwaard vallen en worstelde met hem. Hij was zo dom om de pook vast te blijven houden. Ik trok hem dicht tegen me aan, zodat hij niet de ruimte kreeg om nog eens naar me uit te halen.


  Hij had zijn tanden ontbloot alsof hij een dier was en er was in zijn blik geen menselijke intelligentie meer te bespeuren. Hij sloeg met zijn voorhoofd mijn kant op, maar ik draaide mijn hoofd tijdig opzij en gaf hem toen zélf een kopstoot tegen zijn voorhoofd. Ik zag sterretjes en hij wist me een nieuw klapje met de pook te geven. Deze keer op mijn heup. Ik was groter dan hij. Ik hield hem nog steeds omklemd en tilde hem omhoog, waarna ik mijn volle gewicht tegen hem aan wierp. Samen stortten we op de tapijtloze houten vloer en ik denk dat we een flink kabaal maakten. Ik moest het nu snel afmaken, voor de sergeant kwam. Ik greep de man bij zijn kraag, ging op zijn borst zitten en sloeg de achterkant van zijn hoofd hard tegen de rand van de stenen haard aan. Even werd zijn blik helemaal wazig. Toen greep hij met zijn handen naar mijn keel. Ik trok mijn hoofd diep terug tussen mijn schouders, zodat hij geen vat kreeg op mijn hals, en sloeg toen zijn hoofd nog eens keihard tegen het gesteente aan.


  De derde keer maakte zijn hoofd een vochtig geluid toen het tegen het metselwerk smakte. Opeens werd de man helemaal slap in mijn handen. Zijn ogen puilden nu letterlijk uit. Ik voelde me misselijk worden, maar dwong mezelf hem stevig bij zijn kraag vast te houden. Ik wilde me niet laten verrassen. Zijn hoofd draaide naar opzij. Hij maakte een raar geluid. Zijn ogen waren open, zijn onderkaak hing slap naar beneden.


  Ik trilde toen ik hem losliet en opstond. Er vloeide wat bloed onder zijn hoofd uit. Was hij dood? Had ik hem gedood? Het kon me niets schelen. Ik liet me haastig op een knie zakken en doorzocht zijn zakken. De ring met de zware bronzen sleutels zat precies in de zak waar ik hem had verwacht. Ik pakte ze.


  Ik wilde vluchten, maar wist dat ik eerst moest nadenken. Ik ging staan, wachtte tot ik mijn ademhaling onder controle had, streek mijn haren glad en raapte mijn hoed op. Toen trok ik mijn jasje recht, liep naar het bureau en raapte daar alle liefdesbrieven bij elkaar die ik aan Carsina had geschreven, plus de twee brieven van mijn zus aan haar. En het gemene briefje dat mijn vader had geschreven. En het bewijs van mijn inschrijving in het regiment. Ik keek in de lade waarin hij ze had bewaard. Er kwam een medicinaal geurtje uit. Ik zag geen andere documenten, maar wel twee lege flessen en een halfvolle en een plakkerige lepel. De Gettysdosis. Ik wierp alle enveloppen en papieren een voor een in het vuur en bleef er met de pook in porren tot ik zeker wist dat ze verbrand waren. Toen legde ik de pook netjes terug in zijn standaard.


  Ik wierp een blik op de kapitein. Hij had zich niet verroerd, maar ik zag dat zijn borst op en neer ging. Hij leefde dus nog. Ik stak mijn nutteloze zwaardschede achter mijn riem en hoopte dat dit niet al te veel zou opvallen. Toen liep ik stilletjes naar de deur en schoof de grendel terug. Daarna keerde ik terug aan de zijde van Thayer. Zijn oogleden waren ondertussen dichtgezakt. Ik haalde diep adem en liet me naast hem op mijn knieën vallen.


  'Kapitein! Kapitein! Hoort u me?' Ik riep het geagiteerd, met veel stemverheffing. 'Sergeant, sergeant, kom snel! De kapitein voelt zich niet goed!'


  Er kwam niemand. Ik stond op, rende naar de deur en rukte hem open. De sergeant kwam net het kantoor binnen. Hij keek schuldbewust en rook naar goedkope tabak. Ik wees met mijn hand en praatte op hem in. 'Hij zei dat hij zich niet goed voelde. Zijn mond kreeg opeens een scheve trek. Toen viel hij op de vloer en begon te stuiptrekken. Sergeant, ik heb u steeds maar geroepen! Ik denk dat de kapitein een toeval heeft gehad. Hij is met zijn hoofd tegen de haard aan gevallen. Hij zegt niets meer tegen me!'


  Terwijl de man langs me heen liep om naar zijn gevallen commandant te kijken, riep ik hem na: 'Ik haal een dokter! Laat hem niet alleen, anders kan hij stikken! Waar is de ziekenboeg?'


  'Einde van deze straat, rechts. Haast u, meneer!' riep de sergeant over zijn schouder.


  Ik rende naar buiten, sloeg de deur hard achter me dicht en ging linksaf, naar de gevangenis. Het was bijna donker in de straat. Er lekte vanachter sommige vensters wat kaarslicht naar buiten en bij de ingang van de barakken brandde een lamp. Ik rende die kleine poelen van licht zo stil mogelijk in en uit, en vroeg me af of mijn dwaze verhaal me voldoende tijd zou opleveren. De sergeant zou zeker een poos bij de kapitein blijven, in afwachting van de hulp. Maar als die uitbleef zou hij naar de deur lopen en om hulp roepen, of misschien zelf de dokter gaan halen. Op deze tijd van de avond moest de dokter waarschijnlijk uit zijn bed worden gehaald. Het zou wel even duren voordat iemand tijd had om zich af te vragen waar die late bezoeker van de kapitein was gebleven. Ik kwam bij de gevangenis. Ik bleef staan om op adem te komen. In mijn fantasie zag ik op alle donkere plekken in de nabijheid ineengedoken gestalten op de loer liggen. Nonsens. Ik moest me concentreren op het echte gevaar. Ze waren met hun tweeën. Een verrassingselement zou nuttig zijn. Ik ging rechtop staan, bracht mijn ademhaling onder controle en probeerde een verhaal te verzinnen waarom ik daar aanwezig was met de sleutels. Ik wist er geen.


  Ik liep stil de stenen treden af. Deze deur gaf toegang tot het niveau van de cellen. Mijn hand trilde toen ik in het donker naar het sleutelgat tastte. Er hingen vier sleutels aan de ring. De derde paste in het slot. Het opende zich met een scherp klikgeluid. Ik bevroor, spitste mijn oren. Niets. Nee. Een stem, verder weg in het gebouw, achter een deur. De stem van een man.


  Ik opende de deur, sloop naar binnen en deed hem achter me dicht. Ik was in een betegelde gang, die ik me nog maar al te goed herinnerde. Er hing daar een enkele lantaarn aan een haak, die de hele gang schemerig verlichtte. De celdeuren die op de gang uitkwamen waren allemaal ontzet. Ze hadden elk een venstertje op oogniveau en een gleuf onderin voor de maaltijden. Ik passeerde mijn eigen oude cel zonder naar binnen te kijken. Hier hielden ze haar niet vast. Spink had gezegd dat ze in een strafcel zat, zonder venstertje.


  Ik passeerde zes cellen en stuitte op een tweede deur. Ook deze was gesloten. Door geluk had ik deze keer meteen de goede sleutel. Ik draaide hem om en legde mijn oor tegen het hout. De stem van de man klonk nu luider. Het was een dreinende, monotone klank. Er was geen venstertje in deze tussendeur. Wel scheen er licht door de spleet aan de onderkant. Ik haalde diep adem en trok mijn waardeloze zwaard uit zijn schede. Toen deed ik de deur voorzichtig open.


  Een volgende gang, deze keer verlicht door verschillende lampen aan wandhaken.


  Aan het einde van deze gang stond een deur op een kier. Daarvandaan kwamen het licht en het geluid van de mannenstem. Ik bleef even staan luisteren. Was hij aan het zingen? Nee, hij reciteerde iets, keer op keer. Ik sloop behoedzaam dichterbij. Ik was halverwege de gang toen ik het herkende.


  Het was een gebedje dat mijn moeder me ooit had geleerd. De man herhaalde het telkens weer op een griezelige, ademloze manier die getuigde van een onbeschrijfelijke angst. Mijn nekhaartjes gingen rechtop staan. Snel en stil als een woestijnkat legde ik de laatste passen af. Ik keek om de hoek van de deuropening.


  Het duurde even voor ik begreep wat ik daar voor me zag. Er stond een tafeltje voor de cipiers in dit kamertje, met twee stoelen. Erachter bevond zich een gesloten deur. De ene cipier zat aan het tafeltje, met zijn kin op zijn borst gezakt. De andere zat stram, ingeregen, rechtop. Hij was degene die steeds weer hulpeloos zijn gebed herhaalde. Elk oppervlak in het kamertje – muren, vloer, tafel, de cipiers zelf – was overdekt met bleekwitte wortels. Alleen het beslag en de ijzeren hengsels van de deur waren er vrij van. En terwijl ik stond te kijken, wriemelde een heel netwerk van worteluitlopers zich over de ineengezakte cipier heen, alsof ze hem in een wade van witte kant wikkelden, en die wade zoog zich aan hem vast en drong door zijn kleren en vlees heen, zoals uitlopers van klimop in het metselwerk van een muur binnendringen. Hij was morsdood.


  Maar de andere cipier was nog springlevend. Zijn armen waren door de tentakels strak tegen zijn zijden vastgesnoerd en zijn benen zaten aan elkaar vastgebonden. Ik vroeg me af hoe de twee zo snel en grondig overmeesterd hadden kunnen worden, maar wilde eigenlijk niet weten of wortels echt zó snel konden groeien.


  De man keek me aan, slaakte een zwak kreetje en zei toen: 'o god, o god, o god.' Verstijfd van afschuw zag ik dat de worteltjes zich in zijn oren naar binnen wroetten. Hij gilde nog een laatste keer en verstomde toen. Vervolgens zei de man op een normale, kalme toon: 'Hij zegt dat hij doet wat jij had moeten doen voordat je die nacht de stad verliet. En zij zegt, zij zegt... zij zegt dat ze je helemaal wil hebben, en dat altijd heeft gewild, en dat ze heeft gehuild toen de oude god delen van je heeft gestolen. Kom naar het boompje dat buiten staat, zegt ze, en ze zal je liefdevol opnemen.'


  Hij sprak bijna op conversatietoon, op een zo rationele manier dat ik van de weeromstuit even rustig antwoordde: 'Ik wil niet naar je toe komen, Lisana. Ik wil Amzil. En zo veel van mijn oude leven als er nog voor me over is.'


  De man sprak niet meer. Hij maakte een gorgelend geluid en schudde toen op een rukkerige, onbeheerste manier van nee. Zijn mond viel open en een natte vlecht van bebloede tentakeltjes viel als een waterval over zijn borst.


  En vanachter de gesloten deur hoorde ik het gesmoorde geluid van een vrouw die gilde.


  'Amzil!' riep ik, maar ik betwijfel of ze me heeft gehoord. In het korte moment van stilte na mijn paniekerige uitroep hoorde ik achter me een klein stemmetje.


  'Mam?' vroeg Kara met een doodsbange fluisterstem. Ik draaide me met een ruk om. Ze stond achter me en keek vol afgrijzen naar de door wortels ingekapselde mannen. Ze droeg alleen een kort wit nachthemd en liep op blote voeten. Waar kwam zij vandaan?


  'Ga terug!' schreeuwde ik. 'Laat je niet aanraken door deze wortels, Kara. Ga terug!' Toen richtte ik mijn aandacht weer op het kamertje. 'Laat me door, Lisana! Ik wil je geen pijn doen, maar ik zal me een weg banen!'


  Ik tikte met de ijzeren punt van mijn ontblote zwaard op de stenen vloer. Ik trok er een streep mee en de dunne tentakeltjes die de vloer bedekten weken uiteen en trokken zich haastig terug van de dodelijke aanraking door het ijzer. Een dapper worteltje verzette zich nog even, maar knapte toen en rolde zich op. Hijgend van angst betrad ik het smalle paadje dat mijn zwaard zo creëerde. Het kamertje leek wel een mijl breed, maar toen bereikte ik eindelijk de deur en probeerde een sleutel uit op het enorme hangslot. De verkeerde.


  'Is mam daar?'


  Ik keek om. Kara stond weer in de deuropening. In stilte vervloekte ik de idioot die haar aan zijn aandacht had laten ontsnappen. Waarom was ze gekomen, hoe was ze hierheen gekomen? Maar ik had geen tijd om daarover na te denken. De worteltjes waren achter mijn rug al bezig het pad weer dicht te weven en kropen ook de kant van het kind op. 'Weg daar, Kara!' brulde ik. 'Blijf uit deze kamer! Ik haal je mama, maar jij moet buiten blijven!'


  Ze jammerde van angst en kwaadheid om mijn brute antwoord. Ze liep achteruit, maar niet ver genoeg, vreesde ik. Ik draaide me van haar weg en probeerde de tweede sleutel. Deze paste, maar ik kon hem niet omdraaien. Er trok iets aan mijn laars. Ik keek naar beneden en zag dat tentakeltjes over de leren punt van mijn laars kronkelden. Ik voelde hoe ze hun kleine gemene ankertjes in het leer sloegen. Ik rukte mijn voet los en stampte er kwaad mee op de stenen, waarna ik de derde sleutel probeerde. Die deed het niet. De vierde ook niet. Ik had de sleutel niet! Aan de andere kant van de deur kon ik Amzil horen jammeren. 'Ik kom, Amzil! Ik ben hier, ik kom!' riep ik door het dikke hout, maar het was onduidelijk of ze me hoorde.


  Ik begon opnieuw in te hakken op de kronkelende wortels, maar het leek alsof ze taaier waren geworden en het niet zo gemakkelijk meer opgaven. Wanhopig probeerde ik alle sleutels nog eens uit. Ook nu was nummer twee de enige die paste. Ik duwde en wrikte en kwam toen op het lumineuze idee de sleutel ietsje naar buiten te trekken en dan om te draaien. Het werkte! Ik haakte het ijzeren hangslot los en smeet het woedend op de vloer achter me. De wortels op die plek trokken zich terug alsof ze door een gloeiende kool waren geraakt.


  Ik rukte nu aan de deurknop, maar die gaf niet mee. De wroetende wortels in het hout eromheen hadden de sluiting ontzet. Ik schreeuwde van woede en hakte erop in met mijn zwaard. Achter me hoorde ik Kara's stem weer. 'Nevare, maken ze haar dood? Eten de slierten haar op?'


  'Ga terug!' brulde ik nogmaals, en met een machtige ruk wist ik de deur open te trekken. De cel die ik zag was amper groter dan een kast, waardoor de gevangene slechts de keuze had tussen staan en hurken, en hij stonk naar oude urine en angst. Amzil gilde toen ik de deur opende. Ze stond in een hoek van de kleine cel te springen om haar voeten vrij te houden van de rondtastende tentakeltjes. Ze bloedde uit wondjes op haar benen en het leek alsof de krioelende worteltjes elkaar verdrongen om het vocht op te likken.


  'Hierheen!' bulderde ik, alsof ik een hele compagnie ten aanval commandeerde. 'Naar mij toe, Amzil!'


  Ik denk niet dat ze me herkende, maar ze sprong naar me toe, in mijn armen, waarna ze meteen omhoog krabbelde tot bij mijn schouders. Ze slaakte akelige, ademloze gilletjes, maar die veranderden in een ware doodskreet toen we een kinderstem hoorden roepen: 'Mam, mam, help me! Nevare, help me!'


  Ik probeerde me om te draaien. Het ging niet. Mijn voeten waren aan de vloer vastgeweven en ik vloekte onbeheerst toen ik voelde hoe de worteltjes zich door het leer drongen en in mijn huid beten. Ik draaide mijn hoofd en zag de kleine Kara krijsen naar een wortel die zich om haar blote beentje had geslagen. De bleke witte tentakel liep opeens roze aan.


  'Red haar!' gilde ik naar Amzil, waarna ik de vrouw van wie ik hield van mijn rug tilde en haar dwars door het kamertje smeet. Ze landde met haar voeten op de kronkelende mat van tentakeltjes, schreeuwde van angst, maar sprong meteen verder – als een kat op een heet fornuis. Het leek bijna alsof ze de grond niet raakte en ze vloog naar de deuropening en Kara. Zelf kreeg ik mijn laarzen niet losgerukt en ik voelde de worteltjes als witte wormpjes die in mijn vlees probeerden binnen te dringen. Ik hakte en sneed met mijn zwaard, maar ik had te lang stilgestaan. De wortels waren dikker geworden. Het ijzer deed ze pijn, maar kliefde ze niet meer doormidden.


  'Kara! Kara!' riep Amzil. Ze probeerde haar dochter los te trekken, maar de wortel wikkelde zich alleen maar strakker om het magere vlees van haar beentje.


  'Snij haar los!' riep ik, en ik gooide mijn zwaard naar haar toe. Ik zag dat ze het opving – en zich daarbij in haar vingers sneed – en het toen bij het gevest pakte, waarna ze ermee op de wortel inhakte alsof ze hem genadeloos geselde. Ik beeldde me in dat ik een kreet van pijn hoorde toen de wortel doormidden werd gekapt.


  En toen hoorde ik Soldatenjongen in mijn hoofd. Heel duidelijk. 'Ze wil jou hebben. Ik heb geen idee waarom. Ik denk dat ik beter af ben zonder jou. Maar Lisana wil dat je een deel van ons wordt, dus ze moet je hebben. Kom bij ons, Nevare.'


  'Nee!' riep ik, en ergens ver weg hoorde ik een vrouw een echo van dat woord roepen. Maar mijn eigen kreet had geen kracht. De tentakeltjes die in mijn laarzen waren gedrongen penetreerden het vlees van mijn voeten en zogen mijn bloed en mijn wilskracht op. Zou het wel zo erg zijn? Ik zou weer één zijn, en bij een vrouw van wie ik hield en die van mij hield. We zouden zeer lang in leven blijven. Was dat niet wat ik altijd had gewild? Ik zou vrede hebben.


  'Het komt allemaal goed,' zei Lisana zacht. Een lethargie maakte zich sluipenderwijs van me meester. 'Het kind zal de vrouw meenemen naar waar ze heen moet. Ze zullen samen vluchten. En jij keert terug naar mij. Dit zal een einde maken aan alles wat je heeft verdeeld, aan alles wat je leven tot nu toe vals heeft gemaakt. Je zult zijn waar je thuishoort. Waar je altijd hebt thuisgehoord.'


  Ik richtte mijn blik op Amzil. Ze stond een paar passen achter de deuropening, met Kara in haar arm en mijn zwaard in haar vrije hand. 'Ren!' riep ze me toe. 'Trek je voeten uit de laarzen en ren hierheen!'


  'Dat kan ik niet. Ze houden me vast.' Ik merkte dat ik nog kon glimlachen. 'Ga weg, Amzil. Zoek een beter leven. Kara weet waar het paard en de kar staan. Epiny heeft de spullen er ingeladen. Vlucht. Stop niet in Doodsdorp. Daar zullen ze je zoeken. Ga snel de stad uit en verstop je in het bos. Het is daar nu niet meer zo gevaarlijk. Ga!'


  'Nee!' gilde ze. Ze sloeg met woeste bewegingen naar de wortels die haar bedreigden en ze trokken zich meteen terug, maar daar had ik weinig aan. Krijsend van frustratie trok ze haar kind strakker tegen zich aan en rende weg. Ik hoorde haar voetstappen op de stenen vloer en voelde de tentakeltjes dieper binnendringen in mijn vlees. Het was voorbij. Ik had van mijn oude leven gered wat ik kon. Nu was het tijd om het te laten gaan. Ik nam me voor om niet te schreeuwen.


  Maar een tel later schreeuwde ik tóch, want opeens laaiden er vlammen op in het kamertje. En onmiddellijk smeet Amzil een tweede lantaarn naar binnen, vlak naast de eerste. Deze tweede spatte in scherven uiteen op de vloer en ik zag dat er olie op mijn laarzen en broekspijpen spetterde. De hongerige vlammen sprongen meteen achter de oliedruppels aan.


  'Rennen nou, jij grote idioot!' riep Amzil me toe. Ze kwam dwars door de vlammen het kamertje in en sloeg met het zwaard naar de wortels die over de vloer kronkelden, belaagd door de vlammen en haar ijzer. Ergens hoorde ik Soldatenjongen verontwaardigd schreeuwen.


  Amzil negeerde de vlammen en de wriemelende wortels, maar bleef inhakken op de vloer, tot ze een cirkel om me heen had vrijgemaakt en me letterlijk kon loshakken van de wortels die me in hun greep hadden. Ondertussen schopte ze alle tentakels die haar van alle kanten aanvielen met haar eigen schoenen furieus van zich af. Ik tilde mijn voeten op en rukte als een kettinghond aan mijn laatste ketenen. Soldatenjongens woedende kreten braken abrupt af toen Amzil met een wilde uithaal van het zwaard de laatste wortel kapte.


  De vlammen kropen inmiddels omhoog tegen de muren en likten al aan Amzils rok. Het tapijt van brandende worteluitlopers verspreidde een verstikkende rook.


  Kara was weer in de deuropening verschenen. 'Kom naar buiten!' gilde ze. Ze wierp een derde lantaarn in de vlammen. Ook deze viel in scherven. De vlammen laaiden steeds hoger op. Ik tilde Amzil op tot boven de vlammenzee en zo vluchtten we. De gang voor ons uit was nu donker en werd alleen verlicht door het vuur achter mijn rug. In het langskomen probeerde ik Kara bij een arm te pakken, maar zij was me te snel af en glipte als een aapje langs me heen en klampte zich vast aan haar moeder. Ik merkte het extra gewicht nauwelijks op en bleef door de gang rennen.


  Vrees vuur, noch magie, dacht ik. Ik keek nog een keer om. Rookwolken walmden onze kant op. De balken van het plafond in het achterste deel van de gang begonnen op te gloeien. Ik opende de deur, dook met mijn beide lasten naar buiten en trok de deur toen meteen weer dicht. We waren vrij. Naast de stenen trap waar we stonden waren we nog goeddeels aan ieders oog onttrokken. Amzil liet zich uit mijn armen glijden en stond op eigen kracht. Kara huilde. Haar schoudertjes schokten van angst. 'Rustig maar,' zei ik tegen haar. 'Vanaf nu moeten we heel stil verdergaan.'


  De straten binnen het fort Gettys leken onnatuurlijk donker, voor onze nog door de vlammen verblinde ogen. De voordeur van het hoofdkwartier stond op een kier en ik zag licht naar buiten vallen. We slopen uit het trapgat naar boven. Amzil ging als eerste de steeg in. Ik pakte haar bij de hand en leidde haar de andere kant op. Ik wilde niet langs de boom lopen. We liepen snel en geruisloos tot bij de hoofdstraat. 'Hiervandaan moeten we via een poort buiten het fort zien te komen,' zei ik. 'Ongehoord en ongezien.'


  Kara hield opeens op met snikken. Met een gesmoord stemmetje zei ze: 'De oostpoort. Daar ben ik ook naar binnen geslopen. De wachter daar verlaat zijn post altijd om te drinken. Iedereen weet dat. Hij ruikt naar Gettysdosis.'


  Het kind had gelijk.


  Toen we eenmaal buiten het fort waren, strompelden we door de verlaten straten van Gettys. Mijn voeten deden vreselijk pijn en die van Amzil nauwelijks minder. Ik bood aan Kara te dragen, maar Amzil wilde haar dochter niet afstaan. Terwijl we ons naar het huis aan de rand van de stad haastten, waar de kar en de andere kinderen op ons wachtten, vroeg ik Amzil zacht: 'Op welk moment heb je me herkend?'


  'Kara heeft je bij je naam geroepen. Maar ik geloof dat ik je herkende toen je me door de kamer smeet en daarna een zwaard naar me toe wierp.'


  'Hoezo?'


  'Aan de blik in je ogen. Ik weet niet hoe het mogelijk is dat je hier bent of zelfs hoe je Nevare kunt zijn. Maar ik ben blij.'


  Ik besefte dat dit een ongelukkig moment was om te proberen haar te kussen en wist ook niet hoe Amzil zou reageren als ik haar voor de ogen van haar dochter zou omhelzen. Dus we liepen een poosje zwijgend verder, tot ze opeens geërgerd tegen de nacht zei: 'Moet ik dan alles zélf doen?' Ze pakte me bij mijn hand en trok me naar zich toe. Zo hield ik ze vast, moeder en dochter, en ik kuste het topje van Amzils gebogen hoofd. Ze rook naar lampolie en rook. Een bedwelmende geur. Ze draaide haar gezicht omhoog naar het mijne. Ik boog me voorover en kuste haar.


  Kara drong zich tussen ons in. 'We moeten ons haasten,' zei ze. 'We moeten Sem en Dia bij die gemene vrouw weghalen.'


  'Welke gemene vrouw?' vroeg ik gealarmeerd.


  'Toen de mevrouw er nog was deed ze aardig. Ze werd pas gemeen toen Dia begon te huilen en niet wilde ophouden, waardoor haar baby wakker werd. Ze schold Dia uit en Sem zei toen dat ze ons zusje met rust moest laten. En toen noemde ze Sem een hoerenzoon en zei dat mam kreeg wat ze verdiende... en dat ze morgen werd opgehangen en nu in de gevangenis zat en dat we dan wezen zouden zijn en dat de mevrouw stapelgek was als ze ons dan niet meteen op straat zou zetten.'


  'Wat een heks,' zei Amzil hartgrondig.


  'Ja,' beaamde Kara. 'Daarom wist ik dat ik naar u toe moest komen. En ik heb Sem gezegd dat hij braaf moest zijn en goed moest luisteren, dan kon ik in het donker wegsluipen. En ik heb gezegd dat hij Dia en onze spullen daarna stiekem naar de kar moest brengen en alvast een eindje bij dat huis vandaan moest rijden.'


  'Daar is hij te jong voor,' protesteerde ik, maar Kara antwoordde kalm: 'Sem kan bijna alles, als hij het echt wil. Het zal u verbazen! Hij is erg koppig. En hij heeft de mevrouw ook al eerder geholpen bij het inspannen van het paard.'


  Kennelijk had ze gelijk, want toen we het huis dat mij was beschreven bereikten was daar alles donker. Misschien wist de vrouw dat haar kleine gasten gevlucht waren en dan kon het haar dus niets schelen. Kara leidde ons vol zelfvertrouwen tot voorbij het huis. Achter een vervallen schuur zag ik de kar staan, met Sem op de bok en de teugels in zijn handen. De kleine Dia lag vast te slapen op de laadbak. Kara en Amzil klommen ook op de bak. Ik nam naast Sem op de bok plaats. 'Daar gaan we,' zei ik tegen de jongen.


  'Wilt u mennen?' vroeg hij terwijl hij me de teugels aanbood.


  'Alleen als je denkt dat je het zelf niet kunt,' zei ik.


  Hij gaf de oude knol met de teugels een tikje op zijn achterwerk en toen reden we weg, de nacht in.


  


  HOOFDSTUK 34


  Terugblik


  Sem reed door tot hij zat te knikkebollen. Toen ik de teugels van hem overnam, schrok hij even, maar daarna klom hij op de laadbak en viel onmiddellijk in slaap naast zijn moeder. Ondanks de slechte weg en onze gammele wielen bleef ik rijden tot lang nadat het licht was geworden. Ik keek vaak om, bang voor achtervolgers, maar toen we rond het middaguur nog steeds niemand hadden gezien, begon ik hoop te krijgen. Ik stopte die dag maar twee keer, om het paard te drenken. We deelden onderweg wat brood met elkaar, maar verder drong ik erop aan dat we in beweging bleven tot het te donker werd om deze weg te volgen.


  We spraken weinig, Amzil en ik. Er was veel te vragen en te vertellen, maar het meeste wilden we niet bespreken in aanwezigheid van de kinderen. Het deed me plezier dat ze op de bok naast me kwam zitten en nog meer dat ze verlegen haar hand op mijn arm legde. Ik keek haar van opzij aan.


  'Ik hield van je zoals je was,' zei ze zacht. Ze had nog steeds een roetvlek op haar wang.


  Ik moest grijnzen. 'Ik hoop dat de verandering je niet afschrikt.'


  Ze lachte. 'Nee. Maar... er is zo veel wat ik niet snap. Ik weet van wat de mevrouw... wat Epiny me heeft verteld, dat je er vroeger zo hebt uitgezien. En ze heeft me ook van alles verteld over de magie en zo. Maar toch...'


  'Ik zal je alles vertellen,' beloofde ik. Tot in de kleinste details.'


  Daarna reden we in stilte voort. Ik kromp ineen bij de gedachte dat ik Olikea en Likari aan haar moest uitleggen, maar ik besloot dat ze niettemin recht had op de volle waarheid. Ze kon het aanvaarden, en vergeven wat ik had gedaan, als ze de motieven van Soldatenjongen had gehoord. Of ze kon het me niet vergeven. Vanaf vandaag wilde ik geen enkele onechtheid meer in mijn leven toelaten.


  Onderweg vertelde Kara de andere kinderen een rijkelijk opgesmukt verhaal over hoe zij Amzil en mij had gered. Sem lachte haar uit en ze maakten ruzie. Amzil suste ze en gaf ze koekjes om ze stil te houden. Later zaten ze te kwebbelen en te kibbelen over wie waar mocht zitten. Amzil scheurde haar schort in reepjes, waarmee ze Kara's been en haar eigen kuiten verbond. Ik was tot dan toe bang geweest om mijn laarzen uit te trekken en de schade aan mijn voeten te bekijken. Toen ik het deed werd ik misselijk en moest ik kreunend op mijn tanden bijten, terwijl Amzil walgend een aantal slappe, roze sliertjes uit mijn voeten trok. Kara keek gefascineerd en vol afschuw toe, maar verzuimde niet tegen Sem te zeggen: 'Zie je wel dat ik gelijk had met mijn sliertenmonster? De puntjes zitten zelfs in de voeten van Nevare!'


  'Meneer Burr,' corrigeerde Amzil haar dochter.


  'Eigenlijk Burvelle,' zei ik tegen Amzil.


  Ze keek me vragend aan.


  'Ik wil voor niemand meer verbergen wie ik ben,' zei ik.


  Ze keek naar de lap die was overgebleven van haar schort en vouwde hem toen zorgvuldig op. 'Ik weet niet of ik weet wie je echt bent.'


  Ik lachte. 'Ikzelf ook niet. Maar ik denk dat we meer dan genoeg tijd zullen hebben om dat uit te zoeken.'


  De eerste nacht dat we stopten reed ik de kar een eindje van de weg af en verstopte hem achter wat struiken. Die avond gingen Sem en ik op jacht met mijn slinger, maar zonder veel succes, want mijn voeten deden nog erg veel pijn. Het was ook maar beter dat we niets vingen, want we hadden het anders rauw moeten opeten. Ik durfde nog geen vuur te maken. We aten een kleine koude maaltijd en legden de kinderen toen te slapen in de laadbak. De oudste twee vielen vrijwel meteen in slaap, maar de kleine Dia had moeite met de open hemel en alle andere dingen die voor haar zo ongewoon waren. Toen ik haar met haar kleine stemmetje zachtjes hoorde huilen onder de sterrenhemel, kreeg ik bijna zin om mee te doen. Amzil ging met haar lopen en neuriede liedjes voor haar, tot Dia tenslotte van uitputting in slaap viel. Ze legde het kind tussen haar broertje en zusje in en kwam toen naast me staan. Ze sloeg haar armen om zich heen en stelde de vraag waarmee ik al de hele dag had geworsteld. 'Wat doen we nu? Waar gaan we heen?'


  'Ver weg van Gettys,' zei ik. Ik deed mijn best om het optimistisch en vastberaden te laten klinken. 'Naar een nieuw leven.' Ik nam haar teder in mijn armen. Ze draaide haar gezicht naar me toe en ik kuste haar eindelijk zoals ik dat altijd al zo graag had willen doen – een langzame, zoete kus, met haar lichaam innig tegen het mijne aan. Zij verdiepte de kus en ik had een gevoel alsof wij beiden samen rondtolden in iets verrukkelijks, in een wereld die ik tot dan toe niet had gekend. Toen maakte ze haar mond los van de mijne en legde haar hoofd tegen mijn borst aan.


  'Amzil,' zei ik, vertrouwend dat ik geen andere woorden nodig had.


  Maar zij wel. 'Je hebt me gered. Meer dan eens. Je hebt nu recht op me, neem ik aan. Maar, Nevare...' Ze aarzelde. Er ging tijdens die pauze een ijskoude rilling over mijn rug. 'Nevare, ik ben veranderd sedert de luitenant en mevrouw Epiny me in hun huisgezin hebben opgenomen. Ik kan niet op de oude voet doorgaan. Je gelooft het misschien niet, na alles wat je van me hebt gezien en gehoord, maar mijn moeder heeft me opgevoed om te worden wat zijzelf ook was – een fatsoenlijke vrouw. Niet van adel of zo, zoals jij, niets van dat niveau. Maar wel fatsoenlijk.' Haar stem klonk gesmoord. Haar keel was half verstikt door tranen. 'En zo wil ik mijn eigen dochter ook opvoeden. Ik wil dat Kara zichzelf gaat zien als een vrouw die het verdient, ja, verdient om getrouwd te zijn met de man met wie ze het bed deelt. En die zijn respect verdient.' Ze stak haar hand tussen ons beiden omhoog om de tranen van haar wangen te vegen. 'Hoe raar het jou misschien ook in de oren klinkt,' vervolgde ze zachter, alsof ze me uitnodigde een navrante grap met haar te delen, 'dat een moordenares en hoer haar dochter wil laten denken dat ze een fatsoenlijke vrouw is.'


  Ik haalde diep adem. Het ging moeizaam. 'We beginnen een nieuw leven, Amzil. Ik denk dat we ons best moeten doen om het meteen goed te beginnen.' Ik kreunde zacht en liet haar los. 'Ik begeer je zeer. Maar ik eis niets van je op, alsof je bij me in de schuld zou staan, alsof je me iets te betalen zou hebben. En ik wil ook niet dat je in het ongewisse blijft over wie ik ben. Ik weet dat ik van je hou, maar je moet weten wie ik ben. Het zal voor mij niet gemakkelijk zijn om te wachten. Maar ik zal het doen.' Ik boog me naar voren en kuste haar wang. 'En ondertussen moeten we nog steeds vluchten voor ons leven. We moeten vannacht zo veel mogelijk slaap zien te krijgen.'


  Ik wekte iedereen voor de dageraad en we begonnen aan de volgende lange dagreis. De tweede nacht van onze vlucht sloegen we ons kamp op in een door struiken begroeide holte naast de weg. Amzil wilde water koken om onze wonden schoon te maken, maar ik twijfelde nog steeds of het verstandig was vuur te maken. 'Als ze ons zochten, hadden ze ons allang gevonden,' zei ze geprikkeld. 'Ruiters zouden ons zeker hebben ingehaald. Mijn voeten doen pijn en die van jou ongetwijfeld nog meer. Wat heeft het voor zin te vluchten, als we straks sterven aan een infectie? Als ze ons wilden oppakken, hadden ze het al gedaan.'


  'Dat hangt ervan af hoe erg de brand in de gevangenis was,' sprak ik haar tegen. 'In eerste instantie hebben ze misschien aangenomen dat je bent omgekomen. Bij het wegruimen van het puin zullen ze zeker ontdekken dat het zo niet zit. En dan kunnen ze alsnog een patrouille erop uitsturen om ons te zoeken.'


  Ze zuchtte van ongeduld. 'We hebben een paard en een kar meegenomen. Mijn kinderen zijn niet meer in de stad. Iedereen die het wil kan dus weten dat we de stad verlaten hebben. Als ze ons hadden willen hebben, dan was dat al gebeurd. Ik vind dat vuur op dit moment belangrijker is dan verborgenheid.'


  Ze won, maar ik verzamelde het droogste hout dat ik kon vinden en benadrukte dat het een klein, rookloos vuurtje moest zijn, dat zo kort mogelijk mocht branden. Toch was ik blij dat ze het tevens gebruikte om thee te zetten. Er is iets aan een beker hete thee dat een man nieuwe moed geeft. Juist toen ik begon me te ontspannen, hoorde ik een geluidje. Een grote kwaakvogel was in een nabije boom neergestreken. Ik staarde ernaar, afwachtend, maar het lelijke beest kwijlde alleen uit zijn bek en keek in stilte op ons neer. Amzil en de kinderen besteedden er helemaal geen aandacht aan. Sem bedelde bij zijn moeder of ze koekjes wilde bakken en Amzil was in onze voorraad proviand aan het kijken of ze de ingrediënten bij zich had. Ik dacht aan Spinks woorden en verlangde net als hij terug naar een wereld waarin een vogel gewoon een vogel was.


  'Goedenavond, Nevare.'


  Ik draaide mijn hoofd langzaam om. Ik herkende de stem meteen. Tiber had ons zo stil als een panter beslopen. Hij stond aan de rand van ons kampje en keek naar ons. Kara gaf een gilletje van schrik. Amzil bevroor in haar houding. Ze stond op het punt wat meer kokend water op de theeblaadjes te gieten.


  'Goedenavond, Tiber,' antwoordde ik berustend.


  Ik denk dat hij besefte dat Amzil een veel grotere bedreiging was dan ik. 'Goedenavond, mevrouw,' zei hij met een respectvol knikje. Hij glimlachte ontwapenend. 'Mag ik om een beker thee bedelen? Het ruikt verlokkend.'


  Amzil keek naar mij. Ik knikte langzaam. Hij kwam voorzichtig naar ons vuurtje gelopen, als een zwerfkat die op onbekend terrein komt. Hij glimlachte naar mij, knikte naar de kinderen en hurkte toen om de beker thee aan te pakken die Amzil hem behoedzaam aanreikte. Hij scheen niet van plan meteen te gaan praten, maar ik kon mijn ongeduld niet bedwingen.


  'Wat brengt je hierheen?'


  Hij glimlachte. 'Nou, je weet toch dat ik een verkenner ben, Nevare? Ik verken.'


  'Tot welk doel?' Ik wist dat verkenners voor verschillende taken werden ingezet, gewoonlijk in opdracht van de commandant zelf. Buel Hiets had onder meer tot taak gehad een bepaald type gerookte vis te gaan halen, maar hij moest ook de bewegingen van de Spikkels in de regio in het oog houden en waken dat er geen struikrovers actief waren. Ze werden vooral gebruikt om het contact met de inheemse bevolking te onderhouden. Ik nam aan dat Tiber de verplichtingen van Buel Hiets na diens dood had overgenomen.


  'Nou, je zei dat je overvallen en beroofd was, dus het leek me goed dit deel van de weg eens te gaan bekijken. Ik kan je tot mijn genoegen melden dat ik geen tekenen van dieven en rovers heb gezien. Degenen die jou hebben overvallen zijn dus al met de noorderzon vertrokken. Maar dat was niet mijn enige klusje.'


  Hij blies over zijn hete thee. Ik wachtte. 'Gettys is nogal in beroering. De commandant ligt in de ziekenzaal. De dokter zegt dat hij waarschijnlijk een toeval heeft gehad. Zijn geest is niet meer helder. Het heeft niemand verbaasd. Hij gedroeg zich de laatste maanden nogal excentriek. De arme man heeft nu bedrust en kapitein Gorling heeft het commando van hem overgenomen.' Hij nam een slokje thee. 'Ik mag hem. Hij is niet zo prikkelbaar als Thayer, behalve als zijn vrouw hem ergert. Hij leidt de mannen, in plaats van ze op te jagen. De soldaten schijnen opgelucht te zijn. De avond dat de kapitein ziek werd, hebben we ook een brandje in de oude gevangenis gehad. Een paar draagbalken gingen in de fik en het hele gebouw stortte in op de cellen eronder.' Hij keek naar mij en toen om zich heen en naar de kwaakvogel. Tenslotte weer naar mij.


  'Maar hoe gaat het met jezelf?' vroeg hij joviaal. 'Ik dacht dat je een poos in Gettys wilde blijven. Ik ben zelfs even bij luitenant Kester langsgegaan, op de avond van al die opwinding. Ik wilde je vragen of je er iets voor voelt om verkenner bij ons regiment te worden. We hebben een tekort. In feite is er nog maar één. Ik. We hebben een van onze beste verkenners vorige zomer aan de pest verloren.' Hij zweeg even en keek me boven de rand van zijn beker scherp aan. Ik zei niets.


  'Knaap die Buel Hiets heette,' vervolgde Tiber. 'Van vóór jouw tijd aan de Academie. Je zult hem daar wel niet gekend hebben. Werd "uitgenodigd" om te vertrekken toen hij pas eerstejaars was, ongeveer om dezelfde reden als waarom ik werd "uitgenodigd" om verkenner te worden. De man had een gloeiende hekel aan intimidatie. Hiets was geen officier die volgens het boekje werkte, maar het was een man waarvan je op aan kon als het erom spande. Wist wie zijn vrienden waren. Heeft me voor een paar vreselijke blunders behoed toen ik pas in Gettys was. En de verhalen die hij kende! De man kon je de hele dag verhalen vertellen, vooral over de Spikkels en hun magie. Het leek allemaal bloedserieus, zoals hij het bracht. Jammer dat hij nu weg is. Ik denk dat je hem sympathiek had gevonden. Ik weet dat hij jou graag zou hebben gemogen.'


  De kinderen waren muisstil. Dia en Kara waren tegen hun moeder aan gekropen en Amzil had haar armen om ze heen geslagen. Sem was op de kar zogenaamd onopvallend op zoek naar iets. Toen hij zich oprichtte zag ik mijn slinger in zijn hand en hij ademde zachtjes door zijn open mond.


  Ik bleef roerloos en zwijgend zitten, als een muis die gebiologeerd is door de blik van een kat. Tiber dronk zijn thee op en zette de beker met een spijtige zucht op de grond. 'Wel, mensen, ik moet weer eens verder. Bedankt voor dit plezierige oponthoud, maar ik heb nog werk te doen. Pas op voor die struikrovers, Burvelle. O, ik moet je nog waarschuwen. Toen ik de stad verliet hadden ze het daar over een ontsnapte misdadigster. Schijnt gevaarlijk te zijn. Ik word geacht haar te zoeken.'


  'Werkelijk?' wist ik uit te brengen.


  'Werkelijk.' Hij stond langzaam op. 'Tot nu toe geen spoor van haar gevonden. Maar wees voorzichtig allemaal.' Hij stak zijn armen omhoog, rekte zich uit en zei toen: 'O, neem me niet kwalijk, mevrouw. Soms is een verkenner zo gewend om alles op zijn eigen manier te doen, dat hij vergeet welk gedrag andere mensen van hem verwachten. Maar dat is wat Hiets het beste beviel aan zijn werk. Dat hij zijn eigen beslissingen kon nemen.' Hij verplaatste zijn blik langzaam naar Sem. 'Kun je goed overweg met dat ding? Er is een plek, iets verderop als je hier de helling af loopt, waar een weitje ligt. Ik wed dat je daar wel een konijntje kunt verschalken. Maar dan moet je een kleiner steentje gebruiken dan je nu hebt geladen. Daarmee kun je een kerel vellen.' Hij glimlachte vriendelijk naar de jongen en Sem lachte terug als een boer met kiespijn. Ik constateerde dat Buel een goede leraar voor Tiber was geweest. Tiber gaf de jongen een knipoog en richtte zich toen tot mij. 'Pas goed op jezelf, Nevare. Je hebt hier een leuk gezinnetje bij elkaar.'


  'Dank je,' zei ik automatisch.


  'Goedenavond, mevrouw,' zei hij tegen Amzil. Even nam hij zijn hoed voor haar af, een gebaar dat haar verraste. Toen draaide hij zich om en liep net zo geruisloos weg als hij was gekomen. Hoger op de helling hoorde ik zijn paard zacht hinniken. Juist voordat hij achter het struikgewas verdween, draaide hij zich nog een keer om. 'Weet je wat het grappige is, Nevare?' riep hij. 'Zelf kan ik intimidatie ook niet uitstaan!' Toen draaide hij zich om en verdween.


  We keken nog een poos zwijgend die kant op. Sem sprong van de kar af en kwam naar me toe, met de slinger in zijn ene hand en de steen in de andere. 'Ik dacht...' begon hij.


  'Ik weet het. Goed gedaan, jongen.'


  'Goddank dat hij het niet heeft gedaan!' zei Amzil geschokt.


  Hoog in de boom begon de kwaakvogel opeens zijn veren te schudden. Ik staarde naar hem. Hij kwaakte schor en hield zijn kop toen schuin. 'Ik vind dat dit aardig tegen elkaar opweegt,' zei hij. En op een meesmuilende toon vervolgde hij: 'En het was interessant om voor de afwisseling eens de goede god te zijn. Vaarwel, Nevare.' Hij spreidde zijn vleugels, vloog moeizaam op, hernam zich en wiekte toen zwaarwichtig naar een grotere hoogte.


  'Die steen kun je maar beter bewaren,' adviseerde Amzil haar zoon. 'Het is een aasvogel. Die eten we niet.'


  'Hij is toch al te ver. Wat een lelijk beest.'


  De vogel draaide een ronde in de lucht en vloog toen naar het oosten. Ik was de enige die zijn woorden had gehoord.


  Dat was de laatste keer dat een god tot me heeft gesproken. En ik heb sindsdien ook nooit meer een aanraking door de magie gevoeld. Maar het feit dat ik bevrijd was van het bovennatuurlijke betekende niet dat het leven voor ons opeens gemakkelijk werd. In feite was de maand erna zeer moeilijk. Het weer bleef mild, maar we hadden weinig voedsel en de reis was oncomfortabel. Toen we langs Doodsdorp kwamen, was het laat in de avond. Er was nergens licht te zien. Amzil bleef een hele poos stil. Dia leek de plaats niet te herkennen.


  Toen we langs de bouwval van hun oude huisje reden, vroeg Kara zacht: 'Waren we hierheen op weg?'


  'Nee,' antwoordde Amzil. 'Allesbehalve!'


  We stopten er niet eens.


  Ik raakte de tel kwijt van het aantal keren dat ik de kar heb moeten repareren. Naarmate we ons verder van Gettys verwijderden, stopten we vroeger in de avond. Dan gingen Sem en ik jagen of vissen. We hadden weinig te eten, maar leden geen honger. Ik heb Amzil in afleveringen mijn hele verhaal verteld, 's avonds bij het vuur, wanneer de kinderen sliepen. Veel ervan was voor haar moeilijk om aan te horen, maar ze luisterde aandachtig en aanvaardde het als de waarheid. Toen vertelde ze me haar eigen historie en het was voor mij verhelderend om nog eens te horen hoe het was gegaan met de jonge naaister die met die knappe en vermetele dief was getrouwd. Ze had zijn vak nooit gewaardeerd, maar het was nu eenmaal wat zijn vader ook was geweest, dus zoals de goede god het had gedecreteerd. En op hun manier waren ze in Oud Thares gelukkig geweest, tot hij op een avond door de stadsgarde was betrapt. Ik schaamde me een beetje, omdat ik niet graag hoorde dat ze ooit gelukkig was geweest. Toch was ze het geweest. Ooit.


  We trouwden in een dorp dat Darth heette. De priester was jong en wijdde zich aan zijn roeping door in het hele land rond te reizen. We trouwden in de tuin van een herberg. Amzil droeg wilde bloemen in haar haar. De herbergier was een weduwnaar met een romantisch hart. Hij bood ons twee gratis kamers aan. Zijn dochter zong voor ons en alle klanten deden mee aan het feest en wensten ons het beste. Ze voegden er ook een mandje met munten aan toe, plus twee kippen en een kat. Kara meende dat we nu alles bezaten wat we nodig hadden.


  Veel later die nacht, toen ik lag te doezelen met Amzil in mijn armen, vroeg ze me zacht: 'Is dit hoe jij je je eerste huwelijksnacht hebt voorgesteld?'


  Ik dacht aan de eindeloze kwelling die Rosses bruiloft voor mij was geweest, met alle voorbereidingen en toestanden eromheen, en zei: 'Nee, dit is veel beter. Dit is perfect.'


  En vanaf dat moment – zo voelden we het beiden aan – begon ons leven samen écht. We verlieten dat dorp als een keurig gezin, terwijl Kara het katje op haar schoot hield en de twee vastgebonden kippen naar elkaar kakelden in een hoekje van de laadbak. We kwamen uit in een dorpje dat Bosje heette en niet ver van het grote fort Mendy lag. Anders dan in Gettys, waren de mensen vrijwillig in Bosje komen wonen, aangetrokken door het mooie landschap en de vruchtbare bodem. De boerderijtjes zagen er welvarend uit. Bosje was wat mensen kwijtgeraakt doordat goudzoekers naar Middenland waren vertrokken, maar de meeste gevestigde bewoners waren gebleven.


  Het dorp was blij met de nieuwkomers. Amzil vond snel werk als naaister en werkte langer en verdiende meer dan ik. Een locale veehouder die het dorp van vlees en leer voorzag liet me in ruil voor mijn arbeid in een huisje van hem wonen. In de avonduren gingen Sem en ik naar een beek in de buurt om te vissen en te jagen. Vaak namen we Kia mee, want Kara was al oud genoeg om haar moeder met eenvoudig naaiwerk te helpen, maar Kia liep alleen maar in de weg.


  Als het lamplicht 's avonds te zwak was geworden voor goed naaiwerk, zaten Amzil en ik bij het vuur te praten. In veel opzichten kenden we elkaar nauwelijks, maar ik heb nooit betwijfeld dat we goed bij elkaar pasten. Ik deed simpele spelletjes met de kinderen en probeerde het onderwijs voort te zetten waarmee Epiny was begonnen. Sem hield niet van lezen en schrijven, maar hij zag het nut van rekenen al spoedig in. Kara leerde rekenen en lezen, maar besteedde de meeste tijd aan de naailessen die ze van haar moeder kreeg. Afgezien van deze basisvaardigheden leerde ik de kinderen de geschiedenis van Gernia. De jongen was dol op mijn verhalen, vooral die over beroemde veldslagen – hoe bloediger ze waren, hoe liever het hem was. Op een avond zei hij bij het naar bed gaan: 'Als ik oud genoeg ben, word ik soldaat en zal ik roem en rijkdom vergaren op het slagveld!'


  Het was alsof mijn hart zo opzwol, dat ik bijna stikte.


  'Wat had je anders gedacht?' vroeg Amzil later, toen we ons voorbereidden op de nacht. 'Dat zijn zowat de enige verhalen die je hem vertelt. Het zou me niet verbazen als Kia en Kara straks ook gaan proberen dienst te nemen.' Ze zei het voor de grap, maar ik voelde opeens een leegte in mijn leven. De verhalen die ik de kinderen vertelde waren ook mijn eigen favorieten geweest toen ik jong was. Misschien had Buel Hiets op dit punt toch ongelijk gehad: het soldatenvak was weliswaar de enige toekomst die voor mij open had gestaan, maar dat sloot toch niet uit dat het tevens mijn dróóm was geweest?


  Ik lag die nacht wakker en dacht na over mijn leven. Het ging ons goed. Als Amzil zo veel werk bleef houden, hadden we binnenkort genoeg spaargeld om ons zelfstandig te vestigen en dan kon ik echt iets gaan opbouwen. Ik kwam niets te kort. Ik had een vrouw die van me hield om wie ik was, en drie lieve kinderen. Sem was bijzonder slim, Kara was al bijna even handig met de naald als haar moeder en Kia was het schatje door wie iedereen zich liet commanderen. Wat kon ik van de goede god nog meer verlangen?


  Toch was ik niet zo tevreden als ik had moeten zijn. Er was een leeg plekje in mijn binnenste en ik vroeg me 's nachts af of Soldatenjongen een essentieel onderdeeltje van me had afgepakt. Of was dit een aangeboren leegte in mezelf? Ik stortte me met nog meer ijver op mijn werk en ik verbeterde en verbouwde het huisje dat we huurden tot zelfs de eigenaar zei dat het niet meer leek op wat het geweest was.


  Amzil bracht me diverse keren in herinnering dat ik had beloofd Epiny te schrijven. Er was geen koeriersdienst vanaf Bosje, wierp ik dan tegen. Maar op een dag tegen het einde van de zomer verklaarde ze opeens dat ik nu lang genoeg had getreuzeld en dat het wreed was om mijn nicht en mijn zus zo lang in onzekerheid te laten. Ze wilde trouwens ook wel eens een grotere stad zien en ze had dingen nodig die het winkeltje in Bosje niet kon leveren. Kortom, we laadden de kinderen op de grondig gerepareerde kar, spanden onze knol in en maakten de reis naar Mendy.


  Dat was een echte vesting, drie keer zo groot als het fort Gettys. Er lag een welvarende stad omheen, met rechte straten, mooie gebouwen en een talrijke bevolking. Ik kocht briefpapier, pennen en inkt en schreef brieven naar Epiny en Yaril, waarin ik vergeving vroeg voor mijn lange stilzwijgen en voor de beknoptheid van mijn brief. Ook vroeg ik hun of ze elkaar mijn nieuws wilden schrijven, voor het geval dat een van mijn brieven verloren zou gaan. Ik betaalde een fors bedrag voor de verzending en sprak met de houder van het briefkantoor af dat ik over een maand zou komen kijken of er antwoord was.


  'Het zal er wel eerder zijn, jongeman. We hebben een goede postdienst vanaf hier met Franners Bocht en zij sturen brieven altijd meteen door,' verzekerde hij me.


  Toen dat geregeld was, zocht ik mijn gezin op. Amzil had gezegd dat ze naar een groot warenhuis wilde dat we onderweg hadden gezien, en daar trof ik haar aan, met Dia in haar armen, terwijl ze druk aan het onderhandelen was met een gekweld ogende man achter een toonbank. Ze had stoffen en fournituren gekocht, plus allerlei dingen die in Bosje niet te koop waren.


  Toen ze zag dat ik stond te kijken, scheen ze nog meer energie te steken in het afdingen en binnen de kortste keren had ze de arme man op de knieën. Daarna haalde ze Kara, die dromerig naar een uitstalling van suikerpruimen stond te kijken, en zei dat ze klaar was om te vertrekken.


  'Waar is Sem?' vroeg ik haar.


  'Hij zag bij het langskomen de wisseling van de wacht en wilde dat per se bekijken. Ongetwijfeld is hij daar nog steeds.'


  Ik droeg de zware mand aan een arm en zij pakte me bij de andere. Met Kara achter ons aan liepen we naar de kar. 'Weet je, er zijn maar twee kleermakers in deze stad en de ene is zo duur dat alleen officiersvrouwen zich haar diensten kunnen permitteren,' zei Amzil op een gedempte toon. 'Ik heb de andere winkel bezocht, en de man levert aardig werk, maar hij heeft geen verstand van vrouwenkleding. Stel je voor, een gele jurk met een rode kraag en rode manchetten! En dat zet hij in zijn etalage! Nevare, als we wat meer geld hebben gespaard en Kara kan nog wat beter naaien en borduren, dan zouden we het hier goed kunnen rooien. Heel goed!'


  Ik hoorde haar nauwelijks. Er kwam een groep ruiters van de cavalla de straat in gereden. Ze keerden van een of andere missie terug naar de citadel. Ik draaide me om en staarde ernaar. De mannen hadden vermoeide gezichten en hun uniformen waren bestoft, maar ze reden zoals cavallisten dat moeten doen en hun trotse paarden, hoe uitgeput ook, hielden hun hoofd fier in de hoogte en draafden keurig in formatie. Ik zag hun vaandel wapperen, een klein banier, dat alleen bewoog door de wind van hun eigen beweging. En toen ze passeerden zag ik de ingebeelde droom van een jongen, die hier tot leven kwam. Een jonge luitenant leidde hen en vlak achter hem reed zijn sergeant, een echte mannetjesputter met een afhangende snor en met ogen die hij permanent tot spleetjes geknepen hield. Aan het einde van de stoet – bij de troep, maar toch ook afgezonderd – reed een verkenner. Mijn hart bonkte opeens in mijn keel, want ik herkende hem. Hij was ouder geworden, want het was meer dan tien jaar geleden dat ik hem had gezien, toen hij in Franners Bocht opkwam voor zichzelf en zijn dochter. Toen hij langs ons reed, keek hij even mijn kant op. Ik neem aan dat ik naar hem staarde, want hij gaf me een knikje en tikte voor Amzil tegen zijn hoed, waarna hij achter de rest aan verder reed. Ik voelde me alsof er haken aan mijn hart rukten toen hij wegreed. Afgezien van raar toeval en grillige lotsbestemmingen was ik het eigenlijk die daar reed!


  'Kijk eens naar Sem,' zei Amzil zacht.


  Ik volgde haar blik en zag dat de jongen verpletterd door ontzag naast de weg stond. Met stralend gezicht en openhangende mond keek hij naar de langsrijdende ruiters. Ik zag dat de achterste soldaat te paard moest glimlachen om de verering op Sems gezicht. Hij gaf de jongen een saluut en Sem kirde van genot. 'Hij ziet er precies uit als jij,' zei Amzil, die me uit mijn mijmering haalde.


  'Wie? Die soldaat?'


  'Nee, Sem. Hij heeft zijn hele hart in zijn blik gelegd.' Ze zuchtte even. 'Je moet het wat kalmer aan doen met de verhalen die je hem vertelt, Nevare. Of hem duidelijk maken dat alleen een soldatenzoon soldaat kan worden.'


  'Dat is niet altijd waar,' antwoordde ik, want ik dacht aan sergeant Duril. 'Een van de beste soldaten die ik ooit heb gekend was in werkelijkheid de zoon van een schoenmaker.'


  'Maar jij bent de zoon van een soldaat,' zei Amzil zacht.


  'En nu een knecht van een veeboer,' zei ik zonder rancune.


  'Maar dat behoor je niet te zijn,' zei ze.


  Ik maakte een afwerend geluidje en haalde mijn schouders op, maar zij kneep in mijn arm terwijl we verder liepen. 'Je weet toch dat ik Epiny en Spink vaak genoeg heb horen praten over jou en je gedroomde carrière? Dan fantaseerden ze hoe het zou zijn als je terugkwam, nadat je naam gezuiverd was, en met Spink samen zou dienen. Ik denk dat zij zich niet kunnen voorstellen dat je iets anders wordt dan officier in de cavalla.'


  'Dat is verleden tijd,' zei ik.


  'Waarom? Waarom kun je hier niet in dienst gaan? Teken met je ware naam, die heb je nog niet eerder gebruikt. Ik denk niet dat je lang een gewoon soldaat zult zijn. Je wordt natuurlijk niet meteen officier, maar zelfs als je die aangeboren rang nooit bereikt, ben je tenminste datgene geworden waarvan je altijd hebt gedroomd.'


  'Amzil...'


  'Dacht je dat ik niet weet hoe belangrijk het voor jou is?'


  'Ik zal erover nadenken,' zei ik rustig. En naar waarheid, want ik kon er niet onderuit om er echt over na te denken. We namen Sem mee en keerden terug naar Bosje. De reis terug verliep in stilte, want de kinderen sliepen in de laadbak en ik was in gedachten verzonken.


  Twee avonden later vroeg Amzil me onder het eten opeens: 'Wat houdt je tegen?'


  'Angst,' antwoordde ik ronduit.


  We zagen beiden dat de kinderen meeluisterden, dus we spraken er niet meer over, maar toen we later die nacht tegen elkaar aan lagen vroeg Amzil zonder inleiding: Angst voor wat?'


  Ik zuchtte. 'Toen mijn vader me verstootte was hij zeer kwaad. En ook zeer grondig. Hij stuurde brieven naar de commandanten van diverse forten om bekend te maken dat hij me zijn naam had afgenomen.'


  'Maar in Gettys heb je dienst kunnen nemen.'


  'Ja, die mogelijkheid had hij opengelaten. Als iemand me als gewoon soldaat wilde aannemen, zo schreef hij, zou hij dat dulden. Niettemin moest ik een andere naam gebruiken. De zijne was me immers ontzegd.' Ik zuchtte weer. 'Amzil, ik wil niet terugkeren naar een leven in die schaduw. Ik wil niet dienst nemen als de mislukte en verstoten zoon van iemand.'


  Ze zweeg zo lang, dat ik dacht dat ze in slaap was gevallen. Toen zei ze: 'Je lééft al als de mislukte en verstoten zoon van iemand.' Ze verzachtte de woorden door haar armen om me heen te slaan. 'Daar moet je maar eens mee ophouden,' zei ze zacht. Toen kuste ze me en een hele poos daarna mislukte me niets.


  Toen de maand om was keerde ik terug naar Mendy om te zien of iemand op mijn brieven had geantwoord. Amzil reed mee, erg stil en bijna trillend van opwinding. Op haar schoot had ze twee in papier verpakte jurken liggen die ze had genaaid. Die wilde ze aan de kleermakers in Mendy laten zien om na te gaan of ze een plek als medewerkster kon krijgen. Kara en Sem hadden ieder twee kostbare muntjes in hun knuisten, die ze helemaal naar eigen believen mochten uitgeven. Dia had de hare bij zich in een stoffen tasje dat Kara voor haar had genaaid. Zij gingen naar hun adressen en ik liep naar het briefkantoor.


  De eigenaar bracht me een bedrag in rekening voor het feit dat hij mijn post voor me had bewaard en ik vond het een belachelijke som, tot hij onder zijn toonbank reikte en me een heel stapeltje brieven gaf, die met een touwtje waren gebundeld. 'U bent een populaire jongeman,' constateerde hij en ik was het met hem eens. Ik verliet zijn winkel. Aan de overkant van de straat stond een stalletje waar een man zoete thee en bruine koekjes verkocht. Ik voelde me een beetje schuldig toen ik enkele van Amzils zuurverdiende munten uitgaf aan thee en een koekje met rozijnen erin, maar ik moest me moed indrinken. Ik zag dat er vijf dikke enveloppen van Epiny waren en twee van Yaril. Een van Yarils brieven kwam uit Oud Thares.


  Ik voelde een vreemde terughoudendheid toen ik al deze enveloppen door mijn handen liet gaan. Wilde ik ze openen en daarmee een deur open zetten en toegeven welke Nevare ik vroeger was geweest? Even speelde ik met de gedachte om ze te verscheuren en weg te laten waaien door de wind. Ik kon van die Nevare even gemakkelijk weglopen als van Soldatenjongen. Amzil en ik waren samen aan iets nieuws begonnen. Wilde ik riskeren dat uit balans te brengen? Maar toen concludeerde ik dat ik het eigenlijk al had geriskeerd door mijn twee brieven te versturen. Ik zuchtte, rangschikte de enveloppen op hun datum van verzending en maakte de oudste open.


  Deze was van Epiny. Ze schreef zeven velletjes helemaal vol over hoe bezorgd ze waren geweest en welke chaos in Gettys had geheerst op de avond van mijn ontsnapping en in de dagen daarna. Tiber was inderdaad op bezoek geweest en hij had haar zo zenuwachtig gemaakt dat ze bijna geen hap door haar keel had gekregen van de maaltijd die ze hem aanboden. Zoals de verkenner had gezegd, was kapitein Gorling nu de baas. Hij had een behoorlijke militaire orde weten te herstellen. Zij en Spink waren erg blij dat Amzil en ik in veiligheid waren. Ze misten de kinderen vreselijk. Gaf ik Kara en Sem wel goede lessen? Ze weidde twee bladzijden uit over de stof die ik hun moest onderwijzen, waarna ze schreef dat ze opgewekte brieven van mijn zus had ontvangen, die zich geweldig had geamuseerd in Oud Thares en heel goed kon opschieten met de moeder en het zusje van Epiny. Ze besloot met de vermaning dat ik nu echt onmiddellijk moest terugschrijven en in detail moest laten weten hoe het ons ging en wat we deden. Ik legde de brief glimlachend terzijde.


  De tweede brief was van Yaril. Ze nam me om te beginnen kwalijk dat ik haar zo lang in het onzekere had gelaten, maar verontschuldigde zich toen voor de kortheid van het briefje waarmee ze nu antwoordde. Ze was aan het inpakken om met tante Daraleen en nicht Purissa naar Oud Thares te reizen. Oom Sefert zou voor een langdurig bezoek op Wijdaal blijven. Hij scheen het gevoel te hebben dat zijn aanwezigheid een steun was voor zijn broer en dat het landgoed een poosje een man aan het hoofd moest hebben, nu alle ontwikkelingen na de goudvondst zo snel bleken te gaan. (Ze nam aan dat nicht Epiny me hierover had ingelicht, zodat ze me de saaie details kon besparen.) Het leek vader veel beter te gaan zolang oom Sefert bij hem was. Oom Sefert vermoedde dat vader een beroerte had gehad die zijn geest had aangetast, maar hoopte dat zijn gezelschap, zijn conversatie en vaders geleidelijke hervatting van zijn taken hem goed zouden doen. Oom Sefert had haar gecomplimenteerd met haar keuze van sergeant Duril als opzichter en beloofde dat hij hem in die functie zou handhaven. O ja, oom Sefert zei dat hij me snel zou schrijven en sergeant Duril was dolblij dat ik nog leefde en tante Daraleen liet haar beste wensen sturen. Voor meer had ze nu geen tijd, want ze vertrokken morgen al naar Oud Thares en ze was nog niet half klaar met inpakken, en ze wilde goede jurken meenemen, ook al vond tante Daraleen ze een beetje provinciaals en wilde ze dat ze een heel nieuwe garderobe kocht als ze in de stad waren.


  Ik glimlachte toen ik Yaril weer zo meisjesachtig bezig hoorde. Ik had haar met een érg zware verantwoordelijkheid belast. Achteraf gezien hadden we mijn oom al maanden geleden bij onze problemen moeten betrekken. Ik was blij dat Yaril weer tijd had voor zorgeloos vermaak en dat mijn vader in goede handen was.


  Nog steeds glimlachend, maakte ik Epiny's volgende brief open. Ze miste me. Spink miste me. Ze misten beiden de kinderen heel, heel erg. Solina miste Kara. Waarom had ik nog niet teruggeschreven? Ging alles goed met ons? Gettys was weer helemaal in rep en roer. Het scheen dat het hele garnizoen naar Franners Bocht zou worden gehaald om zich bij de rest van het regiment te voegen. Ze nam niet de moeite om me te schrijven welk regiment ter vervanging zou arriveren, maar jubelde over het vooruitzicht dat Spink misschien veel eerder kapitein zou worden dan ze hadden verwacht. Nadat het diverse keren was uitgesteld, waren de nieuwe regels voor de mannelijke opvolging nu goedgekeurd door de Raad van Heren en gesanctioneerd door de priesters van de goede god. Voor de afwisseling leek deze beslissing van de kerk haar wel verstandig. Jongere zonen konden nu legitiem gepromoveerd worden tot erfzonen, want als de goede god alwetend was, wist hij ongetwijfeld ook welke erfzonen jong zouden sterven en had hij in zijn wijsheid dus gedecreteerd dat in zulke gevallen ook soldatenzonen van de edelman als erfzoon mochten optreden. Het had voor Spink geen gevolgen en daar waren ze allebei dankbaar voor. Hij hield veel te veel van zijn oudste broer om zijn plaats te willen innemen. Maar het was voor verschillende officieren in het regiment van toepassing geweest en sommige oudere officieren zouden de cavalla verlaten om thuis de plichten van de erfzoon op zich te nemen. Spink had haar uitgelegd dat het zijn kansen op promotie na de hereniging van het regiment gunstig beïnvloedde. En was Franners Bocht trouwens geen opwindend vooruitzicht? Dan kon ze af en toe op bezoek gaan bij Yaril om haar beter te leren kennen.


  De volgende brief was weer van Yaril. Ze schreef dat ze allang een antwoord van mij had verwacht. Toen verontschuldigde ze zich bij voorbaat voor iets wat ongetwijfeld een inbreuk op mijn waardigheid zou lijken. Ze verzekerde me dat tante Daraleen met het idee was gekomen en dat zij en Purissa er alleen maar aan meewerkten. In het begin had Yaril het vooral een grap gevonden, maar ze hoopte dat ik het met haar eens was dat het doel soms de middelen heiligt.


  Tante Daraleen was een medium geworden en momenteel was ze de belangrijkste adviseur mystieke zaken van hare majesteit. De geest van een wijze Spikkelse vrouw sprak via Daraleen tot de koningin en had haar onthuld waarom de aanleg van de Koningsweg was mislukt. Via vrouwe Burvelle was het geheim van de Spikkelse voorouderbomen aan de koningin onthuld. Verder ook de geestverruimende werking van bepaalde kruiden en paddestoelen en andere gerechten. De wijze Spikkel had de koningin ook het epische verhaal onthuld van haar hartstochtelijke liefde voor een zoon van een edelman, die ze had verleid en van zijn plichten had weggelokt en had overgehaald om voor eeuwig de hare te worden in een innige liefde van bomen onder elkaar.


  Mijn oren brandden toen ik begreep wat Yaril allemaal had opgestoken over mijn privé-leven, want ik snapte best dat mijn seksuele avonturen met Olikea en Lisana zeer geschikt waren om de koningin en haar hofdames te prikkelen. Niemand aan het hof kende de identiteit van de 'oogverblindende jonge soldaat', maar dat was voor mij een schrale troost. Yaril en Purissa genoten met volle teugen van hun ondersteunende rol in de seances, wanneer ze een kreunende en kronkelende vrouwe Burvelle tijdens haar heftige trances verzorgden. Tante Daraleen had een ambitieuze en bijzonder knappe jongeman als secretaris in dienst genomen. Hij kwam dagelijks bij haar en schreef haar onthullingen op in korte, schilderachtige reportages. En die werden gepubliceerd, het ene onverbloemde hoofdstuk na het andere. De drukkers konden de vraag nauwelijks bijhouden. Ik las tussen de regels door dat mijn oom geschokt en gekrenkt was door deze theatrale uitspattingen van zijn echtgenote, maar dat Daraleen nu eindelijk had bereikt wat ze altijd had willen bereiken: ze was de favoriete van de koningin en een vrouw die in Oud Thares veel macht bezat. Niet alleen was het nu waarschijnlijk dat Purissa de verloofde van de kroonprins zou worden, ook lag het in de lijn der verwachting dat Yaril zich naar hartelust een echtgenoot uit de nieuwe dan wel de oude adel kon kiezen.


  Ik werkte de andere brieven wat sneller door. Epiny had gehoord van haar moeders charlatanerie. Ze was tot in haar ziel geschokt, maar toch ook blij dat de Koningsweg niet verder werd doorgetrokken en dat de heilige bomen nu onder de bescherming van de koningin zelf stonden. Elke paar regels verontschuldigde ze zich voor het feit dat de geheimen die ik haar en Spink had toevertrouwd nu tot populaire verhalen waren bewerkt, maar ze verzekerde me dat de identiteit van de 'mysterieuze jonge edelman' geheim zou blijven en dat de naam Burvelle zonder smet bleef.


  Toch stond er ook goed nieuws in haar brief. De koningin had de kaembrabomen als een beschermde soort aangewezen. Niet één mocht er nog gekapt worden. De koningin zelf was van plan 'de heilige boomgaard van de mystieke ouden' volgende zomer te bezoeken, om na te gaan of zij en haar medium direct contact konden krijgen met de natuurgeesten van de kolossale bomen. Ik huiverde. Hoe onnozel kon iemand zijn? Tegelijk leek de koningin me behoorlijk sluw, want ze had ook gedecreteerd dat de Spikkels en hun 'andersnatuurlijke wijsheid' bescherming verdienden en dat de kroon daarom het monopolie opeiste van de handel in huiden en tabak, en dat iedereen die hierin zaken wilde doen met de Spikkels voortaan een licentie moest kopen.


  Ik schoof de laatste brief terug in zijn envelop en leunde achterover op mijn stoeltje. Ik keek naar het drukke stadje om me heen. Een venter die vers brood verkocht prees zijn waar aan. Een koerier reed rakelings langs hem en liet zijn paard abrupt stoppen voor het briefkantoor, in een walm van stofwolken. Een kar met daarop een kooi vol kakelende kippen reed in tegenovergestelde richting voor me langs. Allemaal leven in beweging, allemaal kleine gebeurtenissen en onvoorziene samenlopen, die samen een vreemd en prachtig patroon vormden.


  Ik bond de enveloppen weer tot een bundeltje samen en concludeerde dat de Spikkels en hun bomen nu in elk geval gered waren. Ik vroeg me af of dit uiteindelijk niet steeds de bedoeling van de magie was geweest. Had ik mijn moeilijke weg achter de rug, van toeval naar toeval, van ramp naar ramp, en bijna tot aan mijn dood, om dit voor elkaar te krijgen? Mijn woorden waren via de glurende ogen van mijn tante rechtstreeks in het oor van de koningin aangekomen. Lisana's boom zou niet vallen. Zij en Soldatenjongen zouden een lang leven als boom met elkaar delen. Ik had een steentje aan een klierig ventje gegeven, waarna een goudkoorts was uitgebroken en mijn familie schatrijk was gemaakt.


  Maar zelf zat ik hier – het kanaal dat dit alles mogelijk had gemaakt, de katalysator van het hele gebeuren. Wat was ik er zelf nu eigenlijk beter van geworden? Ik glimlachte grimmig om de grillen van het lot. Nou, ik had alles! Mijn vrijheid. Een vrouw die van me hield. Een huis dat ik zelf had gebouwd.


  Aan de overkant kwam de man van het briefkantoor uit zijn winkel. Hij wees naar mij. Hij had grote ogen opgezet. De bestofte koerier vroeg hem iets en hij knikte heftig van ja. Toen staken ze samen de straat over en kwamen naar me toe. Ik stond op. De winkelier boog voor me. 'Een belangrijke jongeman, had ik moeten zeggen. Ik had het kunnen weten. Ja, dit is hem, heer Nevare Burvelle. Ik kan het getuigen. Ik heb veel brieven voor hem in ontvangst genomen.'


  De koerier glimlachte zorgeloos, niet echt onder de indruk. Dat schenen koeriers eigenlijk nooit te zijn, wat hun missies betrof. 'Fijn u te ontmoeten, meneer. Ik heb een pakket dat ik u persoonlijk in handen moet geven.' Hij maakte een buiging en gaf me een dikke tas van kalfsleer. De tas was dichtgeregen met een veter en de geknoopte einden van die veter waren verzegeld door een dikke klonter rode was. Ik keek naar het zegel dat erin was gedrukt. Een spondboom. Het was zo lang geleden dat ik ons familiewapen had gezien, dat ik werd overmand door emotie. Wat er ook in deze tas zat – het was afkomstig van mijn vader.


  'Meneer? Meneer?' Ik keek op en was lichtelijk verrast toen ik de koerier nog steeds voor me zag staan. Het leek alsof er een week was verstreken. 'Meneer, ik heb gehoord dat er misschien een antwoord zal komen.'


  'Niet... niet onmiddellijk,' zei ik slapjes.


  Hij knikte tevreden. 'Dat komt goed uit. Mijn paard en ik kunnen wel een dag of twee rust en voedsel gebruiken. Als u ons nodig hebt, weet hij ons te vinden, tegen een kleine vergoeding van uw kant.' Hij knikte naar de winkelier en glimlachte opnieuw. Toen draaide hij zich om en slenterde naar de plaats waar zijn paard stond te wachten. Na een blik van mij trok ook de man van het briefkantoor zich terug en liet me alleen met mijn pakket.


  Het adres was geschreven in het handschrift van mijn oom. Ik vreesde het ergste: mijn vader was gestorven en het werd me nu meegedeeld. Ik moest mijn moed verzamelen om het zegel te verbreken en de veter los te knopen. Er zat een stapel papieren in de kalfsleren tas. Bovenop lag een vel van het ivoorkleurige briefpapier van mijn vader. Met bibberende hand en veel te grote letters had hij geschreven: 'Zoon, kom alsjeblieft naar huis.' De handtekening eronder was onleesbaar. Ik hield het vel lang in mijn hand voor ik het weglegde.


  Eronder lag een brief, ook op mijn vaders briefpapier, die tien dagen tevoren was gedateerd. Beste neef Nevare, las ik in het duidelijke, stevige handschrift van mijn oom Sefert.


  
    Vergeef me dat het zo lang heeft geduurd voor ik contact met je opneem. Ik heb de verzending van deze brief uitgesteld tot ik zeker was van de situatie hier en van jouw eigen omstandigheden.


    Voordat Yaril naar Oud Thares vertrok, heeft ze me van alles bekend. Ik heb tegen mijn wil en bedoeling ook veel informatie opgestoken uit je journaal, namelijk via de kwebbelende tong van mijn indiscrete vrouw. Ik, moet me nogmaals bij je verontschuldigen voor haar inbreuk op een vertrouwelijkheid die mij heilig was. Ik vrees dat ik ook jou moet berispen, want je had me al langgeleden in vertrouwen moeten nemen. Hoe vreemd je ervaringen ook waren en hoe hardvochtig je vader je ook behandelde, nooit kwam het bij je op de zaak aan mij voor te leggen, hoewel alles bovendien verstrengeld is met het leven van mijn eigen dochter. Maar die discussie zullen we voor later reserveren, op een mooie avond, met goede tabak en oude brandewijn. Dan zal het voor ons allemaal gemakkelijker zijn om elkaars fouten te vergeven.


    Ik ben zeer bezorgd over je vaders gezondheid en zijn geestelijke toestand. Je moet weten dat zijn gezondheid hem in de steek laat. Als oudere broer doet het me pijn hem ondanks zijn leeftijd in een duidelijke staat van verval te zien. Ik heb hem door drie artsen laten onderzoeken, maar ze gaven me weinig hoop. Zelf heb ik hem behandeld met water uit Bittere Bron en dat leek veelbelovend, tot hij drie dagen geleden weer een toeval kreeg. Beste jongen, ik vrees dat hij nooit meer de man wordt die hij was en dat hij binnenkort zijn eigen zaken niet meer kan regelen. Je sergeant Duril heeft bewezen een zeer capabele opzichter te zijn, maar je kunt het familiefortuin niet al te lang in de handen van een zaakwaarnemer en je jonge zus laten. Dus het wordt tijd om je wilde avonturen af te ronden en naar huis te komen. Niet alleen je plicht tegenover je familie vereist dit, maar ook de wet van je koning.


    Je zult ondertussen wel hebben vernomen over de nieuwe regels inzake de erfopvolging. De priesters hebben de bedoelingen van de goede god verhelderd. Je beseft dus zeker ook je nieuwe positie. Je moet natuurlijk de soldatenzoon van je vader blijven zolang hij in leven is, maar tegelijk word je geacht je voor te bereiden om zijn taken over te nemen wanneer hij sterft of ze zelf niet meer kan behartigen. Ik vrees dat dit uur genaderd is. Als eerste erfgenaam in de mannelijke lijn in onze familie zullen te zijner tijd ook mijn eigen titel en bezittingen op jou overgaan. Maar voorlopig nog niet, voeg ik hier hoopvol en egoïstisch aan toe! Ook zeg ik nu al eerlijk, dat ik hoop dat je dan je tante goed zult willen verzorgen. Ze mag dan soms een moeilijke echtgenote zijn geweest, ze is tevens de moeder van mijn kinderen en ik wil graag dat ze in die hoedanigheid gerespecteerd wordt.


    Overigens heeft zowel Epiny als Yaril me verteld dat er een vrouw in je leven is. Toen ik het waagde te vragen of ze van goede familie is en in staat om voor jou een trouwe echtgenote te zijn, kreeg ik van Epiny een preek, diverse pagina's lang, over het recht van een man en een vrouw om zélf hun levenspartner te kiezen, zonder rekening te houden met zoiets belachelijks als ouderlijke instemming. Ik moet genoegen nemen, schijnt het, met het gegeven dat jouw keuze kennelijk de volledige goedkeuring heeft van je nicht. Volgens Epiny heb je een uitstekende keuze gemaakt en ik zie uit naar mijn kennismaking met deze illustere persoonlijkheid, die volgens Epiny kan voldoen aan alle behoeften die jij ooit van je leven zou kunnen hebben.


    Ingesloten vind je voldoende kredietbrieven en geld om je reis naar huis te bekostigen. Epiny heeft me op het hart gedrukt dat het nodig blijft om een commissie voor je te kopen en heeft in dat verband een pleidooi gehouden voor Spinks regiment, dat momenteel in Franners Bocht gelegerd is. Dan kun je vaak bij je vader op bezoek. Je vader heeft me echter zijn vurige hoop toevertrouwd, dat je je koning zult willen dienen onder de vlag van zijn eigen oude regiment. Daarom heb ik mezelf het genoegen gegund Epiny een preek van drie kantjes te schrijven, waarin ik welsprekend uitleg dat een jongeman het recht heeft zélf het regiment te kiezen waarin hij wil dienen.


    Zoals je ziet, hebben we veel te bespreken!


    Graag ontvang ik je antwoord via de koerier die ik naar Mendy stuur.


    Met liefdevolle groeten,


    je oom,


    Heer Sefert Burvelle van het Westen.

  


  Ik liet dit geruime tijd in stilte tot me doordringen. Ik keek in de tas en zag inderdaad een kredietbrief voor een aanzienlijk bedrag en daaronder een bundel contant geld, zorgvuldig verpakt in waterdicht papier. Ik woog het pakketje in mijn hand, zonder het te openen, want dat hoefde niet. Ik wist dat ik nu meer geld vasthield dan ik ooit in mijn leven bij elkaar had gezien. Met trillende handen stopte ik het terug in de kalfsleren tas. Ook de brieven, inclusief die van Epiny en Yaril, alles in een keurig stapeltje, alsof ik zorgvuldig een graf dichtmaakte dat ik had opengebroken. Mijn hart begon in mijn oren te bonken. Pas toen ik probeerde de veter van de tas weer dicht te rijgen, merkte ik hoe erg mijn handen trilden.


  Ik voelde in mijn zakken of ik nog genoeg geld had om een tweede kop thee te kopen. Amper. Bijna maakte ik mezelf uit voor een geldverkwister. Toen lachte ik hardop, wenkte de serveerster en vroeg een kop thee. Maar toen ik omkeek zag ik dat Amzil en de kinderen over de straat naar me toe kwamen. Ik veranderde mijn bestelling meteen en vroeg een hele pot thee met tien rozijnenkoekjes erbij.


  Amzil naderde me met wapperende rok en een stel snaterende kinderen om zich heen. Ze zette meteen Dia op mijn schoot en toen ze zich op een stoel had laten zakken zei ze tevreden: 'Onze problemen zijn voorbij. Hij was diep onder de indruk van mijn werk en zei dat ik binnen een week als assistente in zijn zaak kon beginnen. Voor het dubbele van wat ik in Bosje verdien! Nou, Nevare, kun jij je beter nieuws voorstellen?'


  'Misschien wel, schat,' zei ik. 'Misschien wel.'
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